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vergleichenden Wörterbuche der Kaiserin Catharina TenetchneL 
Am umrassendsten ist jedoch die von Klaproth in seiner Asia po^ 
lyglotta mitgetheilte Sammlung, die ausserdem noch das Dankens- 
werthe bat^ dass sie ein wahrend Klaproth's Aufenthalt in Sibirien 
auf Befehl des Grafen Johann Potocki zusammengetragenes, McP- 
torisches Wörterverzeichniss darbietet. Doch theilen alle genannten 
Verzeichnisse mehr oder minder den Fehler, dass sie von Leuten 
verfasst worden sind, denen der granunatische Bau der Samojedi- 
schen Sprachen fremd war. Hauptsächlich offenbart sich eine Un- 
kenntniss desselben dadurch, dass häuGg das Nomen nicht in seiner 
absoluten Form, sondern in Verbindung mit dem Affixpronomen 
aufgefährt oder auch statt der Nominativform ein anderer Casus 
dargeboten wird. Um so wunschenswerlher musste es sein ausser 
einer grammatischen Durchforschung dieser Sprachen auch mög- 
lichst reichliche Wörterverzeichnisse aus denselben zu erhalten. 
Deshalb wurden, wie ich in dem Vorworte zur Grammatik S. IX 
erwähnt habe, in der von Sjögren ausgearbeiteten Instruction «lin- 
gubtische Sammlungen von Wörtern aller Art» Castren «als ein 
zweites, wenngleich in Bezug auf die Vollständigkeit untergeord- 
netes Desiderat zur Pflicht, gemacht.» Die in dem Nachlasse vorge- 
fundenen Wörterverzeic^bnisse erstrecken sich auf sammtliche in 
der Grammatik behandelten Sprachen, sind aber von der verschie- 
densten Ausdehnung und innem Einrichtung. Am ältesten ist das 
Jurakische Wörterverzeichniss, das zwar sammtliche Mundarten um- 
fasst, aber im Vjprhältniss zu den übrigen den Eindruck macht, als 
wäre in demselben so manches, was Castren bekannt sein musste, 
unverzeichnet geblieben. Dagegen hat das Wörterbuch für das 
Tawgy-Samojedische wohl alles^ was Castren aus dieser Sprache 
erfahren hat. Den Tawgy -Wörtern gegenöber bat er in seiner 
Handschrift die entsprechenden Wörter des Jenissei-Samojedischen 
aufgezeichnet. Das Ostjak-Samojedische Wörterverzeichniss zerfallt 
in zwei Columnen, von denen die eine sammtliche sudlichen Mund- 
arten, die andere die nördlichen, d. h. die an den Flüssen Jelogui, 
Baicba, Tas und von den Karassinschen Samojeden gesprochenen 
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timfasst* Am spälestcn ist das Karaassiosche Wörterverzeitlioiss 
verrassl. Sämmtlichc Wörlerverzeichnisse sind io keiner alpliabeti- 
scheo Ordnung entworfen und nur aus den verschiedensten Auf- 
zeichnungen, deren Originale nur zum kleinereu Thcil sich erhalten 
hahen, zusiiminengelragcn. Meine Ilauplsorgc war es den Wort- 
schatz der eiozehien Samojedischen Sprachen nach dem von Ca- 
slren in seiner Grammatik aufgestellten Alphabet zu ordnen, um 
denselhcn in seinem etymologiscben Zusammenhange überschauen 
KU können. Zweitens aber enlwnrf ich ein Deulsch-Samojcdisches 
Wörterbuch, um eine Uehersicht über die den einzchion Sprachen 
eigenthihnlichcn Umgestaltungen der einzelnen Wörter und die ver-* 
schiedenartfge Atisdrucksweise der dem Samojedenstamm eigen- 
(hümliehen BegrilTe zu erlangen. Dieses Deutsch -Samojedische 
Wörterbuch glaubte ich anfänglich der Grammatik als Anhang bei- 
gehen zu können* Als ich aber während des Drucks der letztem 
ihren Umfang zu stark anwachsen sah, entschloss ich mich auch 
die Samojedisch-Deutschen Wörlerverzeichnisse dem Druck zu über- 
geben und diesen das ßeutsch-Samojedische sammt einigen Sprach- 
proben aus dem Nachtasse Castr^n*$ anzuschliessen. Was nun die 
Ausführung der Arl>eit anhetriH'l^ so muss ich vor allen Dingen be- 
merken, das3 ich in diesen Wörterverzeichnissen nur das von Ca- 
stren gesammelte Material niedergelegt und die Verarbeitung aller 
sonstiger, sowohl gedruckt als handschriftlich mir vorliegender Sa- 
niojedischer Wörterverzeichnisse unterlassen habe. Eine zweite all- 
gemeine Bemerkung betrillTt die Acceuthezeichnüng. So sehr Ca- 
stren nach der Rückkehr von seiner ersten Ueise von der Wichtig- 
keit, die der Acceiit im Samojedischen hat, durchdrungen war, so 
spärlich sind in seinen späteren Aufzeichnungen die denselben be- 
treffenden Bemerkungen. Ziemlich ausführlich handelte er in dem 
Lateinisch entworfenen, aber ungedruckt gebliebenen Entwurf einer 
Samojedischen Grammatik (s* V^orwort zur Grammatik S, XI folg.) 
vom Accent, doch dürften die daselbst ausgesprochenen Ansichten 
ihm schwel lieh später genügt haben. Diesen zufolge müsste im 
Jurakischeu der Ton meist auf der Endsilbe des Stammes ruhen^ 
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doch wird ein Schwaokcii der BetoDung xogegoben. Damals kannte 
Castren aber noch ntebl die Mundarten der am Tas und am untern 
Lauf des Jenissei befindlichen Samojeden, aus denen eine Masse von 
Wörtern in seinem Jurakischen Wurlerhuehe nachträglich einge- 
tragen worden sind. Eine bedeutende Anzahl von Wörtero, die in 
den westHchen Mundarten den Ton auf der Endsilbe haben, finden 
sich in den östlichen auf der vorteilten betont; z, B» 'ol>ä, Harid^ 
schuh; harä, Schuht; »aba, Stiefmutter; lyra, Faust; I3t6, Funke; pif6, 
Bremse; wada, ff'orl; wäQ6, fFurzel; merö, fVunde; pnly, Schwert; 
paiijf, Kleidung; lici, kalt; Qm, tDenig, Durch das Zurücktreten des 
Acceots wird das auslautende o meist zu o getrübt; z. B. pik, Bremse; 
tätu, Funken; metu, f runde. Zu den Wörtern, die sich mit zorüek- 
getretenem Accent verzeichnet finden, gehören: jabla, Thau; ttira, 
Fisehßosse; man, Ufer; l*>lic, Leinumnd; 'aoo, Boot; hälco, fVurm; 
Laniblo, Eule; pilii, dm Aeussere; suju, Kalb; pmbtea, Mädchen; pödcr, 
Zugriemen; päjer, Gescbwi'tr^ Zu den dialektisch verschieden betonten 
Wörtern gehören: sibekö, sibeku, fVeibchen; jätama (am untern Je- 
nissei], jüttima (am Tas), Kohle, In vielen Fällen ist die Betonung 
der einzelnen Wörter in der Handschrift nicht deutüch und in an- 
dern gar nicht angegeben. Aus dieser Ursache habe ich es unter- 
lassen in dem Jurakischen Wörterverzeichniss eine Betonung anin- 
geben, während ich für die andern vier Verzeichnisse der Hand- 
schrift nach Möglichkeit nachzukommen gesucht habe, lieber die 
Betonung der Tawgy-Wörter hätte ich, nach den Castr6n*schen 
Aufzeichnungen, folgendes zu bemerken. In mehrsilbigen Wörtern 
ruht der Ton meist auf der vorletzten Silbe, nur dann nicht, wenn 
die letzte lang ist, in welchem Fall diese den Ton an sich zieht. 
In den seltenen Fällen, in denen der Ton auf der drittletzten ruht» 
wird die letzte fast verschluckt. Bei zweisilbigen Wörtern wird, 
wenn eine der beiden Silben lang ist, diese betont^ sind beide lang, 
so die Endsilbe; sind beide kurz, so ruht der Ton eigentlich auf der 
ersten; doch kommen auch Ausnahmen vor, z. B, fufä, weiblkkes 
Gesckkchlsglied^ in vielen Fällen sind die Ausnahmen dem Russi- 
schen oder dem Tatarischen entlehnte Wörter. Ueber das Kamas- 
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sinsclie bcmerkl Castr^n, dass es, wie die Talarischen Sprachen, 
die Endsilbe des Stammes betont, auf welcher Silbe der Ton auch 
bei der Flexion verbleibt. Aus diesem Grunde babe ich es für über- 
flüssig gehallen bei den ei meinen Wörtern dieser Sprache eine 
Tonbezeichnung eintreten zu lassen, in dem Tawgy-Verieichniss 
ist sie aber nur bei langen Endsilben unterblieben. Eine dritte 
allgeuieine Bemerkung betrilTt die Art und Weise, wie die einzelnen 
Zeitwurler in den Wörterverzeichnissen aufgeföhrl sind. Nach Vori- 
bild der Wurterbücber für die altclassiscben Sprachen hat CasIr^Q 
meist die erste Person Singularis der ersten Zeil aufgezeichnet, ohne 
sich streng Stu die erste oder zweite Art (s. Grammatik § 480) zu 
binden: hin und wieder bietet er aber auch nur die dritte Person 
und das in solchen Fällen, wo die erste Person nicht im Gebrauch 
vorkommt. Dankbar müssen wir es anerkennen, dass Castr^n eine 
Menge von abgeleiteten Verbalbildungen ^ die er in der leider nicht 
einmal entworfenen Wortbüdungslehre behandelt hätte ^ darbietet. 
Diese habe ich mit der grössten Vollständigkeit mitzutheileo ge- 
sucht, obwohl manche derselben, namentlich in den nördlichen 
Mundarten des Ostjak-Saniojedischen nicht deutlich genug charak- 
terisirt sind. In Betreff der Refle^frivform des Jurakischen Verbums 
muss ich bemerken, dass trotz einer früher ausgesprochenen An- 
sicht (s» Vorwort zur Grammatik S. XVII) di»* Länge nicht von 
einem Verkennen der Aspiration herrührt, sondern fast durch- 
gängig im Castr^n'schen Wörterverzeichniss vorkommt; ofTenbar 
bat er diese Länge später bei der Ausarbeitung der Grammatik aU 
falsch anerkannt. 

Nach diesen allgemeinen Bemerkungen muss ich einige Erklä- 
rungen über die einzelnen Wörterverzeichnisse geben. Nach der 
oben erwähnten Beschaffenheit der Handschrift des Jurakischen 
Wörterbuchs, das Castri^n schon auf seiner ersten Reise angelegt 
zu haben scheint, konnte das von mir im Druck wiedergegebene 
Vcrzcichniss kein vollständiges und treues Bild des Wortschatzes 
der verschiedenen Mundarten dieses weilreichenden Stammes geben. 
Leider bat sich auch eine genauere Bezeichnung der Wörter nach 
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Bchl Airdifakm lassen. Die wesdid^ 
lerate Castren zoersi kcsiiea, hat aber die deeselbeB asge- 
Wörter ohne ■afcgrg BeieichBaBg eingelFageB. Ziub Tlwfl 
kai er dies na^holea köoDen, als er im Februar 1850 die im 
Sl THtnhmrg anwesenden Kanin*schen Samojeden zn seinen lin- 
gnistischen Zwecken ansbenten konnte. Ebenso hat ancb der Dia- 
lekt der Boiscbeseniel'schen Sanio]eden 'zwischen den Petschora- 
Mindsngen nnd dem Ural^ hin nd wieder eine genanere Angabe 
erfa hre n. Hieran schliesst seh nnächst der Kondinische Dialekt, 
welchen Castren za Anfang seiner zweiten Reise im Sommer 1 845 
in Toro|4(owa, einem kleinen Dorfe an der Möndong des obem Ob 
kennen lernte. Im nächsten Jahre aber dorchforschte er den Duh 
lefct der am Tas umherziehenden Joraken, sowie er aoch in Do- 
dmka nnd Tolstoi Xos am nntem Laof des Jenissei Gelegenhdt hatte 
ite Mondart der sogenannten Ufer-Joraken näher zn nntersncben. 
Von den genannten Mundarten ist aber besonders die Kondinische 
merkwordig, da sie in manchen Stocken den Uebergang zo dem 
TawgT- ond Jenissei -Samojediscben bildet Beachtenswerth ist es, 
dass im Anlaot häoGg w vorkommt, während die andern Mond- 
arien j darbieten. Aoch die Schwächong von s zo h, z. B. haem, 
Auge^ neben saeo darf nicht obersehen werden. Im Allgemeinen ist 
▼on den Jorakischen Mondarten zo bemerken, dass bei Zosammen- 
setzoogen der Anlaot des zweiten Bestandtheils dorch innige Ver- 
sehmelzong mit dem Aoslaot des ersten eine Erweichong (oder 
ihnliche Umgestaltong) erleiden kann; z. B. j^mbud, eiserne Stange 
(roo pod, Stange)^ jfeedeab, eiserner Nagel (von leab, Nagel)^ sUeniti, 
aehi (von tft, vier)^ sidembSda, ziteijakrig (von po, Jakr\ auch tumba, 
Feuerstein, ist wohl nur aus tu, Ffuer und pae, Stein ^ zo erklären. 
In hSm^ihi, castrirtes Rennthier^ jagora, Mammuth^ jaogaeo, Ufer^ ist 
der zweite Bestandtheil: habt, hora, haea. 

Im Tawgy'Samojedisehen Wörterverzeichnisse habe ich mich 
geoao nach der Handschrift gerichtet ond auch in den Fällen, wo 
die Grammatik das von Castren § 1 1 besprochene geschlossene o, 
welches er durch o bezeichnet, nicht darbietet, beibehalten. Dago- 
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gen habe ich in <leQ Verbalforraea und auch sonst die mit eioem ü 
versehenen NehcnfornK*n nicht aufgenoeiinen, weil dieser Vocal, 
nach § 2 zu schhessen, dem Tawgj-Saniojedisclien nicht wesent- 
lich zu sein scheint. 

Minder reichlich ist das Jenissei-Samojedüche von Casfren be- 
dacht worden und er hat es überhaupt nur als Anhängsel der 
Tawg) -Sprache behandelt. Interessant bleibt aber diese consonan- 
lenscheue Sprache durch das energische Verfabren mit den ConsO' 
nanleo der verwandten Sprachen. Durch das üeherwiegen des Vo- 
callehens hat sie, wenn wir nicht sehr irren ^ bedeutend an Wohl- 
laut gewonnen. Ausser den in der Grammatik ^ 1 OB folg. und § 165 
folg. besprochenen Laut Veränderungen muss ich noch auf eine dem 
Baicha- Dialekt eigenthümliclje Erscheinung aurmerksam machen: 
es hat sich neben dem immer mehr und niehr zur Geltung kom- 
oienden f auch noch das ur^sprüii gliche p im Anlaut mancher Wörter 
erhalten, weshalb ich nicht unterlassen habe diese Nebenformen im 
Wörterverzeichniss aufiiufübren. 

Das Ostjak- Samojedtsvke bietet uns ein buntes Bild der ver- 
scbiedenartigsten Lautveränderungen dar und wir müssen es mit 
Dank anerkennen, dass Castren die einzelnen Formen nach den 
verschiedenen Muiuiarlen gekennzeichnet hat. Näher auf die ein- 
zelnen Erscheinungen einzugehen, würde zu weil führen. Der 
Uebergang der Dentale in die entsprechenden Palatale» die diesem 
Uehergange vorhergebende Mouillirung der Dentale» die Schwä- 
chung des s zu h oder die Verdichtung zu S, das Emporkommen 
des I im Narymscben Dialekt und eine ftlenge anderer Eigenthüm- 
lichkeiten werden nicht ermangeln die Aufmerksamkeit der Sprach- 
forscher auf sich zu zielten. Obwohl uns für das Ostjak -Samoje- 
disühe nicht nur eine spätere, sondern auch eine ältere Handschrift 
vorgelegen lud, so bat es uns doch nicht immer gelingen wollen 
einigen kleinen üngenauigkeilen auf den Grund zu kommen, was 
jedoch bei der iMasse des gebotenen Materials leicht zu erklaren ist. 

Habe ich mir bei den vier ersten Wörterverzeichnissen nur 
selten eine Zusammenstellung mit Wortern aus verwandten oder he- 
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BachiMurten Sprachen, ausser den Ton Castr^n selbst geg^Moen, 
erlaubt, so war es bei dem Kama$$in9dun^ das sich einem bedea* 
lenden Einflüsse des Tatariscben nicht hat entziehen kOnteo, ge« 
radezu Pflicht die den verschiedenen Mundarten der om Minussinak 
wohnenden Tataren (namentlich der Sojoten, Karagassen n. s. w.) 
entlehnten Wörter kenntlich zu machen. 

Wenn ich zu diesen fünf Verzeichnissen noch ein Deuitdi^Sa^ 
moj^düches hinzufBgte, so habe ich damit auch denjenigen, wetcho 
eine rergleichende Darstellung der Lautveränderongeo des Samo-» 
jedischen nach seinen fänf Hauptsprachen unternehmen wollen» 
dne kleine Erleichterung yerschalTt. Doch ist noch so manches m 
beachten, was ich nach dem von mir zu Grunde gelegten Plan nicht 
angedeutet habe. So leicht es auch ist bei Wörtern, wie z. B. den 
«Vielfrass» bezeichnenden, namentlich Jur. jignei, wegae (Knd.), 
Tawg. bintisi^ Jen. biggoddi^ Ostj.-Sam. figaa^. Kam. mu^ai, eine 
vielfach umgestaltete Grundform zu ahnen, so schwer wird es^ 
wenn eine Modification der Bedeutung in den einzelnen Sprachen 
•der deren Mundarten eintritt. Wie auf Indogermanischem Gebiet 
eine Zusammenstellung von Messer mit dem Slavischen vesb, Sehoert^ 
manchen verlocken därfte (s. jedoch Diefenbach, vergl. Wörlefb. 
der Goth. Sprache II, S. 23 u. 58), so ist offenbar das Ostjak-Sa* 
mojedische teaga, Schwert^ namentlich Tungusenschwefi^ mit dem m 
der Tawgjr -Sprache und im Kamassinschen vorkommenden tagai, 
Messer j in Zusammenhang zu bringen. Während im Tawgy koo, 
im Jenissei-Samoj. kaija, im Kamassinschen kuja Sonne bedeutet, 
ist im Ostjak-Samojedischen kuete Hilze^ wobei das Jakutische kj^g, 
TageiAüze^ nicht zu übersehen ist. Wie ich eine Vergleichung b^ 
gritflich und zugleich etymologisch verwandter Wörter unterlassen 
habe, so habe ich auch, wie ich schon oben bemerkte, keine Ver- 
arbeitung friemder- Wörterverzeichnisse unternommen. Eine solche 
würde aber noch so manchen schätzbaren Beitrag zur Lautlehre 
liefern. Besonders interessant ist das von Klaproth in der >liui 
polyglotta milgetheilte Motorische Wörterverzeichniss, wenn es auch 
manche I leicht erkennbare Mangel hat Wenn t^aatrön in der 
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Graminalik § 358 aus dieser Sprache kidde mit sidde, %%oei^ zusam* 
nicnsleiU, so ist dies keine vcreinzelle Erscheinung. Die Molori* 
sehen Wörlcr kejem, Ilcrz (riehli^er: mein Herz), kiirndu^ Rauche 
keilje, Stute^ kyr, weiss ^ entsprechen den noch erhaltenen SanK>jedi- 
sehen seai, seo, Ikrz^ buü, suddo, sümde, Hauch, ^üimii, Stute, sear, 
sera'a, ser, sin, wms$. Dieser Lautwechsel findet ebenso auch unter 
den noch bestehenden Sprachen statt; z. B. Jur. sidedam, Ostj\-S« 
sedetlarj, Tawg. kiduam, Jen. kiri'aro', aufwachen. So möchten auch 
die Wörter Jur. sis^ «is, Ameiae und das gleichbedeutende Oslj.-S. 
keja> ke6a, zusaiiimenfiillen* Natürlich können die verschiedenen 
bisher im Druck erschienenen Wörterverzeichnisse nur rail der 
grössten Vorsiebt benutzt werden. Dasselbe ist mehr oder minder 
auch der Fall mit den handschriftlkben, die mir zu Gebote standen. 
Sieben derst'lben» grössteolheils auf die cisuraliscben Samojeden 
bezügliche, wurden nur von meinem verehrten CuUegen Sjögren 
mitgetheilt. Am wichtigsten ist darunter ein nach einem Mann- 
script in der kaiserlichen Eremitage- Bibliothek im Jahre 1841 
von ihm selbst abgeschriebeDes «Samojedisehes Vocabularium von 
13 Dialekten.» Eine Vergletchuog der Reihenfolge der einzelnen 
Wörter mit dem von Schlözer in der Allgemeinen Nordischen 
Geschichte S. 297 — 300 veröffenllicblen Verzeiehniss lässt mich 
vcrmtithen, dass dieses Samojedische Vocabular ein Stück des oben- 
genannten Fischer'schen Werkes ausmacht. Die dreizehn Dialekte 
folgen in dieser Ordnung: I) Pustoserisch, 2) Obdorskiscfa, 3) Ju- 
rakiscbf 4) Alangaseisch, 5) Turuchanskisch, 6) Tawgisch, 7) Tora- 
skische üstjaken, 8) Narymsche Ostjaken, 9) Keltische Osljaken, 
10) Timiscbe Osljaken, 1 Ij Rarissinisch, 12) Taigintzisch, 13) Ka- 
massintziscb (II — 13 im Krasnojarischcn Gebiete), An Wörleiv 
ZAhl ist es dem Klaprotb sehen bedeutend ilher legen, und auch 
dem grossen vergleicbenden der Kaiserin Catharina. Am reiehhal» 
tigsten ist ein im Asiatischen Sluseum belindtiches Verzeicbniss aus 
dem Narymscheu Dialekt des Ustjak-Samajedischen, da es über 
500 Wörter enthält; es stammt aus dem vorigen Jahrhundert und 
bat vielleicht schon Fischer oder Scblozer zu Gebote gestanden. 



SIT VOAWOftT. 

Es ist durchweg Russisch geschriebeo ood nicht sehr leserlich. 
Von dem grössten Interesse war es mir aber die von unserem Sibi- 
rischen Reisenden Middendorff bei den Ufer- Juraken« den Wode- 
jewschen (d. h. Tawgy-) und Jenissei-Samojeden aufgeieichnetea 
Wörter einer Durchsicht zu unterwerfen, und dies um so mehr» 
weil er diese Slämme unmittelbar vor Castr^n besucht hat. Wie 
schwer es wird die richtigen Vocale herauszuhören , ersehen wir 
auch aus diesen Aufzeichnungen. So hat Middendorff im Jura- 
kischen a statt o in den Wörtern *amsa, *ano, jabtu u. a. m.; statt ae: 
1)5 in'^aewa^ 2) 5— o (d.h. ein Schwanken zwischen ö und o) in Daeiblieu, 
3) a— ä in *ae^ hae, saeu, saedau^ pae, paeusemeadm, 4) oi in waewo, 
5) ei in haebikku. Ebenso hat er auch statt ea: 1) a— ä in jead, 
2) yo in teas. Auch findet sich y statt ue in puedara. Finden wir 
aber y statt S in den Wörtern t£m^ sSr, mSr, so bestärkt uns dies 
in der Vermuthung, dass Castr^n durch § in diesen Wörtern das 
trfibe dem y nahestehende e (= i) ausgedrückt hat. Ebenso lehr- 
reich ist die Auflassung der Consonanten. In einer ganzen Reihe 
von Wörtern hat Middendorff einen Doppelconsonanten statt eines 
einfachen; z. B. *amea, *uda, hafte, haruadm, hatte, häsawa, jaAa, jä/e', 
jadau, }ise u. s. w. In vielen Fällen hat er das anlautende g (=*) 
richtig wiedergegeben, nicht gehört hat er es in ^ötoko, wofür eine 
Nebenform Ötoko ganz richtig sein kann. Mit g hat er es verwech- 
selt in *amde, ^amsa, *yD. Nicht bloss auf das Jurakische beschränkt 
sich seine schärfere Auflassung des j sowohl im An- als Inlaut, in 
den meisten Fällen gilt es ihm gleich i, z. B. in jäle', jabta, jabto, 
jea\ jeje, ji', juofea, jur, suju, puijea u. a. m.; als g hat er es wieder- 
gegeben in jileb4e. Statt n finden wir j in ^agoia. Statt 4 hat Midden- 
dorff ein c oder einen zwischen c und ö schwankenden Laut ge- 
hört; z. B. in 4ahai|, ^i, törigadm, tö^a, 4ir, 4iw, 4uka', tu^ag, 4Qmi; 
''ateky, pib4i' u. a. m.; statt s einen zwischen s und S schwankenden 
Laut in sea\ sear (aar), sisu, sibeko, pisea u. a. m. Während Castren 
nur p im Anlaut Jurakischer Wörter darbietet, hat Middendorff 
eine ziemliche Anzahl mit einem zwischen p und f schwankenden 
Anlaut: puedara, pufea, panrajO, podar, nur f in pae, paridie, pände', 
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pany, p3du, pilüu, piribiea, piserjadm, puijea; in poqa uod pfbli aber 
bei verschieden en Aufzeichnungen einmal p und das andere f. Statt 
w erscheint im Anlaut g in wark, wueq und g in wuano; dagegen 
steht w statt h in oba. 

Im Tawgy-Samojedischen ist in den Middendor ff 'sehen Col- 
leclancen a auf die mannichfachste Weise aufgefasst und zwar l)als 
in karbulum, kuojüoiu, jönkua, sanku, möla^ama; ein Schwanken 
zwischen a und o in kambaja, kajuag^ tagai; als langes o in faja, 
vergL Grammatik § 7; 2) als uo in fdtajea; 3) als ö in katu; 4) als 
y IQ *adi*ema, "flmeai4umi\ naadeliii, »amagil, tannarj, maaii, matu'; 
5) als y — ö in 'auia^ ^amu, 'aoisu^ ^atidui, kaaliku^ jabtu^ taga^ saaku- 
tum, samu^ 6^1ag3, baatu, badi; 6) ab y— u in fatalik^; 7) als u in 
fadur. Aehnlich geht es den ein a in sich schliessenden Diphlhongen, 
Statt ae und ai erscheint oi in ^aewua, facminti^ ^oai und fnikrrim, statt 
ea linden wir y in oiearui), o — ö in feablar). Wenn wir statt ü in be^pir, 
ser, be und ne ein y oder auch ein o antreffen, so erklart steh dies 
durch die oben besprochene Verwechslung des & mit ö, Castren 
erkennt das y nicht als wesenüichen Laut im Tawgy-Samojcdischen 
an und schreibt slaU dessen e oder i^ für welches letztere Midden- 
dorff in dem Worte kiriba beide Male y darbietet. An Verwechs- 
lungen von und u fehlt es auch nicht; u slatt o hat Middendurff 
in den Wörtern Bola^ »omu^ umgekehrt o statt u in nuniankw. Einen 
zwischen y und ü schwankenden Laut hörte er in lornunku. Statt oa 
bietet er uo in dem Worte koaja. Der dem Tawgy-Samojedi sehen 
eigenthümliche Laut u ist durch Li— u vertreten in »uau nnd fua. 
Was die Consonanlen anbelangt, so finden wir auch im Tawgy die 
obenerwähnte Schreibung eines Doppelconsonanten statt eines ein- 
fachen. Aus den vielen Fällen hebe ich nur einige hervor: kafu^ 
kasu, ko/e, jnragü^ jamada^ Inks, hss^, manu. Jo mehreren Wörtern 
giebt Kliddendorff vor k und t einen schwächern oder stärkern 
Spiranten h oder x an, wovon bei Castren keine Spur ist^ nament- 
lich im Inlaut der Wörter kakuq, jakua, jabakua, juoblaliiu, lalf», laka', 
tobakä, salera, bik^Au Was die einzelnen Consonanten anbetritft, so 
ist 1) auf mehrfache W^eise aufgefasst worden. Es erscheint als g in 
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'adi'ema, *amu, *atnurum, "amsu, *obta; als ti io "ilinu, Indeasea, Idiema; 
als m in 'andui, ^utada, *oai, lanoaq yud l>äg; gaoi verschwunden ist 
es in n(»i]fä und ^ama, welches letzlere vielleichi richlig ist. Stall j 
I ßndeii wir sowohl im An- als Inlaut d-, z. B, ia jaH, jaragä, jaukuä, 
jase, jamaku, jainada, jiota, juka, Tajä u. s. w*; c slatl 4 triU uns ent- 
I gegen in 4ala und 4asiti. Wie im Jurakischen ist auch w slatl b ein^ 
' Ireten io kiriba, {nbakita, anibua und bali. Stall des im Yawgy beson- 
ders scharf auflri^leiideo ( hat Middendorff itn Anlaut oflmals 
I einen zwischen i und ( sehwaukeiiJeo Laut wahrgenommen in den 
Wöiiein faemmli» faemu^ faikirim, füla, ralaUku, fadur, forbU; foinagi^, 
dagegen hat er nur ein x oder h gehört im Inlaut der Wörter ^aftii 
*ufu, kafe, koijfu, kufua; baß sclireiht er waliwi; im Anlaut von feablai) 
steht bei ihm auch eiu i* Endlich hat er n stall m in dem Worte 
mearu; beide Laute wechseln jedoch auch häufig im Anlaut Samo* 
jedischer Wörter, wie z. B. das Tawgy-Worl mora, Ufer^ dem Ka^ 
luassinsclien nori entspricht. 

Die Jenissei-Samojedea zerfallen, nach den Mitlheilungen Ca- 
str^n's in einem frühern Reisehencht im Bulletin hist. pliil. T. IV, 
Sp. 334, in drei Geschlechter: in die Chantaischen, Karassioschen 

Iutid in das Baicha-^Geschlecht« Nach dem im Vorwort zur Gram- 
matik S. Vll Angeführten xu schliessen, hat Caslrän ein engeres 
Verbältniss der beiden ersteren Geschlechter angenoiumen und dem- 
nach das Baicha- Geschlecht in einen gewissen Gegensatz gestellt. 
I Wenigstens bat er einen dialektischen Unterschied sowohl in der 
Grammatik als auch in dem Wiirterverzeicbuisse durchgeführt» 
Middeudorff hat seine Wörtersammlung aus dem Chanlaischen 
und Karassinschen veranstaltet und als Ilauplresullat meiner Durch- 
sicht derselben hat sich ergeben, dass seine Karassinschen Wörter 
sich in der Regel näher an den Baicha -Dialekt, als an das Chan- 
taische ansrhiiesseo. Was nun die von Middendorff gesammelten 
Wörter anbetrilTt, so sind namentlich die Vocale e, o und i in den- 
selben auf die verschiedenste Weise vertreten. Statt des auslauten- 
den e oder ea finden wir hin und wieder ö^ so in den W'Örtern ke^^ 
bese, febe^ fode und judea; ab y— ö ist e aufgefasst in e*^ ese, eddo^ 
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netibo, seo, se*i, sebi, medde, m&se; als j in jete, Dehn, teto, iiie4e; 
als ä — ö in i\ fe; als ä oder dem ä naheskheDd in dem Wurzel vocal 
von Icdde, bese. Als u erscIiciDt o iß ^oVi\ oba, obe, norigaro, mota 
(Ch.), Biona (Cli.), motabo, mülu und mo4i (Ch.), Wie io der Tawgy- 
Sprache^ findtiQ wir auch hier y slalt i iu ti\ tiddi^ si*, slfa. Was 
die ConsoQdBlen anbeüini, 50 sehce wir auch hier Verdoppelung 
in dea Worlem aba^ a6uK, oAiruo, oba, oma, ina^ ilOj ora, uda^ umit» 
kaha^ kadi, kali, kaba, kide, jjbti, libe, teka^ sesa, sire, maha u. a. m* 
Vor k im Iniaul ist ein Spiraol im Worlc koki; als gg wird k auf- 
gefassi iD tuku'; 5laU ^ finden wir q in *oMo, m in *uo, welches an 
einer andern Stelle richtig aufgefasst ist; j wird sowohl im An- als 
Inlaut durch 4 vertreten, z, B. in ja, j^ggu^> jaha, jata, jabu, jesi, 
buija; in foijo lautet es sogar wie 5, Den von Castren als dem 
Chantaischen eigenthfimlich anerkannte Laut h ersetzt Midden* 
dorff regeloiassig durch ein einfaches oder doppeltes r, namentlich 
in den Wörtern a|-ike'o, abuH, iHo, kaFc, joFe, nal-eo, siha, bi|-e u, a- m. 
Die von mir im Vorwort ausgesprochene Vermutbung, dass nicht 
soborleggo, sondern soboheggo die richtige Form sei, wird dadurch 
bestätigt, dass Midden dorff die Form Äobbonrga (sie) darbietet. Als 
m oder dem Dl nahestehend wird n aufgefasst in nehn und nio; 4 er*- 
scheint als 6 in i.uoia^ iioH, tümi, iuku*^ als c^6 in e4jjii, als c in 
rnuddulc'; s wird durch zz wiedergegeben in osa, lusee, mese, was 
insofern seine Richtigkeit hat, als auch Castren eine minder scharfe 
Aussprache des s im Inlaut solcher Wörter anzudeuten scheint. Als 
dem w nahestehend erscheint b in eba, n^ba, tarebe^ sebi, bahati^ 
barolc.im, badtlu, bcheqero, biriTjaro. Ein p stall f bietel Middendorff 
im Chantaischen in faeba, fagge; f— p in TarUi IS, Tedda^ febe, fue* 
f— 1 in foteredde und file. 

Wenn wir diese hunte Uehersicht der verscliiedenen Lau tau f- 
fassun^eu überblicken, so müssen wir von der einen Seite die ganze 
Schwierigkeil anerkennen, die es hat, wenn man die Laute eines 
Naturvolks von einer der unser« so fenislebenden Organisali(ui th^r 
Sprachwerkzeuge richtig aufTassen will, und dass man erst durch 
langedauenide Hebung dazu kommen kann, sein Ohr liir die ein- 
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zelneti Lautnfiancen gehörig zu schärfeo. Anderer Seits dürfen 
aber auch nicht vergessen, dass Castren hrniüht gewesen ist den 
wesenllichen Charakter der einzehieii Sprachen nnd Dialekte her- 
vorzuheben und deshalb die ziiralligeren Laulniiaiiceti, so wiehlig 
diese auch für den Sprachphysiologen sein mögen, einer geringeren 
Aufmerksamkeit werlh erachtet hat. Welche Schwierigkeiten da-*^ 
durch herbeigeführt werden, habe ich im Vorwort zur Grammatik 
S. XIII folg. berührt. 

Ausserdem sind mir die Middendor ff sehen Wörlcrverzeich- 
Disse dadurch interessant gewesen ^ dass sie manches bringen, was 
ich in den Anfzeicknungun Castr6n's nicht gefunden habe» Wäh- 
rend die Samojedischen Stämoje fast alle den Norden als die Süm[if*j 
Seite betrachli'u» also wahrscheiolich ehemals südlich von grossefl 
Sümpfen gewohnt haben, finde ich aus dem Jurakischcn bei Mid- 
dendorff tasiftftijy, unkrimlb hffmllkhf als Ik^eichn ung des Nordens, 
was zu der Finnischen AulTassung pohja^ Grunde Boden ^ stimmt* 
Als Gegensatz wird der Süden als 4lj»aij;y, oberhalb befindlich^ auf- 
gefasst. Wenn im Osljak-Samcijedischen ausserdem Rechts durch 
»arak-pelei, d. h. Sumpfkeile ausgedrückt wird, so ergiebt sich eine 
dem Mongolischen gerade entgegengesetzte Anschauungsweise, da 
bei diesen Linh und Norden zusammenriillen, s. Pott, Zählmelhode 
S. 263. Eine andere Art Rechts und Links auszudrucken, hängt 
TOD der Art und Weise ab, wie der Samojevle auf seinem Schlitten 
sitzt* Oa er quer auf demselben sitzt, so ist die dem Rücken zuge- 
kehrte Seite ihm die rechte, die linke dagegen benennt er nach den 
Lenkriemen. Aehnlirh ist in der Aiuo- Sprache vii^Ueicht harika^ 
Strick^ mit bariki^ links, in Zusammenhang zu bringen. Links und 
lenken sind auch schon verglichen worden» s* Pott a* a. O. S. 260* 
Doch kehren wir zu den Middendorf fischen Verzeichnissen zurück. 
ImTawgy-Samojediscben geben sie lur Polarstern moa lefi, d, b. fcW- 
Nagel, was ganz zu der AulTassung der Mongolen und Lappen passt; 
rergl. meine Bemerkung im Bulletin bist, pliil. T. XII, Sp. 51 = 
M^langes russcs T« II, p, 415 folg. Der grosse Bär heisst nach 
Middendorff im Jenissei-Samojedischen suo, was zum Jurakiscben 
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som, soQin pssl; iiitercssaDt ist es, dass in eiuer Muodart des Osljak- 
Samojedisclien der Name für dasselbe Sternhild inil dem Namen 
einer Bahre, peürCj zusammerirallt, was an die Atillassungswcise der 
Araber erinnert. Der BIiIä lautet naiii Middendorff im Karassin- 
^etieD kieo tu, Donner- Feuer; ^A, welches nach S. 76 des Wurter- 
huchs im Jeaissei-Samoji'discheo (moü hedeulel, hat oach iMidden- 
dorff auch die umteriellere Bedeulnng Umtnel; 4ebla' hedeulet itn 
Jurakischen nicht hlo&s morgen^ sondern auch gestern; wie das Je- 
tiissei-SamojediscIie hat auch das Jyrakisehe zur Bezeichnung von 
neun das Wort esa. Ausserdem hemerken wir für das Jurahiscfae 
noch ju, hnolen (wie im Jenissei-Sam.), liahepaerla, Priester^ jar]a4ea 
nicht als Brecheisen ^ sondern als eine aus zersägtem Itennlhier«^ 
geweih bestehende Vorkehrung, um den Schlitlen vom Schnee 
zu reinigen; 4i, hcMelstange, pa, Keasclhaken; für das Tawgy-Samo- 
jedische Junta, Pferd ^ kainu, Selmppe^ lube', Branntttein (buchstäh- 
lich Feuer- ffasser); für das Jenissei-Samojedische kuni, kolu, Me$$er 
(vergl. Jur. har), *ahi, Kaiser (wie im Jur.), juda, Pferde süme, Voget, 
Endhch müssen wir noch bemerken, dass wir auch einiges Inter- 
essante für die Bezeichnung der Farben fmden. Gelb, (irün und 
Btau haben bei den Samojeden oft einerlei Bezeichnung, weil ilir 
Auge für den Unterschied dieser Farben nicht sehr geübt ist. Wäh- 
rend Castren paderaba als dunkelblau im Jurakiscben anführt, ist es 
nach Middendorff jfhm, gerade wie das enlsprecbendc padal (von 
päd, Galle) Im Ostjak-Samojedischen ; ganz ebenso ist es im Jenissei- 
Samojedischen mit loguoedde; in derselben Sprache scheint nach 
Middendorff auch taser.idde yriin zu bezeichnen, nach Castren 
aber gelb^ wodurch es zu dem Jurakischen I3>iliaei stimmt* Sollten 
beide Wörter nicht mit dem Tawgy -Worte tasaga, biUer^ verwandt 
und nach einem Gegenstande benannt sein, der gelb von Farbe 
und bitter von Geschmack ist? Für Ihlk, dessen Bezeichnungen 
»arg u, s* w. viclIeA'bl mit nurg, n'etdemjebi'inclt^ in Zusammenhang 
sind, bat Middendorff ein gewiss iiiclit ganz richtig aufgefasstes 
Jurakisches Wort beblaga, das ich auf liem^ Blut^ zurückführen 
mochte. 
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MB TlKfl gw 
Worte Aach bcgrismi. 
lochamg ^r Fiagcr in Ostjik-£ 
wOm; u B. fosai (eig. Sinm-Any], IVrIr; ImIm (Ffiifr-i^|UI)^ 
flmlf ; leresi (ohne AcCxmmM), crm« livr. Aock kua es airbt ieUeft« 
jviblite, sdbMaereii, Bod jv». vfrfnani, mk Mam mmi eftlifisc«^ si 
▼erglekheB. Wie scImmi die VcirlesoBgen ober die KbükIk My- 
thologie S. 18 lehrten, wwde der Naae der Waseerbccrc (] 
tran mgram) *ddea, Bach uad nach Beaeichnong flk Betn 
haopt, wahrscheinlich ist toselea io seiae Rechte getretea, w iaa 
OBe andere Stelle in der Handschrift Castr^n's an hewr- 
ist, nach wdcher warqe, die H aftfrierrr, iSsela ahcr die 
Bknthere (Vaccininm nliginosom) wire. Die BeBCBnoBgea der ein* 
aelnen PBamen «nd Thiere sind jedenfalls nicht gvt ohne Beihilfe 
der Fachmänner nntenobringeB. Thiernanien aBs dcB SusojedK- 
sehen Sprachen enthält in mehr oder minder commpirter Gestril 
eine Menge die «Zoographia Bossico-Asiatica» tob Pallas. Andi 
dirfte man Schrenk's Reise dnrch die TBBdeni der SaaiogedeBv 
Bameatlich den im, wie es Terlantet, hald erscheineBdeB aweit e n 
Bande be6ndlichen lingnistischen TheiP) nicht BBbeBBtit lassea. 

Was die bisher bekannten Samojedischen Spradqnviem belrifll^ 
§o kommen die ältesten, namlicb eiBige Vaternnser-UebersetiuBlgen 
in dem obengenannten Werke Witsen's S. 890 folg. ror, ans 
welchem sie ¥on Adelung im ersten Theil seines «Mitbridateaa 
8, 554 — 556 abgednickt sind. Ueber eine 1787 in St. Peters- 
burg in Russischer Schrift und später 181 1 von J. S. Vater im 
Königsberger Archiv S. 197 — 207 abgedruckte Samojedische 
OriginjBilerzabloog habe ich in dem Vorwort lur Grammatik S. IX 
folg. einiges bemerkt. Die in Vater's «Analekten der Sprachkondea 
abgedruckten Bacmeister'schen Sprachproben geboren zu den 
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höchst tiDvotlkommeneD und sind wahrscbeiDlieh die Tam Fomin 
io Archangel aufgezeichoelen ; s. hierüber Fr. Adelung: Calhari- 
nens der Grossen Verdienste um die vergleichende Sprachknnde 
S, 29, Alle diese bisher bekannten Sprachproben ^ soweit sie das 
Jurakische betreffen, hat C. von der Gabelen tz im fünften Bande 
der Zeitschrift der Deutschen morgenländischen Gesellschaft S, 24 
— 45 zusammengestellt und einer Behandlung unterworfen; s. hier- 
über das Vorwort zur Grammatik S. IX folg. Gedruckt liegt ferner 
vor mir eine im Jahre 1 826 angefertigte Uebersetzung des ersten 
Capitels des Evaogelii Jobannis. Wahrscheinlich röhrt sie von dem 
als Missionär unter den Samojedea bekannten Wenjamin her, be- 
urkundet aber eben nicht eine besondere Kenntnis» des Samoje- 
dischen. Ein wenig besser ist eine spätere von ihm herrührende 
Ucbersetzung sowohl dieses Capilels als auch einiger anderer Stücke 
religiösen Inhalts, die sich unter den Papieren Castr*n's befindet. 
Wie ich es bereits im Vorwort zur Grammatik S» XXII angekün- 
digt habe, hielt ich es für meine Pflicht einige Samojedische Texte, 
die Castr6n ans dem Munde des Volks aufgezeichnet hat, als An- 
hang zu den Wörterverzeichnissen folgen zu lassen. Ans dem Jura- 
kischen habe ich nur zwei grössere Stücke mi Igelheilt, und zwar 
nach der Tasowscfaen Mundart. Ein drittes aus derselben Mtindart 
ist nur ein Bruchstück und zum Theil von Gastren unerklärt ge- 
blieben. Aus den cisuralischen Mundarten des Jurakischen hat Ca- 
slren auf seiner ersten Reise sieben grössere oder kleinere Texte 
aufgezeiebnct, die Aufzeichnungen sind jedoch von einer solchen 
Beschallenheit, dass sie nicht gut mitgelheilt werden können. Als 
drittes Stock für das Jurakisrhe habe ich eine von Castr^n ver^ 
suchte üehorsclzuiig des bekannten Fimiischen Liedes «Jos mun 
tultuni tutisi» etc. hinzugefügt. Das schöne Lied, das Castr^n im 
Bulletin hislor, phiIoL T, IV, Sp. 33 unter dem Titel: «des Weibes 
Ringe über den Tod des Mannes» Deutsch und später rh)tbmiseh 
bearbeitet in seinem Vortrag «über die Ursitze des Finnischen Vol- 
kes» (St, Pelcrsb- Zeitung 1850, No. 7) veröffentlicht hat, habe ich 
leider nichi im Origenali sondern nur in eiaer Bussiacbeo lieber- 
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ir«rg«f«»defi« Was die Ostjak-Saniojediscben Spracbprobeo 
UM glaobte ich gut daran zu tbun sie alle abzodruckeot 
M MtBth 10 oiaocben Puocten Dicht gaoz geoau aulgefasat 
uMien^ im Gaozeo genommen werden sie aber leicht zu ver- 
• da sich die Mundarten des Ostjak-Samojedischen durch 
•■*••*•* Eaolachbeit des Sprachbaues vor dem Jurakischen aas* 
»^Amm. Wenn zu dem Verstindniss dieser Proben das in der 
^^^^*>UBatik Beigebrachte so ziemlich genfigen dfirfte, so wird maa 
fdum bei dem ersten Blick auf die Jurakischen Sprachproben be- 
metkem^ dg^ es Puncle giebt, die in der Grammatik gar nicht be- 
bandelt oder nur kurz angedeutet worden sind. Es scheint mir des- 
halb Dolhwendig zu sein aus den Casträn'schen Papieren einiges 
fiber das Zeitwort nachzutragen. 

Zuerst muss ich der Nomina verbalia erwähnen. Unter diesen 
giebt es solche, die auf -wa ausgehen. Diese enlsprechen den Fin« 
oiscfaen Formen auf -mineo oder -ms (z. B. päitteminen, das Bedecken^ 
oslamineDf das Kaufen)^ werden aber im Samojedischen gebraucht 
anstatt des Inßnitirs, wenn das bestimmende Wort ein Adjectiv ist 
and als PrSdicat des InCnitirs gebraucht werden kann; z. B. team* 
dawa tSrä (sawa), das Kaufen ist nöth^ (gtn), es ist nöüiig (gut) su 
kaufen. Nach einem Verbum activum kann diese Form im Nomi- 
natir nicht gebraucht werden, sondern dann sagt man entweder 
teamdi täbedau, teamdaa t3bedawae, ich befahl zu kaufen, oder ge- 
wöhnlicher täbcdawaa teamdäd, ich befahl: kaufe ^ niudm teamdajir, ich 
sagte: mögest du kaufen^ ma» mädm muejir, ich sagte: du magst nehmen. 
Der Dativ -wao wird nach den Zeitwörtern haniadm, u^^llen, pM, 
skh fürchten^ gebraucht; z. B. teamdavan bnninu, ich will kaufen; so 
unten Seite 318 Vers 227 eiebeau $um hndawaa harua, meine Mutter 
ttollte mich tödten. Der als Supinum auftretende Aceusativ (s. Gramr- 
tiiatik § 472) endigt auf -want (wau%); z. B. leamdawant baije, er 
ging kaufen, teamdawao^ jurau, ich vergase zu kaufen^ teamdawant täbe- 
dawaa^ ich befahl zu kaufen^ miwaat mallieu^ ich beendigte das Machen 
-{es gelang mir zu fnocften). 
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Eine zweite Art der Nomina verbalia geht auf -ma aus^ die seil- 
ten ohne Pronomioalanixe auflriü. Doch kommt talbma^ Deckel^ vor. 
Besonders werden solche Nomina von intransitiven Zeilwärtern ge- 
bildet; i. B. ßumau j.i, die Stelle^ wo ich stände mnusaramay jau, die 
Stelle, wo ich arbeiteie; doch auch von transitiven, z. B, londamaü Jau, 
die Stelle^ die ich bedeckte; man ty teiimdamnu nienelOj der ManUt von 
welchem ich da$ Rennlhier gekauft habe. Ilieher gehören aus den 
Sprachprohen S. 3t9 Vers 247 und 250 jienilemea (statt jiendema) 
ynd V. 256 'adimea^ ferner S. 320 V. 36i *ieberoma. Namentlich 
kommt der Ablativ dieser Form häufig vor, z* B. löndamaljad, von 
dem Bedecken, nachdem man bedeckt hat* So Gnden wir in den 
Sprachproben S. 336 V. 343 *adijomahad und in Verbindung mit 
dem Prouominalsuffix S* 329 V. 100 teadormahadaada, V. 101 ma- 
«emahadanda, S. 334 V. 268 müesom.ihndanda (s. auf S. 335 V. 313), 
S, 335 V, 317 hilmainaliadanda. Beide Arien der Nomina verhalia 
können auch von abgeleiteten Zeitwortern (s. § 495) gebildet wer- 
den, 2^ B. tündayowa^ loadarjorna^ welche wie die vorbergebendeo 
Formen behandelt werden. 

Wie schon in § 472 der Grammatik bemerkt ist» dienen auch 
die Gerundia dazu den Infiniliv auszuiiriicken. Die drei Formen 
desselben sind in einem concrelen Beispiel: tfladä, löndas, landab, 
ftlan sagt also: toada (tundas) tabedawa^^ ich befahl zu bedecken, ma» 
»au tooda tat)edadatnd, ich hiess meinen Bruder bedecken^ londit tärä, es 
ist nothig zu bedecken; te" teadä (itioda«) sawa "aejis, gestern icäre ei 
gut gewesen zu bedecken. Von sehr bäuligem Gebrauch ist die dritte 
Fornif die sowohl einfach, als auch in Verbindung mit Personal- 
Suffixen auftritt, z. B. iGudawy ^aeb^ wenn man bedecken würde^ team* 
dab sawa *aer)U, wenn man kaufte, wäre es besser, ei ist besser zu kau* 
fen, teiidalj tarä^ man muss bedecken. In Verbindung mit den Prooo-* 
minalsurOxen wird es wie ein Verbum finitum gebraucht und dana 
mit dem Subject im Nominativ construii t. Dies geschieht nach dem 
Interrogativpronomen und andern Fragewörtern bei indirecteu Fra- 
gen, z, B. hübea löbala jiheram, ich weiss nichts wer gekommen ist, 
mn halaui liadabata jihcrain^ ich weiss nichts ob mein Bruder Fische 
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gefanfien hat: nbeaa hmiiia Iiaekila »in Um\ tdk eemmere miA nidu^ 
fMkin mein Vater gefahreu ißt; sean *8ka hakm hMatMA heaUtd, saga 
meviel Fische du gefangen ha$t; jieni bÜBSoa jilibala hiad, frage^ wo 
der First wohnt. lo deo Juraluicheo Sprachprobea findea wir fol* 
geode bieher einschlagendie Formen: S. 31 8 V. 229 ^adebaaa; S. 336 
V. 362 DiSrkabao; S. 327 V. 39 isäiiibata (sUU mambat?); S. 313 
y. 4Q und S. 314 Y. 83 adabata; S. 325 V. 450 jaguobta; S. 327 
V. 36 taeubata; S. 328 V. 62 und S. 331 V. 180 baebaU; & 334 
Y. 263 töbata und V. 265 ^aebala; S. 336 Y. 331 paebala und 
y. 360 Digritabata; S. 313 Y. 53 ^aebanani'; S. 317 Y. 187, 190, 
199 ^aebaaada; S. 318 Y. 206, 212 und S. 324 Y. 402 ^aebBandi'; 
S. 312 Y. 12jikbatB. 

Sehr zu beachten sind die Parlicipien und die von ihnen abgeg- 
leiteten periphrastischen Yerbalbildungen. Daa Particip auf -roa 
kann sich sowohl auf die Gegenwart als Yergangenheit beziehen; 
I. B. mansaraoa nieoete, ein arbeitender Mensch^ jUina ty, ein Mendee 
MemUkierf tym teamdana nienete, ein das Rennthier gekauft habendem? 
Mensch. Eine Futumfonn auf -goda ist activer Natur, z. B« tSodar 
Qoda, derjenige^ der bedecken unll. — tecturus; eine andere auf -noda 
iai eigentlich passiver Natur, ^ B. tdnd^aiada, derjenige, der beleckt 
tioevden soll — r tegendus; doch merke man folgenden Gebrauch: ty 
teamdauada nieaeto, ein Mensch^ u>elcher das Rennthier kaufen wird; 
man teamdaundan ja, ein Land, dos ich kaufen möchte; jidm tälieuada 
lieBete, am Mensch^ der Branni$ßein stehlen wird; pudar (eamdauadaf 
tf, das Rensitkier^ das du kaufen wirst. Eine bedeutend wichtigere 
BoUe spielen die Participia auf -wy, die sich auf das Präteritum 
beziehen und sowohl activ als passiv gebraucht werden, z. B. tym 
tSkwy nieae4e^ buowy, der Mann^ der das Rennihier gestohlen hat^ ist 
davongelaufen; teamdawy ty hunwy, das gekaufte Renntkier ist daoof^ 
gelaufen. Yon diesem Participium werden der Bedeutung nach 
sowohl aclive als passive Präteritformen gebildet und zwar im 
Indicativ sowohl einfache als periphrastische, in den übrigen Modi 
aber nur periphrastische, z. B. leamdawaedm, teamdawaeu, idi habe 
gekauft^ teamdawaedamd^ uA hatte gekauft^ war gdcauft worden; peri^ 
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{itirdstiseli I. teamdawaDtlm ^leWiietlm, (earjidnwneu *acwaeu; II. teamda* 
wapdni *aewadamii, leamdawae« *aewawa§; Conjunfliv I. teamdawaedm 
^aejidm, teamdawaeii ^aejiu, II, lt*am(la%vacdm ^lejidami, leamdawaeu 'ae- 
jiwae. lu der activcn Bctleiilinig wird die Form -waou meist mit 
der driüeo Person des Ilulfsverburas verbunden, nämlich lunda\racu 
'aewy, ich habe bedeckt, luiidawaer *aewy^ du hast bedeck^ iGndawaeda 
"aewy, er Hai bedeckt* Ebenso werden auch von dem auf -dowy aus- 
gehenden, mit Futurbedeutung versehenen Parlicip Ableitungen ge- 
macht, z* B. luiidarjowy, der bedechen will, ina» lundarjowaeu nienele, 
ein Mensch^ den ich bedecken icill^ teamdaQowaen ly, fiVi Remahier, das 
ich kaufen will. Wie Caslr<^n bemerkt, kommt in der passtvefi 
Form -waedm pradicaliv, -waeu aüributiv vor, z. B, ma» tuudawaeu 
Diene4e, ich bin ein bedeckter Mann. 

Eine zicnilichc Anzahl von Beispielen fiir den Gebrauch der 
hier besprochenen und auch anderer Verhairormen bieten die den 
Sprachproben beigegebenen Materialien zur Syntax dar. Obwohl 
ich, wie ich es im Vorwort zur Grammatik S. XXÜ angedeutet 
habe, so manches an diesen in ihrer unvollendeten Gestalt auszu- 
setzen habe, so glaube ich dennoch gut daran zu thun dieselben 
den Sprachrorschcrn nicht vorzuenlbalten, weil hierdurch gerade 
am augeoscheinlichsten das Samojedisehe als iMitteiglied zwischen 
den Finnischen und Tatarischen Sprachen erkannt werden dürfte. 
Die einzelnen Mängel, Uorichtigkeiten und Versehen beruhen 
grosstentheils darauf, dass die einzelnen Sätze flüchtig niederge- 
schrieben sind und das zum Thcil zu einer Zeit, wo Ca streu noch 
nicht eine genügende Kenntniss der Sprache besass. Anders läge 
es da, wäre er selbst dazu gekommen diese Materialien zu verar- 
beiten. In denselben wird man auch so manche Veibalform finden, 
die die Grammatik entweder gar nicht oder nur kur» berührt, und 
die erst in der Wortbildungslehre eine Besprechung gefunden hatte. 
So geht es mit den Inchoativformen auf -f}\\, z. B. iniidarjfl, ich will, 
werde, fange an zu bedecken, jiderju, ich will, werde ^ fange an zu 
trinken. Eine Art Futurum endigt sich auf -bsö, z. B. töndahsil, ttln- 
dabsudni, ich dürfte bedecken; von welcher Form auch ein Präteritum 
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varilOiDint, z. B. jidebsoM, idi dürfte getrunken haben. Ifieran schlieMt 
sich ein DabiUtifiis: iöndabsukäa, teaindabsukäu und ein Polentialis: 
tuodawakäu, über deren Auftreten uns die in den Materialien ange- 
führten Beispiele belehren. 

Was das Ostjak- Samojedisehe anbetrifft, so sind die Sprach- 
proben, wie ich schon oben bemerkte, wohl mit keinen besondem 
Schwierigkeilen des Verständnisses verbunden, obwohl es auch 
bier an einer Masse von weniger richtig Dargebotenem nicht fehlU 
Doch ist die einfachere Gestaltung des Sprachbaues schon eine 
grosse Erleichterung. Die Matetialien zur Syntax des Ostjak-Samo- 
jedischen durfte ich nicht weglassen, muss aber gestehen, dass es 
mir schwer geworden ist sie in der vorliegenden Gestalt milzu- 
theilen. Grösstentheils sind sie der Tasowschen Mundart entnom- 
men, scheinen aber mit grosser Eile niedergeschrieben zu sein. 
Was Gas trän in seinen Papieren über die in der Sprachlehre fiber- 
gangenen Formen des Ostjak- Samojedischen Verbums beibringt, 
ist keineswegs eine zum Abschluss gekommene Ansicht und bezieht 
sich fast ausschliesslich auf die nördlichen Mundarten. Die auf-lnam 
ausgehenden Yerba sollen eine hastig vor sich gehende Handlung, 
die auf -e4am eine noch grössere Hast bezeichnen, die auf -mam, 
-ram Augmentative sein. Frequentativa giebt es auf -Jel^embam, 
-koUembam, Intensiva auf -eUembam. Von den auf-lnam ausgehenden 
Zeitwörtern werden Formen auf -I^m gebildet, welche Castrin 
mit der vollendeten Form der Russischen Verba vergleicht, wahrend 
der unvollendeten Form die auf -gombai) ausgehenden entsprechen 
sollen. In Betreff der Verbalformen bemerkt er noch folgendes; 

1) alle einsilbigen Wurzeln, die durch i) erweitert zweisilbig wer- 
den, fugen in der Inchoativform -njam oder -ndam unmittelbar an 
den Endvocal des Stammes, z. B. p§i)am, ich suche (bestimmte Form 
pSsam), Inch. pSn^am (pendam); puQnm, ich blase (best. Form pilsaro), 
Inch. puD^am (pundam); miijam, ich gebe, Inch. mio^m. Ausnahms- 
weise haben igam, ich nehme (best. Form indam), mSgag, ich mache 
(best. Form mSodam) im Inch. löam (ittam) und m£öam (mSttam). 

2) diejenigen, die r zum Charakter haben, zerfallen in drei Classen: 
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a) diejcDigeo, die nach r ciDen unacceDiuiricD Vocal hören lassen, 
nehmen im Inchoativ die gewöhnliche Etidung -an^dm an, z. B* 
kirap, schmden^ Inch, kiran^am; 4urai], tteinen, Inch. iüran^nq; pernrip 
suchen^ Inch. perän^am. In der hesliiiimteo Form haben sie die En- 
dung -ndjim, z. B. kireudaWj fureiidam^ pereiidag; b) die zweisilhtgeu 
Verba auf -rnam (-rtiar)) fugen im Inchoativ -<5am (nSag) oder -üam 
(-ttaq) unmittelbar an den Stamm, z. B, .Zernag, eingehen, Inch. ^ßröaij, 
^ertlaij; paraani, flechtm, Inch, par<;nm, parllaDi; öroag, sich baJen^ 
Inch. iir6ai], ßrltaq; tnirnam, atirübren, Inch, mir<^niii, oiirltanL Diese 
Yerba bilden keine bestimmte Form, sondern drücken sie durch 
das Präteritum auf-ssam (-ssaq) aus, z. B. ierssaq, parssam u, s. w,; 
c) die mehrsilbigan Wörter auf r (-rnam) nehmen eine verlängerte 
Form -itandam (-Ifändaij) oder -i^än^^am (-dän^arj) an,^ z- B. amarnai), 
essen^ Inch. amartliimlaq, ainaröanjarj (amaröaodar)); fiäsernar|, herab- 
qUiUn^ fahren^ Inch, Raserllaiidag u. s. w,; sepeniam, zerbrechen^ 
Inch. seperCaii;Jam u. s. w. Die einfache Form auf -öam (-^aj| oder 
-ttaai) hört man nicht, sie ist aber wohl früher die bestimmte Form 
gewesen. Auch diese Verba bilden jetzt das Präteritum auf -ssam 
(-ssag), z. B. amarssag, seperssam u. s. w. 3) die Verba, die 1 zum 
Charakter haben, bilden die Inchoativformeo wie die mit dem r-Cha- 
rakter: a) ilaq, leben, iläo^ag, kalaq, bleiben, kalanjai), salam, sehärfeti, 
Mchleifeny Inch. salÜQ^ni; b) zweisilhige scheinen nicht vorzukom- 
eien, dreisilbige sind aber takkalaam, Bammeln; Inch. takkal^äD^aDn, 
niusäkam, abicischen, Inch. niusal^an^am; panalnam^ verderben^ Inch. 
panaljcin^m. 4) die Verha» deren Charakter m oder ij ist, bsUleu den 
Inchoativ regelmässig auf -an jam^ z. B. amaain^ essen, Inch. anrniin- 
gam (auch atiijam); oromnag, wachsen, Inch, üromnänjaq (auch Grom- 
dag); mirerinam, verkaufen^ Inch, mirequäiijam, 5) die auf -mbam 
(-mbaq) ausgehenden Verba werfen entweder h fort oder verwan- 
deln es iß m, z. B- apsetemkim, füttern, Inch. apselemanjani ; ilembag^ 
aufhängen, Inch. itemmimjam. 6) Die Verba mit dem t-Charakter 
bilden den Inchoativ also: kuennam, schlagen, Inch, kiielt^am; son- 
nam, schöpfen^ Inch. solöam; iüüdemiaij (4äiideUaij), nass werden^ Inch. 
iändeltäadag. 
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i« iiidir wir bedauern mflsseo, dass der rasdose Forsdwr nicht 
Mf Verarlieitung dieser Materialien gekommen ist, um so nadH 
•kbfiger mOtsen wir dieselben in ihrer jetzigen Gestalt beurtheileB. 
IIa« Hi?h wankende, das die Schreibung einzelner Wörter darbietet^ 
rtffrrAth genugsam, wie roh das Material noch ist; in manchen 
Fill^n riibrt dieses Schwanken jedoch von der Beschaffenheil der 
ffirbi immer genau durch die uusern Organen gelaufigen Lanto 
wiederzugebenden Vocale und Consonanten her. Dahin gehfirt von 
den Vocalen z, 1). das oben besprochene e, das man als ein fluch- 
tiges u (j) auflassen kann und von den Consonanten ein zwischen g 
und k iMihwaiikender Laut. Daher erklärt es sich, dass wir in den 
(Hljak-Saniojedischcn Sprachproben bald kum bald gom {Mensch) 
geschrieben linden. In den Papieren Casträn's wird dieser Laut 
bald durch ein niodificirtes g bald durch ein modificirles k ausge- 
drückt. In Zusammensetzungen scheint sich, wie im Jurakischeo, 
die weichere Aussprache Geltung verscbafll zu haben, woher man 
BÜI-gum (ffei6) statt nIH-kutn sagt. Hieyon verschieden ist das im 
Auslaute vorkommende Schwanken zwischen p und m, t und n, k 
und Q. Soviel sich vermuthen lässt, sind die harten Consonanten 
wohl ursprünglich vor Consonanten und zwar vorzugsweise vor 
harten gebraucht werden, während m, n, g vor Yocalen und viel- 
leicht auch vor weichen Consonanten eintraten. In den uns vor- 
liegenden Sprachproben finden wir freilich auch gap ali, emap iged» 
sem &cdand u. a. m. Ob dies wirkliche Erscheinung oder nur un- 
richtige Auffassung der, wie schon oben bemerkt worden, vielfach 
schwer zu unterscheidenden und richtig zu erkennenden Laote iatt 
muss unentschieden bleiben. 

Endlich halte ich es noch för meine Pflicht Einiges aber daa 
in der Grammatik gebotene lexikalische Material zu bemerken. § 4 
wird piipa in der Bedeutung älterer Brudersohn aufgeföhrt; es musa 
vielmehr, wie im Jurakischen Wörterverzeichnisse S. 35 heissen: 
Sohn des älteren Bruders^ ausserdem hat Casträn noch § 93 (S. 44) 
die Bedeutung jüngerer Bruder und § 242 (S. 122) jüngerer Sohn^ 
welche letztere zwar im Wörterverzeichnisse fehlt, dafOr aber jöfi- 
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gere Schwester geboten wird. lo § 59 und § 60 kommt statt des im 
Tawgj -Wörterverzeichnisse gehotenen jebsi^ Augenbraue, die Form 
jeki ?or, wie solches bereits S. 201 des Deutsch-Saüiojedischen 
WörlerverzeichDisscs bemerkt worden ist- § 60 bietet aus derselbeo 
Sprache das Wort kalüseamaj ich habe gemischt, welches das Wörter- 
%'erzeichniss nicht kennt. Aus di^m Ostjak-Samojedisrhen werden 
eine Anzahl von Wörtern mit e statt e geschriuheo, da Gas treu 
letzteres Zeichen in dem letzten Älanuscript seiner grainmalischen 
Forschungen (s. Vorwort zur Grammatik S, XIV') nicht tiufgenom- 
men hat; so wird § 65 und sonst §d, Zek slatl ed^ § 1 17 keud statt 
ketid, § 197 und § 200 cead statt <J^iid geschrieben; sämnitliche 
Fälle werden leicht mit Hülfe des Wörterverzeichnisses zu berich- 
tigen sein. § 122 und § 289 ist <^apt, 6apte falschlich in der Be- 
deutung Tüll augegehen, es rauss Thau sein; derselbe Fehler ist 
auch im Wörterbuch S. 134 zu berichtigen* § 150 (S. 80) ist s3r- 
miiik in der Bedeutung Thier angegebeo, es niuss wildes Tluer sein; 
ebendaselbst kommt icra, jiera in der Bedeutung kktne Okreuk vor; 
der Vogel ist vielmehr Buieo lagopus^ was dem Kussischen Namen 
KOHioR-b entspricht; dieselbe Berichtigung ist auch im Wörterbueii 
S. 5« 13, 218 vorzunehmen. Ans § 182 und §291 ist sok mit der 
Bedeutung Glatteis auch ins Wörterbuch S, 159 übergegangeD^ es 
muss aber wohl Sok (sog), Eiskruste, sein. § 191 ist kunser, kusser 
irrthümlich in der Bedeutung Huhn angeführt, weil in den Castren- 
schen Papieren nur R)[m steht; es müsste Rypi,a sein, was einen 
Perioden weise austrocknenden Flussarni oder Flussbusen, eine 
scblammreiche Steile am Fluss bedeutet; vergleiche das Wörterbuch 
der Russischen Mundarten (Onhin» cjonapH o6.iacTuaro pyccKaro 
/i3b]Ka) p. 98 und ist wahrscheinlich dem Syrjänischeu entlehnt; 
s. Castri^o: Elementa Granimatices Syrjaenae p. 145 kurja^ sinus 
fluvii. Das gleichbedeulcnde kalj, kals, kalsse ist in Folge desselben 
Versehens in den nördlichen Dialekten des Osljak-Samojedischen 
S, 112 des Wörterverzeichnisses als Ililhncheiu Kikhekhen verzeich- 
net worden» Erst zu spät habe ich bemerkt, dass das dem Ostjak- 
Samöjedischen pe^ von Castren als Erklärung beigegebene yia 



I 



BIX V«lW«lt. 

mcht wie soMt RossUch, sondern Schwedisdi gelesen we r fen 
niAffe, tlso nicht, wie S. 165 des Wörterveneichnisses siehl, Fiedk- 
mfpe sondern Azi bedeute. $ 21 6 (S. 21 6) ist statt sawsmgnm, M 
Wirie gui^ sawsijom (= sawsgodm) in lesen. Kleinere Versehen wird 
man gfitigst sdbst verbessern und vor dem Gebranch der Wörter- 
veraeichnisse das leider aemlich reichhaltig ausgefallene Register 
der Berichtigungen nicht unbeachtet lassen. 

A. Bchleflner« 

8L PetenlNirg, den 5. (17.) lanwrr 1SS5. 
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Jen. Jenissei-Samojedisch. 
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/ Kamassinsch (im zweiten Theil). 

( Ketsche Mundart des Ostjak-Samojedischen. 

Kan. Kaninsche Mundart des Jurakischen. 

Kar. Karassinsche Mundart des Ostjak-Samojedischen. 
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Loc Locativ. 
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PI. Plural. 
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Praea. Praeaena. 

Praet Praeteritum. 

Pro«. Proaecutiv. 

Ruas. Ru««i«cli. 

Soj. Sojoti«che Mundart de« Minu««in«k-Tatari«chen. 

St Stamm. 

Sjrj. Sjrjäni«clL 

Ta«. Taaowache Mundart des Ostjak -Samojediachen. 
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Tran«. Tranaitivurn. 

Tach. 0«tjak-Samojedi«che Mundart am Flu««e T«chaja. 
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SAMOJEDISCH-DEOTSCHE 

WÖRTERVERZEICHNISSE. 



JURAK-SAHOJEDISCHES 

wöAteryerzeighiviss. 



"A, der Gott der Untertoelt^ der Tod 

und Krankheiten sendet. 
V, Interjection: so/ in der Tkat/ 
\/^Be, Fuss; Dem. *aekoce, "aekule, 
*^aekce. 

^aesi, ohne Fuss. 

*aeij&sea, fVadenknocken. 

'"'aejäbta, Dunnfuss, Schaaf. 
"aenwadam^ ick bin ruhig. 

"aeuwadadm, -mbui, hjb. 
"aejawa^ *aejaüwa, immerhin. 
*aenio, "aniu, wahrlich^ in der That. 
*aedä^ "aeida^ "eidä, nun/ 
*aeda]awa, FFerst. 
^aedalajO; fahren. 

*aeda4on|adm; *aedlion|aiii. 
"aedaran, fahren lassen^ schicken. 

*aedarainbiü^ ich schicke. 

^aedabtäu^ schicken. 
*aeseV "^aesi', Sack. 
*aecea (Kan.), "^aeca, Väterehen. 
"'' "aewa, K§pf. 



^aewoko, "aewok, Dem. 

*aewaei, Gehirn. 

^aewagaes, Kopfhaut; 8. saW. 

^aewa mir, Kopfsteuer, Abgabe. 
''aewadai, der nicht arbeitet, ledig. 

^aewadajä, ledig «em, aufhören; 
"aewadagü. 

''aeuwadea, ruhig. 

^aewadälaü, beschwichtigen. 
*3i f ai); Schlackweiter, Schnee und 

Regen; s. *ajümea. 
*aita, äjeta, feU (von äja, Körper). 
"äibaei, "äjebaei, "aijebaei, roh, un- 
gekocht. 
''auewamajü, gekommen sein. 
"'aona, xuerst, im Anfang, 
"aha', Dat., weit, = "'ahaka, "äku'. 

Loc. *ahana, "äna = "'ahakona. 

Abi. "^ahad = "ahakud. 

Pros, ^ahamiia = ^ahakumna. 
"abf, entfernt, alt; Kaiser. 
*aga^ kleine Ente. 

9gu, Kan. 

1 
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if$, 'siij9, "unn, Kihrper. 
"iß^uif ^i\Mm, ^aiadrn, fett werden. 

'i§iy4iin, Tun. 
*«jH«, 'uUn, feil. 
*jji;l/ai;i, 'aijübafti, roh. 
*lj«;fri;i(lin, *diinadm, *aifnam, ich bin 
feil geworden. 
*ftj«injO, *«lifnjil. 
*AjimHlaiA, 'iliindniil, Inchoal. 
*Aj(!m(lAii, "Aimdilii, fi^iimarhen. J 
'ajfiinna, en ißt Srhlnrhweiier jfeV 

worden, a. "Öl. 
'allianl, nbinri, geiödiet, erwtlrgt, 
von llennihinen , die der 
ff'olf geiOdiei. 
•r, nr, große. 

p?kl4fta "flr, groee wie ein Finger. 
*flrl, noch'/ 

'ariiqo*, *argo', Nmenloch. 
^anjrjatlaKJ, *arr)odaW, Inchoat., ich 
fange an zu niesen; vergl. 
pulJndaM« 
*ariigodarr)fldm, ich nwwjas.; vergl. 

piiijedarr|Adm. 
Ifka, ^arka, jfroÄ«. 

*>rka jir^ der grosse Monalj 

Mittsommer. 
*lrkajfl, Irkaje, "ärkaja, sehr 

gross. 
*arkarka, etwas gross. 
^ftrkamboi, etwas gross. 
. "aroldiD; namädm; hnwrren {vom 

ffunde). 
i •jrda, 'arda, Grösse. 
v/ 'arwa, Zehe. 

"IrmidDii 9ro55 werden y wachsen. 
'"Irmam (Slamm ^ärma). 
^trmdaiö; lochoat. 
"I^dana; tcac/uend, Sprössling. 
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*armadäwaei^ nurftl fncacAjfn. 
^äriny, vollicüchsig. 
"Sirmiidm, ärmdam, gross zidien, 
ernähren. 
^ärmdambia^ änndägu. 
^ärfncktydm, Freq. 
*ano, Booty Fahrzeug. 

^anosawaei, bootbesilzend; -sa- 
waedm, ich bin — . 
"3ns<1din; pissen. 
*a»i f ilni), ein anderer. 

"M, Bolsteräni^Tas.raRi, Dud. 
*fiRi j3d , auf eine andere Stelle. 
*9ai jahana^ auf einer anderen 

Stelle. 
"äai jahad, von einer andern 

Stelle. 
"am jauoa, längs einer andern 

Stelle. Ebenso: 
^^äfti haewan^ haeahana, baeuhad, 
haewuna^ auf die andere Seite 
u. 8. w. 
"^äfti janiier (jalier), ein Auswärtiger. 
"SiftV, *ani', aufs Neue^ wiederum. 
*ä»iDsier^ "aninsier, anderswie. 
"atgam, schreiten^ Kud. 
"^ateulieu, -Heu, 4eu, leüien. 
*^a4eu(ieib4eu^ Dem., ein wenig 

leihen. 
"aleuQadm^ ich bin schuldig (von 
"a^eb -I- gadm = *atewi|adm, 
*a4euqadm). 
^ateky, "aceky, jung, Kind. 

"alekeky, Dem. 
*ateu (*a4ieu), "aledm, warten. 
"atebtieu^ *ä4eib4eu^ Dem. 
"^atienädm^ davon "atienarkädm^ 

Dem. 
"'a^elQädm, Inchoat. • 
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^a^enalQ, Inchoat. 
*a4ibea, Schuld. 
^a^ebea, BS. 
*a4ewea, Kan. 
[/ *ada^ eig. lociu remotus, in Zusam- 
mensetzuDgen, z. B. 
"ada jahadyVon einer fernen Stelle. 
^adan, in die Ferne fori. 
^^adahana^ anderswo^ fortj aussen. 
"adahad^ von aussen her. 
^adauaa, aussen entlang. 
"adah^, ein Fremder. 
^adarabai, Osten^ Tas.; vergl. pae- 

mercea, BS. 
"ad'artäu, zerreissen. vf* 

^ad'adm^ schinden^ abschälen» v 
*adl, sichtbar^ offenbar. 

"adidm, ich bin sichtbar. ^ 

*adieib4ieu, -btien^ -bleu, Dem.« ein 

wenig reissen. 
*adibean|ädin, ich zeige mich^ Tas. 
*adimeadm, ich bin sichtbar gewor- 
den. 
*adimcku, "adimdien, ich zeigte. 
-dembiu, -degu. 
*adimiieib4ieU; Dem. 
*adimdetf dm, ich zeigte mich ein 

wenigy trat hervor. 
"adimzetym. 
"adm, ich bin. 
asky, jung, Knd. 
acea, jung^ Kan. 
acemea, schuldig^ Kod. 
"acimea sichtbar^ Kud. 
.'"ablaei s. ^albaei. . 
^ "^äbta, Ibt, *abta, Geruch. 

"ibtäa, setzen fämdatäu, "ärndtäu, 

*äb4iena, riechend. 



"ablege (eig. "ab4ene). 

— pea, Erle. 

— ji', Salzjauche. 

— paiju, schwarze fVeide; vgl. 
»ero. 

"äbtieta, "ableta, riechend. 
^äbliedm, riechen^ stinken. 
*awar, Essen. ^ 
^^awalau, füttern^ s. "olau. 

"awalambiu. 
*awan|ädm, ich esse; -rtädm, loch. 

"auarti, -4eda, tingegesww; Sl.^au. 

"'orci. 
awad, Kreuz {am Körper). 
awo, was? Gr. § 456. 
"amadm, essen. 

"amdetyu, "'amsetyu, Freq. 
'^amea, Brustwarze. 

^amea *a4eky, Säugling. 
'ameadm, saugen. 
*^ametäu, säugen. 

"amieib4§u, ein wenig säugen. 
^amge, "amgS, was. 

"amgeda, etwas; Gr. § 46 1 . 

*amgejem»e, -jemifre, weshalb. 

^^amgehert/amgart, amgalt, nichts. 

*amgeri, *amgari, etwas; fVaare. 

^amgembouna, etwas. 
amuily, *am»aly, süss. - 
'ämdatäu, *äbtäu, ich setzte. 
amde', fVeidenblatt^ junges Gras, 
imior', Rennthierhaut j um im 

Schlitten darauf zu sitzen. 
ämdorteTümdorce', ^ämiorte', Sitx^ 

Stuhl. 
ämdf dm, *ämdym, ich sitze. 

^ämdoibtiedm, ich sass ein wenig. 
amsa, Fleisch, v 
amzajea, süss, Knd. 



^H^^^^^F WI^^^^^H 


^^^^ 'earijau, amlrinkefK 


'od, m Wahrheit^ ja. 


^^ ^enjau, -rUm, -rpiu. 


*odarr|au, sehen, betrachten (? )^ 


^^ '&m, UerbsL 


^odea, Waistrbeere (Empetrum ni- 


^m *Sfau, "etiJüj'eatau, itechm {mit dem 


grum). 


^H Messer), 


^ödembea, Traubenkirsche [Prunus 


^m *£tarr|au. 


padm). 


H "esy, ZeA, Zeltdorf: s. *fsi. 


'asek>ho, hinten entlang, rücklings. 


^V 'esydm, stehen bleiben und sein Zelt 


*osetohodra^ ir/i bin hinten ent- 


^M aufschlagen. 


lang. 


■ - *esu', 1) Glied, Hand-, Fuis-Glied. 


*opai, "qUj eins* ^^M 


^^^^ ^udd-^gsu, Handglied, 


*opoi*, *ob*, einmal. ^^m 


^^H *esai|ana, Tas, 


*opoisaeu, einäugig; vergl. jeqaeL 1 


^^P 2) 5ftVe, Richtung. 


*ob kad, a/V. M 


^^^ Dat. ^esond, Loc, 'esoqaiia, Abi. 


^ob pir, tn ftnem fort. ^^M 


^^^- ^esogad, Pros, esoqaüa, bi» 
^^^H^ nachj zu. 


*üb makr)ana,*6bma}r)aaa,/jWfjsficÄ. ^^ 


~oba, Handschuh, ^^1 


^^^^^^ ein rother Stein ^ d$n man am 


^cbiergadoi, heulen. ^^M 


^L Ufer findet. 
^^■jr 'o, Insel. 


'öwierijaiii, Kan. ^H 
^dbkana^ zugleich, auf einmal. ^^M 


^r^ oölim, schwimmen. 


*übkad, oft. ^^M 


^^ olym, hülydin. 


'übtarem, ebenso. ^^H 


^m *dka, üi«/. Pros, ^okauna. 


*obtari4ea, ebensokh. ^^M 


^H *oka\ Adv« 


*(3blam»a, einerlei. ^^B 


^1 *(>karka^ Dem, Pros.^Okark«HUDa. 


*ub4iki^ em und dasselbe {idem). 1 


^H ^fikamdäu, hinzufügen. 


*öblikedaj Adj, ^^B 


^H / 'dkaiDdämbiu, 

^H ^^813mbiu, füttern. Prael. ^olau^ Gr. 


^^M 


'yhy, entfernt. ^^H 


■ §95. 


"yl, unter, Boden, Grund. ^^B 


^H *awdlaü, ^awalainbiu. 


Loc.*ylna, Abl''yld, Pr.*ylmaa. J 


^H *6Jeri» ci//fiVi» aina;^. "oieri, Tas. 


\h^, cio.« Untere. ^^| 


^m ^olepea, Farb0 {mm Malen). 

■^ *6+u, wenig. 

^^U *akku, ^5kko, *ök)ko, Dem. 


bu-''ylf» Birkensaß. ^^M 
yr^ Boden ^ Knd. ^^H 


^^^" vergl* Böhko. 


^yn, ~en, 'in^ Bogen. ^^M 


^B . ~firf)am, easeii, Gr. § 95. 


^eaada^ mit einem Bogen* ^^H 


^^kft *awarij3dm, ^auwargüdoi. 


^ynab, "iaab, 1) Mann d4fr älteren^^^ 


^^^^ öftan, häufen. 


Schwester (mypum). 2 ) Schwie* m 


^^L Aoambiu, önabiu. 


gervater. ^M 
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*ynni, ym^^inni, Eichhamfalle {nep^ 

KÜHh). \J 

^'ynze*, ninze*^ mnii*, Gaumen. 

*ytarma^ itarma, Geist; s. Vorles. 
über die Finn. Mythologie 
S. 123, 188. 6 



^ydambiu/ydebiu^ idebiu^ außängenS *uin^ Gras. 



"ydeau, 'ydeau. 
'^'ydea^ oydea, Baumkrümmung. 
" Jsi, "ysH *&i, Zeltdorf. y/ 

tsydm^ zum ZeUdorf werden. 
Ysmo^ Syrjäm a%^ Iskma {Saran 
Ostj.). 



iera^ jiera^ kleine Ohreuk. 



tau,/ 



umzäunen. 



*u, Stange, Leiste {am Zelt). 
V "o', ff^eg^ Spur; Gen. ud 

'^'udau, folgen^ Traos. 

"udäq)iu. 

"udorrjadm, ^udondadm^ Intr. 

"odogadm. 

*udandädin, einen fVeg machen. 
\A\ wä', Zaun. 

uapio, wapiü^ 

uatau, wätau 

wa'aa, Praet. 
uadamboi, selten. 

vadamboi. 
^ aasako, wasako, Greis. 

wasakodm, ich bin Greis. 
y oasei, wasei^ dt. 

uasaei, Alterthum. 

uaseimam, allem. 
wuaseimadm. 

uaseimdamjiu, alt werden 
"muB, schwach^ los. 

"oina ji', pures ff ''asser. 
*uj2, einfach^ Adv. 



ujea, einfach j Adj. 
"uli', sehr. 

ulu, Brustwarze^ Knd. 
''ulü', unreiner Schlitten, Schlitten 
für die Zeltstangen^ s. seabu. 
uda, Hand. 



'umse', Stengel. 
"umseko^ Stroh. 
'umbijea^ Fingerglied. 
"umbija, der Daumen. 



üörm, eärm, Nord. 
/ *orin, "firm. 
>/^Ofoi, Herbst. 
"öfoi, "Sm. 

"ofodadm, äöridam^^gfodädm, den 
Herbst zubringen. 
^jüöbta, Haar. 

"611, eabt, 8abt. 
uöbtpaerce, 6btabaerc', Scheere. 
fiöb4e', Pferd. 

öb4e'^ vergl. juna, pagoda. 



hä, Ohr. 

hisi, ohne Ohr, taub. 

häseda, Adj. 
baei, he/ 
hae, Donner. 

baen zeare, Mondring = haen 
pänu. 

haedo', plötzlich. 
haeu, Seite, Hälfte. 

haewan. Dat. Sing. ^ zur Seite, 

haeuha', Dat. Plur. | nahe. 

haeubana, Loc, äussert nahebei, 
neben. 

haeuhad, Ablativ, von der Seile 
her. 
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haewuna^ Prosec, an der Seile 

entlang. 
haeuBä, auf die Seite^ {ort. 
haeu»är|y^ auf die Seite gehörend^ 

fremd, 
haeuseda^ unverheiralhet j eig. 
ohne Hälftey s. nany. 
haeuly, Rippenknochen , Hüfte. 
haerjadC; eine gegen das ff^etter ge- 

schützte Stelle. 
haebea, haewea, Sünde. 
haebida^ sündig. 
haebida jäle'; Sonntag. 
baebchainadm, sündigen. 
haewy, sündlich. 
haeweasawaei^ sündig. 
haewidea, haebidea, Bär. 
haewa, Knochenmark. 

haewa-ly, Markknochen^ Waden- 
knochen j Lende. 
haem, kurz. 

haebU, haebic, haewU. 
haebUeku^ Dem. 
haem, Auge^ Knd. 
bainadm^ hainädm, hajiaadin^ sich 
vonjcärts bewegen. 
hainaltau, bainaltüu, bajinaltambiu, 
herabrollen y Trans. 
Iiauha^ hauby, liegendes Holz, 
hmriu, fortnehmen^ abnehmen. 
hMUdonna, Prügeln. 
hüuwadau, bawadau, hawadäinbiu, 

rollen, wälzen. 
ht^lii^jL nahe. Dat. hahajedan, Loc. 
Iinhajedana^ babajedäua^ Abi. 
hohajedahad, hahajedad, Pros, 
tmliajedauna. 
H«4W. UMifrbild ton Holz, Gott. 
ti,»iiij4Mii«i^, um Gotteswillen. 



babedaijada^ Priester. 

babedui, eigensinnig. 

bahemea', Gotteshaus, Kirche. 
bäijau, bändau^ fordern, verlangen, 
rufen. 

barjarm, bitten. 
bagoda, baquda^ krank. 
bajeadm, baijeadm^ bajem, gehen. 

bäntadm^ ich werde gehen. 

bäntaU, bändalu, Inchoat. 

baijeobüiju^ rinnen, fliessen. 
bäjea, baijeu, zurücklassen. 

baijeibteu, Dem. 

bajydrn, bäjodadm^ zurücWeiben. 

bajewy, verlassen. 
hdi}el, baijel^ bajal, Thräne. 
bäjer, baijer, bäjar, Sonne. 

bäjerai^ baijerai, es ist klar ge- 
worden (v. bäjerajü). 
bajeborijädm , baijeborr|am , baibor- 

gadm; blinzeln, winken. 
bajipea, bäwopea, bawopea, Ohr- 
ring; s. bä. 
bajurkartadiD; bleiben; s. bäjeu. 
baju4lildm, einhergleiten. 
bälea^ bäle', M\e, Fisch. 

bälekO; Dem., Fischlein. 

bälei, balei, bale', Augm., Wall- 
fisch. 
baleu, Möve; cf. ügr. Oslj. xaleu, 

Meerschwalbe. 
bally, ein bunter^ langer Wurm, 

Kan. 
ballf^ schon; s. bad. 
baltäu^ balttau^ waschen. 

baltambiu, ich wasche. 

baltäjen^ Freq. 

baltaeib^eu, Dem. 
baisu, baIcO; Ängelwurm, Köder. 
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hälmer, halmer, Todter^ Leichnam. 
halmirta, halmirta, Marder; s. peseak . 
har, Stamm des Reflexivpronomens. 
har, Messer. 

har si', Messerscheide. 

harsawaei, mit einem Messer ver- 
sehen. 
hara, schief (? ); s. jafo. 
hara, Schuld; xara, Kan. 

harasawaei, schuldig. 

harasawaedm, schuldig sein. 

harasi, haraseda, schuldlos, tcoA/- 



v/ 



^ bärad, Haus; lärad, Kan. 

häradasi, häradaseda, hauslos. 
haräbtäu, lieben^ Tas. 
hariedm, treiben mit der Treibstange. 
härona^ barna^ barija, barqaes, Rabe; 

vergl. warge, Krähe. 
bäro, baru, Lärchenbaum. 
baruadm, baruädm, baruam, baroam, 

wollen^ wünschen. 
harci, Hintertheil. 
bafädm, bafepdm, bai^embiedm^/an- 

den^ anlegen, 
bafo^bafu, Kranich. 

bafugode', Kranichsbeere. 
bao, Schlitten. 
bänaa^ forttragen^ rauben. 

bänambia, hanabia, ich trage fort. 
bänaeib^eu, Dem. 
haaibla, banibciu, banib^o, Eule. 
bandari, baaderea, banleri, Ring, 

grosser Ring (am Gurt). 
bandibteu, bansibten, kalt machen. 

bänasetydm. 
bäns'y Schlittenkufe. 
v/ ha»*, Kälte. 

baftemeadm^ erfrieren. 



ba^imeadm, banimeadm. 

baBemearkadm, hanimear.. Dem. 
baa^adm, baftädm, baRerjadm, fangen, 
ein Gewerbe treiben. 

ha»eib4edm, Dem. 
ha»ab4e*, Fanggeräthe. 
ha»abso, Fang. 
ba^ea, baRe', ha» , Kälte. 
baReibleu, banibtieu, erfrieren ma- 
chen. 

ba^eib^edm, Dem., Tas. 
ba»i, junge Seevögel , besonders Gänse 

und Enten. 
ba»u, bänio, Fang, Beute 
ba»ui, es ist gefroren. 
haltadm, schwimmen (? ). 
bad, badagad, schon. 
^ada, Fingernagel. 
häda, bäd , Schneefall mit Unwetter 
(Russ. nypia); vergl. juomde. 
bäda, bada, Grossmutter. 

bädako, badakoko, Dem. 
bädau, tödten. 

bädambiu, bädabiu, ich tödte. 

bädaeibleu, bädarkau, Dem. 

bädaju, sich umbringen. 

bädaraju, sich besiegt erklären. 
bädarabtäu, erumrgen. 

bädarai', er erstickte. 
hädarama, Ff^olfsfrass. 
bade', bade*, Theer. 

badesotäu, bädesotau,KaD . theeren. 
badea, Eisenzacke. 
bädy, Tanne; vergl. Ugrisch-Ostj. 
/ xül, Fichte. 
>|^hädm, sterben. 
bäsajädm, bäsiadm, kühn sein. 

b3sajä (bäsijä), er ist kühn. 

bäsijäna, Tas., kühn. 
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häsawa« 1) Mann, 2)Jurak, Samo- 
jede. 
häsawajodmdaei^ bäsawajudemdiei 
(-dei), der neunte, 
haso, Miethe; s. »edibea. 

basodäu^ mieihen. 
häsui, basuiy trocken. 

häsaidm, b^dm, bSsadm, trocken 

9ein. 
bästau^ trocknen, trocken machen. 
bästambio^ bastaqfi. 
bSska, Brei (Boss. xama). 
baceau, ich — kaum, s. Gr. § 501 . 
baci^ beinahe, fast. 
hSbaei, sterblich {a. bädm). 
babi, Ostjak, Knecht, Diener. \ 
bab§, Speichel, Knd.; s. sabte. 
bäbta, bäbt, bäMe, bab4i'e, Rent^ 
thierochse. 
baMeko, bäbtieg, Dem. * 
V babtüu, babtau, auslöschen. 
babtambiu. 

babtaräbtao, ich löschte aus, Kan. 
bäb4e\ babcea, bäbce^ bäbc', Tod. 
s. bädm. 
bäblenii, bäbcensi, bäbieda, un- 
sterblich. 
V . bäbdao, verschneiden, Kan. 

b3btai)ao, Tas.; babtambiu, Praes. 
babbarpiu^ babarpiu, bawwarpiu, ba- 
warpiu^ schinden. 
babargao, Kan. 
bawa^ baua, bauwa^ 

Schnee. 
bawadau^ bauwadäu^ Sturzen, um 

stürzen. 
bäwnta^ Eimer (von bä, Ohr). 

bawulie, Augm. 
bama, Mütze, Knd. 



bröckeligef\ /h&ah 



bamaole, deAalb. 

bämadaa, hamedau^ bereiten, be* 
greifen. 

bämadämbio^ Praes. 

bämadajfi, ich bin bereit. 

hamedydmy fertig sein. 

bämededa^ fertig, Tas. 
bämofe^ Nachteule. 
bämju^ bämgfl, sich herabbusen, her- 

abkommen, fallen. 
bamdäu^ bamdau, ausgiessen. 

bamdambia. 

bamdasetyu^ bamdadonjadmyFreq. 

bamdaeiblen^ bamdarkao. Dem. 

bamdawa^ das Ausgiessen. 
bämba^ bamba^ FFelle. Ugr.-Ostj. 

xomp. 
bamboiläu^ bamboilao^foUm, toälzen. 

bamboilydm^ hambalym, hambaer- 
i|ädm, rollen, Inir. 
bämbolaa, zanken. 

bämbolämbio, Praes* 
bea', be', PFassermrbel. 
beaao', heaira^ b£aa, stiU. 

beaauku, Dem. 

benaiju^ Tas. « 

beanowy^ es ist still gewordeti. 

beanarka. Dem. 

beanasety^ Freq. 
beatau, bealäu^ sagen. 

beatambiu, ich sage. 

beatandgam, Freq. 
>, x8ab, fVespe. 
beabt, Sauerklee (Oxalis aeetosella). 
bego'odm^ sieh loeAren. 
bSnansi^ Unglück. 

bSnansada^ ungluckUeh. 
hemaim, benoadm, xyno'am^ bino'- 
odm, singen. 



^^^^^^^^^^^^'L a 


r^^^M 


1 henlalowa-jirf , der siüle Monat [der 


hönaeibkdm, hönorkadni, Dem, ■ 


fünfte), auch he&o-jir}^. 


hÖBoselydin^ höttcselym, Froq, ^^| 


1 hem, xeam, hörn, BluL 


huuigädm, [iu#odadm, Dosid, ^H 


H hemi^t, ^^eamst, blutIo$, 


honda, honde, das männliche Gh'ed, ■ 


^A hSm^eda, leamdeda, xeamseda^ 


Kan. ■ 


^P dasselbe. 


höndy, ofiere Bekleidung der fVei- 1 


^^' h6Wotay, xewolati; mi£ Blut be- 


6er; vergl, paoy. ^^M 


^B schmieren. 


hundie, (iun4e, Schneehuhn, ^^M 


^V heamasatydm, rofft tcerden. 


honbiurla, ruhig, friedlich, ^^B 


^1 hn, hOj Birke^ Birtieuwaldung, 


bÖBulouwa, htlöelowa, Schlafgemach, ^J 


H ho; ho*, Iluiten. 


hall, hutr, Stiefel; s, piwa. ^^| 


^m hüdombidin, hudambiu^ ich huste. 


ho^u, Abstand zwischen den ausge* ^^B 


^m hüdombüda, der Husiende. 


breiieien Beinen, Kau. ^^B 


H ho 00, ho au, bringen. 


höba, Binde, Haut. ^H 


H hüsejau, hOsejau, ich werde — , 


hübco, höbe', hubsu, hubcuko, Bäthseh ^^ä 


^■v hili, hoi, nügeL 


byao adm, hyoo odm, hyou'adüi, sin- M 


hoija, der Sterläd, s, hirf . 


gen, ■ 


^/ hon, hun, ßnden. 


hyoabc*, hynabs, hync*, heoc*, liinc*, ■ 


^m hCmbiy, ich finde. 


Gesang. ^^| 


^P hörijau, ich prüfe. 


hirj, Sterläd; s, hoSja. ^H 


r hohoraei, hohorai, huhoraei, hoharaei, 


hinc, henc , hync', henubs, hynabs, ■ 


^K Schwan, 


Gesang, 1 


^M iHirjednU; sfftmden. 


hidea, hidi, liydea, Schaak, Tasse. 1 


H hölkawui, holkkawui, holkawy, reif. 


huj ProDoininalsUimm, Gr* § 455, ■ 


^M z* B. Beere, 


1 hu, huhacea, Schöpfgefäss aus Holz, ■ 


^m hör, hör, Gefäss, Eimer. 


f^ffef, ^M 


^M hasida hör, Gefäss ohne Ohren, 


hu', Morgetis, ^^H 


^ft häwula hör, Gefass »ii'f OArc«. 


huijumgart, huijumgall, keiner ron V 


^M hör-jiry, Rennthierbnmstmonat (der 


beiden, ^^H 


^M zweite, d. b* September], 


liukO; Fhsshofz. ^^M 


H höra, Bennthierochse; vergl. Ugr*- 


hur], Vordersteven des Boots, ^H 


^H Ostj. x3r. 


hugo, huTju, Kehle (ungeniessbare), ^^ 


^V horagäbt, das Bennthitr nach 


S. B0\ ^J 


^H der Castrirung im Herbst 


huijilau, hurjj^iau, huijj'lau, jfViy^i?. . ^H 


^B und fVinier. 


hutjylfiwaeu, hu^riambiu, ^H 


^V höroöa. Bindrieh (von Kopona, Kuh]. 


hujuDij emff row beiden, ^^B 


^m horie, BemUhiermänuchen, 


hulydm, huVodadm, schiffen, schwim- 1 


^m hunym, hönfdm. höofdm, sthlafen^ 


men» stromalmärts fahren, 1 


^B hönaraju, einschlafen. 


hülaiiu. ^M 
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halcau, hulsu'ou^ müehen. 

burioda^ ein beladener Schlitten. 

hurka^ hurkka^ tote beschaffen. 

hurkahart^ niemand. 

hurkaraha^ hurkatolaha, welcher Art. 

burku, Schnur. 

hurkkos^ sackähnlidie Vorkehrung 

beim Fischfang. 
hursi^ still/ 

hursidiDy ich bin stille plaudere 
nicht. 
horci, hurcida, Lärm. 
buf au^hofaha^ bufobo, hufubo^ Strunt- 

Jäger (Larus parasiticus). 
hofaijebert^ keiner. 
hunabart^ hiu^abart, nie. 
booder, bunzier^ bunsier^ busier, bü- 

4er^ tote, 
bucea^ Decke. 
honbada^ Läufling. 
hunbidm, bunbim, huneinbidin,2ati/en. 

bunbiun|am^ buDbirgam^ ich laufe. 

buDorgam, Dem. 

huftü, ich lief davon, 
hmi, wohin (v. Stamm hu od. bun). 

bittäna, wo. 

hüftäA, woher. 

buaamna; wo entlang. / 

hoRäbart, nirgendhin. 

buftäbarlana^ nirgends. 

huRähartad^ nirgetidwoher. 

buBäharluoa, nirgendwo entlang. 
huBägy^ welcher. 
huftürr, irgendwo. 
huBüna^ morgen. 
bu4i, hu4ei, buti, Kuckuck. 
husarilu, busarau, buserau, klagen. 

husarnmbiu, ich klage. 



busnwaei^ bnsowai, jedermann, 
huhea, bObea, howea^ wer. 
bubeahart^ bubehart^ bowealt^ buwe* 

^ bält, keimer. 
hüben, büberi, buweri^ jemand. 
bubt', Blei, Zinn. 

bObtio^ mit Blei sdimücken. 

bubtebiu^ bubtambhi. 
bubta^ lang^ endlos. 
bflwy, bnwi, der Morgen. 

bQftäna^ morgen. 

hu»i4ana; übermorgen. 
bumbahanAi, bumbäaü^ bumbäozi, 
humbä'ci^ 1) weglos ^ öde^ 
2) lüderlich. 

humhmiV, vergAens. 

bumbaadeda, vergeblich. 
hubea^ bubea^ hibea, huwea^ wer. 
bfiberi, bfiweri^ Mensch; jemand. 
häbirgau^ pipen. 

ja, }eB, Erde^ Stelle. 

jagdra^ Mammuth; 8. bora. 

fiftimi, Mammuihsknoehen(Erd- 
hom). 

jaijyly, unterirdisch. 
ja', Kohle (glühende); 8. jatoma. 
ja*, ja*, Russ. 

ja^ida, russlos^ Knd. z. B. meal. 
jauly, sehr furchtbar ^ schrecklich. 

jauleda. 
jäke, Rauch {im Zeh). 

jäky, rauchig. 

jäkemdäa, rauchig werden. 
jäkudm, jucken. 
jaba, Fluss; Finn. joki. 

jabako. Dem. 



r ■ 


^^B jahamboi, Flüssclien, Bach. 


fVinde den Schnee toie Sand ^™ 


^^^■jdlia'j Ziviliiny. 


einhertreiben. ^^^ 


^^^Pjahau, abnehmen, reitagen. 


jarkau^ fangen. ^^M 


^m jahambiu. 


jarqam, jarrjadm; weinen. ^^M 


^^^H jahadiei, RennthiürhdL 


jardait, lochoat. ^^M 


^^Bjarjn, ffuhue. 


jMelydm, Freq. ^H 


^m jaijaei, schieläugig^ einäugig; s. 


jardaei, nasse ^ schwanke Stelle auf V 


^B "opoisaeu. 


der Tundra. ^^M 


^L^jaqai, schmerzfmft^ krank. 


jarcogaei, jnrsoijaei, Schienbein. ^H 


^Hft jaijaedm, krank sein. 


jafo, schiefe schräg. ^H 


^^^H jaijane^ frev^d. 


jafosaeu, schiefäugig, ^^M 


^^^^ jarjalea, Brecheisen, 


Jana, sanft, ruhig, friedlich. ^H 


jarjo s. jese-jai]o. 


janaiti, ruhig sein. ^H 


, jarjor, Ilülfswori bei MuHipUealiv- 


jananiboutia, etwas ruhig. ^^M 


^^H zaiiien. 


janatna, Ruhe, Sanftmuth. ^H 


^^^V]ar)y, es giebt nichL 


janaei, benachbart. ^^M 


^M jäjeblau, mischen, ' 


jaaater, janaler, Nachbar, von ja. M 


^K jajeLläuibiu, 


jaDatndadm, jaaamdaju, lich ver- ■ 


W yjäl, Fttu Thran, 


späten. ^^^ 


/ jalea, jale', jiite, Jiig, hithu hell. 


janaläreju, janolSrajii, Augm. ^H 


^B jälea*, bei Tage. 


janaläUj jikolJii, *V'/* kam zu spät. ^^ 


^B jalembaele, Mittag. 


jaue , Freiwerber; vrgl . rakliy, Knd, ■ 


^H jälenaDa, u^m, Milch; vergL 


jaDedomdäu, janedomr]au, werben. ^J 


^H ulu, Knd. 


janoi, jaoa«, spät. ^^^ 


^H Jalemea*, Zimmer =i jaÄiJa meal, 


jatiD'odiji, zu spät kommen. ^^M 


^H Ki)(l., russloRes Zeft, 


janojibkdjn, Dom* ^^M 


^M jalemd', jülornJa', TagesanbrmL 


jaudabana, jandana, besonders. ^H 


^^^^ buwi jaloiuila', MorgenrtJihe. 


jaridawa, Masern; vergl* jara. ^H 


^^^B pausembai jalooida', J6e/<d- 


jaudairaa, ;andaKa, itberali ^^B 


^^^f 


jaiide' fjaudi' Rod.), ff^^'iberhi'nuL fl 


^ jllemdauj erhelktt, bekuckten. 


jandu, jando, Hund; s. wucHuku. ^fl 


^^ jäleindaj ö , leuchleu . 


jan4er, jakr, Einwohner. ^^B 


L jalj'dui, jalyiii, zittern. 


jatoma, jalama, Kohlen {erloschene}. ^I 


^m jalvüiladoi, Tas. 


jad, Scliwcllc. ^H 


^1 jaia, jiiragui» Müserit. 


jadaii, schiessen. ^^W 


^M jaraei , jaraei , iroclieue , aandige 


jadaiiibiu, ich schicsse. ^M 


■ .SVe//c'. 


jadacibteu. Dein. ^H 


^1 jarc-jir>\ Snndwonat (der vierte,] 


jadaii, jadiiU, schmieden. ■ 


^H «1. li. y'üvembi'rjy ivenn starke 


jWanjadm, ich schmiede. M 
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jddabUiu» jadabtlu» beftgtmk. 
Jml«bttt\ Slab, Slock. 
jddmii, jfldddiiu ytkm. 

JddurQadm, ick g^hi. 

]Ai$\a, liichoaL 

JddArkdiiiii. Dom. 

iddin«» huu^Hngn. 
JddrnidiUi jldvindte, ffirdmitii. ^ 

Jdd«»mdtiiiibitt. iVÄ tncdmi«. 

Jddi^iiibidm. id^ bin irorm. 

Jddim«Hidiii» dussrlbe» Tas« Dud. 
K«^u. ifm\i, MW/ii, $fkdb$n. 

jüj'ltiu. itk AoMr. 

jAbnitl. jdbüMHla, nnyM^^J^'^VA. 
idblt^dm, jdbidm, jdbiem, Iniiibtti. 
jdbldbUHlm, jAbierkidoi, Dem. 
jdbild, ick bHmnk miek. 
itbi)«u, ick trilHkl0. 
jlbien«, jabi»e> ftfdtmJbfti. 
jubicijr, liranhmn. 
Mm, 7%aii. 

jdblii, fein; jtbtakokQ, Dem. 
jAbUmadm, fein icerden. 
JAbtautdau, /etn, dünn machen. 
J«blo, Jabtu, tfan^. 

jabtu-jir^, der Gänsemonai {der 
ackle); s. suju-jir^. 
J«U), l'YacA«:fticanjs; s. tacwa und 

aati*. 
i^lMMU» jabcau, ftocfcen, (rolen. 
jAbrambia, jäbsebia, jäbsanädm, 
ick backe. 
#a^k Meer* 

iiÄMgaeu, l//ef (eig. Meer-Seite); 
a. baeu. 
V lI W ^ÜÜ» Mnpa««, krank sein. 
|ta«|)0, tcfc 6tn krank. 



jamowy, isrofift. 
jimd, jamd^ Asi^ Zvoeig. 
jamdajQ, m der KaraiowM xiehen^ 
geken. 
jamdanadm, iek sidk$ m der Kar- 

ravane. 
jamdanaM, Inckoat 
jlmb, fang, kock. 

jambajea, jlmbaje', Avgm. = 

Soperl. 
jlmboboi, lämgKdi = Compar. 
jimby jimbsier, m die UÜmge^ 

länge; s. sier. 
jambada, Länge. 
jambimea, Sdiaafgarie^ Ariemisia 
vulgaris, (dient den Samo- 
jeden als Zander), 
je, Ferse^ Knd. 
jea', MM; yergl. Finn. jaibo. 
jead, jied, Kessel^ Grafen. 

jiedako, Dem. 
jeadaqädm^ jeadagadm, ianum. 

jeadajeibteojeadajeibüidm, Dem. 
jeas'^ ScUinge. 

jei, ']&, Jkeil, Eigenümm; s. Gr. 
§452. 
j«je', eigen. 
jekau, jekäo^ jSkau, lodnnden. 
jelenjau^ dasselbe, 
jeterpio^ jecergao, ick binde los. 
jebena, Stör. 
jejea, jeje, fVand. 
jerkar^ jierkar, Geschleeki^ Stamm; 

s. teanz. 
jenniea, nickt tctssen, nickt kennen. 
JBfi^ Mute. 

jeii*uda, Mittelfinger. 
j^Rad, Ferse. 



^^^V ^^^^^^^H 


' jensarädm, durchschimmern y durch- 


jiekanibiö, jiekabhi, tVÄ binde los. ^^^ä 


^. Schemen. 


jiega, Schritt. H 


^^^^ jälea jeiisaräj der Tag schimmeri 


jiarjahaltaUj jieT|dltajU^ schreiten, H 


^B^ durch. 


Jiejjahalpiu, tic/i schreite einmal. ■ 


^^^jedabteu, jiedabtieu, richtig treffen. 


jie]].ilijaij, jierjabalgäiij Moment. ■ 


B V jediedwi, krank sein. 


jieqalielyu, Freq. ^M 


^1 jedelrjadm^ erkranken. 


jtei]ftei, Vielfrass; s. jigi»ei. ^H 


^^^K jedeta, kranL 


jier; jief, jef, Mitte, ^H 


^^»- jedeseda, jedesi, gesund* 


jier oder jicrt^ in die Mitte, ^^M 


^ jesea, jese*, l) Eisen, 2) Kopeken; 


jieme, tn der Mitte. ^^M 


s. wese, Kiid. 


jierkad, von der Mitte her, ^H 


j&e-lonk oder loi), Schnellwage. 


jierm&e, mitten entlang. ^^M 


jese-jago, Falkisen; s* ladorna. 


jierkana, in der Mitte, ^H 


, j^sembudj Stange, Ei$enzierath in 


jierky, jerkf , der Afitllere, • ^H 


^H rfew Haaren der fVeiber; s. 


jiera, iera, "yera, Ohreuh, ^^ 


^B pud. 


jieraUj jerau^ rencundeii, aufsclmei' ^J 


H jeser, 1) 5eje/^ 2) Korftarij gcjcn 


den. ^^1 


^B dl« Mücken. 


jiermbiu^ jierambiu, tcA verwunde. ^^ 


^m jßsir, Zeichen am Rennthier, 


jierib4eo, jiericibleu, Dem. ^^ä 


^H jewaei^ Fischsuppe, 


jieräu, bewachen, retten. ^^M 


^M jewako, jewuko, fVaise; s. jiewako- 


jierambiu, ich bewache, ^H 


^m jewadadm, verwaisen. 


jierai]oda, Wächter, ^H 


^H jewadalü, jewakodm. 


jieriineadm; fff'jfeii. ^H 


^m jemEimea, jenimea, j^mea^ Flick, 


jiertmdeu. ^^| 


^m jem^au, flicken. 


jieru, jera, jierwu, fVtrth, Herr, ^^ 


^m jem^riO, jeiimebiu, ich flicke. 


Ricker, Fürst. ^M 


H jeiii»€, je'emae, für; s, Gr. § 56. 


jidieru, jideru, ff'asserherr. ^H 


H johola, befiederter Pfeil, 


jienitau, richten. ^H 


^M Ji, Verstand; s. Knd* wi\ 

^^ jibie, klug, 

^H jisawaei, dasselbe. 


jierul3gudiii, ich richte. ^^M 
jienilagoua, Gericht, Urtheil. ^^M 


^H jisi, unverständiq. dumm. 


jierutalouwa^ Gericht. ^^M 


^H jisidea, dasselbe. 


jien, 1) Hanf, 2) Bogensehne (Fiüu. 1 


^H jise^lmMm.unvernünfiig werden. 


jäiuiel), 1 


^^K jr; ff^aaser; s. wit, Knd. 


jicndeiiieani, den Itogen spannen. ■ 


^^V jia\ Kohlsuppe (Kmss. ti^u)* 


jieiia, jie»e, früchter, ^M 


^V jie, Kiefer, Fichte, 


jieiKldm, jenadm, hoffen. ^ ^H 


^m jie', jiei', imi, tri-g^«; s. Gr. § 565. 


jicniergadm, jiBertjam^ jinirijam, ■ 


^H jiekau, jiekau, losbinden. 


schiessen, ^^^ 
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jienilydm, InclMMit 
jiend', jicnf, nwrik, 
jieii4eo, jieii4eii, tanibencknäem; 

s. jieg. 
jieadidei, jieisidei, PreuMeen. 
jiedaei, jiedai, ii«ii, fri$ek. 

jiedaenu, aufs Nem. 

jiedaeindäa, jedaemdaa, ermeuern. 
jiedtieu, xu GefaHm Ümm. 

jiedtiembio. 
jiedo, j^ Dorm; s. w£la, Knd. 
jiesenjädm, jisiniadfli, jieaer^am, 

ttOlfll. 

jiepada, j2pada^ heiss; s. jädeaibada. 
jiewiiko, jiewako, Tas., fFam; %. 
meadortj. 

jiewadadm, verwaisen. 

jiewuiDadiD, jewamadm. 
jieblio, jiebtäi|u, leidem, ertragen. 

jiebtabio. 
jiebeu, jiebc', jiebsu, jiebs*, fViege. 
jiembä'ao, ankleiden. 

jiembäo. 

jiembatajd^ sieh ankkiden. 

jiembjly jimboil, Hemd. 
jil, Sehufiegersohn. 
jlutoi, leimen; %. jibea. 
\% jik, Nacken, Hals. 
jjkar, unbekannt = ich mm nick, 

Imperi* 
jlguol, jlcgficl, Vielfrass; s. wcgiHj^ 

K»d. 
jtbiina, AVöf ; «. jchena. 
jihenu, nvhmteren. 

jlhflinbiu, jihif)fl, tVft nchmiere. 

Jllilelb4«ii, jihljebteu, Dem. 
jlherflu, mchlmnsen. nicht verMeliCfi 

Jlliuradiii, iWi verniehe nicht. 
jllAu, jylflu, aupieben. 



jäieftle«. Dem. 

jSeailiii. jilc9B. jttieda. jiMb, Mm. 
jUerUlB, jOKtiFte. jilcMlj to, 

jUesetjs, Dem. 
jilÄc, jiMsy jiUk»*, Ijfaa. 
jilib«a, jikwea^ jückea, pliwa, 

dos Lffon, Mmd; (jiiibcai, 

fnM, bid.). 
jilibeambaerte, jilphfwihifila, ji- 

k«ikaerle^ jUibeapaefla, £e- 

«dkilser d» Lttemäigem^ d. h. 

Golf; s. YoriesuDgeo ober 

Finn. Mythologie, S. 15 f. 

and 52. 
jileble, jikble^ jilebcea, jtlebce', 

jilebc^ iri7des Remnikier. 
jibles, dasselbe« Kan. 
jikna, jitieoa, jiieaa, jiliae, /e* 

bend. 
jil4e^ ein HoU, das eine halbe Elle 

lang üft auf dessen Ende der 

SchamaM Erde legi und die 

Beu:egungen derselben 

forscht. 
jilletädiD^ jUsitam, jilcetadm, zau- 

bem. 
jiUetagadm, jilcetäi)um. 
y^iirfy jiri, Mond, Monat. 
"jiri, Grossvater. 
jirt', eben, gerade; v. Stamm jir. 
jirtaeda^ Adj. 
jirt, gerade, entgegen. 
jime, Loc; jirmite, Pros, 
jirsu*, nebetibei. 
jiaea s. ji»ea. 
jind, Seele, Luft, Dampf. 
jindateda^ entseelt. 



er- 



1 


^H ^^^^^^^^1 


i 


jtnd.ilidm, enlseeli mtu 


juopiu, tf A verliere. ^H 


1 


jiniile«idru , jinAiliedin , jinxileadni, 


jumbicu. Dem. ^H 


p 


liöreih 


juolln, juol4', juolce\ juolf, Mams^ ^H 




jiiM*a, jinea, Riemen. 


Zeitputici^ Beispiel, ^H 


■ 


jiBemdriu, mit detn Riemen Är/</^- 


ÖaL juollend. jiioIreiMf^ &f> zu. ^H 


m 


^ gen (juDge Kenntliierc, um 


Loc* juGUcrjatia, juolrer)arja. ^H 


■ 


M ^i^ abzurichten). 


AbK juolierjad, ]uo]eeT)ad. ^H 


1 


^ jiftc-sean, s. sedn. 


Pros. juoUeiDana^ juolcemniin. ^H 




^ ji&enriijy, tink; vgl. seataTiäqy. 


juoUcu, juüiceij, messen. ^^ 




jidcnjadm, Irinlien (fVas$er)i v, ji\ 


jiiorka, Kitrawanemvinket, Bit'tfuitg, J 


■ 


jidieiMeUj jidierkadm. Dem, 


joorkalrjadiii, umripnjen. ^H 


■ 


H jidiijelydm, Frcq. 


juorle, juorc*, A'ds. ^^ 


■ 


^Fjidebleu, jidib4eu^ (ranken. 


juorgjldm , juorQain , das Netz ^M 


■ 


jidiijadiii (ä), dürsten. 


ziehen. ^H 


1 


}ldüriea/iliimie\}iduTseB,ilerTschir, 


juofea, jiiofe, tief, z. B. jnlia, /-Ywjsf. ^^ 


1 


Salmo nasuSy Pallas. 


juoaau^ fre//e?u wacfc //att*<», ins ZieL ^M 


■ 


jtpar9Uf foibinden. 


juonar, junar^ tausend. ^H 


1 


jibea, jibi, jiwie, Leim; s. simea, 


juoniDadiTi, juoiianädm , scherzen ^ V 


1 


Knd. 


spassen, ^J 


W 


jiii4eo, leimen. 


juoDiQüiia, scherzliüfL ^H 




jibea, jibie, jibeta, fc/ug; s. ji. 


juoinie, juomze, Schneefall ohne 1 


■ 


jiberTjam, «^«V^er fc/wg iterden. 


Unwetter; vergU liada, 1 


jibeau, jibi'cUj denken. 


juhydm, jwijym, irre gt-Ae«, s/cA ^1 


v^ 


jibea, krank. 


verirren. ^H 




jibeadm, ich bin krank. 


juhodadm, tcÄ i^rrirre fwtic/i. ^H 


^ 


jibi, jipi, jiepada^ jiepidea, Aeiis, 


juboborrjadin, Freq. ^H 


■ 


jibiedm^ heiss sein. 


]ii,ur^ tausend; s, Ju'. ^H 


1 


jibimeadiii, heiss werden. 


julijiir, jukjur, hunderttausend, ^H 


1 


jiWi, jibfi, jiWide, jibleda, bitter,^ 


jur, />i/, ßwW^r. ^B 


■ 


salzig. 


juribteu, juriteu, juriüeu, sehmie- 1 


( 


]u, Siromttehre (Finn. pala)* 


rc« {oblino). m 


p 


juou, dämmen. 


jurcawaei, jursawaei, fettig. 1 


juorabiu, jumbiü, juogü,^ic/i d — , 


jtiriceda, nicht fettig, ^M 




p, zehn. 


jur, hundert, ^H 


^ 


Hasawa jii\ Habe! ju*, neun. 


HiSsawaju* jur, neuuhundert. ^H 


■ 


Lüca ju', Lüsa ju', Uilsawa ju', 


jurmdaci, jyriTidici, ffi-r hundertste, ^^ 


■ 


zehn. 


jurau, juraijQj jururju, vergessen (obli- 1 


■ 


jikT, Mundwinkel, 


üiscor); vgl Ugr. Ost. jardem. ^M 




jiiou, verlieren. 


jurambiu. ^^ 
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liifMiu, iMriHilyu, juraMtiu, Freq. 

JMMMMMl« lUIIMIU^M. />'aD#H, 

(ml Ul)» ^. iiAr^i^« 
|MiiM , im htt^i^r, 

|MUMlMil«hlui. il«M hma^r w^ 

|lllUiU4. YM'M4*M, 

|mIh. \\m lUll^k, AM^'A. 

|,i,liM iiiiM lulMiMim. IH^w^'% HHim 

|||l|l(MlMll i^'k ^IW^^^y 

IikHi-IMmi IMm 

j/rlM^/IrtM jMlIlHIlllMl, ll« ••*Mh»<' «. JW\ 



jubkowa^ umsonst^ vergebens; s/ 

tacri*. 
juwe, InterjectioD der Verwun- 



\mk, faul (FinD. laisk). ' 

Uekadadm, laekadam, faulenzen. 

laekumadm. 
lak, BchneU^ b(üd^ sogleidi. 

\akm, lakkeri, schneller. 

lakamboi, lakflna, sogleidi. 

tokpoi> b(üd. 
la^aluil, Regemtolke: s. iSr, Sdinee- 

wolk$. 
Ui^^Mmy lahanam, linain, spreehm^ 
anH/tmrien. 

toluittat»iMedin,Iakaiuurk2dniy Dem. 

MuKMiselydBi> UhaiioniadiD.Freq. 
Mui. 1^ irmt« 2) fWstoden, 3) Breüe. 

kU;ika. IVh». 

Utlwrteib^» idb würfe; 8. suliom- 

IMm. )Mte« Sfkkgen^ khpfen. 
\M»jfi^, fkk kkffe. 
Whfi^ {ji\ im^Jdopfen. 

IM^Nü«. fWJbnwi: s* jfise-jago. 

Ubt^l^iMeOm» liikHarUdiii, Dem. 
IhKmii4iiu stimsm. 

lAblAu. Ubau. 



^^^^^^^^^^v ~ ^^^^^^^^^^ 


^^^^^^^^r^p^^^^^^^^^^^^^ 




lahlohf , niedrig, niedrighekgm, ^ 


logu, f7o<{0^ Kan. ^^^H 


labte', lailea', labli', Ktuten, Kt$(e. 


IGrsea, Koppe, Bergspüze. ^^^H 


laltieu, lableu, lablieu, labcieu, lab- 


!y, le\ Knochen, ^^^^B 


skUf haften. 


lynderm ea , lynzermea, lysema, B/au- ■ 


lablieinbiu, labtorabiu, labciMeu, 


beere. 1 


hhmTkUkämfbefestigen^dass 


lysu, leasu, Rothfeder ^ Plötze (co- ^J 


eticas haftet 


poia), FtscA. ^^ 


lamadüu, kklen, \ 


lydy, leady, Rückgrai. ^H 


lamaüamblii. 


lideij, lidega, l/iAcr. ^H 


lanida^'Mea, Blaubeerä^ Ikidelbeere, 


]tbt\ liebl, kbt, lib(\ Strumpf. ^M 


latiidOj lamdu, niedrig^ 


libefübsOj liberabcUj Sdimeäerling, ^H 


lamdorka Bern. 


leberUj Knd, ^H 


lamtlik, dasselbe* 


lenibik, Tas* ^H 


lamdikako, lajndikarka, Dem. 


limbea, limbea, Adkr. ^| 


lamba, Schneeschuh. 


linibejir}^, Adlermonai (der 7lc)* ^^ 


V laDibeha, Schläfe. 


luk, luky, KlumppfäL ^J 


^ leakabtadm, scknetden. 


lufjau, luQatj, abnagen. ^H 


V leajo, lejö, Flamme. 


lyqaiiibiu, luqembiu, irft nage oA, ^ 


leara, lear, Barsch. 


LÜ€a, Lüsa, Lusa, Russe. 1 


learako, Dem.; s, ßihc. 


Luca hu, Löffel (eig, Russisches ^J 


V leatau, leadaUt bewachen, hüten. 


Sehöpfgefass]. ^H 


lealambiu, leadbiu. 


iekabtau (a) , lebabtäü, sparten , thetkn . ^1 


lealainbada, fVächter, Behitter. 


lihe. Abstand ztci%chen den ausge- ^J 


^ lealo, dick; 3. »aqola. 


breiteten Beinen. ^H 


At, lead'au, lead'piu, spalten. 


libebtau (a), Icheblau, unterbrei- ^^ 


■ ^ leablädm, hfrabhiumen. 


(er«, ausbreiten. 1 


^ft IcabUlqau, herabhängen tiissen. 


Ii!ieblaeib4eii, fiheblarkau. Dem, J 


^^^ leabtafQ, sich setzen (auf Samo- 


limbca s. liinbea. ^H 


^■^ jedische Art). 


1 \nk, Auerhahn, Man.; s. seaii4e. ^H 


^R^ambara, Brust. 


rakhy, Freiwerber, Kiid. -^^1 


H lehebläu, unterbreiten; s, lihebtau. 


raha (laha) (enklitisch gebraurhl), ^^ 


H lerfdm, Icriedm, erschrecken. 


gleichwie, Gr. § 502; x, B. J 


H leruijadtn, zittern. 


t^laba^ ein solcher wie, ^H 


H ledrirjam, ledritSm, zitiern. 


ri, \i (eoklit.)« nur. ^H 


H liedriem. Kau.; 5. I^rfdiiu 


^H 


H leberu, Schmetterling, lind.; s. ü- 


naeu, offnen, ^H 


H befäbso. 


ttaembiu, ßaei]Q. ^H 


H loqaei, kaum. 


i naeibiieu (e), naerkau, Tas-, Dem. ^^ 
3 ^J 
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naekoUdm^ da$ Nelz xiAm; t. jht- 

gSdoi. 
nagedea^ ganz; $. masla. 

kruiU. 
naraeit näraei^ FrukUng^ Frik^ 
ling$anfang (wcdd noch 
Schnee liegt); •• jmai. 
ninmii mirie, Nardwntwmd. 
narta, i^er. 
mro B. WBTU. 
narnldin, knurren; rergl. 'aroJMai, 

B.Gr.% HS. 
nwj, /unggenlk = baetueda. 
nid, Raiz. 

nüdofjoTTiadfn, iiidawon)adin, aidk 
Bchnäuzen, 
nldO; AadO; aado^ Bruder der Frau^ 

namenilich der jüngere. 
aadorgao; UBiortiu, oadorpio, icha^ 
ben» 
nadorle ; Schabei»en zum fVeieh- 
maehen der Felle. 
nAmau, namau (Htamm nam)i jagen^ 
treiben, echicken, 
nAmlrnMii, nflmbtu, ich jage. 
iiAmaolb4i<>u, Dem. 
nAmrdAu (nfl'madau, Kao.), Mo- 
ment. 
namdflUi hllren. 

nnindanlblMUi namderkau, Dem. 
namdflaetyui Freq. 



■ykaljäfl: 

■yiaiieätie«, D^l 
■Tili, Kräfte Stärke. 

■jfcirT, mk GewmiL 
■yUsi, okme KrafL 
■jUsido, ayliisiedB, 



■yUaeda, hrafthe. 
njhiserki. Dem., edeeeiddiek. 
Dyhiserlana, eekmäekUA. 
Byijäo, rupfen [Vöfer\. 

DjiiapiD, DTqago. 
Djlädm, Dfleadm, iiTbid, eanrykm. 
Dylaoädm, Djlanajfi, ick ruhe aus. 
Djlaibtieju, nileibleifiy nilerkajä, 

Tas., Dem. 
nylanaM, InchoaL, lyleiiaM^Tas. 
Dyiu, Saft. 

ho-Djk^ Birkensaft. 
nyd'au, ich zerriss. 
iiy4pio, Dydläo. 
nydea, Krümmung am Hohe; s. 

Bidea. 
nie, »€, fVeib. 
\i(v!\TC\, Rirto', Augenbraue. 
nienasea, FFahrkeit. 
nienaei; Benaei, ftienaei^ nienei, m- 
nei, Ranaei (Kan.), 1) wirk" 
Kch, echt, 2) Sitter. 
nicnecea, nienece', nienec ^ Mensch. 



mtnAornMm, ich lauiche, horche. . , . ,.» ^ 
nonkaloadm, ergreifen, an sichj'^'^^^j'^^^^^^ 

tiAl, noi. IWh: Ugr.-Ostj. uui. 
nolmonn, liubei 

noiinoan bcalfa, halber Rubel. 
noho, Stfinßiehs. 



nifteka, nieka, Oheim, 
nisea, »isea, Vater. 
nisemboi, Dem. 
nibea, Nadel; a. mbea. 
nim, B\m, ich — nicht. 



^^^I^^^V V^H^^^^I 


^^^ nültäo, sitmtu t,^ 


»alie*, »aicik, Eltbogen, Unterarm, ^B 


^H EiülUijä, sich $klkn. 


Elle; s. sa^ik, 1 


^H iiij]Liib4ieu, Dem. 


öaiiedm, Haare lassen (von eioer M 


^B ^DÜdm (oum), stellen. 


Haut), sr/tt€ä^n. ^fl 


^™^ nuiMieJjii, DeiiK, ein wenig ste- 


»alierydiji. ^^ 


hen. 


italierieu, »atereu, »atieAieu, »a- 1 


S^umif HimmeU Luß^ Gott; vergK 


liedieii, :;um Haare lassen ■ 


Ugr*-Oslj. nuni (imin), das 


bringen^ kahl machen. ■ 


Obere; s. Vorl. über FiiiiK 


»atierpaei, »aiermy^ f/aare las- ^^B 


Myth. S, 13 — 18. 


«e», j^/itüiVi^n. ^^1 


- QumgJ^, Stern. 


»ar, itarpoi, m die ^tier. ^^M 


Dumgykaku, niimgyceako, Dem, 


itar-|»ea, Querholz, ^^M 


y/»a, Bruder, KameratU Nachbar. 


»afu , m rf*f (>ucr, l^| 


\ Um, Mund; »ag, Kod. 


»arawa, Kupfer. V 


♦ m\ gegen; Loc. »iJna, bei; AbK 


»aru, »ärü, 1) mn, 2) oÄwc J/anii; 1 


^^^ »äd, von; Pros, ftauoa, aK- 


z. B. ttie, /f eiA* ^ ^M 


^^B lang. 


narui, Doppelpfeil, ^H 


^^^^»ahar, B.ihal, »ohol, i?cÄmwte- 


»ärl', ßawd «m d/e SchliUenkufe, 


^K Bababtau, &e5chmu(^e». 


»arso, J/üos (Isländisches), Tas. 


^B y»ahar, ear, drei. 

^B naharomdaei, »ahanimdaei, b3- ' 


»afä, »arijä, »ufäna, »arijaüa, roth. 


»üfatlm, mlniiajü, roth tcerden. 


^^^H barumdai , iiab<iriiin4ei , der 


»äniianlu, »ariall3u. ro^/ii machen. 


^^PP^ 


anstreichen. 


B^ »aijahaei, Taimen (Fisch). {_■' 


»au , »an , Thiermagen , ß/as« (am 


^M iiagerrjadm, ßaqerrjrtdDi , itarjerlddm, 


Thüre). 


^M angähnen, von m\ 


»anku, »aokOi Dem. 


H unijota, nawoia, dick; s. le3to* 


Tfauadin, beten. ^H 


^1 V HSUjUf Kinn, Ktnuhde. 


»aiiawaci, aieuawaei, rfdif, z. B. ^B 


^B »aijui, Kinnlade, 


f/aiid. ^B 


[ V »ajaloau, mahkn. 
^H n^ijalpiu, -Itau. 


nictiawaei. ^H 


Baitk, if/ooar, Kiid. ^H 


^V itajubolia, schlüpfrig , Kiid. 


ftuDd, »and. Schneide, ^^B 


^B Halodorriadm, kriechen; s. iiia»uor- 


»dtidesi, »iJQdascda, o/uu^ Schneide, ^M 


^B ijadin. 


stumpf. ^^M 


^B. Hatjjau, schlucken. 


itans, 1) Ddii/im, 2) Flaum. ^^ 


^B i^nU^m. 


»üit, Äro/; SjTJ*, Ügr.-Uslj. w^i, ^M 


^1 naltaeib4ietJ. Dein. 


»ada, ^t)f>5. ^^1 


^H t»a1(au, durchdrimjcn, dunhtjchn. 


»adau, itadatt, Kiidau^ hinzufügen, ^^B 


^m mlim. 


1 
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Rüdambiu, BädqCL 
R3daeib4i6o^ Dem« 
iSs, Vetter. 

Mba, MuttersehwiHer^ Stiefmutter ^ 
Frau des altern Brüden. 
»abako, Mbako, »aboko, Ütere^ 
Sdw)e$ter. 
ftSbj, ftaby, Ente mit langem Halse. 
Mäbi, webi, Räwi, wbi, ein anderer. 
%Sbmiie\y aibimdaei, r^miei, 
Hliei, mbimiiei, der sBweäe; 
▼ergl. aa. 
^/Mwa, Hase. 

»awaku^ »awako» Dem. 



eesi^ Riesig ohne Weib. 
Riesidm, oAiie fVeSb sein. 
Reseda^ wibeweiU. 
Reabf^ altj abgenutU (Kleiil). 

Btabf, Adv. 
tteka, Rieka, nieka, 1) älterer Bru- 
der. 2) Ohekn. 
Mjea, Riejea, liejea, Jftillertcfcioes(fr. 

BcjekUy »ejeko, mjeaka, Dem. 
Rejiero, nejierwa, Hausfrau. 
ftel30y iBtieliu, schnitzen^ abschälen; 

Stamm aeL 
. aeliinbia, -laqQ. 
vJB^Iak, Belg, Wade. 



Ra'ambiu. 

Ramaräu^ ich fange. 
tamaeibtiSa^ Demu 
Mnasetyo, Freq. 
Bamea, Ramena» festj hari^ uih. 
samerka, Dem. 
Mffleadm^ fest sein» 
Ramerkadm^ Dem« 
»amemeadm^ Ramemdädm^ hart 

icerden. 
»ametu^ dasselbe, 
»ameläu, Bamemdiu, fest^ hart 

machen. 
J »Sini, Zunge, 
yßi^mi, vtzmi, Harn; s. wai; Yergl. 

Ugr.-Ostj. 8get. 
ftämdasi^ ohne Hörn, 
nimimim, ohne Harn sein. 
ftämdaseda^ hornlos. 



Mwiu, fangen^ festhalten: SLneoBL^^^tMoi , Rietieo, Bteleo, ein Weib 



Ramsabaei, unbefiederter Eisenpfeil;\ /tteäku, Gaumen^ Knd. 



s. johota. 
Rambo^ Freund, Kan.; s. jufu. 
»e, »ie, nie, Weib; vergl. ügr. 

Ost), neg, ne, ni, Ung. uö. 



ndisnen. 
ttelimbiu, -kijQ. 
»er, Knorpel (bei FisclieD, Renn-* 

tbier^. 
»er, nier, das Vordere^ Frühere. 
Bemä» vornhin; Reraäkaiiy Dem. 
»enriibay vortt, früher. 
ttereäd, von vom. 
Rereämna, vorn entlang, 
wtf, der Frühere^ Vorderste. 
tteriblei, nieribtiei, aieriMei, der 

Erste. 
Reribte', anfangs^ zuerst. 
»eriblieu, zuvorkommen. 
tteremea, Wuhne. 
Rcro^ fteru, Weidengebusch {rothe 
Weide). 
fterka, »eroko, Weide. 
Rerkako, »erkaka, Dem. 



Reaadu, &enado, Schwägerin. 
Renaduma, Rennthierzeichen^ Merk- 
zeidien. 
-duindäu, ein Rennthier zeiAnen. 





^^I^^^^H^ ^^^^^^^^1 


^ 


^%tm, sehr. 


mmnal »iemaei, Gehirn. *^^^^^^B 


L 


Äeiie4e', nieneee', Memch, Samojede. 


ifQ, T/nir. ^^1 


L 


r y/iienydm, Rienydm, $ich ärgern^ böse 


»ojA, i^oja, ftoja', Augtii. ^H 


■ 


1 werden. 


Boku4ea, rKikuie^ Mkii*ea, Dem. 1 


■ 


1 nenodadij), iteriaijadm, ich ärgere 


Bojad, Schxjcelle, saj 


■ 


^1 mich. 


Rohadm, schtvilzen, ^^M 


■ 


^H i^enascmeaditi , meDesemeam, ich 


aohaßädm, -mbidm, ic/i schwitze, W 


1 


^H ärgvr(e mkh. 


Bohaju, ich gerieth in Sehweiss, ^^| 


■ 


^" »eiiasem4eu, ärgern^ erzürnen. 


f^ahaiialü, liichoat. ^^^^H 


'4 


itenascmtiirnbiii, -iieqü. 


Boho'odm, sfi^h verbeugen^ ^^'^^iB|^^H 




»ensa, gerade. 


Rolioladm. ■ 




»eiisadiiK ich bin gerade. 


»ohol, 1} Schmutz^ besonders im 1 




»eosayna, Adv. 


Staube auf der Erde^ 2) im 1 


l 


»ensemdäu, »enieiiidäu, gerade 


Ällgem einen Schmutz ; s, war, 1 


, 


^H machen^ richten^ bessern. 


Schmutz an Kleidern, ^^^ 




^B ifreiisabalT)ay^ amgkilen. 


ftoholo oUj beschmutzefi, ^^M 




V ttensarpdm, »easanädm, B^nsa- 


»oholotiiu s. waro 011, wnro'ou, ■ 




^H darrjadm, tV^i g/ftV« citis. 


i^okku, ftokko^ ^ükko, klein, ^H 




^H Reosahalmy, g/aj/« schlüpfrig* 


»öraku'O, erreichen^ nachjagen, ^H 




^f frensad, niensad, 0//er. 


Roraktil^u. ^H 




f ^ »eüzadä, i^esadil, g/a«, ' 


itudau, jajm (Reiinthieren, Meo- ■ 




1 fteDzadadm, ausgleiten. 


sehen), ^^| 




^^ »e»a, ßie»a, jüngere Sd^wester. 


»udambiu, StaiuDi »6da\ ^H 




^Bf »eftai), Mücke. 


»i, 6'tir/eL ^H 




»eaUi nieftu, Tochter, v 


fti, auf, Postp.; Loc, tti»6, AliL ^^ 




leda, nieda, Karavanenweg; s- st- 


»id, Pros. BiiB»t\ ^M 




hery, gewöhnlicher Fahrueg, 


»ridni, geboren werden, ^H 




»edau, erarbeüen^ verdienen. 


»ibidm^ »lUidiiL ^^| 




Redariiiaj Sommt'nrfj, clerinU //«//"e 


i*ilie, Rar seh; ä. leara* ^^B 




ro« Renttthieren gebahnt ist. 


itirlea, mö einem Schaft iierscheH, ^M 




»edebea, Mieihe; s. baso. , 


Hirle', nirci', Augenbraue, ^fl 




»eduateu, nedawal^u, mieihen. 


»in, Schlittetiseite; Finn. laJta. ^^| 




1 »esawaei, beweibL 


&in4i*, !iiQze\ ^ynze , Gaumen, ^H 




^H ttdtea, niebea, Mutter, 


■»badea, niitede^ Schwager, itfdKii ^H 




^^ ftek)!, vergangen, x^orig^z. B. po, Ja/tr. 


(fcr iiftfr/* Schwefiter, ^^B 




I H^bla, Sdefmutter, 


Hifteka,ttiReka,»ipka,iiieka3i)ü/ifm(, ^J 




1 iiema, Schlaf, 


2) <ier ä/ffr« firud^r. ^^ 




I »einasi, ftemasida, schlaflos. 


ttidoa, ÄVummuHj an der Schlitten-' ^^ 




^^ »emaiiilin; -sieitm, schlaflos sein. 


Ati/e. ^M 
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i»MiM. iih — HH*!. Gr. $ 500 

Milmn, iijImm, AWf/» 

iililil AiO. 

NlllM. NlIlM AVAAiff«IH||fl. 
Nllil. NIM, ulM. ^V^HiM. 

MllilllH. NllttlM« MfM^^M. IWIM. 

Ulm MliM MMM» Hi*m ^KihI.^ »V^iih^.^ 
VH||I l'H« t^M^ ^^^^^* ^'^^^'^ 

MllMl 

hIimiImIh. mnu^^U, 1^ 

iiIhmIi. Mimü. i^^Hi^ A^ 
MliM^hiut» mAh«» A\ 
MIIMJ0U, uim\)K^Mx 
Nim4i)mMMi nuiU^^f A. i«A 
»Ml -^'t^i^n* 



i M«<m\ libdbniE, KwL 

Um 
■iAefij> Unui. 



dl :!^ Gr> $ 453. 

teHiu. tan 
I tik;. Smtr 

i iM^^^isMifcKL ihr 

u 



RugiUea, iuyNnMi, m y H . tku». 
Rugulakii, Drau« 
HugubiaiiUii, imdb «MicAm. 

Huiak, mlk, wtitk. 
Milkaka, Mki 
»ulkÜü. «nidk 

»ul 






M]ik wyL wifi\ 



\ Ai 






tattn 



vtüfU, £ife. 



[ laevaRBi. «Uk rnnrntnn. 



^^^^^^^^H ^^^^^^^H 


^m^T^ij lai, Kopßaut, Stirnhaut. 
^Vv tfm, bringen y geben; vergl. mi1u, 


lafj labor, Ifaflr, fc/eine Ffrf^r. ^H 


lanlii^ .</c/t Kiützen. ^^H 


^H i'c/t g(]6 zarikk. 


Ulradi»; s/f/t bemühen. ^^M 


^H bmbiti. 


i&Tiij es ist nöthig, ^^M 


^ tatiSu, Tas, 


(arana, tanibad, fleim'g, ^H 


laeibieii, Dem. 


täro, d^5 Ringen, ^^M 


^ taura, Hase^ Knd. 


türoQadrn, Ukotadtn, ringe7K ^H 


u lakalqaii, takkalgau, r^rJcrgf«, 


tarondcldfii^ tarar]ädrn, Fre(|. ^^M 


lakaltau. 


tareu), tareoirjud, $o, ^^ 


lakalpiUj leA verberge. 


taritea, tar4ea, taricea, tarcea, «Vi m 


lakatu, Inchoat,, sich verbergen, ' 


solcher. ^H 


lakaJebteu, Dem, ^ 


larka, eng. ^^M 


takam, schmeheu, giessen. 


iarkS, es ist eng. ^H 


laky, dtV^ffr dorf, Gr. § 453. , 


larkaläu (a), verengen. ^^M 


H laliarädm, zerbrechen , entztcei gehen. 


larkalabtäu, ich habe verengt. ^H 


H lahabtäu, 1) zerbrechen. Tränst 


lilrka, tark, Ihlzgabel. ^H 


B 2) tffcAsfM (GeTd)« 


tarkaku, tarkako, Dem. ^H 


^1 (ahalfj tahalada^ 5f//en. 


(arhalydm, sich stützen; s. tärau, ^H 


H tahalarka, talialyrka, ziemlich 


tarbatodadm, Freq. ^^ 


^M selten. 


larhalijau, icft s^iif^as Gr. § 487. J 


H taliädm, iaham, seufzen. 


— haitau. ^H 


H lagad, 5ornm<?r5{-A ti/i. 


— halpiu. ^^B 


H taijadm, liiqädfii, Zeit, Müsse haben. 


tarpjö, tarpaju, ausgehen^ zum Vor- ■ 


H (ago odm, lagotjadm, ia^orgadni, ikn 


sehein kommen; Stamm larp. | 


^1 Sommer zubringen. 


larpaselyu (-lyu), Freq. ^H 


^m lallau, zuschliessen^ versckliessen. 


tarporqadni^ ich gehe au$^ ^^M 


^m lallimbiu, lallambiu, lallibiu, tal- 


larau, lai^aha, Eichhorn. ^H 


^M lagfi, talijü. 


lafeu, EncliL, wie, gleichsam, V 


^M lallama, Deckel^ Tas.; s. sindmea. 


(auau, tanaü, falircn, jagen; Stamm ■ 


^P Idbä', kieher; vergl. 4eu. 


tana', J 


W^ i^Üü, talieu, lilku, stehlen; vergl. 


tanambiu, taaaijü* ^^| 


^L Jakut. Tajrä. 


tajiaeibtiHJ, DeDi* ^H 


^B takrkau, lakb4eu, Dem. 


taninjau, Au gm. ^H 


^B läkselyu, Freq. 


tanirta, der Treiber. ^H 


^^^K lilenjau, ich stehle, Dud. 


tau3ii, taiiau, treten; Stumm tan, ^^M 


^^B tälei, Df>A. 


tüDaiubiu. ^^M 


^V täksi^ heimlich^ verstoMmu 


taijalijau, Mom. ^H 


^M lülewa, da« Stehlen; lyrn tillewa, 


Iänab4e\ liSiia4e\ länace', Treppen- M 


^^^v RennthierdiebstahL 


stufe* ■ 
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tanar3u, 9tiafen(MenscheD,Tbiere). 

tanarämbiu, tauaragQ. 
tandajä, tandejä, taodajäri^ nun. 
tandajed^ auf Barg^ i. B. maeu, 

nehmen. 
iinieT, täDier, tänser, täozier, tämer, 
Schneegeslöber ohne Schnee-- 
falU Treibschnee. 
tandena, tansina, tanziRe, blau. 
t2m, Angelwurm^ Köder^ Tas«; s. 
halsu. 
/ \s»iy dorthin; s. ta. 

taftäna^ taina^ dorL ,a 

tSBiM, von dort. 
taftamna, dort entlang, 
imi, ist da, Gn § 498. 
tifto, Um, BaarfiechU; s. paqakrt. 
tätadm, zur Frau geben; s. täti. 
täto, tätu, Funke. 

Ütosawaei, funkenreieh. 
täti, junge Frau, zweite Frau. 
tad, tadawa, in -der That^ wirklich. 
tadago oder tadgo, Gr. $ 96. 
tadagody bereits. 

tadädm, haften^ sitzen bleiben; s. 
labtiea. 
tadarajfl, ich haftete. 
tadarabt^Q) ich befestigte. 
tädibea, Zauberer^ Sehaman. 
tadieib4ei|ndm, tädieibliegiidin^ ich 

zaubere. 
tädiebtu, tädieibta, tädieb^u, tä- 
dieb^Oy dienender Geist des 
Schamane; 8. Vorles. über 
Finn. Mytb. S. 188. 
täsa^ \S&\ ganz. 

täsa jilea, der ganze Tag. 
lAuihaDa, allein^ einzig. 
tasi, unterer, niederer. 



tasiftägy, tasmäqy. 
tasr, tasiftä'y abwärts, nach unten. 
tasije, tasi»3oa, unten. 
tasid, tasiftäd, von unten. 
täsiiDRe^ täsmämna, tin/tfn entlang. 
täsihaei, gelb. 
tasiry', heimlich. 

tapanian, tappargaa, mit dem Fusse 
stossen, hinten aussMagen. 
tapparpiu, lappartäu. 
tapbalgaUy einmal ausschlagen. 
taphaltäu^ -Ipia. 
lab, Sand. 

tab jead, Topf {z=z Sand^Kessel). 
labsawaei^ tabriku^ sandig. 
l&bedia, l) zeigen, 2) befehlen. 

täbedäfflbb/-dai|Q. 
täbjfl; haften, hängen bleiben (t. B. 
an einem Baume), wird von 
Gegenständen gebraucht , 
die sich wieder losmachen 
lassen. 
UbelgaUy heriU>hängen (vom 
Schuh). 
Tawo*, Tawu', Gen. Tawos^ Awam- 
scher Samojede. 
Tawgy, Äwamisch. 
tawor, gelbe, blaue ^ weisse fVur- 

zeln, Tas. 
tämarädm, eich ein wenig rühren: 
z. B. 'um tamara^ das Gras 
rührt sich; vergl. mansarädm. 
\Sim2Afff, damalig.* 
tamna, schon, zu früh, noch. 

tamoarka, ein wenig zu friA. 
tea*, tfi', Sehne. 
teaga, untere Lende. 
tealy Berg, 
ieariu, wüilen. 



^^^^^^^^H ^^^^^^^H 


tem, lea", i&\ I5n, leaq, Ader^ Sehne. \ 


^^^^T^^B 


Im teaaaku (ko), Dem« 


tülambiu, -lolagu* ^^^^1 


H leaos, löanz, Geschlecht; 8. jerkar. 


tdlir, Zahl. ^M 


H leata, Rennthierbest'tzer, 


lultrii, tolirsi, ohne Zalil, ^H 


~ leadorqau, schellen. 


lolirieda, lölirseda, zahllos, ^^ 


' teadortäu, -rpiu. 


tora, 1} Fischflosse^ 2) Steuermder, ^M 


H teas, Tropfen. 


toraku, Dem. ^H 


H teasaku, teasako, Dem. 


tora, es ist seichi. ^H 


H teasädin, tropfen. 


lorik, tGrawaei, seicht. ^H 


H teasaliali, es tropfte. 


tondau, bedecken. \ ^H 


V ^ teamdäu, kaufen. 


tundapdm. ^H 


^k teami]ambiu, -daqu. 


tuodäbiy, lündaiifL ^^M 


^1 teamdaju, sich hslvüufen. 


iCmimMm, Dem. ^H 


^M teamdaeibleu, Dem., ein wenig 


tandasetyu, Freq. ^H 


^^^K kaufen. 


tüd, das Speien. ^^M 


^^^P teamdarai)^ verkaufen. 


lüdiiorpdm, speien, ^^M 


^^^K teamdorpdni} i?i>/ kaufen. 


tüdadtn, geheizt werden, ^^| 


^^^H teamdarta, Kaufmann. 


t^idablu. heizen; vergL lu&eii. ^^| 


^^B teatnda-Lüsa, //an Jf/sn<«5e,Diid. 


todalambiu, -laiju. ^H 


^^H teamdana« gekauft. 


tOdtn, tom^ kommen; s. tunjädm. ^H 


^^H teauibaräu, öerrtigen. 


tutüdm. ^H 


^^^^ leambarambiu. 


loibtgdm , auf eine JVeiU kom- ^^ 


H to'^ G, tüs^ Zobel, 


men, ^J 


^M losicfii, schlechter ZobeL 


tosiei), schlechter ZobeL m^^ 


■^ to', Binnensee: Uog. t6; Ügr.-Oslj* 


lüsier|oku. Dem* ^^m 


H^ toi, toux, teu. 


Wsolea, tosaka, losale, fVasser- ^J 


Bb^-'iS^ toi, Deckt. 


beere {Empeirum nigrum). ^H 


^ tohe\ toho*, tuho*, Leimcand^ Hemd, 


tobak, Strumpf, OberstiefeL ^H 


toheten, kleines Hemd, .^ 


löbar, t^bier, Sohle. ^^H 


. tohf dm, sich gewöhnen^ lernen. 


ty, te, tö; Rennthier. ^^M 


^ft tohoda<lin. 


leata, Rennihierbesitzer. ^^H 


^B löholäu, geicöhnen, lehren. 


Ijjea, ly'jek, IJ'jeak, ewj, «cAma/. ^^M 


^m toholamLiu, -hqü. 


tf'jerka, Dem. ^H 


^M loholajöjicA gewohnte michjernte, 


tjjemadm, eng werden. ^H 


^H bin gewohnt. 


tjjcradüo, eng machen. ^H 


^B toholaeibteu, toholasetyu, ein we^ 


tfjemdämbiu. ^H 


^m nig lehren. 


tjTMm, tyram, trocken werden, 1 


H toholkoda, Lehrer. 


Iroc/cnen. ^H 


^m iSlzbB, ein solcher. 


lyrai)iidm. ^H 



— «6 — 



tyranädm, ich trodau^ teerde 

trocken. 
tyrabtäa^ trocknen^ trocken nui^ 

chen; s. hästäa. 
tyrabaei, trocken, 
tjn, im, tire, Faust. 

tyrehalqadm ^ mit der Faust 

schlagen. 
iYTieu, tyri'aa, tyripia^ klopfen. 
tyritonjadiDy sich prügeln (mit den 
Fäusten). 
t^Ae'y iftise, 4in4e\ Rennthier-^ 

schlinge, 
ifi, gerade^ rechte wahr. 
t^dagaeda, geradßissig.. 
tydy' (tydyTjaoa), tede, Ceder, Zir- 
belfichte. 
Ai, Sehne. 
tiet, 8. 4ät. 

tUi, üci, tiecidea, kalt, Gr. $ 30. 
tiecihameadm, tielihameadm^ ich 
bin erfroren, 
üem, Schuhband, 
ün, s. 4iii. 
tira^ 8. tyra. 

tinze'^ Rennthierschlinge; s. t^de*. 
tiwie, Klafter; s. sewaei. 
tu, fVurm in verfaulten Fachen^ 
Knd.; s. tuhu. 
^ tu, Feuer; tasi, toseda, ohne Feuer. 
ta j&ea, Feuerstahl. 
tfifti, Flinte; tapi, Knd. 
tntuko, Schwamm, Zunder. 
tu, to, Feder. 
tu', Ta^. 

tnti, tosi, ohne Talg. 
tuteda, tnseda, (o^Aw. 
>. tuija, Asche, erloschene Kohlen. 



tuijo'odm, tijo'adm, tiju'am, sich ver^ 

neigen, beten; s. Bobo'adm. 
tuhu, Made (in verdorbenen Spei- 
sen, Fischen n. s. w.). 
tulik, seicht, Knd. 
törgadm, tflri|am, kommen. 
tururi|adm, einen Laut von sich 

geben. 
tuta', tute', tflcie, kleiner Beutel; 

vergl. Ugr.-Ostj. tfldu^. 
tflsibea, tunzibea, Asche, Kohlen. 
tubka, Axt. 

tubka plwaei, Axtrücken. 
tumdlu, erfahren. 

tumdaeibteu, tumderkau, Dem. 
tufflba, tambe, Feuerstein, s. tu. 
iauRä, nach, oben. 

tauRäoa, oben. 

4auRM, von oben. 

tauRagy, oben. 
taha', 4ahaft3, hinterwärts. 

tahana, tahaRüna, hinten, früher. 

4ahad, 4ahaR3d, von hinten. 

tahamna, tauna, tabaRämna, hin- 
t$n entlang. 
talädm, |)/ä/fcAern; Stamm tal. . 

talauädm, talambia, ich plätschere. 
Ürijau, iheilen. 

tartäu, tarpiu. 

tär4etyu, Frcq. 
&fto, tilmi, wenig; Pros. tSROona. 

täftorka. Dem.; Pros. 43Rorkauna. 

iäuomboi, ein wenig; Pros, tä- 
uombouoa. 

täftukamboi, wenig. 

4äBohort, nichts. 

tämmdäu, vermindern. 
iibihydm, langweilig werden. 



W 1 


^^^K 4äbihibt3u, langweifen. 


mm] lebä, der Pfeil traf (und fl 


^^^m iabitmwyj langweilig. 


iödtete). ^M 


^^P labibtdgudm, LangmeHe haben. 


lebkabtau, tOdlich treffen. ^H 


^r lam, sieh da! 


lebkadadm, 4ebkadyra, am Schlage W 


H V lamde*, FroscK 


sterben, ^J 


^1 4e*, 4ie', lenäoa, geslern. 


'lebte', liebta*, morgen. ^H 


H 4ei, 4iei, gestrig, z. B. jSlea, Tag. 


4eblai, morgendig, ^^M 


H ieab, NageL 


4ebtai jSlea, der morgendt Tag. ^^ 


H j&edeab, eiserner NageL 


4ebtamboi, lieblaiiiboi, sogleich; s. ^M 


H teu, 4ieu» AiVAir; vergL tal»a'. 


seablamboi. ^^B 


^m 4eu ^esoEid, &»> hieher. 


4ewo4e\ liulei, Ifallrüss, ^^M 


^^^.lekaliiau, auf die Seite legen ^ eig* 


lern, 4iem, Item, SchtMand. ^H 


^^^p hinter die Zeltitungen stecken 


41, dal sieh/ ^M 


^^^ [Löffel, Messer u* s. w.). 


4i', Schicht, Baumschichl; St, 4id. ■ 


^K 4ekaiyu, -Ipiu. 


4iadäu, lier ausnehmen, forinehmm; B 


^K lerea, leri, IS'etznadeL 


Slaoini. liad* M 


^B 4eresi, 4eres€da, a/ine Netznadel, 


4iadambiu. ^H 


^^^m leer, arm (der nicht eiamal 


4ieriju, in die Quer kommen, ^H 


^^^^ eiee Nelzoadel hat). 


4ien4e, Köcher. ^H 


H 4erua, 4erwua, «in VierteL ^ 


,4[Uy der Magen. ^^M 


H Ibd, Ijh, 1) Vorraihskammer, Ma- 


,4Tu, tlu, 4rmbiu^ kämmen, ^H 


^ft jaxm; 2) Grab über der Erde 


lisetyu, Freq. ^H 


^B (wäi), iVi d<?r £rde). 


4ikaraba, 4ikyt(>lahaj etVi eolcher. ^H 


^V ten-jesea, Schloss. 


4ik]^, 4ekf, jendf. ^H 


H^ 4e&eu, 4ßeeu, 4ie»ieu, wissen^ sich 


4ikaii, 4ekan, dahin, ^^ 


^m erinnern, denken. 


likahana, likebeiia, 4ikena^ leka* M 


^B 4€aewdrkai], Dem. 


haiia, da. ^H 


^H 4e»uwau, Ueriewäu, ich weiss. 


4ikaliad, likehed, lekahad, daher. ^^ 


^H 4ieiiieib4ieu, Dem« 


4ikauDa, 4LkKiiQa, 4ekauiia, da B 


^H 4ie»ese4)X Freq. 


entlang. B 


^m 4ie»ewana, der fFissende. 


4ik^ jemite, 4ekfjem»e, deskallf. B 


^P 4gl, 4iel, liet, tJtVr, 


4rjUj tljü, davonfliegen. B 


^^ tglimdaei, 4elumdaei, tierioidaei, 


4ib4gu (e), liselfu, em trfittg B 


^M der vierte. 


fliegen. ^H 


^m 4«da*, 4ieda', 4edai, tieda\ nun. 


' 4ik^ fctiri^e;! /iorn, ^^B 


H leb, lieb, tieb, i) Stöckchm, 2) 


lir, Schneewolke, Wolk$, ^H 


^fe Pfund. 


lirko, lirku. Dem* ^H 


^B lebuka, Dem. 


4inbea, Fischrogen, ^H 


^B»/' lebädm, schlagen, treffm. 


lirta, lirle, fliegend; s. lijA. ^H 
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lirta sarmik^ VogeL 

4iri|adiny tinjadm^ fliegen. 
♦irte*, 4irce*, lirce*, Kamm; s. 4iu. 
tiwu, liftiSUy riechen. 

4iftimbiUy -mei|fl. 
4ite, Häring. 
4Uiy ticiy kalt. 

tie4edea^ 4i64idea^ tiecidea. 

4ie4erka, etuxu kalt. 
tisi, Sitz. 

tipiu^ sich setzen (auf Samojedi- 
sehe Art). 
^ 4ibea, 4iwie, tew, 4iw, Zahn. 

tibejä^ lewja'y Augm. 

tibeko^ ^ewkUy Dem. 

V libeai^ tibei, sauer^ verfauU. 

iShe'erka, säuerlich. 

timeadm^ kimeiim, luneam^ 4i- 
miem^ zu faulen anfangen. 

timiSn, sauer^ faul machen. 

timiiwibiu, -4ei)u. 
tiwnak^ tiwuak, tiwok, tiwy, Lunge. 
^ ÜHr, 4or^ Stimme. 

4öresi^ töreseda, ohne Stimme. 

löresawaei. 
46rigadm, ISrinädm^ sdireien. 

48ri]iori|adm, dasselbe. 

«drinarkidin, lorieibtajfi^ Dem. 

V 4p, Aermet. 
tn'^ fVegzeichen; Stamm las. 

4iii|aa, 4ugaii^ ein fFegzekhm 

hinstellen. 
4flpia, 4fltaa. 

4usindädm, ich stelle fFegzeichen. 

4ö', 4n u^ 4aa, 4a&ä, lauftä, itacA o6en. 

4üna^ 4a*una, töaina, luiwäna, 

often. ^ 



4ud, 4a'iid, lusSd^ ta'o&äd, von 

oben. 
Ifljnna, lu'omna^ Iflftamoa, 4u'u- 

Ramna, oben entlang. 
t^i, 4u'ui, 4üftat)y^ 4a'imai|7, der 
Obere, 
inkf, dieser hier. 
iukon, iukan, hieher. 
lukoboDa, inkahana, iukfina, hier. 
takohod^ iukahad^ kuk6d,vonhier. 
lukouna, lukaona^ hier entlang. 
takaraba^ iukytSlaha, solcher Art. 
4i]ku', alles. 

4ukupoi, ganz und gar. 
4uka4i'^ lukucea, alles. 
luhulgau^ Moment., herausziehen^ 
graben. 
4aholpiii, -ItSo. 
4uhuieib4ea, Dem. 
luläUy herausziehen^ herausneh" 
men^ graben. 
tar, Fahrstange. 

lurkO; 4urko, Dem. 
4flfta^ ime, Hochsfeii. 
toBeu^ iumen, heizen; s. 4flmja. 
vj^iQdm, iagadm, lügodm^ angehen^ 
kommen^ eingehen, 
küwj, gekommen. 
Iflsiwea, Asche^ Kan.; s. tiisibea. 
Iflmja, 4Qini^ Ofen. 
4übea, alles, Knd. 



sa sa, InterjectioD der Furcht. 

sa', Zugriemen. 

sa'^ sa'a^ stark, heftig. 

sa'adm, stark sein, heftig sein. 

sa4e, sa«, saAe, sabie, sehr. 

samy, kräftig, Tas. 
saeu, Auge; Ugr.-Osij. s§m. 



^^^^^^^M H 


i^^^^saeusi, saeuseda, saeyseada, btind. 


salla, TVarr. ^H 


H saeusidin, saeusim, blind sein. 


sal^a^ salße'^ Kopfhaut, ^H 


^^^ saeusaUiiädm , saeusalmam, er-^ 


salmuf, salmuk, g/ar^ ^H 


^^B blinden. 


saia, saka, Landsung«. ^H 


^^^^ aaeiisalnidadtt]. 


sal-aku, Dem. ^^ 


^^V saeusalmdieUj -den, Dem. 


Saknier, Obdorskischer Samo^ ^J 


■^ saed, Lehm. 


j>d«f. ^H 


V saedau, saedambiu, nähen. 


salik, Ellbogen,' s. »alte*. ^H 


^ saedaräu, saedaranibiu, dasselbe n. 
f saedaeib4eu, saedarkaii, Dem, 


saliu, sniu, zurückkehren, ^H 


sallajii ^H 


^ sauwa, sawa, gut ; z. B, tneroe, fVind, 


sallaram, zurückkehren machen. 1 


sawa-jirf, der gute Monat (deri 


salu, liegen^ lind, ^J 


sechste), wenn da$ fVetter 


sar, Pfosten, Knd, ^H 


H det» Fange günstig ist. 


säraUj wenden, kehren. ^H 


H sawa, sawauna, Adv. 


s3rambiii, särarju* ^^ 


H sawaniboi^ sawambouoa, Dem. 


sarkabulu (a), verstopfen^ vermachen. ^M 


^^ sauwarabam, gefallen. 


sarkcibliimbiu, icä t?<?mmcAe, ^H 


^^^^ sauwarka, Aes^er, 


sarkabtama, Pfropfen, Stöpsel. ^H 


^^^v sauwajilea, sauwajile&e^ reich,^ 


sämu, £t, ^H 


■ (gt4/e$ Leben). \ 


sarpea, Pfad, ^H 


^M sauwajileW, reich werden. 


särmik, sarmiij, s3rmiük, sarmik, 


H sauwajileUajö, sauwajileUam, ich 


l) u^ildes Thier, 2) frolf. 


H trcrJe reich. 


säfo, säfu (sak, Kdn*), ftegen^ es 


^P sauwajilebco, fieichihum. 


regnet; Num säfii, Zeu^ u££. 


H sauwamdau(sauwaii]adm),ficÄS«fn* 


1 sTifuda Jar|t], es regnet. 


^H sauwamdäiubiu, t'ü/i bessere. 


sanimea, es kam Regen. 


H sauwamadoi, gti( tcerdcn. 


safoda mßrka, Hegenwtnd, fVest, 


H sauwau, sawu'au (sawulau), loben. 


sanaraer, IJagel. 


H sahalao, sfdaij, schöpfen. 


sanraei häd, sanarta had, dass. 


H sabalgau, Mom., ich schöpfte aus. 


sanargadnij -r|am, hüpfen, springen. 


H sahalüiiibiU; sahalpiii, ich schöpfe. 


sanajü, sanajiu, ich sprang^tpfte. 


Hv^sagowo, schicer. 


sano'odm, sammeln. 


H saqowodm, sc/rti?^ sein. \ 


safta*, saite*, Schwanz; s. taeuwa^ 


^m sai]uwa1imbiu , schwer machen. 


laewa. ^^ 


H betasten. 


saftui, nass, ^H 


H saijowaku, Tas* sarjuwoleu, Kao. 


saeuirka, feucht, ^H 


B\ sal, salik, Pfahl, Pfosten, Säule. 


sai»oedm, feucht sein. ^H 


H sälaba, £tV. 


sauiedm, safredm, saniein, feucht ^1 


^L sälabaku, Zucker. 


werden, ^J 
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saseoadm, ich wurde fmidu^ 



sanierkädm^ sa^^Udai, Dem. 
sa»eDalfl, InchoaL 



saniUeo, sa»eb4eUj anfiudUen^ seai, äd, Ben. 



nasi machen. 

sanib4einbia, ich feuchte an. 
säda^ sada^ Pfütze^ Lache. 
sädaUy sädäa, peitschen^ schlagen. 

sädagfl. 

aadebiUy ich schlage, 
sace, saci, sehr; s. säte, 
aap an^ hauen. 

sapieib4eu, sapaeibteu. Dem. 
sappadaa, antreffen. 

sappadambiu. 
sabäu, sabau^ laden. 

sabambiu, sabmbio^ sabebia, v 
sabn, sawy, Blase. 
sabkaa, graben. 

sabkambiu^ tieft grabe; s. Uiüsl 

sappia. 
Mb4e', 8ab«\ aabee', sibe', Speichel. 

aabteau, aabeeau, speien. 

aabeergao, Mbtorijadm. 
MWik, Muk, Oberpelt. 
Mwn, HochuHUserf Ueberschifiem' 
mung. 

Siim i\rf, UeberHhwemmungs- 

, monai (der oeuDle). 
MWtii^ Mniwa, Mütu. 

bama, Knd. 
samarabiädm^ sich werfen; springen; 

s. sanargadm. 
aambekg, sainbkig> sambeljank^ lam« 

tat), fünf. 

sambelandumdaeii aamMaimdaei, 
samlagaimAei, aamtagaündei^ 
sami'äsiindaei, der Fünfte. 



sea, ifiVy 

sea', sea, m\ Gmeki^ C eg enw e m d; 
Loc. aeakaa, 
seadabaert', eidabaere^ l^iegeL 



seagao, eagio, b emübU m^ be^ 
wirthen; aoch seambia. 
seaka]gäo,eakai9äo,seakalpio,6fttatii. 
seaba', seahao, eaha', aaae, immii. 

seabari, aabari, irgendemiMd. 
seaga, siega (^qa, Knd.), Gloäas. 

aeagako. Dem. 
seajer, Boatanker. 

seajeräu, ankern. 
sealä^ selä, abnutzen^ reinigen^ s. B. 
mora seaU; ty seil, dasBensh' 
thier reinigt sein Uom. 
sear, s&r, 5617 SaU^ weiut Eis. 
searatao, seartao, sSuAia, s&atau^ 

Siüzen. 
sSratambio^ ich sabe. 
aearatawui, adrutawui, s&rallvm, 

salzig. 
sSrakkUy eisfarben. 
eesr, aar, aör, Tabak. 

sear-pea, ear-pea, Pfeife. « 
sear maedm, -— tugadm, r oiidken. 
aearugadm, aarogädm, dasselbe, 
searuotadm, locboaU 
searaoi earäu, earaa^ atUnnden^ an-- 
stecken. 
searambiu^ searibiu, ich binde an. 
searulouwa, Geßngniss. 
searably sdrabt, Beif. 
sesjk, 9pin, ein Knochenstüdc auf der 
Stirn des Bennthiers. woran 
der Zaum gebunden wird. 
jiM-sean, dasselbe {Bieminhuh 
chen). 
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^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^J^^ ^^^^^^^^^^^^^^^^^^1 


^^B sean, ean, tot«» viel, wie grois. 


i^cabtamboi, sogleich, ^^M 


^^H 6eaii*5ka, ean'dka, seamean^ ea- 


seambü, fVeidengehüsch. ^^ 


^^H mean, dasselbe. 


seanib samb, dichtes freiden- ^M 


^^H seambir, «ambir, dasselbe* 


gebüsch, ^^M 


^^^H seambirtci, wieviel nur immer. 


seamdaräu, räuchern, ^^M 


^^H seambirhart, eambirhart, ntchis. 


seamdarawy, rauchig, ^^M 


^^^B nicht das Geringsie, durch^a 


seojer, eojor, Bogen. ^H 


^^^m am keins. 


selkadarijadjii , laut auflachen , Tas. ^^ 


^^^M seamundaei, seameandaeij der icü- 


sera, siera, fVittwer, fVittwe, ^J 


^^^p. 


sera häsauwa^ fVitiwer. '^^| 


^K seano, sanu, SpieL 


sera nie, JVitiice, ^^| 


^B seaauku, §aooku, seanakoko, Dem. 


sewaei, Klafter; s. tiwie. ^^M 


^^L seanaei, sanaei, spiellmtig, heiter. 


so ou^ schöpfen. ^^M 


^^^V seaQoküdEii, seanukudm^. §atio- 


solioindau (^)^ imrgen^ tödten, ^^M 


^^^H kudm, seanokodadm, spielen. 


sobomdämbiu, sobadambiu. ^B 


^^^M semiu, «aniu^ seanso^ Talg, 


söjadm, sujädm, sojam, geboren ^m 


^M seans, eans, gesund. 


werden, 1 


^^^K seaasea^ seande, Auerhahn; s. luk. 


sojew)", söjüwy, geboren, M 


^^^ seam, «aßi, stmi\ früher; s. 4ahana. 


sojebtäu^ sCjibtaii^ s(')jablilu, ge- ^^ä 


^M seataftagy, fiala&any, 9atai»ar)y, link; 


bahren. ^^M 


^K s. jbeBarjy. 


sojema, Erzeuger, Vater* ^^M 


^ft seatorei, seatorei, «ätorei, Hecht; s. 


soly, soty, Bergrücken, Bergkuppe, ^^ 


^M pufea, pufe 


som, so om, der grosse Bär, J 


^m seaionjati, daton]3U; sealanjau, kauen. 


sfiü, schauen^ las. ^H 


^H seatorpiti. 


sf, sindier, Deckel; s, sin4gii. ^^ 


^1 seadaraU; ^arnJankj braten. 


si\ Zeltwand gegenüber der Thür, J 


^m seadarambiu, ich brate; s. paraday^ 


si, Loch, ^H 


^m seadace*, Feuer stahl, Raa. 


sikulea, Dem. ^^ 


^H s(!adolajü, sich schämen. 


ü"m^ aushöhlen, ein Loch machen, ■ 


^■^ seap, Tasrhe; s. p3d. 


sipiö, sfqau, sflau, ich höhle aus, 1 


^^H seabu, eabu , unreiner Schlitten, Last- 


sieQadm, die Nacht zubringen, ^^| 


^^^L Schlitten für die Zehbretitt 


siejea, Ecke, ^H 


^^^H und Rennthierhäute des Zelts; 


sier, gerade, ^^M 


^^H^ 


^ier, «er, Sache, ^H 


^^H seabuku, Dem. 


siera, s^ra, fVittwer, ff^ittwe, ^H 


^^H fieabur, gehauenes fVegezeichen am 


sierau, sieräu, anziehen [t, B* deu ^H 


^^^H Baume. 


Pell), siennbiii. ^H 


^^^m searbarrjadnii behauen. 


sieriaju, aerlaju, reifen, eilen, ^H 


^^V seabt, §ab(, seab4, Rinde. 


sienf^ seafti', Mm\ bisweilen, ^H 
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siesei, sean^i, Muiei, Mnoetbii 
vorkommend. 
'siesela, mtir einer VorraAdcammer 
f>€r$enenm 

sin jälea, WoAe. 
siwimdaei, siwimdiei, siumdei, 
der siebente» 
\/ siorpia, fioniao, siarqao, siartau, üer- 
bergen^ beyaben. 
sihädm^ schüitetn. 
sihery^ allg. fFitomioeg: s. seda. 
sihidau^ encürgen; s. sobomdau. ^ 
sigadädm, furzen. \ 

sij^sea, sijese'^ Stahl. 
/sijedin, lügen. 

sijeibtidm, stjerkadm. Dem. 
sijek^ sTjak^ Lügner. 
sijekadin, betrügen. ' 

silpiu, silgao^ siltan^ schleifen. 
ysira, sire, sira, sire^ Schnee. 
sirimea, sirimda, es schneit. 
siraa, sirau^ sireau^ Schnee auf- 

graben. 
sireoibiu^ sirambiu, sirebia. 
siraei^ jähriges RennthierkaW. 
ysirgädm, sirpio, sehen. 

sirma, Blick. 
^iünHu, sindäu, bedecken. 

sindambiu, -diembiu, ich bedecke. 
ändawoi^ bedeckt. 
siodimea^ sindmea^ Deckel; s. tal- 
lama. 
smsieu, Haselhuhn. 
siBo, smu^ 9UBUy shto, NAel. 
süeu, schaffen. 

si4embio^ ich schaffe. 
sidea, side, zwei. 
üiea\ zweimal. 



sidebühi', aidebli', beide. 

sidetiMima^ von beiden Seiten. 

sidemböday moe^ährig; s. po. 

sideii4£t, sidnd^t, sideodiet, taeht. 

sideodetimdaei , sideodetomdaei , 
sidendietimdiei, der adue. 
sideg, FFelp. 
sider^ Fensterglas. 
' "iidiea, sideo, wecken. 

sidembio^ sidibiu, idh wecke. 

sidisetydm^ Freq. 

sidijfl, sidedam, ich erwadw. 
BIS, €is, Ameise. 
ÜBQ, sisü, siao^ Schaum. 
sibea^ Hautkrankheit der Rennihiere. 
sibeko, sibekn^ Weibchen. 
Sibedäu^ losflechten. 

sibedambia, tieft flechte los. 
sSbi, leicht; sibidm, leicht sein. 

sibU, sibic^ Adj. 

sibiteku^ sibiteko^ Dem. 
simea, Leim^ Knd. 
suju^ suijo, Kalb^ Rennthierkalb. 

sojako (o), Dem. 

suiju-jir^^ Kalbmonat (der achte), 
sulaa^ sulai|fl, ausbessern. 

sulebiu, sulorpin, -rgaa, ich flicke. 

salloma, sulnma, Flick. 
SQtek, HälftCj Gränze^ Knd. 
/«}•, sea*, Berg. 

seadieja, Augm. 
aa^ was; Dat. eaha'; Loc. mm. 

%e»\, früher, vorher. 

aagöka, aambir, wieviel 

eambirflna^ für wieviel. 

«agökari', etwtu. 

eagum^ eaguna, wie Itmge. 

Bahxri, irgend eimal. «teehart, nie. 

eabtamboi, sogleich. 
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H • §auta, aflula, Njelma (Fisch), v 


''paerdu, paeidu, paijedu, Hohkloi, ^^ 


H sadäu, zertheilen. « 1 


paebi, dunkel, finster. 1 


H dambeadm, schwimmen. 


paebidwi, — sein, z. B, saeuhana, | 


^ so, 1] A'e/tfc (essbare), 2) dii/uiere 


an den Attgen, ^fl 


Stelle am Boijen^ Bogenkals. 


paewy, es ist dunkel geworden^ ^W 


ÄHsidaei, bogenhahhn. 


dunkeL "M 


€oi', StromtJDehre, RiegeL 


paeworkdj etwas dunkeL ^fl 


^ sojer, sojor, ÜPog^«. 


paowuda, paei^iudea, dunkeL ^H 


fiOüedi, hornloses Renntimr; vergl. 


pae\iudarka, Deni. ^^M 


#aa. 


paewudea-jir?, der dunkle Mo- ■ 


#0Ti4ea, ^nzea, Magtn^ Eingeweide. 


nat (der drille). ^H 


öoode-myui, -ty, Eingtiveide, 


paeuscmeadtrij dunkel werden. ^^M 


V eu, Süll, JVaie/. 


paeosemea, es wird dunkel, ^H 


V mn, Rauch (im Freien); s, jäke. 


Abend. ^^ 


^^. 6ure&a, ruwrf. 


pneusemerka, es wird ein we- ■ 


^■^ §üri4en, abrunden. 


nig dunkeL ■ 


^1 «ur4embiu. 


paeusemdaluj Inchoat., an- 1 


^^^ «uriku, wälzen, rolkn. 


fangen zu dunkein. ^^^ 


^^^" eurhaku, surhakqu, ick wälzte. 


piieusejiiboi, Abend. ^^M 


^P Äuri, übmialkb, mit Fkisjt. 


paejö, s/c/i verwickeln in Schnüren. 1 


suruinbiedni, sunimbim, laufen (von 


pMeblau, i>enmckeln, einwiekeln. ■ 


L CHopo, schnell). 


paebtSinbiu. ^^| 


1 sunitnberrjridfti. 


paedawa, mufhig, rasch. ^H 


^K surujil, ich lief. 


pä>, päij pai, 5üAi'e/*, schräg. W 


^M fturgadm, beerdigen. 


paje pea*, cm sclmfwachsender ■ 


^^ suüii, siunä, e^s .^^Vdf^ 


Baum. 1 


^P sufisehf, siedend. 


pakalijau, pakalrjau, pakkalqau, 5/e- 1 


^M fiunsehf , gerade. 


cAen (z. B. mit dem Messer, ^h 


^M «udaroadin, sudenjam, pfeifen. 


Holz). ^M 


^M Buioiü. 


paha, ßrle/(^ ^H 


^B #udobabs\ was pfeift 


paha*, Stamm. ^^ä 


^B 6umba, Am, 


paqa", em Brett zum Fleischhacken, 1 


^m äuoibog, Muksun (Fisch). 


Hackbrett. J 


^H 


pdQaliiau^ 1 ) flechten (Haar), 3) su^iV* ^H 


^P zeafe, s* haeo zeai-e. 


ner» (Bogcosebne). ^H 


H 


pai|aleib4eu, Dem, ^H 


^■v pae, Stein. 


pai]aUe1yu, Freq. , ^^M 


^m paemSrcea, Ostwind (Bergwind), 


paqaierl, Flechte ; s. um. ^H 


^^^ BS.; 5« ^adarabai. 


patjargm, flecken, Kod. ^H 
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paQO, Pferd. 

pagoda, volhoüchsig. 
paja^ paiha, Peljedka (Fisch), 
p&jer, paijer, Geschwür^ Beute. 
paju, paiju^ ichifcarze fVeide^ s. mto 
pajoau, erreichen: s. taewadäu. 
palabtäu, palatäo, eintattehen. 

palabtambiu. 
paly, Degen^ Schwert. 

palylädm^ einen Degen tragen. 
palytma^ Soldat. 
j palka, palkka, iTofft;. vergl. Ugr.- 
Ostj. pai, pati. 
palkaku, palkako, Dem. 
paUergädm , palcerijädm , mn% 
Nothdurß verrichten. 
palkur^ Schnäpel (Salmo Iwoaretm). 
v/^ paljgäu, binden^ umwickeln. 
J pai, dtcft, 2. B. GriUxe. 
^ parädm, verbrannt sein; 
paran3dm, ich brenne. 
paradäu, anzünden. 
pare*, pare'e, Bohrer; Ugr.-Os^. 
por, par. 
pdrei|8da^*jraiiser, eig. Besitzer 

des Bohrers; s. ^ahf. 
paregoou, parego'täa, parego'pio, 
bohren, Tas. 
pares, pores, Schwein. 
paroISu, zur Eile antreiben. >/ 
parolämbiu. 

paromädm, parombidm, sich be- 
eilen^ Dem. parombaiicädm. 
^tw^/ erschautem. 
parpiu, partäu. 
parieib4^a^ Dem. 
partetyo^ Freq. 
^' paridie, paridiena^ paridie^; schwarz. 
paridierka, schwärzlich. 



parimite, paromdlay paromdieu, 
schwärzen. 
Parne^ fValdteufel; s. Vorlesungen 
über FioD. Hythol. S. 108: 
/efrl mii einem Kameraden tief 
im ff^alde^ hai drei Fif^ger 
und scharfe Nägel, mit denen 
er die Mensehen zerreissl und 
sie verzdhrt. Er ist ein rascher 
Läufer j so dass er das Benn- 
thi^ selbst einholen soll. 
parm, etwas schwarzes. 

parmasetydm^ parmädm^ schwarz 

werden. 
parmjfl, parmaju, ich bin schwarz 

geworden. 
parmadatfl, parmanaU, Incboat., 
schwarz werden. 
paf, dick, Knd. 

pän, der untere Baum am Samo^ 
jedenpelz. 
Dil pSn, 1) der Himmelsrand ^ 

2) Begenbogen. 
päode'^ pand', der ganze Saum 
am Pelz. 
pany, l) Kleidung, 2) Oberkleid der 
ff^eiber; s. hfiady. 
panysi (panesi), ohne Kleidung. 
panyseda, unbekleidet. 
pänta, voll. 

päoy, voll^ Kao. 
päD'adin; voll sein. 
fiBÜ, voll werden. 
pändau^ anfüllen^ voll machen. 
pande, paadi'e, panzie, panie, Laus. 
pancO; Schwanz; s. tacwa. 
päd, Sack^ Ledersack; s. *ae.se*. 
Leinwandsack. 
pädaka, Dem. 



^^^B ^^^^^^^^H 


padtlu, p3daü,&tin( machen^sckreibetu 


peanier, peanser, peanztT, Zauber- ■ 


^^ pjdanuüin, pMoadm, ick schreibe. 


(rommel, 1 


^^1 |i3dasetyu, Freq. 


pcada, Müsibaum, auch jßseniibeEi; ^J 


^^^ p.ldieib4eu, Dem. 


vergl. pulabtatla pea. ^H 


^^^^ püdnori}3dm, viel schreiben. 


peasaii, fortjagen. ^H 


pildanaoa, pfidabs*, Schreiber, 


peaspiu, pea.^lau. ^^H 


padana, geschriebetu 


peodm, poodüiirn, zanken^ Tas, ^^H 


pädar, Schreiben^ Brief, 


peoJabläu, irA s«/*fc^e aus^ schalL V 


^ pruldwy, bwiL 


peodorr)iidm, riW zanken^ ^^^ 


padabläu, püdalau, bunt machen* 


p6re»a, Verwandter. ^H 


paiiatfjau, aufrichten. 


pelerjau^ schlagen. ^^M 


padalajü, stehen. 


peseak, Marder; s, halmirta. ^H 


V padea, Galle. v 


po, Ja/ir, ^H 


padcTaba,6/au; vergl. FinD. mak* 


pusi, p jseda, o/m<? Ja/ir, jahrlos, J 


sankarwaoen, leberfarben. 


yii»(/. ^1 


^ i püdu, piidy, fVange. 


p6na, poD, lange. - ^H 


^B V passi, das weibliche Glied. ^ 


^po', Zwischenraum. ^H 


H papa^ papa, jüngerer Bruder, Sohn 


Dat* pond; pofid, zwischenhin. ^^M 


^^ des altern Bruders, jüngere 


Lüc. poi]ana; zwischen. ^^M 


^V Schwester. 


Abi. pOriad^ zwischenher. ^^M 


H päwaei, Nacken. 


Pros, p^mana^ ziciscA^n entlang, ^H 


^H pawaeseda, 1) nackenhs^ 3) Renn- 


poi, einstimmig, nbereinstimmend. ^B 


^B £/uer* 


pabobaei^ 6es^er; Pros, pohobaeuna. ■ 


^K/ pamea, sdiarf. 


poqa, Netz, Reuse, M 


^F pameja, pameja, Augm, 


porjoi, Wirbelwind. ^^^ 


^H pamam^dm, «cftar/" irercfcn. 


poD, krjge; s, po. ^^B 


^B pamam4eu, pameoAeu, -mdieu. 


pondüu, sti?(?t Gegenstände (Hölzer, 1 


■ schärfen; Gr, § 56. 


Riemen) a« einander fügen, ■ 


^■V/ V^\ P'^'* p'ß^.' ^^'^ //ache //arid. 


oAiJf s/« «u binden^ leimen, "■ 


^■«/ pea, Baum, fVakl. 


u. s. w, (voo po'?). ^J 


^1 pea buba, pea'ijba, Baumrinde.s 


p5dädm, nass werden. ^H 


^K peamea^ Baumschwamm, Zun- 


pudawy, nass; vergl. sa^ui. ^^M 


^m 


podanüdm, nass werdi^}, BS. ^H 


^■^- peau, anfangen; z. B. sier peadm, 


poder, Gtirf swm Sehiffziehen, ^^M 


^B tVA /arigf Jr> Sa«?/?« art* 


poderqau, (/^n Ziehgurt anlegen, V 


^B^ peaq, /?acAc //a/w/. 


py«, milder FrühUngswind. ^^ä 


^1 pealea, pea^ea, Hälfte; tJgr.-O&tj. 


*pyr, d^5 männlirlie Glied, Kan. ^^| 


■ peiek. 


pi, Nacht. ^^M 


^■* peana, Beinling. 


pi\ iVaeAlü. ^H 
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pisarma^pisarffla^pinsanna^ Naehi' 
vogel. 
pieD, fFeidenrmde. 
piebea^ jüngerer Bruder. 
/ flu, piö^ püQ, Stichen. 

piurgau^ päungaii, piuläu, pauläu. 
prib4£u, päub4go, Dem. 
fiuna, piwane, schrecklich; vergl. 

jauly. 
piadäwaei^ nicht fertig gekocht. 
piudy, die erste Frau; s. läti. 
pike4ea, pikicea, Daumen ^ Finger 
/ pihi, das Aeussere. 

Dat. pihin, pin, hinaus. 
Loc. pihiRe^ -»a^ piftäna; aussen 
Abi. pihid^ von aussen. 
Pros, piana^ aussen entlang. 
pihiftagy^ pibiftäijy; der Aeussere. 
pijea, Hermelin. 

pijökn, pijeko, Dem. 
pili*, pili'y piligod^ ganz und gar. 
pilo, pik, Bremse. 
fUn'u, sich fürchten; 8. pioädm. 
^ pir, pir, l)hoch, Höhe, 2) bis. 
Loc. pirhana, piräna. 
pirda, pirda, Höhe. 
pirlea, pircea^ hoch. 
pir'ao, pireau, einer Sache ge- 

wachsen sein, können. 
pirtaa, piretau^ pirpiu, pirepia. 
^ pIr, Ätndf;ho-pir, Birkenrinde, Tas. 
^/ piriu, pirieu, pifeu, kochen; s. pidm. 
pirin4udm, piriniudm^ Inchoat. 
pirieib^eu, Dem. 
pirisetyu, Freq. 
piriDdoda, pirinaoda, Koch. 
P»wy, gekocht. 
V piribtea, piribcea, Mädchen, 
y pinädm, pinam, nich fürchten. 



vr 



pinarkädm, Dem. 
pinalfl; Inchoat. 
pioabtau, ^schrecken. 
pifteib4§u^ piReib4ieu, Dem. 
pindSu, behauen. 
piosidiewy, Rauchfleisch. 
piftä, Loc. pmäoa^ weit, fort; s.pibi. 
pidäu^ stempeln (Renntbiere); a. 
Renadumdäu. 
pidibtöu, Dem. 
pidea, Nest; Ugr.-Ostj. pet; Fion. 
pesä. 
vjpidelgaa^ pideltäa, pidelpin, gerben, 
weichmachen (Häute). 
pidenjaU; pidertäu, piderpiu, dass. 
pider4e^ Schabeisen zum Bereiten 
/ der Häute. 
^ j)idm, reifen. 
"I^idieu, treiben, jagen, 
fise, Gelächter; Stamm pised. 
piseijadm^ lachen. 
pisilä, piselajfly Tas. 
piselSu^ piseliea, lachen machen. 
pisekiblen, pisieibleu^ Dem.^ ein 
wenig lachen. 
M pisea, Maus, Ratte. 
piseakUy piseako. 
pib4e*, pib4i*, Lippe. 

piblemdi, pibtenzi, ohne Lippe. 
piblin^da^ pib4enzieda, lippenlos. 
piwa, Samojedische Winter Stiefel; 
s. tar|ad. 
piwasi , piwaseda ; unbestiefelt, 
barfuss. 
paajea^ peajea, Stirn. 
i|pueqau, legen. 

pQeib4ea, paejibleu^ ein wenig 
legen. 
poegaei, schaukeln. 
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•^ Duer, Rode; Finn. pirri ; s* logu, Kan. 
i/pyedara, fVald, 

puedädm, enmden^ müde tgerden. 
puedäjü, dasselbe. 
puedauädm, ich werd^ müde, 
fminmiüj Ineboat. 
pueJasetyu, Freq. 
pui, l) das hinten Befindliche [ehensü 

Ugr.-Oslj«), 2) Riemen^ uro-, 

mit der Zugriemen an den 

vorhergehenden Schlitten ge- 
bunden uml, Tas, 
L, pöria, hinten^ später^ darauf^ 

Dem, päoakUi 
D. pimä*, nach hinten^ zurück^ 

Dem« pimi^kiiD. 
Lot. pÜD^fla, hinten^ Dem, pu- 

fiakuDa. 
ALI. pimad, ro» hinten ^ Dem*v 

puftakud. 
Pros, püaamna, hinten entlang^ 

Dom. pimakumria 
pöitaqy^ hinten, 
püdädm, hinten gehen^ folgen. 
putjaUj puijaUj weich machen durch 

Heiben, x. B. eine Ilaut^ ein 

getrocknetes FelL 
puijifnbiu. puijiijö. * 
^ puijea, Aase^ Schnabel, i, B. *aiio 

pui^ea, Vordertheil des Boots; 

ban puijeflj Vordertheil des 

Schlittens. 
puije si\ Nasenloch, 
puije-scr, weissnasig, 
puijesi, puijeseda, nasenlos, 
puijembea, Nasenbein, 
puijeki, Stirnhorn, 
puijedalä, InchoaL, zu niesen 

anfa ngen ; s . * am tjodatil . 



puijedargädm, niesen, Tas. 
puidüu, ankgefu umthun. 
pu'u, blasen; Ugr.-Oslj. püem. 

pupiu, putäu, 

puibieu, pu]ib(eu^ ein toenig bla- 
sen, 

puhulriaa, Mom., ich blies em* 
mal, Tas. 

pulab4e', putabce', Blasbalg. 
pubulie, puhulie, piihiiU'e, alt. 

puhu4e.i, puhurea» puhy, altes 
fVeib. 
pujutädiii, leise treffen, 
pul, Brücke. 
pülabl', Segel, 

pülabtada pea, Mastbaum ^ 
pulejü, fortgerissen werden, sich 

erheben, 
püly, pule, Knie, 
purdari*, zurück, hinten entlang, 

purdada, dasselbe, 
pufea, pure, Hecht; s, sea(orei. 
puurajUj punrejü, glauben, ./ 

puorj^dm, Dud. 

punrydm, Tas. 

punriodadm. 

pufiriübc*. Glaube. 

punriollimbiu, versichern, 
pud, Stange, 

josembud , Eisenstange in dem 
Haar der IVeiber, 
puda, er, 

pudar, du; %, Gr. § 446. 
pudajü, sich ergiessen, 

pudabtAii, pudatfiu, pudobtSii, aus- 
schütten, ausgiessen, 
pusak, Stück (vielleicht aus dem 
Buss, KtfcoKn), 
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wa', Stamm wat, starke überflünig. 

wa'adm, ich bin itark. 

wata, überflüssig; Adv. watauna. 

wate^ zuviel. 
wi\ Zaun. 

wae, halb, Hälfte, eig. End€, Kan. 
waeräu, überführen. 

waerämbiu, ich führe, setze über. 
waebtj^, waebti; wuebtti böse. 

waebteadm, böse sein. 
waewo, schlecht, arm ^ 

Pros, waewouna. 

waewoku, waewoko, Dem. 

waeukOja, schlecht; Narr. 
, wai, 1) kurzes Hörn, 2) ein Santo- 
jedenstamm mit einem solchen 
Hom auf dem Pelze. 
waitu, langes Zelt. 
wa u, wau, wäu^ Schlafstelle, Ruhe- 

lager. 
^j wäg, Grube, Grab. 
wägu*, Verstand. 

wSguta, klug. 

wagurgadm, klug u>erden. 
wajeleliko, waijiliko, arm. j 

waijilelu, arm U)frden. 

waijilelmam, wajeleltaju, dass. 
wajeräu, waeräu, vergehen, fort- 
gehen. 

wajerawui, vergangen. 
walk, walkada, nur, bloss. 
war, Schmutz auf dem Schnee. 

waro'au, warolau, waropiu, w6- 
ro'ou, beschmieren. 

warsa waei, beschmieri, schmutzig. 
war, Rand, das Aeussersie. 

wäry, wamagy, ätisserst. 

wärle, warty, der Meine Finger.^' 
warae* nyhiri, mii Mühe, kaum. 
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warihe', warehe, dasselbe. 
warau, warai|Q, hobeln. 
wark, work, Rar. 
warga, warge, Krähe, 
wargg, wuargfi, FTasserbeere (i&ii- 

petrum m^rum); s.'odea. 
warii, warci, warieda, mn. 
wäfu, schwarzer Erde fleck im 
Frühjahr^ wenn der Schnee 
schmilzt. 
wäna, wäno, wäou, fFurzel. 

wänalämbia, -lau, entwurzeln. 

wuaDajuagam, wanajuagam. 
wänajö, liegen (vom RennUiier). 

wuaDambiu, winambia. 

waBU, sich legen. 
wanza, schlecht; s. waewoana. 
watorgau, versprechen, Dud. 
^wada, wäda, tVort. 

wadako, Märchen. 

wadieu, sagen, erzählen. 

wädindorgadiDy prahlen. 
wäda, wada, Angel. 

wädako, Dem. 
wädaa, ernähren. 

wädambiu, ich erziehe, ernähre. 

wädarau, dasselbe, 
wadäu, wädau, ziehen, schleppen. 

wädalpiu, ich führe. 

wüdalgau, wädaltau. 
wädisei, link, z. B. *'uda, Hand. 
wasako, wesako, Greis. 
wäbtau, ausstreuen, aussehüuen, 

ausgiessen. 
wäbtat, Fischsuppe^ Knd. 
wäb4o, vom entlang. 

wäbtodm, vom entlang sein. 
wamset, wamsaei, schlecht. 

wamsSdm, — sein; s. waewo. 



^^H^^^^^v ^^^^^^^^1 


^^^^m 




weant, Strömufig, fVirheU Knd- 


wuenkalaUj wuerkala«, amzieheni^ V 


weüb, ioo5, Cföc/r, Knd, 


wuerjatäu. 1 


weabsauwa, gIncUkh, 


wuerkalimbiu, ich ziehe aus, an. ■ 


mTäbsi, ungiiicklich. 


wuetäu, WTiellau, hinzu fikjen, ver- 1 


weg»e, Vielfrass, Krid. 


mehren. ^^| 


weliaoa, Sierläd, Knd. 


wuelau, wuelanibiu. ^^M 


^/ we4ü, Üüfm, K»d. v 


wueba, uaba, Blatt, Blüthe. ^H 


wed, wod, taum. 


wuebako, Blume, ^^ä 


' wese, Eisen, Knd* 


wueba-jirf, Laubfallmonat (der 1 


* work, wark, schwarzer Bär. 


ersle, d. b* Augusi). 1 


wi\ Imfaod, Knd. 


wuebarkka, Hausen [Acipenser huso), ■ 


wiänlat, Kragen, Knd. 


wuomadiD, schlecht machen, »er- ■ 


1 wijä', Riemen, Knd. 


derben. ^^B 


1 wiriu» Friihling, Kod, 


wuomdadm, wuomdaEiibiu. ^^M 


^^^K «it, fß^a$$er, Kod. 


^H 


^^V wj', wui', Tundra, Moor. 


ma, Hammer. ^^M 


^V wyu, wueu, spannen (Bogen, Sei)).^ 


4Bä\ ma', £u^m, ^^M 


^B ^ wueiju, wuembiu. 


maedadm, maedadm, hinken. ^H 


maedatia, lahm, hinkend. ^H 


^^^^ wuana, IVurzcl; s* wiJna. i 


maes, tnae^, g^fi^^g* ^^M 


^^H uuejui, gebogen, gebeugt. 


maibidm (Syjj. maibyr, froh), maim- V 


^^F^ ■ wuejudm, — sein. 


bidnij -jifiibidiii, sich freuen. 1 


^^ wujerpiu, wuejeqiiu, biegen. 


maijinibarkadin, Dem* ^M 


^H wujerTjau, -lau. 


makabläu, aufreck stellen. ^H 


^H wuerdadm, losmachen (einen Rie- 


makablambiu, ich stelle aufrecht. ^^ 


^^ nien). 


makablajfj, stehen, J^M 


1 ^ wueno, wuep, //uwd. 


oiaiia, Rücken. ^^M 


^B wueBuko, wuemka, Dem« 


mahaaaqy, r^cÄf (eig. die Röcken- V 


^H wuenokau, erschrecken, in Furcht 


Seite, die während des Fah- ■ 


^H 


reusdemRückeezugewandl ^J 


^H wueDolLiniliiu. 


^fl 


^H wuenolaju, sich erschrecken. 


mahaai, mahani, rechts. ^^ 


^m \iuenDllaijil, dass. 


mahalei , Fischgräte (Äucfcen- ^J 


^H wuenui, ziehend, einherztehend (von 


knochen). ^^M 


^^^B Fischen, wenn sie in gros- 


wueftuko mahalei, Hunde frass. ^H 


^^^B sen Schwärmeo stromauf* 


malia, stammelnde z, B, ßieoec , ^^B 


^^^^ wärts ziehen). 


inahadm, mahambidm, jy(ai7imf/*i. 1 


^M wu€nui*jir)\ Frükltngsmonat {der 


maharkMm, mahambarküdm, ma- 1 


^^^H zehnte). 


hotorrjMin, Dem. ^^ 
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y mag, Noih. 

miriotia, iDäi|obada, arm. 
mägobim, mägobiedm, arm $ein^ 
mägobate, arm toerden. 
majedau, quälen. 

majedambiu, ich quäle. 
majiodorgadm. 
majimbidffl, majimbiedm, s. maibidm. 
mal, Ende, Höhe; ganz. 
J mälbana, endlich. 

mSImboi, mälamboi, gänzlich. 
malegaaa, vor^ Poatp. Gr. §565. 
mälqau, mälndau, beendigen, bis 

zum Ende gehen. 
mäldSmbiU; ich beendige. 
mällau, malläu, sammeln. 
m911ambia. v 

mallieU; maku, maljiu, zurecht 
kommen. 
/nalafo, malam, 
V'mälUe, mäliiea, mälicea, mälice, 
Pelz. 
mallijü, sich sättigen. 

malliwy, satt. 
maku, maku, mallieu, mallijeu, zer- 
brechen. 



V 



-4 



makmbiu, malliembia, mallimbia^ ^mdi\ sechs. 



ich zerbreche. 
maksetyu, Freq. 
maluk, Bruchstück. ^ 

malsiei, zerbrochen (nicht ganz 

und gar). 
makngadm, sich beugen. 
mar', Uiildes Rennthiermännchen, 

Tas.; s. horie. 
mara, sandiges Ufer, feuchter Sand; 

B. jaraei. 
maraQa, Stkellbeere. 
mare', man', mar', Stadt. 



maro, gteng, geizig. 
V/Oiäri, Binnensee, Knd. 

marQau, abnehmen, fortndimen. 

marpiu, martau. 
mar4i, mar4e, marci, mars', Schulter. 
man' (St. manas), Busch. 
mana'au, mane'eu, manau, maneu, 
sehen; St. manes. 
manijeu, manijembiu, ich sehe. 
manijeibku, maaijerkaa. Dem. 
manektyu, Freq. 
manaserrjam, maneserQam, man- 
sergam, betrcu:hten. 
manaräu, rollen, wälzen. 

manarajü, sich u)älzen, rollen, 

manuorriadm, maunajuon|ädm. 

man!, Tas., many, Dud. Kau., 

weibliches Glied. 
man4ei, mank', ganz; s. nagedea, 

z. B. po, Jahr. 
mansarädm, mansadädm, sich rühr- 
ren, bewegen; a. tämarädm. 
mansabtäu, rijAren^ bewegen. 
mansabtarkau, -saraibkdm. Dem. 
maosaräna, Arbeiter. 
man, ich. 



matumdaei , matatumdaei , der 
sechste. 
madau, hauen, schneiden. 

madambiu, madabiu, matorpin. 

madaeibku, madarkau. Dem. 

madasetyu, Freq. 
mäd, Gebell. 

mädargadm, bellen. 

mädarma, Gd^ll. 
madargän, madarpiu, zurückhalten. 

madarydm, sich surüekhaUen. 



^^^^^^^H ^^^^^^^^1 


H mSrtor, mador, mntickehe, itckwie- 


4üitaqy — , J^^(!.<Hrm Jf^ig. floch- ■ 


H rti/e 5(f//er I. B. jaha-mador. 


jsffVjti7md). 1 


^^^^ buchienreivhe Sielle df$ Flus- 
^^^k <ej; pueiinra-maüor, ein dick- 


peadaqüseu — ^, Osticind, fVatd- 1 


sumojedenwind, 1 


^^P 


mereeiibaer4e, iiißrietib. . ., ffald- ■ 


^^■tT fi^adorutn , rpnric/i*eft,z,B* puedara. 


ictader (eig, fflndmacher). ^J 


■ ^ triadm, mfidm, iriiim, sagen. 


merceda, windig^ Gr. § 56* ^^| 


^m miimbiu, iVA mge, V 


meafoi, niefoi, n^c/^l. ^H 


^^^. mdibledm, Dem« v" 


meaii'au, können; $. pirtau. ^^| 


^^^P mMdelydni, Freq. 


meadorqam, itieadorrjiTilm, betteln, ^^M 


m.iialadni, malidam, beRchtvichti^en, 


meadorcaei, triftadorsaei, Jtaosen. ■ 


. tiiasau, tniisau, waschm. 


mea darin, f fraise, ^^H 


piasambiu, i«3sibui, ich waache. 


meadirisaei, meadinsei, MitgifL ^^M 


1 mSdü, masajiJ, irA A^e mich ye- 


nieadinsi, dass.r dagegen oienur, 


H tr^r^cA^n. 


ßrawf</ö6tf. 


^1 mm, vielleicht. 


mßjca, meje, meajca, Schwietjer- 


^^ macUeu, masleu, mrschnHdin, 


toehter: Ugr.-O. men; Fino* 


^B maiitienibiu, tcA rer^fAncrtJe* 


miiiia ; Syrj. rnon ; Uiig. mcny. 


H mateblgu, inalcbüeu, Dem. 


m§fo, uienj, meafo, fVunde, Schorf. 


^■•/mea\ Zell, Dat, meal, heimwärta; 


meFojü, Aiigm. möfoko, Dem. 


^H Loe, meakana, dalteim; Al>L 


nierilie«, uieriku, verwunden. JM 


^^^H^ meok^id, rom //aM.<;« /ler; mea- 


meriliombiu, ich verunnde, ^^M 


^^^^Bl^ mana, daheim etidumj. 


menilieu, iiiefuleu. ^H 


^K fiieakotu. Dem. 


m^Fulieibleu, Dem. ^^M 


^H mcHJl inenja, meaje, Augm* v 


' ino^ Zweig^ Ast, ^^M 


^M mead?, ZeUstelle. 


^yinOu, tccrfen. ^^M 


^m meak^icea, Zelmiefdy d. \u 


momhlu, ich tcerfe. ^^M 


^m schlechte. 


mriib^eu. Dem. ■ 


^M meahciradjn, aihmen^ seufzen. 


mojeu, ni^lje piü, fast fortteerfen, ■ 


H meharam, Kan* v 


J'mokoda, Rauchhch, m 


H meaq, Schweslersohu (der äUeten 


mO^ajadoi, gerade empor sleigen{vom M 


H Scbwestcr). 


Rauch)* 1 


^^ inear, m6r, 6öW, schnelL 


mora, kurus Sommerhorn d^r Renn- ^M 


^m mearku*, schneller. 


thiere: im Winlcr nämd. ^H 


^V merietadiin schnell sein. ^ 


uionaju, fallen. ^^M 


^K jneara, Schlimje, Oese. 


monaerg^dm^ ich falle. ^^M 


^Bv mearcea , mer^a , mörcea , ui eria , 


m6neib4eju, monarkajü^ Dem. ^H 


^H m^rce, Pf^ind. mSrceko, Dem. 


moQsari, tmtere Lende; dageg. sj*if, ^H 


^H juba — ^ 5üdioind, tcarmer — , 


obere Lende. ^H 
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y my', Magen^ das Innere, Gr. §261. 

tiu, das Untaugliche des Ma- 
gens. 
myui; myu', myumä; myuftä, Dat., 

nach innen» 
mjuBB, myumäna, myuRSQa, Loc.^ 

innen. 
muyid, myud, mjmftU, myuRäd^ 

von innen. 
myaimee^ inyuB«, myuifrämB«/ 

•myuRäm&e, innen entlang. 
myu»ai)y, das Innere. 
myoiko, FFand in dem Zelt. 
myu'9 myudy Rennthiercaravane. 
myudsawaei; rjftit einer Caraoane 

versehen. 
/ mi'idin, mi'iu, geben. 

mipiu, mitau, ich gebe. V 

mijiblep^ mfibiea, mirkau, Dem 
mUetyn, micetyy, Freq. 



miU; miu, machen. 

mimbiU; ich mache. 

miniain^ mirgau^ viel machen. 

mijU)4eu^ mirkau, Dem. 

miwa, das Machen. 
mir, Preis. 

miria, miricea, mirile, iheuer. 

mirteda, mirceda, billig. 

mirileu^ 4£a, den Preis erhöhen, 
einen zu hohen Preis nehmen. 

miriliei|fl. 

mirda'au, verkaufen. 

mirdapia, ich verkaufe. 

mirdatan^ ich werde verkaufen. 

mirdatana, Verkäufer. 

mirdapada, fFaare. 
mirciSU; sendm; s. *'aedarambhi. 
mirwn, fFaffe. 

mirwädm, als ff^affe brauchen. 



minha', -handa, ror&et'(Russ. mumo). 
mioriea, minreu, fuhren, bringen, 
holen. 
minrieibteu, Dem. 
minrieRe, Führer. 
^i^a, tragen, fuhren. 

mmembiu, mi»ebia, mieergau, 

minergau. 
mi^ibleu, minieibtöa, Dem. 
mu', mun, Laut. 
munädm, tönen. 
munaläm, munlam, tönen machen, 

läuten. 
mun4i, munteda, lautlos, stumm. 
mun4idm, mundidm, schweigen. 
munlelmadm, Inchoat. 
^uau, mueu, mal; Knd. muem. 
mue, Essen, Speise. 
mu*eu, halten, gebrauchen, pflegen. 
mu'embiu, erhalten. 
mueibtea, Dem. 
V'^muejU; muejo, muajo, hart, fest, zäh; 
z. B.^amsa, Fleisch. 
muejetädm, mujetam, arbeiten. 
muejea, stark, beleibt, Dud. 

muejesi, muejeseda, unthätig. 
maejetable, grosses Schabeisen 

zum Bearbeiten der Felle. 
mueitaoa, Arbeiter. 
mueita, stark; z. B. maeita ji»e, 
jinea, starker Riemen, Lenk- 
riemen. 
muejeräu, stark, fest machen. 
muejerämbiu, maejemdambiu, ich 

mache fest. 
muebie, stark. 

muebiedm, stark sein. 
muebiergSdm, stark werden. 
muebesi, schwach. 



^^^^^^B^^p ^^^^^^^^1 


^^^^^^ muebesiedm, schwach sein. 


miiesnedm, geputzt i^S^^^^^^^B 


^K^ niuebesalmadm, — machen. 
^KT mmif muid, Leber; tnyd, Kau.; 


iiiuij, njuer), PfeiL ^H 
munabc', munale, muuace, inunac', ^ 1 


^B vergK Ogr.-Oslj. mügoL 
^M tnuesana, Putz, Stmi, 


raunabf, BarL 1 
muualertfy, bartlos. ^J 


H mu&äaei, muecaei, geputzt. 


""■"•^■' 1 


1 


TAWGY-SAMOJEDISCHES H 


^^^ WÖKTERVERZEICUIV'ISS. fl 


^^^Ra\ GeD. *adatj, Schaman. 


aiiiemane, mehr. ^^M 


^^^Taewüa, "aiwüa, Kopf, 
^^^V'ai^a, Schneide an Äxt^ Messer, 


aiiija, rfer grössere. ^^M 
3iiuViku\ analikug, Dem, ^H 


^^^p*äi], Mund. 

^m ^Bp Jüngerer Bruder oii. Schwester. 

^^^r ajiii, PI, 'asua', Fingerglied, 
^M ^ aoai, aiiaki, aufs Neue noch. 


^aiidui, Geo. "antiyijj £ooL ^^M 

*^anjTiq, m die ()«er; vergl. Jui\ »ar V 

"arulita'ama. in die Quer legen. 1 

2. ^arublueuama. 1 

^arubtiindaluma, tcA bin im Äe- 1 


H^ 'anasag, PL "aoasana', Mensch (Sa- 
H mojeäe), ^ 
' ^ ^aaa'blai'eraa, ich vergass, 
^K 2. \itLa^t)taJua[iia. 


^riff—. I 

*an^blatua, t>i di<; ^w^r Hegend. ^J 

^armug^ Norden. ^^| 

PI, 'armu', AIiL *armiHikala. ^H 


^^^. 'ana'birtlaluaia, ich bin im Be- 


^atarubla*atna^ zeigen, ^^M 


^^^P griff zu vergessen. 

^K ^ana'blänauduluma, ich will ver- 


2. ^atarubtujuama. ^H 
'alarublulaluma, tc/i 6m mi Be- ■ 


^H gessen. 

^H ^ana*b«yfaiiltiiiia, ich gehe — , 


griff zu zeigen. M 
'alaruMtiuamluluma, ick will — . 1 


^B ^ana'bläkieiua, ich fing an zu — . 


^atarubluki ema, ich fing an zu — • 1 


^■\yanie, gross, 

^R aiiika, sehr gross. 


'atarublaraiituma, ich gehe — . ^^| 
'atarublukuiUiiiia, Fre«!. ^H 
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'ata'tam, "ata'tm, tcartek. 

2. "atajuam. 

*ata'tanduin, "'atanaaiidatiQ. 

^ataTandum^ "ata'kiem. 
^atadandem, zaubern. 

2. ^atadaseam. 

*jiladandalcm, ich bin im Begriff 
zu zaubern. 

*aladafeatein, ich gehe — . 

*aladnHaiilcndem, ich will — . J 

*aladakr«ni, ich fing an zu — . 
^ »loa, Schuld. 

atonlea, ntearontoa, schuldig. 

ati(aki*om, schuldig werden. 

2, ntiUikajeam. 

a(illi)litu*atna,ititHebte*aina,fei7^ii. 

atilicbtctatema; -bteRandetema. 

atiliebtereantema; -btiki*ema. 

atitandem, schuldig sein. ^ 

2. atitaseam. 

atitandatcm^ atitaBaotendejn. 

atitaafeatem. 
*»4uine*am, Mitbar werden. 

2, ^atumseain. 
*aduoe, vor, in Angesicht; vcrgl. 

'^adieoia^ sehen^ 
adi ema, sehen^ finden. 

2. ^atajnama. 

'adalatuma^ Inchoat. 

^atanandutuma^ "adiraotuma. 

^adaki'ema, iDchoat. 
Ata, PI. AijaV Tunguse^ Dolgane, 

c>g- jüngerer Bruder. 
>bte, *abta, Haar. 
^f^9 Gen. ""abu, ältere Schwester. 

«ba. 
>au4*Öka, soviel. 
^«ma jaleg, heute. 
"«"«0, hieher. 



*amne, hier. 

^amkita, ton hier. 

*aHiaoii, hier entbing. 
amanie, dieser da. 
ameai, ein anderer. 
ameai4vima^ nem. 
affleailumamtea, der neunte. 
ameaiivmaffltei)^ das neunte Mal. 
ameSr), so. 
amita'ama, sagen. 

2. "amitgeuama. 

^amitundatuma; ich bin im Be- 
griff su sagen. 

*aiiiitafatwiia, ich gehe — . 

"amitunantutuma, ich will — . 

"amituguluma, Freq. 

^amituki'ema, Incboat. 
"amu, Tabak. 
*^amu*ama, essen. 

2. ^anmana. 

^amtatuma^ ich bin tut Begrifft 
zu essen. 

^amaki'ema, ich fange an zu — . 

^amaaatutniDa^ ich will esset». 

^amafantuma, ich gehe asset», 
^amurum (amurm), essen. 

2. ^amursuam« 

*amiu1aoduiQ> tieft bin im Begrifft 
zu essen. 

'amurnaiidulma (Iib)> wiU — . 

^amurafalum (Im)^ gehe — . 

*amartakreai, tieft fing an zu — . 
^amla'am, erwürgt^ getödtet werden 
(Reonlhier vom Wolf)« 

2. "'amlujuina. 

^amlabä, erwürgt^ getödtet. 
^amlaje, etn selAer. 
^"amla, Hom. 

^amtalä, gehomin 



^^^^^^^P ^^^^^^^H 


^B . 'anili', Mmti'» fFeidenblaH. 


*ukageikia, viel zu vieL ^^^^^^H 


^v^ *amsu, Fküchy Speise. 


^tikagimi Q, zti t;t!e( toerderi* ^^^^| 


y *ainbu. Schlaf 


'okagimsie. V^^| 


'aniliiima Ifla, der Schlaf ist je- 


'okagimla'ama ^ zu sehr vermehren, ■ 


kommeti. 


zu viel setzen, ^^| 




^okalikii, ein wenig vieL ^^M 


eUuaa, ic/i Am. 


*ökalikiir|. ^H 


*egu, grosser sehicarzer Adler. 


'olga'aoi, sf/ir schlecht sein, ^H 


^eotng, unbeweibt. 


*o}ga*aj er isf sehr schlecht. ^^M 


*eru, ft/eiw« Ohreule, v 


^onkada, Grund, Boden, ^^M 


>/ "oa, 77jür, i ' 


'ubaa, es ist roh, ungekocht, ^H 


^obua^ roh, nngekocht, ^^M 


^akii, Dem.^ Gen.^oakundui). 


^obuajur, etwas roh. ^^H 


/ *oai, Fus5. J 


obldj Geruch, ^^H 


'oak^, Dera^ Geo, 'oak^ndaq. 


*obtaIea, riechend, ^^M 


, Vai', eimf Gen. *oadajj. 




^^ 'oaikaUa, keiner, nienrnnd. v^ 


^onittj am, sich setzen, ^^M 


Ht *oaja, //"fj. 


^omtajtima. ^H 


^t "oalabsa, g/*t€/i, gleich gut^ Paar, 


^omtatalana, "ümlanandulaua ^^M 


^^ 'oalabsatn, ^oalabsai), 'oatabsa/Da- 


'omtabta ama^ setzen. ^H 


^^H laka eeoam. 


^omtabtusuaüia. . ^H 


^^** *o ata, einzig, alkitu 


^OQilutijm, sitzen, ^H 


^E *o aki\ *o adu*, einmaL 


^omtuM'anL ^^| 


^1^ *oani'ema, schickefu 


"omliilandiiüi, 'omlyriaTidjMiiL ■ 


^V 2. 'oanasuariia. 


'oml^saij, Stuhl, G. -«randar). ^^M 


^H oaDyadatuma^ oananantutuma. 
^M *oaiiaratuma, "oanaki ema. 


^omtuq (^mlliii]:, Laus, ^^M 


^K "oanagyi4uma. 
^"^^'oaD4i"em, amgehen. 


ija, Feiger/ iq der Aorede* ^H 


llea, das Untere, ^H 


^^ 2. 'oansejeam. 


^ileag, unter, Dcm,HeauikaQ ^H 


^H ^oanAelaiideui, 'oaQseftairdeteni. 


^ileaiiu, u/i/er, Dem^'ileaiiikaüu. ^^M 


^B 'oaii4eki'cm» 


^ileada, von unten fter» Dem. ' ■ 


^^M 'o'adümtuVo'adumtuq, das cr&teMaL 


^ileaaikada. ^H 


^^^P^o'adumtua, der erste. 


'ileamaüu, luife/i aitlan^j Dem, ^^ 


^m 'oibi, Freiwerber. 


^ile^nikamaim, V 


P^ ^ 'oka, vief; 'amaij 'oka, soviel. 


'ilie, das Untere, unterhutb Bckgetie 1 


^k *fikagü, dasselbe ;''iikagä\ Adv\ 


(am Flusse). ^M 


^K *$kagei*, vielmals. 


'iliri, rtac/i I4f]f<?/^ ^H 



— 46 — 



^/ 



^ilin^^ unten. 
llida; von unten. 
llimaQU; unten entlang. 
*iirebtä,/'i*e'btä, der Untere. 
^ilinie^ Itinie, dasselbe, 
'^ilfare'ania^ herablassen. 

-reseama; -rendatema; -re»ante- 
tema^ -refeatema; -rekfema.x 
llfi'eni; hinabfahren. 

*ilfajina/ilfatatena;*iiraRandeleDa; 
llfafeantena; "ilfaki'em. 
ireanka, kleiner Hundeschlitten. 
^inaba, 1) Schwieger^tater^ 2) älUrer 
Bruder der Frau. 
^*ini, Baumsaft. 
"' ^^ini'a, altes fVeib. 

Inidie, Schwager^ Mann der al- 
tem Schwester. 
. *iovag, "inOag, reich. 

"iQuamu'am, reich werden. 
. ^indeasea^ blau. 

*iodeaseajer^ bläulich. 
Idi'ema^ aufhängen (Kessel, Kleid). 

Itijiema/iditatema^'^iti&aDdetema, f&a'atiku, kurz. 
*"idiki'ema, "idireantema. 
^ isi, Oheim^ Gen. iji. 
iji'a, Augm. 



ajetandem, "nseiMiDd^in. 
ujefeandem, "'ujekTem. 
vj*ii4ada, fFolf. 
ynka, Nase (*9i|a). 
unse, Rauchloch im Zelt^ G.^unAeg. 
Uta, Beere. 

"^udabala, beerenreidi. 
utiji'a, Herisl (G. -ndag). 
usea'bte'ama, rühren. 
^usea'btendatema, *usea'bte»aDte- 
tema, "'usea'btefeatema; *'use'a- 
bteki'ema. 
usiti'ebte'ama, rOhren. 
-btejeama. 

-bletatema, -bteftandetema. 
-btefeantema, -bteki ema. 
usirim (roi), sich rühren. 
2. *usirsiem.' 
^usirtandem, HFandelm. 
' *usirki'em, -reafeatm. 
ufou, Zeigefinger. 
ufu, Handschuh^ G. *abu. 
^uba'ka, Dem. 



TJa, Gott. 

"yal, *üai, Insel. 

*uale', sicher^ in der ThcU. 

*ui, Stange. 

^aiia'ama, zusagen, versprechen. 

2. ^uUujQama. 

^^aUutatuina, "uUunandutuma. 

^aUubotuma, "uitaki'eina. 
^ujetem (im), arbeiten. 

2. ^usejeam. 



ka'aiikujur, etwas kurz. 
ka'atikiku, sehr kurz. 
kaeneme'a, kaememea, kurz werden. 
2. kaenemseda. 
kaenemte'ama , kaememte'ama , 

kurzer machen. 
2. kaememtejeama. 
kai, kei, Seite. 

kaijäg, kajag, kamii), seitwärts^ 

Dem. kawikai). 
kajanu, kaiainu, an der Seite, 

Dem. kamikanu. 
kajada, kaimdl, von der Seite ^. 

Dem. kaiiykada. 



^PV -"- 1 


^^^r^lajamanu^kairnnmu, an der Seite 


kar^a^imi'e, hart werden, ' ^^M 


^^^^ entlaftg, Dem, küiRikaninnu. 


kar4agimta'aiiia, Imrt machen. ^H 


k.ii[jil*jm, singen^ PraeU -qisuaiiL 


2. kar^agimtujuanta. ^H 


kaijjilamiym, kaiginandulum. 


kar4atutua, harL ^H 


-fafiduni, -ki'em- 


karlatunduiD, hart min. ^H 


kaita, Gefiundheit, V 


karbütum, wollen, ^^M 


kai4anl, gesund. 


2. karbujuauL V 


V kaibij, Spaten. 


karbulandtiiii, ich bin im Begriff M 


kauli eiiia, umwickeln^ bedecken* , 


zu wollen. M 


2. katilasuania. 


karbunandiitum, ich will wollen, M 


kaulandatuma , -laonanlutunia. 


karburauduDi, ich gehe wollen, ^^M 


-lafalyma, -laki'ema. ^ 


kana', kanai), wieviel, ^^B 


i. kakur), NebeL 


kanagui\ kanamtui, da^ wievielte ^M 


^^ kakulea^ nebelig. 


^fl 


^M kar|ag, tearin. 


kanaiiilua, (f^r wievielte, ^^M 


^^^^ kägfa, Frühling, 


kmü\ wieviel MaL ^^| 


^H kambaij, im Friihling. 


känta (G. kanda), Schlitten. ^H 


^^^K kambäja, oti/* d<;fi Frühling be-^ 


kanliti e, zufrieren (von der Erde), ^« 


^^^V züglich. 


kaQÜIasi\ ^J 


^M kaijladandum, dew Frühling m-.^ 


kaQde'am, erfrieren. ^^M 


^H bringen. 


2. kanlejeaiii. V 


^H -fadasyam, -füdandamm. 


kandelandeni, ich bin im Begriff 1 


^B -fadaQanlunduni, -Mafalum. 


zw erfrieren, M 


H Kaja'ka, AWaA^ 


kaodeki'^m^ ich fing an zu — . 1 


^H , kajuar), Donner. 


kaidetea, erfroren. ■ 


H kaläja, Mammuth, 


kaiide*bte"aina, zum Erfrieren _^J 


H kälf (käleudaq , Thräne, 


bringen. ^^M 


^M \ katirj, Armhöhle. 


2, -bteseama, -Mendalenia. ^^M 


H käru, Lärcbenbaum (trockner), vgl. 
^H tutmüa. 


-bteRaiitetema. ^H 
kandre, £t4/e. ^H 


^1 kari'e, Treibstange, 

^M kariem, anlangen, landen. 


katagü, hell (wenn die Sonne zwi- V 
scheu den Wolken leuclUet)* 1 

kalagimtj'a, es wurde hell ^M 


^^ 2. karajeam. 


katagim#ua. ^H 


^B karalaiideiii,-»andeteiii,-reandem. 


kadarkabtu, Kerze, Licht. ^H 


^w kitrlakuä^ /lar/; s. jaiiaga. 


katajü'aDia^ kratzen, ^^H 


^H kar^akuäjur, eftca« harL 


kadasuama. ^^M 


^^H kariaka, ^e/ir harf. 


kadatatuma, -danandiituma. ^H 


^^^ kartagä, hart (eig. von lläulen). 


kadafanlutna. ^H 



— 48 — 



\ 



katiri^m, nieseft. 

kadirauam, kadirtaDdom. 

kadirnandutin, -dinifalum. 
katifatamä; Hecht. 
'^' kälu, Nagel (G, du), 
v kasu (G. kaju), Rinde. 
kasa'am, ich — kaum^ Gr, § 522 
kabta'ama; au$lö$chen. 

2. kabtujuama. 

kabtntatuma, kabtafantuma. 

kabtanandutuma^ kabtv'ki'ema. 

V kabtoam^ erlöschen. 

2. kabtaasuam. 
kabtuatatuffl, kabtnaki'em. 

V kafari'ema, abreissen. 

% kafarasuama. 

kararandatama^ -raniuinlulaina. 

kafarafatuma, -raki'ema. 

kafaru'a^ er riss sich los. 

2. kararufii^a. 
kafe, Schneehtihn. 
Imy BhiL 

kamubäla, blutig. 
kamägü; liegender Baum. 
kamarabtu', -btqda, Bauchgurt des 
Rennihiers. 

V kami'ema, fangen, halten. 

2. kamajnama. 

kamantatuma^ kamanandulmna. 

kamafantuma^ kamaki'ema. 
kämsa, FalU. 

kamsuam, gefallen sein. 

2. kamsujaam, 

kamsölüa, gefallen. 
kamsara'ama, falten. 

2. kamsarusuama. 

-rundatoma^ -ranantutoina. 

-nikfema, -rafaluma^ -ruguiiuma. 



keraje'ema^ spalten. 

2. kerajasuama. 

-jaDdatuma; -janaantutama . 

-jnfotuma, -jaki'ema. 
koae'ema^ nachlassen. 

2. koaejeama. 

koaetatema, koaeRandetema. 

koaefeantema; koaekfema. 
köaimu, Knochenmark. 
koaja, Bergrücken. 

koajibila, bergreieh. 
koare, Kisle. 
köika, Göllerbild. 

koiku'sie, Priester. 
köi4a, Krankheit. 

koi4alä^ krank. 

koi4aga eUua, nie krank, 
^fkod, Sonne. 
kou, Ohr. 

koQ-basa; Ohrring (eig, Ohr- 
Eisen). 

kouka ei4ua^ ohrlos. 
kou'am^ nadMeiben. 

2. köusuam. 

koatandnm, köunandAtam. 

köufandam, köuki'em. 
köuru'^ kouru'y klar; s. kou. 

PL kouruda'. 
kokä're^ »Kranich. 
kogfu (G. kombü), PFelle. 

kogfadä a, kombubila^toejfenrtftch. 
kojijidm; trocken werden; s. koeua. 

2. kosajuam. 

kojatandum, kosanandutum. 

kojakrem^ kojafandum. 
köle, Fisch. 

kolel^a, koleböala, flst^reich. 

kotä'ku^ Fisehlein. 
koM*a, katooa, Angehourmf Köder. 
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H koru' (PK -nida'), Ifam, Hütte. 


kita, G. kida, Schöpfgefäss. ^^M 


H koiukü eilua, haushs. 


kiladä, Monat. ^H 


^m korsa^ Fer^faiid, 


ktdu'am, erwachen. ^^M 


^B korsalä, vernändig, klug. 


2. kiduasuam, kidijataiidem. ^^M 


^B korsogaeiluä, unverständig. 


kiduatUj Morgen. ^^M 


^M korsitaDdum, denken. 


kitliialyg, Morgens, ^^ 


^B korsiiasuam, -taiidatüm, -imim- 


kidualaijiua, es ist Morgen gt- ^M 


^m (uudum, -l^ralunn -taki'em. 


icorden. ^^^ 


^ kolara*.!, es üt Schni^egestöber. 


kidi ema, aufwecken. ^H 


küdü'a, GrasmiHtter^ altes Wtib 


2. kilijiema. ^H 


^p au$ der VerwandtBchaft. 


kidilatema^ kitinnndetenia. ^H 


^m Aoruf: kodu^ 


kidifcantema, kidiki*ema. ^^M 


H k6duq, Schneegestöber. 


ku, ProoomiDalstamm* ^H 


H -^ koega, (rocken, Gr. § 11. 


ku\ Husten, G. kndai]. ^H 


H köwrajur, e/«?«* trocken. 


kua, kunie, welcher. ^H 


^1 kösara'ama^ /ror/^netk 


kuoi'ai], kunijäq, wohin^ wie, ^^B 


^H 2. kosarusuaina. 


kuniim, tco. J 


^1 kosaruadatuma, -rünTianiütum». 


kuntda, ioo/i<tr. ^H 


^M -ruki'emtl, -rafaluin, -ruguituma. 


kuoimauu, wo entlang. ^H 


^1 koflli'ema, schinden; s. kuTu* 


ku a, Tanne. ^^M 


^H 2. kofikseama. 


koa, ßirfee. ^H 


^1 kofikndatema, kofil'aDQantetema. 


kua^nu, längst. ^H 


^m 4afeatema, -J-aki'ema, -iaguiteina. 


kuagua, vergangen, verflossen. ^H 


^M kir), NabeL 


kuajümUj Mann. ^^M 


^m kir, Made^ fVurm in verdorbenen 


kuanaä aoi, kuana am, fortgehm^ fort- W 


H Speisen,' PK kira'. 


fahren. ^^^ 


H kiriba, firo^ 


2. kuannejeam, kuanejaain. ^H 


H- kirbt'ema^ m Rennthter zekhten. 


kuanneotandem , kuanne^audetm. V 


^m zmlutzen, Haar beschneiden. 


kuannekOm, InchoaK ^^ä 


^^i 2. kirbijuama. 


kyanda'äma, fortführen. ^H 


^^B kirbitatnina, kirbiDanduluma. 


2. kuanlujuama. ^H 


^r^ kirbifaiituma, kirbiki'ema. 


kuandplatüma, kuafitimandotuma. ^^ 


^B kinkäle, Schienbein. 


kiiaiiduki*cma^ kuandiilaki'ema. ■ 


^^/ kinta, Rauch, 


ktiandufanluma, vgl. mendetem.^, 1 


^H kinlolea, rauchig. "^ 


k(j'jim, sterben. • ^^^ 


^H kinlala'bte am, rauchen (Tabak). 


2. kuajuani. ^^M 


^H kiotaba^btejina* 


kualandum, ich sterbe. ^^M 


^m -btetatena, -btef^andetena. 


kuanaDdutm, kuarandum, -ki>in, V 


^1 -btefiwBtmu, -bioki'em. 


kQabua, todt. ^^ä 



— 50 — 



koa'bsag^ Tod. ^ 

kaada'äma; tödten. v 

2. kuatujuama. 

kuadutatuma^ kuatunandutuma. 

k!iadu*ki*ema^ kuadufantuma. 
kuabtä'a^ Ochse. 
kuobtoai), Mädchen, Tochter. 
kijii^ Löffel. 

k$ku, kleiner Löffel. 
kuijani; einer von beiden. 

kuijumgaa^ kuijubtaa^ irgendje- 
mand. 

kaitanu^ einmal. >/ 

kukal4anu^ nie. 
küla, Rabe. 
kuleälendem^ liegen. 

2. kul^äteseam. 

-tendatm^ -leRantendem. 

-teWem, -featem. 
kür, Fass. 

korajg, toelcher Art, wie. 
küni, nicht verschnittenes Rennihier. 
kyny'am, davonlaufen. 

2. kunajoina, kunantatana. 

kunanandutana, kunafantaBa. 
kunuU'e, schtoitzen (von Häuten). 

2. kuDuIaayi.* 
kunie^ welcher. 

kunia eUua, wie beschaffen. 

kuniagaJ4a, keiner. 

kunigaUi, nirgends. 

kuni'äga44i, nirgendshin. 

kunigaUanu, nirgends. 

kuDigaUada, nirgendsher. 

knnigaiiamanu, nirgend entlang. 

kuniguag, -niäguar), irgendwohin. 

kuniguanu, irgendwo. 

kuniguada, irgendwoher. 

kuuiguamanu^ irgendwo entlang. 



kuQta, lang; 4imig kuata. Fadenlang. 
kuutagä; kuQtagua, weit, entfernt. 

kuQtagä'aij, Dem. kuatagüi), weit- 
hin. 

kuQtaga'änu, Dem. -tagunu^ weit. 

kuDtaga'äta, Dem. kuntaguta, 
weither. 

kuntaga'amanu, Dem. kuntagu- 
manu, weit entlang. 
kundiam, schlafen gehen, 

2. kuntujuina, kundutatana. 
. koQtanandutana, kundufandum. 
kunduätom, schlafen. 

2. -duasAam, -tandum. 

-nandtitum, -fandam, -ki*em. 

kundutämu'a, es ist Abend ge- 
worden. 

kundütu, Abend, eig. schlafen 
gehen, kundutui), Abends. 
kundi ar| (statt kundi jaQ), längs. 
kundebtS, der Innere. 
"kunse, das Innere. 

kundei), hinein. 

kunsene, drin. 

kunseda, von Innen. 

kunsemane, innen entlang. 
kutädandum, husten. 

2. kutädasaam, kutadandatum. 

ktitumu*am, zu husten anfangen. 

2. kndumsnam, kudumtandum. 
kubtiji'am, ans Land schwimmen, 
landen (von Rennthieren, 
andern Thieren). 

2. kubtajuam, kfibtatändum. 

kubtanandutm, -faodum. 
kyblQ'äma, verschneiden. 

2. kubtuieuama, kublviiatuma. 

kybluRandötama, kubtüfantuma. 

kubtiiiaki'äma, kybtijiiki'eina. 
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U 



küfu (G. kabu), HauL 
kufuja, ledern. 
kufm, MemchenhauL 



ja (ja), Mehl 
jae, jaij fVand, 

jaif}a"iiiiiaj schwingen, schicetiken. 
2, jairjujuama. 
jaifjütutuma, , jairjafanttima. 
jalgunajiduliima, jair|ukrema« 
i'^jäka, ZtcHling, 

V jakaHep[ja,Äc/*«ei'(ie«(Felle,Fleisch), 
forlicährend schneiden» 
2. jakalaseama^ -laadaiefiia. 
JaftaDtelema, -lafcalema. 
-laki enia, 'laguiletna, 
I jakiia, Unterkleid der fVeiber, 
JaküHa, Jakute, 
' jagi'ema, zerschneiden (eio gescIiuD- 
denes ReDolhier)« 
2. jakajeama. 

jagatatema^ jakaiiaDdeteiiia. 
jagafeaolenia, jagakieiiia. 
jarju'aiiia, irre führen, beirügen, 
2. jaiikajuama. 
jaqatuma, jaqäki'ema. 
jank^iDanilutuinaj jai|urantuma. 
jaija'bla ama, betrügen, 

2, jaijabluäyama, jarjablundaluma. 
jaijablu'ki'ema, jarjabtaraluma. 
jarjabluguUiifua, Freq. 
jar}a'blüsi, Betrüger, 
jaijGra äma , schicemmen {Rena- 
ihiere). 
* 2. jarjfirusiiama. 
laqrirundalyjjiaj -ruki^ema. 
-rvüatilutuoia, -ri^faluma. 
^jajeq, Schlinge. 



\|'ja!e, Tag, 

jalei], jaiejäij, bei Tage. 

jalamu'a, es tagt, 

2. jalamsua. 
jä4i, Feuerstein, 
jaragii, dick, 

jaragajer, etwas dick. 
jarede ama, treffen (einen Menschen, 
eio Bennthier), s. juudeama. 

2, jaredeseama, jaredeadateina. 
järi ema, drücken. 

2. jarasuama. 

järaudatuma, jaranaiilutiima. 

-fatume, -ki'^ma. 
jaritim , schmerzen (von Kraok- 
heiten), 

2. jarisiem* 

jaritandem^ jari^andeln). 

jarifeaadem, jariki em. 
jani'äma, nicht icissen, 

2. jarnsuama. 

jarutuma, ich teeiss nicht. 

janlaluma, jaruridaudulunia. 

Jamranluoia. 
jarka'bta ama^ klopfen. 

2. jarkabtusuauia, -tundatuoia, 

jarkabm'kiema, jarkablafaLuma. 
jarki'^ma, klopfen, 

2* jarkajuaoia. 

jarkalaluiiia, jarkaki'ema. 

jarkanaiiduluma, jarkafanlüma. 
jarsadeleiua, jarsadelema, lieben, 

2. jarsadeseauia. 

jarsadentatema^ jarsadettentetema. 

jarsadefealema, jarsadeki ema. 
jarbülum, blinzeln. 

2. jarbu$uam. 

jarbulandum, jarbynandyluni . 

jarbyfaödum, jarbi^i'eiij. 
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jaoagä, kari^ zäh. 

janagSjur» etwas hart. 

jaoageikia, fefcr hwri. 

jaoagimu am, hart werdim. 

janaghDta'amay hart madim. 

2. janaguntujaajna. 

janantüa, harU zäh. 

januBlAajiir, eiwa$ harU täk^ 
jankagiy grau^ u)ei$$gram. 

jaokagljer, gräuHeh, 

jankageikia, $ehr grau^ 

jankagimi'em, grau aem. 

2. jaDkagimsfeiii. 
janku^ es giebt nichts Gr. $ 519. 
jaak9i» Schwan.- 
jatesa, entgegengesetaa^ V 

jatesandom^ entgegenfsseM sein. 

2. jatesäsnam. 
jatyriD, jatur^m, schmieden» 

2. jaduFsvuuD. 

jad^rtaDdum, jad^mandatiim. 

jaturafertom» jadyitakreni. 

jady ama, sehmieden. 

2. jatajaama. 

jadatatuma^ jatauaadiitiima. 

jadalaDUuna, jadaki'ema. 
jada'ka'ama, bededcenf 

2. jadabtusaama, jadabtondaloiiui/ 

jadabtoki'ema^ jadabtanantataina. 

jadabtuguitama Freq. 
jadikug, entgegen, anstatt., 
jase (G. jaje), Vater. 
jabakAa^ roth. 

jabaküajur, röihlich. 

jabaki'a, sehr roA. 

jaba'amyju'am, roth werden. 

jaba*ama'bta'äma, roA macken, 
färben. 

2. jaba'ama'bhiJQama. 



jabe, Ferse. 

jabaju'äma, treten. 

2. jabasnama. 

jabatatuma, jabanandatoma. 

jabafantoma, jabaki'ema. 
jabUy Ast (wenn der Stamm sich 
iweifach ibeili). 

jaboa, ästig. 
j^tu', jablQi), Gans. 
^am, Meer. 
jamä, Brei aus Blut, Fleisch^ Mehl 

und f/^asser. 
jamäda^ Bär. 

jama'kUy Thier, besonders kleiner 
Vogel. 
jamajnama, nicht können. 

jamantuma. 
jaiDÜa, Kehle. 
jambi'em, schunmmen. 

2. jamfijvina. 

jambitataaa, jagfinandaUiia. 

jambiümdom^ jambiki'em. 
jekiri'ema, schnitzen. 

2. jegirsi'ema. 

jegirtatöina, jegir»andetäina. 

jekireafeatema, jegirlaki'ema. 
/ jegirkoUema, Freq. 
jer^ Mitte. 

jeraq, mittenhin. 

jerne, mitten. 

jerkata^ aus der Mitte her. 

jennane; mitten entlang. 
Jentajea; Jenissei. 
vfjentiy Hanf, Bogenstime. 
jeda'äma, schiessen. 

2. jetujuama. 

jedutaUuna^ jetunaiidiitiuna. 

jeduki'enui oder jidvlaki'ema. 
I jedaüantuma. 



^^^v ^^^^^^^^1 


^Jv jebeiq, jebsi, Augenbraui, 


jotnfalm fjornlalom), «rfteft^n.^^^^^^H 


H jefi'e, altes Rennthier, 


2. jonitäsuam. ^H 


^m jemei, Flick* 


jorntäiandum, jomtä'krem. ^^M 


^1 jemurema, flicken. 


pmimmMüm, jomtärandum. ^H 


^^^m 2. jeoitiijieDia, jenmiotatema. 


jomta'bta'dma, amschehen, ^H 


^^^^ jem&aridelema, •feameoia. 


2. Jooita'btusuama. ^^M 


B joabäg, IVaim. 


jomta'btyiidattiiDa, -biu'ki'eina. ^^M 


^m joebamu'am, verwaiitn. 


-btunaututuDia) -blaTaluma. ^^M 


^m 2* joebämsuam. 


ji em, geboren tcerden. ^^M 


H jokalm (lum), jucken. 


2. jiejieffl. ^^M 


H 2, joku^uam. ' 


jielandeiD, jiei^andetem. ^^M 


H jokuündum, JDkuaaQdütum. 


jiereandem, jieki'em. ^^M 


H jagu'afna, Aktien (Eisi; g. joaku. 


jiebie ama, gebührm, ^^M 


^1 2. jonktijuauia. 


2. jiebtesearaa. 1 


^B joi]Maluma, jonkunatidutuma. 


jiebtendatätiia, jiebtenantet^ma. ^M 


^P joijuraiituma, joijiiki ema. 


jjeblerealeQia. ^H 


H jaiju'bsar), Eishaue, 


jikaama^ losbinden, lösen (eioen ■ 


H jorätuiii, ich weine. 


ÜDoten). ^H 


^ft 2. jorajuaoK 


2. jikujitama, jtk^taiuma* ^H 


^P jorataüdutn, joränaiidutum. 


jiki^faiHuina, jikviiatidiituma. ^H 


^^ jorataadufn, jorä'ki'em* 


jiku'ki'ema, Inchoat. ■ 


^m jonkü (G. joiju), IVuhnen 


jikyam, Imgehen^ sich loien. ^J 


^B joiitaga, langsam. 


2, jukuasuam. ^^M 


H joQtagai], Adv, 


jikälundum, sich umdrehen* ^H 


^L jonlageikia, $€hr langsam. 


2. jrkiitusuaiu. ^H 


^H joQtag^jur, e/tfa« langsam* 


jiku'bta ama, txnue^nd^n. ^^M 


^M joturpu (jotiirm), tcarjder«, gehen. 


2« jikubmsuama, jikubtuodatyma. ■ 


^ft 2. jod^a^am* 


jikubly'krema, jikybtyiiajUyluma. 1 


^B jodurtaDdum, jodürnandutum. 


jikublyfatyma, jikyblugyiluma* ^J 


^H Joturaraluin. 


jjtji, Knoten. ^^M 


^V jotuda ama^ begegnen. 


jilsitiodiuV) hören, horchen* ^^M 


^K 2. joiudtjsuama. 


2. jilsitisiem. ^^M 


^H joludynlatuma, jotudu'krema. 


jiMema, aufheben. ^H 


^B jotudufiaDluiuma, joludufaluma. 


2. jilajeama. ^^M 


^m jobi*^oia, erreichen, eitAolen, 


jilatateoia, jibi^andelema, ^H 


^^ 2* joßjuaina. 


jilafeantema, -iaki ema. ^^M 


^H jobitatuma, joftnaodtilutiia. 


jir, hundert. ^H 


^m jobifanttima. jobiki'ema. 


jirimlia, ci^r hundertste, ^^M 


^1 joblüai), Thau. 


jiri\ hun(krtmal, ^H 
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jirhnft', jfrtmtiQ, dS« 
Mat. 

jirik^ala, fettig. 

%, jiraldMmna. 
jiratoMdfeiM, ji 

jrralagmteiiM, Fre<|., 
jiril^trema, imir fM $dmienm 

'jiriUind$km$, 
iiribtik^em, jirMhfi 

irkm, grom$ Retmämrkalb (im 
If erbst ond Wiflier), roo jir, 

tnttrfini»^ fragin; §. jindi'em. 

S. jiodifMiemi. 

jtndMitemfl^ jiodiriMdeteiM. 

jlntirefeatema. 
IrrtMi ß/jahna (Fisch). 
Indremfl, hflren* 

2. jindinir-tnii oder Jiotijiema. 

Jindllflt«!fnfl^ jintiftandelemfl. 

Jindirüflnlemai Jindikremfl. 
\m\, Lern. 

jimiiremAi leimen. 

fl. JlmUimeiiina. 

Jlmt^nfidtitoma^ 4anantetema. 

Jlmitafcatema» 4akrema. 

Jimikgui4etna. 
I Ju Ju, Schmeraensraf. * 
lA, {) Sand, 8) Amke. 

jualil) nandig. 
i«(, t)/r?HM, 2) VtrichnnnHng^die 
f^tr nm da$ tnH f^njie 




joobtaMia, fnm. 

joüefeM, irämmem. 

puMUmiemy jnleiaideteiL 
jüka, Boludmi. 
jakikvm^ sieh verirren. 

2« jofosoaiiL 

jQgaUmdimi, jogunandetm. 

jagubodmii. 

jukara'äina^ irre fuhren. 

2. jukarusiiaiiia. 

jukanmdatama; -rooDantiitinna. 

jukaraiatiima^ -mki'ema. 
Tama^ bereiten^ fertig machen. 

2. julsejeama. 

jolsetatema^ julseB^andetema. 

julsefeantema^ julseki'ema. 
Jyrä'ka^ Jurak. 
juragd, tief. 

juragdjer^ etwas tief. 

jurageikia^ sehr tief. 
jurka*baag, jvrka'baag, Netz. 

jurkl*taiidein (m), mit dem Netze 
fangen. 

jurkStaseam, jurkataDdatem. 

jurkataMHiteBdem, jarkaUfealem. 



^^^^^^^^v ^^^^^^^^H 


^r jünä', eine Constellation, eine grosse 


2. lagujmd. ^^^|^^| 


^^ • Mettge von Sternen in einem 


laguiilandem, lai]uki*em ^^^1 


H Haufen, 2) Eknn. 


Iar)ii*ble'aiüa^ anzünden, verbren- M 


jyulä, taub. 


^H 


Imiiißv, ei\m$ taub. 


2* laijubteseama. ^H 


junde aiiia, treffen (ein Ziel). 


larjubtendateiiin^ 'bteßantelema. ^^M 


2. juntejeama. 


laijiibleki ema, -blerealema. ^H 


jundetalema, jüote&andelema. 


laT)ubtcgu[4ema. ^^M 


jüDdefeanlema, jundekiema. 


larjurum (laijurm), schreien, rufen. '^H 


junAelendem, zittern. 


2. laijur^uam. ^^| 


2, juiideleseam. 


larjiirlaridum, laTjurnandittunL ^^M 


juii4etendatem, -Icftantendem, 


Liguraraluni, -rlakieoL ^^M 


jundeiefealem, -leki'era. 


larjaki^em^ Tncbaat. -^^M 


juteä, Mute. 


2, lagakajuam oder laijakasuam. ■ 


judeg, zwisekmhin ^ jude-jerai), ' 


laßsamieni,^i'rft abquälen (von Renn- ■ 


juteDe^ moischm = jude-jerae. 


thieren); s, banaam. ^J 


juleda, swischenJier = jude-jer- 


2. lansauia^uina. ^H 


^^m 


lansamada'aina, plagen^ qualm* ^H 


^^^* julemiine, zwischen entlang ^ 


2* läjisamatujiiarna, ^^ 


^m jude-jermane. 


lansamadulatuiiia, lansanianüatiiu- 1 


H ♦ judebtä, 1) der Mittelste, 2) der 


tuma. ^H 


^M Mittelfinger. 


laiisamakieBia oder lansamadu- ^^ä 


^1 jotu, G. du, Hand. 


ki'ema. ^J 


^H judu basa, i?m9. 


laüsaniaratuma. ^H 


^H judaku, Händchen, 


lata, Knochen, ^^B 


^1 jubai ema, werfm. 


latu, G. lu, Salmo Peljet (Fisch). 1 


^m 2. jubajedtiia. 


lasika, lasi'fca, Tucä, t/icfces Tuch: 1 


^H jubalatema, jiibaRaodetema. 


s. tarjala, ■ 


^V jubafeaDteDia, jubaki'ema. 


labaq^ Ruder (nicht sehr gehräuch- ■ 


H jiifada'äoia, h^flechten, lösen (das 


lieh). 1 


^^ Haar, einen Knoten). 


labatäiidum, rudern, ^H 


^m 2. jt^fadtisuama. 


2. labatasuanu ^H 


^^^ jufadundaluiiia, jiifadii'krema. 


labatandatum, -tanantundum, ^^M 


^^^P jiifaduDnantutuiBa, Jiiradaratuma« 


labatafatum. ^^M 


^^^ 


labatäbsar), Ruder* ^^M 


H laV lea' (enklitO, nur, Gr, § 523, 


leola, ebene Stelle, ^H 


H lakanej, sogleich. 


lentag^, eben. ^H 


H läkiJ, Tüngusenschicert, 


loitu, hüü, Brett. ^H 


^H laqu'am^ aufbrennen. 


lil, Kleidung aller Art. ^H 


^^^^^^^^^L 


i 
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Ifllu, Dem. 

löga eiloa^ unbMmdei^ 
"^JQÜali'em, $peiem. 
lugfe, G. Ivmbe, Adltr. 
ludiai, HundefeUvirtnmum§ wüen 

am Pebu. 
ianü'bü'ema, mUnAm, peilmken. 

2. iaDdilHisi^ia. 

-btindatima, -btinnteleBa- 

-btifeatema, ^üki'eaa. 
bnsa, FTeidingMich; PL tefa\ 
J ^inkvrä'am, Jidk otrsfidkm. 

2. 4iiikyr^»9iiUL 

tink^r^ndataiia, 

tinkvrabtaiii, -r^ki'eoi. 

tinkuTMkiem, loclKMit 

4iMikJ, teftr ftml. ^ 

4^^asa, IbiJie; s. Gr. $ 1 1. 

2. ^Miduijuama. 
hfi^tomz, lykanaiidiitiaHL 
tagafantuma, 4iii|akreiia. 
4$j9*a]iia^ zenHidsdn {mk dem 

Mesier). 

(OlaUuna, lOan^otinuL 
l^faoltinia, lOki'ema. 
ifVm'tm, $Uh eneknekm (nur y<mi 
KeofiUiier); vergl. laifi'em. 
2. ivmajviaa« 
lymara'äma, eruiknekm. 
2. kmarnsuama. 
Iliunarundatuma, -naotalama. 
tymaruki'ema, Hnafatoina. 
ivmaniguliuma. 

ra', rea',(enklit.), mir; f. Gr.C&23. 
raku(laku), eoklM0Mchtpii;$523. 



dfrdnillf. 



ifo/. 




Mes- 



nanielm, aleften. 
2. naiisejeim. 

nandetandem, ■anoHndetm. 
nandiki'eBi, aaiidefeaide». 
nansa'am, uAtm htmbm. 
2. nansajina. 
naawrtaiwia, nmideteiUL 
oaiiso'bte'aiiia, «um 5ifdbeii inn- 

jen, sielkn. 
2. nansobteseama. 
oansabteDdatema, -4itaMiiteteiiia. 
nansa'btdu'eiia« 
Battrom (oatiirm), adboftetu 
2. Dadnraaafli. 

nadurlandum, oadarnandotiim. 
natanrafatmii, aadartaki'em. 
nada'äma^ geHfen (eig. eine Renn- 

thierhaut mit einem groben 

Eisen streichen, um sie 

weich zu machen). 
2. nasu'ama, natatiuna. 
nannaaUitoma, nadntuitiuna. 



^^^^^^V ^^^^^^^^H 


^r namagä, gerade* 


uymänku, Dem. ^'^^^^^^^I 


^K aainagei*, Adv. 


numankamü'ain, jung werden, ^^^H 


^P n^magimrefD, gerade werden. 


2. DumankaiiLäuam. ^^| 


2. namagimsiem, wunagimtätcm. 


Dümaimit'ain, jung werden* ^^M 


mms^jimüemsi, gerade machen. 


f. Rumaimsoam. ^H 


^ ' % namajimtijiema. 


fiu^rj, Köcher. ^^M 


namagimlilalema, -mtiftaDdetema. 


ftä, PL »r, i) Kamerad, 2) ^icflm- V 


Hnüfeantema, -ki ema. 


sMer Samojede. ^^| 


> ne, fVeib, Ehetcetb. 


Rnndetem, «i*c/i gleichen . ^^M 


nSfanleä, betceiöL 


2. Banlejeam, • ^^| 


nega ei4ua, unbeweibt. 


»aUea, das Obere. ^^M 


nerem, freien. 


»ailei], noc/i oben. ^^M 


2. nerseam. 


»aiiene; oben, ^^M 


nSrlandem, nÄmandelem. 


Baiieda, von oben. ^^M 


nerefealem. 


Bailemaoe, oben entlang. ^H 


1 ooudi'em, «icA schnauzen. 


eailebt^, der Obere, ^H 


^fc 2. noudafi^iua. 


ftakali ema, eakali'eina, nehmen, ^H 


^B noudiruni, dasselbe. 


2. »akalaseama, ^H 


^B 2, noudir^uauL 


»akalandcitema, -laRanletenia. ^^H 


H oogali, Dogaliku, noA. 


ftakalafeatema, -laki'em. ^H 


^K nogat^ikutj, nahezu. 


»akalaguiiema. ^H 


^H DogatikuDU, nahebei. ^ 


;»aga, 9til. ^H 


^B nogaiikuda, üon der Nähe her. 


R3gei\ Adr. ^H 


^M nogaliki^inaBu, nahe entlang. 


fti^geikta, ^«Ar jtii. ^H 


^m ^ n6^lB (G. namba), schlecht. 


»Sgimieni, «tcA Ae^sern. ^H 


^^ nugfajiir, ehms schlecht 


2. Ragimsiem. ^H 


^H noijraljku. Dem. 


Bägimtiema, &<>5«effi. ^H 


^H noijfü'am, schlecht werden. 


2« aOgimüjiema. ^H 


^H iiorjüakyru, schkchL 


BäginUKatema, -mlmandeiema, ^^M 


^H nomba\ uouibai}, norjramdnu, dass. 


ftügimtireanleiBa. ^^| 


^H notrtbüja', Dombujai), schlimmer. 


Bäger, PK »akerä; Schmutz, ^H 


^V nombujaQ, der schlimmere. 


»agi erua, schmieren. ^H 


H Döru, Schneekrusie. 


2. Bakajuama* ^H 


^B nomvama, stossen. 


»agitatuma, ßakiDaadtiluma. ^H 


^m 2» nomajuama. 


»agifanloma, Bagiki'ema. ^^ 


^B Domantatuma, ooniaDanduliima. 


»akerumü'aiD, fcAmufzig tr^rcfen. ^J 


^H aomafantumai noniaki'^iiK^ 


»akerumta aina, beschmutzen, ^H 


^^ ni^ja, GürleL 


»akerajg'äma, Aej<rAmt>r0fi. ^H 


^^ numä, jt4«jf. 


2. Rakerusuama. ^H 

^1 
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Rakeroüitoma, HraDanMama. ^ 

Rakerafatama. • 

»alem^'am, fnh imtiImi. 

2. ftal^nseam. 

BaleiptaDdem, MlemMsditeilK 

»alemfeandem. 

»altitem (Raltatm), iieh fremn. 

Baltatandem, RaltaBaodetem. 

Mltafeandem. * 

ftaltami'ema, sehhickeH. 

8. Raltamaseama. 

MhamaiidateiDa, -maRantetema.^ 
• Baltamafeatema, -maki'ema. 

BaltamaguUema. 
wri, da$ Vordere. 

Barag, vor^ frühtr. 

Banani; f>offi« 

Baragata, von vom. 

»aramanQ, warn etulamg. 

Mrabtl, d$r Vordere. 

»aratokug, doi erüe Mal. 
ftania,/aii/, träge (Tom ReoDtliier). 
vtirhe, einxelnee Haar (bei Men- 

sdien, Rennlhier^tt). 
Raiiai4a*ain, arm eein. 

Baiiai4a'ay arm. 
»ankäre, Sünde. 

Miikarfta, sündig. 

»aikaraga «iloa, e&ndloe. 
Mnnenka, Banenka, Müeke. 
Mnd6tem, eich gteieken. 

%. Müt^jeam. 
Band^nra, StUütenkufe. 
Hansa, Daunen. 

landibeila, doim^, ßaumig. 
MDaqrqm, herabfeAren. 

2. »aiMi|ur«9am. 

nana^rtafidttB, -reamhitimi. 

nanattrafatooi. 



Mtebeü, na$$, Gr. § 60. 

Mtebeajer, etwae na$s. 

mdXere iBMt, na$$ machen. 

2. Mtereseama. 

Baterendatema, -MOtetema. 

Mdi'am, fuiff werden. 

2. Mteteam, Mdetandem. 
Batorända, feiner Sawik (Oberpeh) 

aus Kalbsteder. 
Baseg, kaum. 

Bäfc^ G. »abe, Peh (Malixa). 
■amagt, weUk (tod HiuteD, Rie- 
men). 

Bamageikia, sthr weidk. 

Bama4Jka, etuoas toetcfc. 

ftämaq, umtk. 

Ramamte'ama, voeitk madten. 

2. Munamteseama. 

Bamagimti'ima, iceie& machen. 

2. Bamagimtijeama. 

Bainame*aiDy weich werden. 
. 2.. Bamamseam. 
Mine, Muiier^ Anrede: Ba*a. 
namfi, Rennihierkuh. 

muneaniii, dasselbe, 
nfiinda, besser. 

nfiinda', Btodag, AAv. 
neUv'am, hJummm. 

2. nellaj^ina. 

nelfada'teia, loslassen. 

2. Belfadusnama. 

nelfadondatoma, -dunantiitiima. 

nelladiikrenia, -dafatnnuu 
«MUvkqUijuna, Freq. 
nerbeali'em, rHeklmgs fedkn; rrgh 
tinali'ein. 

nei^tem, rüeUmgs liegen. 
nenne, Bruder^ Anrede: a'a. 
»eti, Kessel. 



^^^m ^^^^^^^^H 


^^^ »ciara'äma, aufsitlkn, v 


litelem, niletm, leben, ^^^^^H 


^K* 2, nelarusuaiiia. 


2. ftilejeaiiK ^^^^1 


^V nelaruDdatiima, -nJEiandutüuia. 


Rtlelandeo), fiile»aßde(em. ^H 


^H ftetarykrema, -raratuma. 


»ilereaDdem. ^^M 


^^^ »edurkufuma. 


mk{eA, lebend. ^^M 


^^^H Beduti^, i/fk (our von leblosen i 


»ilebdar), Leben, ^H 


^^^B Dingen und io der dritten 


itir, MessersehafL ^H 


^^^Bi Person). 


mrii], Aei'/ie ^/^* -^H 


^^^T 2. Bedijsua, 


eiruij, Freund, ^H 


»oaüe, Taucher (Vogel), 


»lEitü, fiicAl, Gr. § 521. ^H 


' s/Rota, »ot, G, min, Gras. 


»indem, ich — nicht, Gr. § 521, ^^ 


»otalä, »odubala, grasreicK 


Bibtä, Bilä, Oberkleid der Weiber. ' 1 


^ »oba*äma, tt'ö^efccn, i 


Biblä am, au^rti/iet». ^fl 


Bobä^m, «<'cA waschen. 


2. Bibtu^rtiina. ^H 


^H 2* Bofujuania. 


Biblundataiia, Biblunantutana. ^H 


^P ftobutaiutna, ßorynandtiiuma. 


Bibliikiem, niblaratana, ^^^^| 


^1 nobuki't^ma^ »obufatiluina. 


Bibtuguitana, ich ruhe aus. ^^^H 


^■w^ Bomu, Hau, 


Bim^ Name, ^^^^M 


^m BOEiüku, Dem, 


BioiafaEilea, benamt^ namhaft. ^^^^M 


^1 m, auf. Dat. mij, oiQ. 


Bimka eiiua, namenlos, ^H 


^H Loc. Rioi, nini. 


Btmtrema, nenneti. ^H 


^H Abi. ßita, Qita. 


2. mmtijienia. ^H 


^B Pros. Rimanc, Dimaoe. 


BtmUlatema, -tiftandetema. ^H 


^H Dat, Bijaq, nijäi], nrSi), iiacA 


Bimlireantema, -likrema. ^H 


^H eiVi^r Gegend. 


.Bttniq, finita ^H 


^^ Loc. Biitu, niou, m einer &\ 


Bintirim, saugen, ^H 


^B Abi. fiida, nida, mn einer G. 


2. Bimirsiem. ^H 


^M Pros. RimaDU, Qim.iDu^ längs, 


Bimirtandem, Bimimandelm, ^^ 


^" wegen. 


Bimirtakiem, Bimireafeatem (tm). ■ 


L ^ »ika, G. ftiga, Jffö/i. 


Bima'bte'ama, sdu^efi. ■ 


^H Bikal^a, kräftig. 


2. Bima'bteseama. 1 


^M mki'am, fc/it{>//zen. 


Bimabtendatema, -MeBantetema. ■ 


^1 2. mkujuiaa. 


ftimabtekienja, -btefealema, ^M 


^H »ikutalana, mkunandotana. 


BiuiabteguUema. ^H 


^^^w Bikulcrem. 


."Bua, Sohn, Tochter, Kind. ^H 


^^/^^ig^im (ftigtitum), 6efefi. 


^«uada ama, kirnen. ^^M 


^M 2. mguÄuam. 


2. Buadeseatna. ^H 


^1 mgutandum, Bigonadotnm. 


Bundendatema, -deBantetema. ^H 


^H ftigufaßdum, -kiem. 


Buadeki'^ma. -dereatema. ^^M 




tra'aB, datxmflitfm. 



Ugiii, M$mr. 
UpAM, diihalb. 
tüfubll; inifemi. 
Uigii, IUmnMiroeh$$0 
II 9; ^#AfMt 



tarkoatinjiir. Des. 
tarkiin*iiiia, eng it g db fw > 

tarkonindatoma, -TUMiitota 
larknmU'eiM. 
tania, jen^r. 

taiia tilM, 0oie$dmlf4m. 
laiiiag* taub), lUkm* 



^^^B^^^^H^ ^^^^^^^^1 




tada'äoia, bringen, geben. ^^^^H 


^^^^ taDida^ von da. 


2. latujuatna. ^^^H 


^^1 lanimanu, da entlang. 


tadiilaluDia, tatuQandutüma. ^^^^| 


^Hjp taiii ai), so. 


tadyki'i^ma oder ladutakrema. ^^^^H 


^^^^anua*, tantiar), tf<»fii]j. 


tatunandudima, tadufaiilüma tul^^^^B 


tanaliku*, taaalikütj, Dem, 


tadi^lafatyma. ^^B 


lanal-ikäku', sehr wenig. 


tadii*äina^ unterbreiten, betten, ^^H 


^'taükaga, stark. 


2. tatajuariia. ^^M 


taqageikia, $ehr starL 


tndataluma, lalaTtandutunia. ^^H 


tankagäjer, Dem, 


tadarnnlüma, tadakrema. ^^| 


taqälem (Im), stark sein. 


lasaga, bitter. ^^M 


2. tankäjeam, laTjätaDdem. 


tasagajur, etwas bitter, ^^M 


tannari, du. 


lasageikia, sehr bitter. ^^M 


^/tailaga, breit, z. B. ein Breit. 


tasi^tt^ni^ bitter sein. ^H 


tanlageikia, sehr breit. 


2, laÄUsyaui, ^^B 


^^^^ tanJatiku, icentg breit. 


labaM^Hia, drücken (aus dem Russ. ^M 


^^pB tamtagSjur, etwas breit. 


daßumb); s. jari'ema. ^H 


^^ laotljiiB, es lief (voa Thicren). 


2. tabalasuama. ^^M 


^^ 2* landataläna. 


tabalaadaluma, •lannalutuma, ^H 


^H taotirijm, laufen. 


tabalafatuma, -laki^ema. ^^H 


^M 2. tandir^uam, taitdirtaiiilem. 


taui, 5, Gr. § 527. ^M 


H tandar), dorthin. 


Dat. labaq, dorthin. ^H 


^^ tanne^ <for/. 


Loc. tamnUj cfor/. ^^| 


^H tagala, mn dort. 


AbL labkata, dorther. ^H 


^H laruane, dort entlang. 


Pros, lamanu, dort entlang. ^H 


^R taudatü, e« tropft. 


tabkag, ebenso, ^^1 


H 2. tantajua. 


lamag3, dicAf, dicfc (vom Walde); v/ 


^B landijr), Tropfen. 


vergL sikakua, M 


^m taodäa^ Arbeitet, 


tamtyijii*iDia, kaufen. ^^^ 


^^ tan^utum^ Arbeiter sein. 


tarnt iltaluma, tarnttlkieiiia. ^H 


^H 2. lao^y^tiarjL 


tanitunandutuHia, laoilrtfaüluma. V 


^H lantiulandiim, -dtjuanduluoi. 


tamlLisi, Kaufmann. ^^^ 




tamüira'änia, verkaufen, ^^M 


^^^ taiidiiraadyni. 


^^H 




2. tamturusuama, ^H 


^m^ tausa, Geschlecht, PL landa'. 


lamliirundaliima, lanilyruli cma. ^^ 


^1 Uusai), Itennthierscldingc, 


lamlurunaiilutuma, -turafalüma. ^M 


H tarisü, iVmnatige, PL laoAi^', 


terä, 5acA(. ^H 


^H tau, DemoDslrativpronomeD. 


lerä'ky, Dem. ■ 


^B talileiV umsonst. 


leramii'a; es is< seicht geworden. M 



~ 6i ^ 



WM lltCBdfifli| 9ChUi€ifßlHm 

2. ten4ai4e8eaiD. 

teii4aniirein, Incboat. 

2. taiMUimisieiD. 

teBdamttatm (tem). 
tendaki6, etVi Schumgmder. 

ieüMmalite'imn, xuim Sckwei" 
gen bringen. 

2. teiKkuna'btejeaiiia. s 

temeoaii, nun. 
\ tojakiia, braun. 

tojakdajar, bräwUieh. 

tojaki a, eehr braun. 
j tolarom (rm), stehlen. 

2. tolarsaam. 

tolartaDduiDy -rnandiitm. . v 

tolarbodtmii «rtaki'em. 

Mea, Dieb. . 

ioWiwB, Hehlen. 

2. tolejeama. ^ 

toletat^ma, toleMiidet^ma. 

tolefeant^ma, toleki'enia. 
torltuiii, rifidfeR. 

2. tor&siiaiii. 

torätandum, -nandotun. 

torftrandirai. 
torabtumai', tergebene. 
V löri, Ofen. 
s/ toDutr^ma, fähren. 

2. tomilasiiama. 

-laodatama^ -lannantalama. 

-lafatama^ -lakf^ma. , 

toDutüma, fähren^ jagen^ treiben. 

2. toDusoaoip. ^ 

tonkagä, breit (von einer Oefiboog). 

tODkageikia, sehr breit. 

toDkagäjur, etwas breü. 
tdtui), Funke. 



tAsu, hkinesRennämrkMi^m Frfih- 
jahr), G. tojii. 

tosüa, RennäiinhMhder. 
tobaki, Bea. 

töGy G. tobi, Baumstamm. 
tofijijiam^ hängen bleiben. 

^ 2. tobiaiiiiia. 
^ tobitatana, tobinandaUuia. 
tomu, 1) Ratu, 2) Maus. 

tomäDku, Dem. 
toaja, Stirnhaut (unter dem Haar). 
toal)ta'äma, lesen. 

2. tuabtosaama. 

taabtoadatäma, tuabtuki'^ma. 

tuabtuDantutttma, taabtafatnma. 
tfl'am, kommen. 

2. taiauam. 

tuiiatm {Um), taiiiantiuidam. 

tflfandiUDy tflki'em. 
''lul, Feuer. 

tdmta'äma, Feuer amnaehen. 

2. tömtusaama. 

tamtuiidatünia, tflmtn'ki'^nia. 

-tanaDtotnina, -Cufotinna (tom, tm). 
tailati'em, speien. 

2. tuilalaagioa. 

-landatana^ -lannaittutaDa. 

-lafatana^ -laki'em. 

tuitalum (tm), dasselbe. 

2. tuiiajuam. 

toilatandom, -tanandiitiiin. 

tui^afandiun, -ki'em. 
tuimda, Lärehenbaum. 
tuge', Leifnöandf PL takeja*. 
turku, See. 

turaeirym, sieh mü den Fihtsten 
sehhgen. 

2. turaeiravam. 

toraeitandon, -nuiBdatam. 



^^^v ^^^^^^^^H 


^r mne; «fiV/ (Wind). 


i2tmmmiQBm2i,erfülhren,eficennen. V 


^ft tune'a^ f5 t>^ $tUl geworden. 


2. lannetuteseama. 1 


^P tuoareäQku, .<r(i7/, ruhig. 


lanoemlendatema, -teaantetema. 1 


\ ttiDareaDkua^ scAr sli'//, ruhig. 


4aRoemteki ema, -lefeatema. 1 


tönte, Fmcä#. 


4aiilere ama , in Ordnung stellen^ 1 


liila (G. luda), Schieeftchuh. 


bereiten, ^M 


lubidi' (Pi, bitida), Flinte. 


2. lajüereseaina, -reodatema. ^H 


tufaU Boia^ abxckülteln (Schnee von 


iinlereiiaiitelenia, -refeatema. ^H 


den Kleidern)* 


ianlereki ema^ -tereguilema. ^H 


2. tufalasuama, -laDdaluma. 


lata, vier, ^H 


laoantutuma, -lafaluma, -laki ema< 


lalamtt^a, d^ vierte. 


lumtii'ämaj errathen. 


4alamlerj, -le', zum vierten Mal. 


2. tumtajuama. 


4ati', latiq, uiennfl/. 


lumlataluina, lumtanandtituma. 


4aluanie, sehr. 


lumlafantyma» -ki cma. 


tadieoia, Fleisch aus detn Kessel 


4aiiä*a^ Vorderkopf. 


nehmen. 


^ laifi'em, erschrecken. 


2. latjjiema, 4adilalema, -li»an- 


^^ 2. iairajina. 


delema,-direanteraa, -diki ema 


^H iaifatatena, -raeandetena. \/ 


4asili, kalt. 


^M iairaki em, -feandem. 


iasiüm, kalt sein, ^^M 


^M teifarc'ama, tri Schrecketi setzen. 


2, lasisiem. ^^M 


^m 2. 4aifareseama. 


4asag3, kalt. ^^M 


^B lairarendalema, -reftantetema. 


4asag3jer, Dem. (^sagaikia, Aug. 1 


^m lairareki'^iina, -refealema. 


4asagiiBi'e, es ist hiU geworden. 1 


^M iaifirkuilema, laifirsitima, ich $etze 


4asa)iku, etwas kalt. ^^^ 


^H in Sckreclien. 


lefa, 4afa (G. ba), Nagel. ^H 


^m^ laraliku, schmal (z. B. Bretl). 


4i, Höhader, ^^M 


^V 4araliku|ur, ettcas schmal. 


i\\ ii\ Unrath. ^W 


^H 4aralikaku, sehr schmal. 


4idiem, «eine Nothdurft ver~ ^M 


^m lanjjie^ e^ wurde eng, schmal. 


richUn. ^H 


^B larule ^äina, eng machen. 


2, 4isina, litalena, 4iBaritetena. ^5 


^V 2, laruleseania. 


lidifeantem oder -feandem. ^J 


^1 4aruleBdatema, -le^antetema. 


4ie, Birkenrinde. ■! 


^M ^BTUi^kw/ es wird eng. 


lieioda, Lunge. ^H 


^B larei, Nelznadel. 


liedüa, trübe^ bewölkt. ^H 


^B lareaga ei4ua, leer. 


liema; verbergen. ^^H 


^H ^iaanejeama, tcmen. 


liein, sich verbergen. ^^M 


^V^ lanneolema, iVA ttßj'w. 


2* 4i]uama, 4italuma. ^H 


^^^^ lanneftandeUma, ich will wissen. 


liaanduiuina, -faiitiiiiia. ^ ^H 



<^ «4 — 




tfkgailoiUL 



tirimea, von Aogf». 
4n^ VKoOm. 

tiaaU'em, torwiiti 
2« ünalaska. 



tineo, KouTy tmrfoMlL 



2« limijfiMMi 
ÜB^iilateiiia^ 
tinofenileiiiay üupkTan» 
ünuram, iA htdk«. 
2. liaunieni. 

2. 




tiatetaJum 
lidi' (G. didaq), fiitor. 
lii (G. bi), Zeit, Zfäfmei. 

Dat «kq, Mi »; Lac. 

AU. libfUa; Ptm. 

S« IflMMf MI« 

timiVim$, Mm wtaAem. 




I, sqort^i 
ogMuka^/iV. 






dttöa. 
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V 



" salgedä^ Ellbogen. 
salla, Pfahl, Thürpfoslen. 
salmete'toia, verwahren. 

2. salmeteseama. 

salmetendatema, -tenantetema. 

salmetefeat^ina. 
satiema, verderben, zu Grunde 
richten. 

2. salij9ama. 

salitatoma, salinandutuma. 

salifantuma, saliki'ema. 
sarajä^ Tasse. 
'y saru'äma^ anbinden. 

2. sarajuama. 

saratatuma, -ranandotama. 

sarafantüma, sarakf^ma. 
V sanirMm (rm), spielen. 

2. saiiir«)Am. 

sanirtandiun^ -rnandotom. 

sanirafatumy -rtakiem. 

sanakfem, ich fing an zu spielen. 

2. sanakasuam. 
>/ sankagä^ sankntäa, schwer. 

saDkütum, schwer sein. 

2. sankasüam. ^ 

sankageikia^ aefcr schwer. 

sankaliko, sankagäjer^ etwas — . 
saoko, Glocke. 
jsinivL, Vogelschwanz. 
satami*^ma, durchschütteln. 

2. satamasuama. 

satamandatüma, -mannantatama. 

-mafatüma^ -ina'ki'6ma. 
sat^ra, Steinfuchs. 
V sälu (G. sada), Thon. 

saMi, satubäla, thonreich. 
satvjgi'ama^ schütteln. 

sadt^tatoma, -dijinandiitiiina^ -di;- 

fantama^ -dyki'ema od. -taki ema. 



säseg, Vorraihshaus. 
safaju'äma^ herausziehen. 

saboialuma^ sabanandutuma. 

sabalakrema, sabufantama. 
simn, Mütze. 

saniä'kU; Dem. 
seaimegaUmi'em, erblinden; $. eaime. 

2. seaimega4iinsiein. 
seari'ema, anziehen. 

2. searajeama. 

searatatena, searaftaiidetema. 

searafeantema^ searaki'ema. 
''s^la, geschmolzenes Fett (von Fi- 
schen). 

selagä^ fett. 

selatikU; wenig fett. 

selagäjer^ etwas fett. 

selageikia^ sehr fett. 
'Sele, wer. 

selegaUa, keiner. 

sele4a^ selegua^ 8el6i)una4a, je-- 
mand» 
'ser, s8r, Eis, Salz. 

senibäla, eisig. 
"serä'a, weiss. 

sera'aimüam^ weiss werden. 

2. sera'aimsuam. 
s6ru, serui), Wittwer, fVittwe. 

seramü*am, — werden. 

2. serumsuam. 
seru'bta'äma, seruta'ama^ salzen (von 
ser, Salz). 

2. seni'btusuama. 

serul)tuDdatuma, -btunantatuma. 

serv'btyki'ema, seru'btafatoma. 

seru'btaguiluma. 
sele, er. 
soa, sa, Herz. / 

9 
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sj^ibAiimB, nähen. 

2. soilalasuama. 

soiialandatüma; -lannaDtiituina. 

soUalafatuma^ -laki'äma. 

soiluräDdam, dasselbe. 

2. soUurasuam. 

soUurandatum^ -rananluDdum. 
soibütum, tönen^ lauten. 

2. soibQJuain^ soibutändum. 

soibua'abta'äma^ läuten. 

2. soibua'abtusuama. 
v/ söruai], Regen. 
sonaleä, Möve. 
sonankua^ schwarz; s. fonka. 

sonaDkä'a^ sehr schu>arz. 

sooanküajar, etwas schwarz. 

MnantUDdum, schwarz sein. 

8. sonantusüam. 
n6hk\f Schuhband. 
, »ofM'am, {alUn (von lebl. Dingen) 
^ 2. sofajuina. 

sofatatana, -fanandutana. 

(iofara*äma, ßlUn. 

2. sofarusuama^ sofarundatama. 

soEaruDlutuma^ -niki'^ma. 

sofarafatuma^ -ruguiloma. 
siadör, Fenster. 
v^ sie^ Loch^ Rauchloch im Zelt. 

siebeala^ siabealea^ sehr löcherig 

siejeajeF; siajeajer, etwas löcherig 

si*ema; ein Loch machen^ stechen 

siejeama^ dass. 2. sieseama. 

sietatema^ sie^andet^ma. 

siefeantema, sieki'^ma. 
sieg, siai), wenig. 

Bieii\iu,s\di\ikn,wenig;8.\Biidiiik\i, 

gielaküjur^ etwas wenig. 

gielakäku, sehr wenig. 

ftlelakug^ Adv. 



>^sieja, Zunge. 
>^sler, Sache. 
sikaküa, dick(von flussigen Sachen). 

sikaküajur, etwas dick. 

sikakä a, sehr dick. 

sikamü'a^ es ist dick geworden. 

sikatutu, es ist dick. 

sikatondum^ ich bin dick. 
siku, Handwurzel, Schmalbein. 
sigü'am, ersticken, erwürgt werden. 

2. sigU9uam, sigutandum. 

sigunandütni; siguki'em. 

sigurandum, sigukui4ana. 

sikuda'äma^ erwürgen. 

2. sikudusuama. 

sikudundatuma^ -dunnantutuma. 

sikudaki'ema^ sigurantüma. 

sigakuiluma, siga'kai*ki*^ma. 
silä'ka, trogähnliches Gefäss. 
siri'^ma, aushöhlen (mit einem 
Messer). 

2. sirajeama. 

siratatema, siraRandetema. 

sirafeantema, siraki'^ma. 
"• siru, Schnee, PVinter. 

sirua, schneeig, winterlich. 
felruTcu, Uferschwalbe. 
lisili, G. sidi, zwei. 

sidi', zweimal. 

sidimtii), das zweite Mal. 

sidimtia, der zweite. 

sitidäta, acht. 

sitidäti', achtmal. 

sididatamtea, der achte. 

sitidatämteg, das achte Mal. 
sinsa^ Brust. 
simi, Kohle, 
sm, Harz. 

sualä^ harzig. 
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suajüam, m der Caraivane ziehen. 

2. suasnam. 

suatandam, snajündum. 

suajasoam^ snajondatni. 
suaii em^ wcUen. 

2. saalaayioa. 

sualandatana, -lanaDtutaDa 

sualafatäna, -laki'em, -landaki'em 

suärum^ dasselbe. 

2. suarsaam. 

saartandum, -rDaDdutran. 

suarafatum, -rtaki em. 
v süijfa^ G. sumba, Axt. 

aaede'äma, braten (z. B. Fische). 

2. saedeseama. 

«aedendatema, -denantema. 

eaedefeatema. 

eaeselema, dasselbe. 

2. eaeseaiema. 
v/ eaibüa, sieben. 

aaM, siebenmal. 

eaibuamtea^ der siebente. 

eaibuamtaq, das siebente Mal. 
\/%iime, Auge. 
eakujeam^ eng zulaufen, schmal 
werden. 

2. sakuseam. 

saguseta, es unrd schmal. 

sakule'äma, aagule'ama ,eng mor- 
chen. 

2. sakaleseama. 

eagulendatema^ -le»aDtetema. 

eagaliku^ eng, schmal; s. tarkuatu. 

eagaliküjur, etwas schmal 

9aküjer, dasselbe. 

eagalikäku^ sehr schmal. 
6älui|, Schu)ager{ae Männer zweier 

Schwestern). 
salakumaDe^ minder. 



%aiimi*dimy fett werden; yergl. s^Ia. 

2. salimsiem, eatimtandem. 
eare'ätem (tm), Hochzeit feiern. 

2. sareajeam. 

sareatandem^ -reaHandetem. 

sareareandem. 
eirui^, Schande. 

earukaeilua^ schamlos. 

earem6 am^ sich schämen» 

2. saremseam. 

«aremte'äma, Inchoat. 
eatagä, Herr, Vorgesetzter. 
saüWimB, ein Loch bohren; s. sie. 

2. satikseama. 

eatiiandatema, satilanantetema. 

satikfeatema, -4aki*ema. 

sadi'bsiq, Bohrer.. 
>{^ad^'am, aufhören.. 

2. eatejina. 

sadetatena, -teftandetena. 

eadefeaotena, -ki'em. 
sabsi'ema, speien. 

2. eabeijeama. 

eabaitatema; sabsiaandetema. 

dabsifeantema. 

säbeii)^ sabei^ Speichel. 
^.säfe, G. eabe, Körper. 
d^unda', eeundag, sendable^ een- 

dabtei), weniger.. 
euUätum^ pfeifen. 

2. 8ui4asuam. 

svi43taQdum; s^Uänandutum. 

euilSfandum. 
süju'äma, schöpfen (Wasser). 

2. eusuama. 

aütatüma, evoandutüma. 

s$tafantuma. 
surym (s^m)^ kriechen. 

2. 8ürsi;am. 
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eürtandum, -rnaödutODi. 


baiiuoUitaaa^ baim'ki em. ^H 


w eürafalmii, -rlaki em. 


baiiunaudiitaaa. ^H 


■ 


bärikd, Gp baqa, Grube, Nest. ^| 


H laika'a, baiküa, ah (vam Menschen). 


baigutua, baijub^Ia, grubenreich, ^H 


^■^ bdika'am^ ah sein. 


bantia, das Aeusscre, Gänse, ^^H 


^B baika*äjur, baikuajor, ätihch* 


Dat. bandig, nach aussen* ^H 


^M baika'aimü'an), ich bin alt ge* 


Loc. bauüiiu, draussen. ^H 


^m worden. 


AbL bantidci, von ammn. ^H 


^1 2« baika aimeuam. 


Pros, bauiitnaiiu^ aun$m entlang^^ä 


H bailM*. Seele. 


bandirbla, dir Aeussere. ^H 


H baiii^a, Dampfe Dumt (vod der^ 


bMü, bantu, ffurzcL ^H 


■ Kalte). 


bäti$<^^ a//. ^H 


H bakä, InstrumetU zum Bereittn der 


Dual ban.sägai, alle beide» -^H 


V //äule. 


PL bao^a', alle. ^M 


^^ bakÜQU, 6far. 


baiisaiDdau, immerfort* ^^H 


^1 bägir, Bergkuppe. 


kitu, G. badu, llakenangeL ^H 


^M bakiriku, Dem* 


balu'a, Scimeif, ^j 


^B bakirybäla^ kuppenreich. 


badag, besonders^ nicht auf einmal, | 


^M bli), //un(i. 


badai] ei4ua, besonderer. 1 


^1 balta, nur^ allein. 


badalüa, überflimiy. 


^M balirMm, heulen. 


badi'e, /iVifc. 


^M 2. batirsri^atn^ balirtaridunK 


badüam, aufwachsen. 


^m bafirnandutm, [jalir.nlaluuL 


2. baduasuaui^ badyalaitduiü. 


^M Mm, bara, Rand^ das Atusserste. 


badaaiiia, füttern, ernäiiren (em 


H bara'blä, 1) der Aeumr$ti, 2) der 


Kind). 


^B ft/ftW Finger, 


2. batujuama. 


^1 bara'ima, ick^n, hobeln. 


badulatuma, balunaiidutiima. 


^^^ 2. barujtinnia. 


baduki'cina^ badulantuma. 


^^B barutatiima, bamuanduluma. 


Lisa, G, baja, AiW», Afetati 


^^^B baraTantüitia^ banikiema. 


basü'luni (Im), fangen^ jagen* 


^^^^ banibsar), Schabeisen^ IJobcL 


2. basujatiL 


H^ bürbji, Fiir^f. 


basutaijdum« basunaodutum* 


^m bärbimta'äma, zum f unten fiia* 


basufanduni, -ki em 


^B rfcen. 


basüdai), Fang^ Jagd^ 


^B 2. barbimlujuama. 


babeäi, Mehhack. 


^B brirbimtt^laiujna, -intuuaiidutuma. 


hAü, G. babi, wildes Hcnnlhier* 


^H biirbtßitgf.inluma. 


bi\ G. bedai), fVasser. 


^B baniaui. ermüden^ 


beleä, wasserreich. 


^B 2. banujuiria. 


bedeam, trinkm. 
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2. betejina. ^ 

bedetatena, bete»aiideteiia^ 

bedefdaBtena, bedekfeuu 

bet^rem, daaaelbe. 

2. bederseam, -rtandem. V 

-ftandetem^betereafeatem.-taki'em. 

bede'bte'äma, tränken. 

2. bede'bteseama. 

bedd)tendateiiia, -bte»aDtetema. 

bedebtefeat^ma, bedebtdii'ema. 

bedebteguilema. 
bä'a, Füchtuppe. 
beai, Auqenunmptr. 
beari'em, vorbeigehen^ vorbeifahren. 

2. bearajeam, bearalaDdem. 

bearaRaodeteni^ bearalandem. 
V beari'^ma^ öffnen. 

bearajeana« 

bearatatema, -raRaiidetema. 

bearafeantema. ^ 

b^ata, Sduenbein. 
bäatoi), Darm. 
MgüT, G. bSkurai), Net». 
b^ne, Riemen. 

bene'äma, mit dem Rümen schuF- 
len (ein Rennthier). 

2. beoejeama, benetatema. 
>/be4irim (rm), tanzen. 

2. bölirsiein, betirfandem. 

betirftandetem, betirafeatem. 
boara'äma^ überfuhren. 

2. boarasoama. 

boarundatuma, -roDaaDtutuma. 

boaruki'ema, -rafatuma. 

boarugui4ama. 
boujü'am^ überfahren^ über$etzen. 

2. bousüam. 

bootandum^ bouDaadulum. 

boutaki'em, bouTandom. 



V 



V 



ama, 

2. boDkajuama« 

bogatatuma^ -kanandaUuna. 

bogafantuma, bogaki*ema. 
boloag, böse. 

boluaiki, sehr böse. 

boloa4ä'am, zürnen. 

2. bolaaliiayina, boInaluDdataDa. 

boluale'bta'ama^ erzürnen. 

2. bolua4ebtujuama. 

bolua^e'btotatüma, -btuki'^ma. 

bolaato'btimandotuina. 
böba, Schlafstelle, BeU. 
bo'bta'ama, ausgiessen^ ausschütten, 
melken. 

2. bo'btujnama. 

bol)tutaUima^ bo'btunanduUiiiia. 

bo*btufantuma, bo'btulii'^ma. 
bobsudu, Kreuz, Gürlelstelle. 
bi', G. bidai)^ zehn. 

bidi', zehnmal. 

bi'dimtia, der zehnte. 

brdimtig, das zehnte Mal. 
bi*am^ fortgehen, fortfähren. 

2. biujyina^ biutatana. 

biunandutana, biaki'em. 
bie^ bia^ fVind. 

biel^a, bialea, windig. 

bi^ky^ Lüftchen. 

biega ei4ua, still. 
bigäi (G. bikä), Fhiss. 

bikäky, Ftüsselien. 
bir|ii|, bigi, Schwiegersohn. 
bintisi; Vielfrass. 
bidi', Pfeil von Eisen. 
bua, reissende Stelle im Fluss. 

baalä, reissend. 
bua, Schritt. 

buami'^ma, schreiten. 
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2. baaoiaseama, ImaBaidjfaBa.- 

biiaiiiaB9Dteteiiia, Hoaki enui. 

buagati'^ma, sekreiltn. 

2. buagalseaina. 

boagaltatema, -galsaitetema. 

boarem, dasselbe. 

2. boarseam, buartaadeD. 

boanandetem, -reafeaün. 
biiado, ff^orL 

baatom ^Hiatm), ipredkc». 

2. buajuain. 

buatanduin^ hnnandiitBi (tum). 

boa'bDdain, boaliem. 
boedprbua, ein Todler^ eine Leidu. 

B, Baum. 

fuebomta'iiiia, härten (Eiaen). 

2. faebomliisiiaiiia. 

faebomii'a; e$ wurde hart. 

2. laebumsüa. 
faemei', dunkel. 

Eaemioti, e$ ist dunkel. 

faemintia, trube^ dunkel (Tag, 
Abend). 

faemagä, dunkel^ finster. 

fiaeoiagäjer, faemintlajer, ehca$ 
dunkel. 

faemageikia, sehr finster. 

faemagimie, es ist dunkel ge^' 
worden. 

faemagiiDside^ es wird — werden. 

faema'btä, kurzsichtig^ trubäugig. 

faema'btHjer, etwas blind. 
fa^mu, fVinter Stiefel. 
raikirim (rm), laufen. 

2. faikirmjiam^ faikirtandum. 

faikirnaDdatm, -rfaDdum. 
fai»u am, aufschwellen. 

2. faiRujina, laiiHiDUilena. 



Ia»u ama, siüumen (oiit der Faust 
oder einem Werfcieng). 

2. faiaqeaBia. 

faisotatema, biamaadefema. 

faMufeaatema; -ki ema. 
fa'uka, Mukwum (Fisch). 
lakaU ema, einstopfen. 

2. bkalaseama. 

fakalandatema, -laaaateteaia. 

(akalafeatena, -bki*enia. 

Ualaguüema, tWb stapfe ein. 
lajü, schiefe nicht gerade. 
fäla. Stein. 

falalS, lakbala, steinig. 
^lea, Gaumen. 
fahiag, leicht. 

bialiku, Dem. 

fa\usmesm, leicht werden. 

fakuDDte'äma, leicht madien. 

2. lakamteseama. 
fak'bta'äma, schleifen; v. fala. 

2. (ia4«|i'btueiiiina. 

fatalituodatiima, ^toDDantutuDia. 

fak'btukiema^ -btafatoma. 

fak*btugo4aiiia. 
tSir, Dar, Blase. 

fäni, Grab (im Sommer u. Winter), 
fanu'a, Flechte; s. fonu'a. 
fanu ama, ich legte. 

2. fansaama, fantatuma. 

fannantutuma, fanufantuma. 
faokä'am, trunken sein. 

2. fankajuam. 

faokütam (tm), dasselbe. 

faokutüa, betrunken. 

fankutüajur, etwas betrunken. 

fankutuajuram, — sein. 
fänsu, Rennihierhaut als Sitz im 
Zelt^ von fanu*äma. 
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fäDtu, Beinling. 
>^ btajeä, Stern. 

eaiboa fatajea, Siebengestirn. 
^fäte (G. fade), Gatte. 
fatüa, fVange. 
fadi'^ma, zum Kochen hinstellen. 

2. btijaaina, faditaloma. 

fatinaDdotoina, iadiÜMiUima. 
fadu*äma, sehreiben. 

2. fatajoama. 

fadatatama, btanandiitaflia. 

fadafaDtuma, bdaki'^Bia. 

fatäo, Schreiber. 

fädur, Brief. 
^feai (feae)^ Ende^ Gipfd, Aemssersies. 
N/ feag^ fl€uAe Hand. ^ 

V feäja, Daumen. 

fealeä^ halb^ Verwandter. 

fealemane, ausser. 

fealede'äma, hinzufugen. 

2. fealedeseama. 

fealedendatema^ fealedeRantetema. 

fealedefeat^ma^ nleki'ema. 
^^feanka^ schwarz. 

feankäjer^ schwärzlich. 

feag^'a^ sehr schwarz. 
feankamr^oia, mit dem Fusse aus- 
schlagen. 

2. feankamaseama. 

feaDkamaDdatema^ -maRantetema. 

feaDkamafeatema^ -maki'^ma. 

feaDKamaguil^ma. 
feändir^ Trommel. 
featä'a, Trommehtoek. 
featagä, ruhig. 

feadatika, Dem. 

featagimi'em^ ruhig werden. 

featagimti'^ffla, beruhigen. 

featagimtijiema. 



feadä; Stirn. 

feabeme'am^ sich erwärmen. 
2. feabemseam. 
feabemtandem^ -bemRandeleiD. 
feabemki'em^ -bemfeandem. 
feabemte'äma; erwärmen. 
2. feabemteseama. 
feabemteodatema, -tenantetema. 
feabemteki'ema; -tefeatema. 
feabemteguUema. 
leablei), Lippe (von feai). 
fesauem, tief athmen. 
2. feamajeam. 
lieamantandem; -maBandetm. 
feamakfem^ -mafeaodem. 
fekagä; fekutca, heiss (Tag, Stein, 
Wasser). 
fekageikia, sehr heiss. 
fekütem^ heiss sein. 
2. fekuseam. 
ferä, fera, der untere Saum am 

Pelz; vergl. ludeai. 
feret^ndem^ hin und herlaufen (vom 
Rennthier, das den Weg 
nicht einhält), 
fele'btaama^ belehren^ zeigen (den 
Weg). 
2. feie'bteseama. 
fele'btendatema; -bte&antetema. 
fele'bteki'äma, -btefeatema. 
fe4e*btegui4ema. 
fedäa, ein Gerbeisen ^ mit dem die 
Häute weich gemacht werden. 
fede'äma^ eine Rennthierhaut mit 
dem Gerbeisen streichen; vgl. 
nadu'ama. 
2. fese'amaJetatemaJeRantetema. 
fedefeantema, fedaki'ema. 
2. feter^ma, dasselbe, Freq. 
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2. federsöama^ federtat^ma. 

federoandetema, fetereafeatema. 
fiSmö'am, zu fürchten anfangen. 

2. fömseam^ iemtandem. 

fi§inBandetiD, iemfeandem. 

föfflte'äma, in Furcht setzen, n 

2. fömteseama; femtendatema. 

tSmteRantetema, -tefeatema. 
foadai, Sack. 
föika, das dicke Ende des Fisch- 

darms. 
/foikadä, Sleiss. 
>/ fdra, Gesicht. 

forätum^ toeufefit hüten. 

2. forasuam. 

foratandum^ foranandotam. 

forafandum^ foraki'em. 

foratüa^ Hirt. 
fori'äma, zuschneiden (Kleider). 

2. forijuama. 

foritatuma, -rinandutuma. 

forifantuma, -riki'äma. 
V förbu, Schaum. 

forbubäla, forbulä, schaumig. 
fonü'a, Flechte. 

fonu'äma, flechten. 

2. fonsuama, fontatuma. 

fonnaDtutuma^ fonnafaDtuina. 

fooünmi, ich flechte. 

2. foDursuam, fonurtandandum. 

foDurnandutm, foDurfandam. 
fönka, Schaft^ Stiel (am Beil, Ham- 
mer); vergl. Rir. 
fodä'am, durchnässt werden. 

2. fotujuam. 

fodutandum^ foduki'em. 
\J fomagä, scharf. 

fomagäjur, ehoas scharf. 

fomagimi'em, scharf werden. 



fomagimti'ema, schärfen. 

fomagitntijiema. 
fia' (G. fiajag), grober Sawik (Ober- 
pelz), 
fi^da, Hermelin. 
fi em, reifen. 

2. finsiem, fintätem. 

firiema^ zum Kochen^ Reifen 
bringen. 

2. firijeama, firitatema. 
fig^ findai); Nachts. 
fijitim^ lachen. 

2. (ijisiem,-jitändein,-j»and6tein. 

(ijiki ein, fTjireandein. 
filimi'a, fiUmi'a, Stückchen^ Bissen. 
filitima, fürchten. 

2. filisiema. 

filitatöma, filu»andetema. 

ülireaDtema, -ki'em. 
fiUi, Bremse. 
fTU'^ma, zwischen den Händen reiben . 

2. filaseama. 

filandatema, filanantetema. 

filafeatema, filaki'äma. 
fira, hoch^ gleich hoch^ gewachsen. 
z. B. timif) fira, Klafterhoch. 
'^aoasanag fira, Mannhoch. 

firam, ich bin gewachsen ^ ich 
kann. 

2. fira eaaam, z. B. 

matamonai) firam, ich kann hauen. 

jadurmunai) ürBm, ich kann gehen. 

firagä, hochj gross. 

firageikia, sehr hoch. 

firagäjer^ etwas hoch. 

firaliku, Dem. 

firili'^ma, erhöhen. 

2. firilisiema. 

firilindatema, 4ifeätema. 
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firi'a^ Nackenhöhlung. 
fisiti'em, lachen; s. fijitim. 

2. flsUa^na. 

fisitandatena^ -4annaDtetena. 

fisilafeat^na, -4akrein. 

fisita'bte'ima, zum Lachen brin-^' 
gen. 

2. fisik*btejeama. 

fisitabtetat^ma^ -kbtenandetema 

fisitabtereantema, -bte'ki'etna. 
fimi'e^ es ist Abend geux^rdeii. 



yy ^ fuUa'i 



fimti, Abend. 

fimtitag^ fimtitog, Abends. 
yftja, Jahr. 

fua, das hinten Belegene. 

Dat. faag, hintenhin; tanda fiiag, 
darauf. 

Loc. fnana, hinten^ darauf; tanda 
fuanu, darauf. y 

Abi. faada, von hinten. 

Pros, faamänu^ hinten entlang. 

fuaja, der Hintere. 

faa'btä, der Hinterste. 
vfi^igai^ Knie. 

fualä'btu', Segel. 
V fgali'^ma, blasen. 

2. fualasuama. 

fiialandatuina, -lannantutuma. 

fualafatama, -laki'ema. 

fuaruma, blasen. 

2. f^a^süama. 

fuartaoduma, -roandutuma. 
faikairem, schief sein. 

fuikati e, schiefe schräg. 
füikaU'^ma, umwickeln. 

2. fuikalaseama, faikalandatema. 

fiiikalaRantetema, -lafeatema. 

liiikalaki'ema, -lagaileina. 



foila, Halfter. 

*imB, hineinthun^ hineinstossen. 

2. fuilujuama. 

ruilutatmna, fi][i4uDandatAma. 

fyilyki'^ma, fi]ii4antüma. 
fuUöma^ bitten^ rufen. 

2. fuisi'ema^ fai4atema. 

foMntetema, füfeantema. 
fyu^ Kraut, aus welchem Zunder 

bereitet wird; Zunder. 
fagübsai), fiigdsag, eiserner Hand- 
griff am Kessel. 
M, Brücke. 
f^ta'bte'ama, zerbröckeln. 

2. fulal)teseaiiia. 

ruta'btendatema, -bteMuitetema. 
^'fürem, suchen. 

2. farseani; ffirtandem. 

fureandetem, -refeatem. 
fyry, Hode. 
furkaU'öma, mischen, umrühren. 

2. furkalaaeama. 

furkalandatema, -laBaotetema. 

furkalafeat^ma, -laki'ema. 

fiirkalaguileina. 
fursi'em, zurückkehren. 

2. ftirsajtna. 

Tursatatena, furaaftandetena. 

fursare'ama, zur Rückkehr brin- 
gen. 

2. fursareseama^ -rendalema. 

fursareftantetema, -refeatema. 
fÜDla, Pfund (aus dem Russ.). 
fuQturä'am, glauben. 

2. fqntvr^a^ina. 

rMnturpndatäoa, -roQnantQtBDa. 

fijiDtgn]ikretD, Hrafofmii. 
fiiDsä, fremd. 

10 



— 7« — 



J 



mäntändam, hvlm (Reontbiere). 
2. mfintasuam. 

mfiDtaodatum (Un); -lanoaatudam. 
muntafatum, -taki'em. 



mundi^ieai], Bari. 
^/iQUDdvi*tvma, \mMn. 
2. mund^ayama. 



muDdytatuma, mundvoandatama. 

mund^Üantuiiui, -kiema 
maodä'ka, lahm. 
mminun, htUe^u 

2. mudarsuam. 

mudartandum, -darDandatuoi. 

mataraßtutn. 



JENISSEI-SAMOJEDISCHES . 
WÖRTERVERZEIGHNISS. 



•A, QM. 



*ä-raddi(ä-padde),BMUaf«r Aaml^^ddeo, mh setzen 



am HarizofU {Gotte^Saum)* 
V % Ch.t Fuss, Dem. ~ika. 
1/ ae, Ch.t Gehirn. 
, ai'abOi Gh., schicken. 
aija, Körper. 

aijobä, Gh.» roh^ ungekocht. 
aijebA, aijibe, 6. 



aiju, Cb.^ SchlackwetUr (Schnee ^a, Schneehuhn^ Dem. abako 



und Regen). 
^ akä, männliches Glied. 

agga^ B., gross^ Dem« aggaka. 

agga Rasa^ B., Herr. 
äla^ männl. Glied; vgl. sägo, akä. 
aHke'o^ Gh., arikeo, B., gross. 
aHkidu, Dem. 
y aro*, tick bin. 

^äraddei, B., ich höre cmf. 
j m, aufs Neue. 
aia^ Vater! (in der Anrede). 



adde^ B., Njelma (Fisch). 



äddotabo, setzen. 

addese, G. addeseo'^ Stuhl. 

adduäro'y Gh., ich sass; addodeo', 
St. addu. 

adido^ addodei^ B«, sitzen. 
addu^ Laus. 
ada, Unrath, Roth. 



^^-^buH, Gh., Kopf. 

awuo, vras? s. Gr. § 456. 



§', MutUr^ G. ea, L. eggone. 

%\ Gh., Mund, G. eo', Dat. eddo, 

Abi. egoro. 
eo^ hieher, St. eko (ekQ). 

Loc. ekohone. 

Abi. ekohoro, ekohodo. 

Pros, eko'one. 
eo^dka, souml. 
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ei'abo, Bm schicken. 
eitabo, eitaddabo^ Cb., tagen; 8. 
naitabo. > 

x/ eu, Ch., Kinn. v 

6kararo', Ch.,äkadädo, B.» ermüdan. 
eke, ekoy dii^^er /iter« 

eke jel-e, heute. v 

' ggau^ ein anderer^ der zweite. 
G. eqawo', Abi. egagoro. 
Sga, 6. nSke, B^ 
elei^ eloi, sokh einer. 
6W, Cb., in die Quer; s. näru' 
ehigate'. 

ehit^re, quertiegend. 
ehatabo, in die Quer legen. 
eiuie4e\ G. enneleo', Mensch. 
V^e4i, Cb., ete, B.^jung. 
etiju^ sehr jung, 
etiin, B. 

etiinarOy elimado, jung werden. 
edabo^ B., sehiessen; s. ledabo. 
y^ Me, aufwärts^ nach oben. 
Loc. edene, Abi. ededo. 
Pros.-edeone. St. ede^ dos Obere. 
>/edde, Freude. 
eddedde^ froh. 
eddemaro', eddebiro', Cb., froh 

werden. 
eddemedo^ eddebido, B«, dass. 
V eddo, Cb., 1) Hörn, 2) Messer- 
schneide; 8. naddo. 
eddoreggOy gehörnt, 
eina, Schlittenkufe. 
eduigaro', Cb., hinabgleiten. 
esuigado', B. 
/ &ä, Cb., nesä, B., neun. 
isSiU, n£s3ai, neunzig. 
Ssädde, der neunte. 
/esc, Vater. 



y^iha, Kopf. 
/^b6, B., Gehirn. 
ewuo, Cb., Backenknochen. 
öfi, äfire, Cb., heiss. 
ema, Cb., Schlaf. 



\ B., ft455, "oku, Dem. 

*^öbu, einmal. 

*o'ai4amaDU, zugleich^ auf einmal. 

"oii*, ethma/. 

*otio, einfach. 
5ka, t^iie/. 

öka', Adv. 

Skami e, i^ie/ loerden. 
ögaro', essen, St. oho, Cb., firo, B. 

omabo, ich ass, St. 6*. 
ele'ei, getödtet (vom Renntbier). 

otasei. 

olero', Cb., oledo', getödtet wer- 
den. • 
oti', einmal. 
otio, einfach. 
oVo, frülier, vorher. ^' 

Dat. oho*, oro*, vor. 

Loc. ohone, orone. 

Abi. ohodo, orodo. 

Pros, oho'one, oro'onc. 

ohohr, umsonst; s. bohorf. 

ohotl, Cb., orete, B., der Vor- 
derste, der Erste. 

ohoti', Cb., das erste Mal. 
oH*, Cb., ori', B., Gipfel, Höhe. 

G. orido*. 
öre, Cb., Beere. 
orote, oh)ti, der Erste. 
ori, Cb., sichtbar. 

orimero, Cb., sichtbar werden. 
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y' ötabo^ ötaddabO; füttern. 
oteo^ Schuld. 

oteoreggO; schuldig. 
oteitäbo^ leihen. 

oteitakäro, Gh., oteitakMo, 6«, 
schuldig tcerden. 
otetiro, ich weide, hüte, St. otete 
oteddiro'^ Gh., oteddido^ B.« ich 
hüte. 
^ otibo, Gh., otöbo, B., tcarten. 

oteddiro, oteddebo. 
/ oturuo, Herbst, Abi. -horo. 

öde^ B., Beere. 
J odi, B., sichtbar tcerden. 

odimedo, B., sichtbar werden. / 
odde, sehr. 
öddo^ unbeweibt. 
öddU; Boot. 

oddi', G. oddiro, Gh., oddidoV B., 
BkUt. 
/osa, B., Fleisch, Speise. 

092i, Tunguse. 
/ dba, ältere Schwester. 
. öbe. Handschuh. 

V 6bu', einmal. ^ 

V dbto, Geruch. ^ 

öbtoreggo, ritchiend. 
>/ ob4i', Gh., schlecht. 

ob4iko, Dem., ob4ikohoDe,-ko'one. 
ob4iro'^ schlecht werden. 
öma, Gh., Tabak. 
y omabo, essen, St. ö*. 

>/ •ia, Gh., nur. 
ie, Gh., Leim. 

ietibo, fetmen. 
ihohlbo^ B., übermässig trinken. 
ihutado', B., rauchen. 
ya*a, Vater (in der Anrede). 



^"i^. 



ijoVa, Gh., ijora, B.,kleine Ohreule. 
^4^ B., OAemi. 

Ua'a, Aogm. 
vpMbo, ihodabo, Gh., aup^eben. 
iHf Gh., Reüie. 
\lriTo\ Gh., itediro', Idpen. 

ihe4e*, G. -eo*, Gh., Leben. 

ihedde, lebendig. 

>, Gh., Boden. 

D. ih), tin(er. Dem. ih)ku' (-kuo). 

Loc. ibone, Dem. ih)kaDe. 

Abi. ikro, Dem. ihokuro. 

Pros, ihoone, Dem. ih)kuoDe. 
ihoggo, Gh., kleiner Handschlitten. 
iHo, Gh., Mond, Monat. 
ihi, Gh., Freund. 
iro, B., Boden. 

Dat. iro, unter, Loc. irone. 

Abi. irodo, Pros, iro'one. 
ii^oggo» Bm kleiner Handschlitten, 
iri, Gh., Kessel. 

irise', (rr^ am ATe^e/. 

iri'abo, Gh., idi*abo, B., au/*- 
hängen. 
ina, älterer Bruder. 
ine, reiicÄ. 

inumäro', Gh., inumado', B., reich 
werden. 
inö, dieser da. 

Dat. inS*, dorthin, Loc. ione. 

Abi. inoro, Pros, ino'one. 
inobo, 1) Schwiegervater, 3) äAerer 

Bruder der Frau. 
iona'a, Bruder. 
>/{to, Haar. 
idise, B., Griff am Kessel. 
iddo. Bogen. 
ise, Gh., Oheim. 

ise 0, Augm. 




— 79 — 



/ 



u', Bm ff^eg^ G. uio\ AbL ukodo. 
*ü, Gh., Stange^ AbL^uhoro. 

'udo, B., AhL ^odohodü. 

(Stamm ubo), Gh., MutterbrttsiA 

öt)arn, Ch., saugen. 
uladdabo, säugen, 
ui, B,, BrusL 
uipdOj B.| saugen. 
uiladdabOj B., säugen, 

*üole^ grasreick, 

uggeddibo^ enteichen. l 

uggamaro', tcfi^Ä lecrd^n, 
uhulara*, Cb., rauchen, 
fv ötaigu, Gh., W**m, wenig* 

iiTBj Gh<, //fiEiid, ^ 

urakti, Dem. 
v^urea, Gh., A/t*iH. 
v^Tiri, Gh., ff^eg, AbL lirihoro. 
üda, B*, Jhnd, l/ 

udakii, Dem, 
irdaiiiej B., reckt, 
V üddiro', Cb.^ hören. 
^ida, Gh., Fleisch^ Speise. 
ü4ediro', Gh., hören^ horchen. 
üsu*, G. muo\ Fingerglied, 
[V übo, Ende, Schluss, Gipfel, 
liboß, Gh*, Zeigefinger. 
umo, Norden. 

kä^ Gh., kia, B.» KnochenmarL 
kaahabo, Gh., ka'arabo, B., fällen, 

unuverfefi, \ 

ka*ea, ka'ebo, sich herablassen^ her- 

erfahren, 
ka*ero', Gh., fallen (von leblosen 

Dingen). 



käi, Kamerad. ^ 

D. kaddo, L. k3baDe. St. käbo, 
kaio, Geiviüencolke, 
kaija, Sonne, 
kaijaro*, Cb., kaijado', zurückbleiben, 

kairaro', Gh., kaidado', B* 
kaibo, zurücklassen, St, kae. 

kaeddio. 
kaha^ Gh., kilio, B., Goize, 

kahafüDde^ Gh., kilioroude, B., 
Priester. 
kaqaho, B., biüen^ rufen, 
kal-e, Gh., kare, B., Fisdi, 
kaFekö, kareku, Dem, 
kahero, karedo, fischreich. 
HV], Gh., kario, B*, Mammuth, 
kära'a, Gh., käda'a, B,, GrossmuUerf 

Mütierchen, 
kärani', Gh., Kerze, 

G. käruro\ Loe, kone, 
käro', Gh., kädo', sterben. 

kärabo, Gh., kädabo, B., tödten, 
karaddaba. 
kari, Gh., kadi, Tanne. 
kam, Gh., kadti^ Schneegestöber, 

Unwetter, 
karuräro', Cb,, kadudado', B., schim- 
pfen, schelten* 
kanelara*, Gh., kanelado, B,, fort- 
gehen, fortfahren, 
kaftiro*, Ch*, kaßido, B*, dass. 
kdleo, Gh., kätee, B., Rennthier- 
ochse. 
katluT)abo,kalloqabo,rersc/mciye/i. 
käli, Mädchen, Tochter, 
käle', Gh,, kale*, B., Krankheit 
(Tod). 
käteote, Gh,, kateote, B, , mV 
krank. 
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kide, Harz. 
kjddabo*. forttragen. 

kadd^dabo, käddaUbo. 
kjdjro; Ch., kadädo', B., fangen, 
jagen. 
k»kiddaro. 
kisi, Mann. 
kaso, B., «ftcAf. 

kisoa, Gh., kasue^ B., trocken, darr. 
kasaaro*, Gh., kasuedo', B., tro- 

cken werden. 
kisotabo, Gh., B., trodmen. 
kasotaddabo. 
V kaba, f¥^elk. 

kSbe, Gh., k^be, B., lodL 
kamarabo, Gh., kamadabo, B., fer- 

tig machen. 
kämeh), Gh., kimero, B., im Ver- 
storbener, eme Lekke. 
UmoTo, Gh., ktoodo, B.. Htm, 

WUu. 
kami, Cfc., *«MW' '*•» ^^*«**«- 



A 






AtfMflM 

keani',Ca..,kM«««''^-^^'""»'^ 
ketfiMi, keafc«, «fi«dÄM. 
wSi», Cb., kemiddeo, B., 

^ ■iiflifllHf 



Wrwf 



«mrAm. 



HPfw ^^ — 

4l>a*> Cfc., kÄ'mlmo, B., Ä«r« 

Summ des Beflexiv- 
pn^nJ»»»' «• Gr. S 449. 
I ,||j^ k^e, B., wiUef Renn 



kd, Cb., kio, B., Seitt. 

ko', B., Gesdurr. 

ko', G. kodo, B., ku*, Ch., Husien. 

konmaro', Ch., kodugado, B., 
kutten. 

konimäro', Ch., korumädo', B. 

ka',G.kdro',Ch.,ko',G.kodo', B., 
Eiter. 

ko8bo, Ch.,koal>o, B., suchen, finden. 

koddabo, Gh., kuddabo. 
koeWtu', G. -ro', Ch., koerütu*, G. 
koenjdo, Bauchgurt desRenn- 
thiers. 
V köki, Nebel. 

kokjdde, n^lig. 
kokiggo, kokihjggo, Dem. 
köha, liegender Baum. 
kohararo, Ch., kohadado, B., hin- 
durchgehen. 
koharotabo, Ch., kohadotabo, B., 
hindurchtreüten. 
kohji, kohoi, Ch., kSre, kflre, B., 

Decke. 
koh)labo, Ch., korofcibo, B., zeigen. 
. ^ koh)tadabo, Ch., koroladabo, B. 
köH, Ch., koiri, B., Thräne. 
koH'o, Ch., kori'o, B., Treibstange. 
köra, Ch., kdda, B., Nagel. 
koreabo, Ch., kode'abo, B., krat- 
zen. 
koretabo, kodetabo. 
korega'a, Ch., kodega'a, B., hart. 
kdtabo, kotaddabo, auslöschen. 
kotiaro', verlöschen. 



lr.M' *m, W""" *"" neueiiv- kotiaro', verlöschet 
'pnmmWB, s. Gr. § 449. ^^ote, Dampf, Nebel. 
. -^' /»« k«e, B., mldes Renn- kdddeo, Naehteule. 

koddo, Schlitun. 

krte'«, ^^ *^*. i«uj. ^ , Ikodduaro-, koddaddebo, Ch., kod- 
2;./«. kftaro, kßbudo, Sünde. | duado, B., schlafm. 
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koddio, erfroren. 

koddetuo, Ch,, koddelyc, B., er- 
frieren. 
kodd'iro', Ch., koddiJo', B., frie^ 

r6«, erfrieren, 
koddetibo, Gh., koddelebo, frie^ 
ren mache fu 
koAe', Chp, kio'^ B>, nalwzu; voo 
kü, kio, 
Loc, koienOj kiom, nah. 
Abi. koderOj kiodo, von naheker. 
- Pros* koAeoiie, kioone, nahe 

enüang, 
kodoluo, kodaluo, Gh., koiuluCj B., 

Angelumrm^ Köder. 
köbii, HauL 

kobül-abo, Gh., koburäbo, B., 
schinden > 
köbeddo. Unterkleid der fVeiber, 
kdmaro'j Ch*» komado', B., wolkn. 

kometäbo, B., lieben. 
ki'j G. kio\ Gh., ki', B., lilui, 

kijae, blutig, 
kia, B., Knochenmark, 
kiähe, Gh., kiäre, B., hell. 
kitoba, Gh,, kiroba, B., Brot, 
kiriaro' X h . , kide'ado*, B . ^aufumcken , 
kiriabo, Gh.» kideabo, xtecken, 
kireddabo, kideddabo. 
kidaräro*^ Gh., kiJadado, B^^ Beine 

Noihdurft verrichten, 
kide, B., trogäknliches Gefäss, 
kü, Gh., kü, B., Ohr. 
kn\ G, kmo\ Gh., Unsten: s. ko'. 
kü'^ G* knH\ Gh., Gefäss^ Kiste, 
ky, Gr. § 567; Dal, kü*, wohin, 
Loc. kokoliöüe, wo, 
Ahl, kuro. kydo.kokohoro/irofier, 
Pros. köno^ofiCj wo entlang. 



kua, Birke, 

kQ eo, Ch., kuijti, B., Landrücken, 

kö'eosae, kuijtisae, bergig, 
kuohese', Ch*, kuorese', B., Netz, 
kuoHäro', Gh., kuoreädo, mit dem 
Netze fischen, 
köggol-fjCh. , kuggori, B,, Schienbein^ 

lyadenknochen von vorn, 
kuhua*, Dat., irgendwohin. 
Loc. kuliuaue, irgendwo, 
Abi. kiihuaro, irgendiaohin, 
Pros. kohtiTme, irgendwo enl^ 
Jang^ irgend einmah 
kuboHo*, Dat., nirgendhin, 
Loc. kuhoHone, nirgends: nie, 
AI>1. kuhoHoro, nirgendsher, 
Pros. kuhoHorie, nirgends ent" 
lang, 
kufa, Gh,, kiira, B., nicht verschnit- 
tenes ftennthier, 
küKuke, Ch,, kiirt^kej B., Rabe. 
kürafi3ne, wie, 

kururu', Gh., kiodii', B., morgens. 
kumniOj Gh., kiduduo, B., }for-' 
gen. 
küri, Ch., kude, B„ Löffel. 
kunabero*, Gh., kunaredo*^ B*, 
schwitzen, 
kunatotabo, Ch., kunarotabo, zum 
Reifen bringen. 
kujie, Gh., kunne, B,, wann. 
kuiiebo' (kuDeo*), davonlaufen. 

kunoddobo. 
küm\ wie. 
kuQu'aro*, Gh., kiDuado*, B„ singen^ 

kutiularo, kioutado. 
kularo'^ Ch., kutada^ B., landen. 

kulodaro. 

11 
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kuddaha, Gh., kuddahae, B., weü. 
kuddaha', koddahaddo, wtä fori. 

Dem. kudduku'. 
kuddahane, weü^ Dem. -dnkime. 
knddaharoy kuddahado, weil her^ 
kubo, Bremse. 
kobu'do^ aliei Rennüiier. 

\ 

haha, Gh., Götze; s. kaha. 
haroraro', Gh., schimpfen^ seheUen; 

8. kamraro*. 
hanro', Gh., davongehen; St banne, 

Gr. §534; s. kaniro*. 
haddabo, Gh., fortfuhren; s. kaddabo. 
hamarabo, Gb.,6erei^en;8.kamarabo. 
hameh), ein Verstorbener^ eine Lei- 

che; 8. kameh). 
hW, Gh., lotVde« BennAier; 8. kÄre. 
b8ke, welcher. • 

b6kohor(o, keiner. 
ho4iro', ich— beinahe, 8. Gr. §538. 
höbeddo, Unterkleid der Weiber; 

8. kobeddo. 
hl, lateijectioD der Furcht, 
hihi, Interj. der Verwaaderung. 
buVahaj tote. 
huja, einer i>on beid/en. 

hujnggorlo, ikewier ton beiden. 
hnjuggiiaj irgendjemand. 
buneo, enHoetefteft, davonlaufen; 
St kmo; a. kuneo. 

ja, Ch.t £rdet SuUe. 

jauja, Gh., jisa, B., Mehl; Finn.- 

j^, RomA (im Zelt), Quahn. 
jakiani*, Gh., jiknado', B., jucken. 
Jttvbi, Mhäe. 



jägga, Wuhne, Eisloch. 
jaggale', G. -eo', Eüham. 
jaggabo, jaggaddabo, Eis hauen. 
jaggua, jiggua, es gieU nicht. 
f]Üia, Gh., Fluss. 
jähaka, Dem. 
jahal-äbo, Gh., nicht wissen. 
jahiro', Gh., jarado', B., «oetViefi. 
jära, Gh., StMd, Asche. 

järasae, sandig. 
jararo', Gh., jadado', B., ^efteti. 
jamQaro', Gh., jadnqado', B., ich 

gehe. 
jaroddaro', Gh., jadoddado, B. 
jare'abo, Gh., jade'abo, B., begeg^ 

nen, St. jares. 
jäta, fein, dünn. 
jätaku, jatuku, Dem. 
jatnmaro', Gh., jatamado, B«, 
dünn werden. 
jadabo, B., j^rabo, Gh., schmieden. 
jadai|ado, B., jemgäro, Gh., ich 
schmiede. 
jaddu'a, jadu'a, Gh., jaddu'o, jadu'o, 
B., langsam, faul. 
jaddokeo, Aogm. 
jibo, Glück. 

jiboradde, Gh., jabodadde, B., 
glücklich. 
jabo', in die Länge, längs. 
^abu, lang; jabu'eo, Augm. 

i'äbo, jabutabo, eireicAen, etfn^ 
holen. 
j8, Wand. 

je atabo, Gh., jo'atabo, B., bedecken. 
je*e*abo, je'e'tabo, scAti>in^n,fcAicen- 

ken. 

je oabo, Gh., (jeu'abo), nicht können. 
je'one, /Br, treg^. 
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jeosii|aro'^ Gh., j6osii|ado'^ B., eni- 

gegengeseizt sein. 
iekari^ B., unbekanm. 
x/jegoi, Ch., grau. 

i^K^9 Ch., joggo^ B«, Pelssoerbrä- 
mung van HundefelL 
>/j^, ZwOlmg. 

je(i, Gh., jali; B., Feuerstein. M 
V jito, Gh.t jöre, B., Tag. 



schneiden^ z. B. ein Renn" 
Ihier^ St. joho. 
johoddibo, Gh., johoddebo^ B. 
v^johuaro', Gh., johuado', B., sich 
verirren. 
johoVabo^ Gh., johoräbo, B.« irre 
führen. 
jöbe, Gh., jöre, B., 1) tief, 2) dick. 
jote'eO; Gh., jore eo, B., Aogm. 



jel-e', j6Fenö, Gh., jere', B., het jore, jure, Gh., jode, B., Mitte. 



Tage. 

jeHma, Gh., jerima, B., tagen. 
jirabo, Gh., sehmedsn. 

jerngäro, ich sdmiede. 
järabo, Gh., jodabo, B., sckiessen 

und treffen. 
jiTo\ Gh., jSdo' B., schmerzen. 
jSm'e, Flick. 

jSftiabOy jSmddabo, flicken. 
yjÄddede, B., Ferse. 
jMdi, Gh., Hanf^ Bogensehne. 
Jeddosi, G. -sio', Jenissei. 
jedoribo, Gh., lieben. 
jMo, Schwan. 
\M, G. Ao\ Schlinge. 



jdbi'öro', Gh., jebi'edo', B., 6e/run- >^jöte, G. -eo*, Thau. 



ken sein. 



jäbire, Gh., jebide, B., betrunken, 
y j^fi, jöfide, B., heiss. 
v/ j8, G. joso*, Gh., Fett. 
joadadde, B., fVaise. 
joggodde, fremd. 
x/jöba, B., Fluss. 
jöhako, Dem. 
joharäbo, B., nicht wissen. 
jöhori, Gh., johodi, B., Rennüiier- 

weüfchen. 
johibo (johio), Gh., johebo, B., ser- 



jore', Gh., jode*, B., mittet Jiin. 

jorene, jodene, Loc, mitten drin. 

jorero, jodero, Abi., von der 

Mitte her. 
jore one, jode'one, Pros., mitten 

entlang. 
jöreti, jodete, der Mittelste. 
jöri'äbo, Gh., jodi abo, B., schlagen^ 

peitschen. 
Jona, ruhig^ friedlich. 
Jona eku^ Dem. 
joneddabo, beruhigen j friedlich 

machen. 
jönemäro', Gh., jonemado, B., 

friedlich werden. 



jöta, Gans. 

joddibo, juddibo, Gh., joddebo, B., 

treffen. 
jöddu', G. -ro', Gh., -do', B., Pelz 

(Maliza). 
josugabo, joeunabo, schnitzen n St. 
josua. 
josii|6bo, josiddebo. 
ji, B., Lern. 

jitebo, jitedd^bo, leimen. 
jia, Gh., weich. 

jiema, weich werden. 
jiöddabO; weich machen. 



A 
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jikaH, Gh., jekari, B., unbekannt. 
jikabo^ jikaddabo^ Cb., losknüpfen. 

jikearo^ Cb., jikeado, B., sich 
losknüpfen, 
jirübo, jirodäbo^ B., aufheben. 
jire, Bm Reihe. 
jirele*^ B., Leben. 

jiredo', B., leben. 

jiredde^ B., lebendig. 
jiriO; B., Mond^ Monat, 
lue, Bm Kessel. 
jiddu^ Njelma (Fiscb). 
jimuiiiaro'; Cb., jimuigado'; B., 6/m- 

zeln. 
jfl', j8, G. jflso*, j6so*, Cb., ju', G. 

juro*, B., Fett. 
jfl, Ch., jo, B., Knoten. 
jfl*, ju', hundert. 

judde, der hundertste. 
juaro', eh., juado', B., sich efwär-^ 
men. 

jütabo, wärmen. 
juabo, jaaddabo, umzäunen, 
yako, Holzscheit. 
jugudadde, jogudadde, B., weiss. 
Jühdco, Cb., Jürako, B., Jurak. 
JQh)täbo, Cb., jurotäbo, B., vergessen. 
järabo, Cb., judabo, B«, zerbröckeln, 
zerstückeln. 

juroddabo, judoddabo. 
jure'ero*, Cb., jure'edo', B., träumen. 
jüru, B., Freund. 
jud3, Cb., jodea, B., Mitte. 

jada', Cb., joda', B., zwischenhin. 

judane, jodane, zwischen. 

judaro, jodaro, aus der Mitte her. 

judäne, zwischen entlang. 
judaro, Cb., judado, B., Hecht. 
judea, B., klein. 



jadabo, zerstückeln. 
judi*, G. -io*, Zeit, redhie Zeit. 
joseredo', hören. 
juba, warm. 

jobaka. Dem. 

jobema oder jabemaro', Cb., ja- 
bemado', B., warm werden. 
jabaku, jobarodde, Cb., fVaise. 

jubararo', Cb., jobadado, B., ver- 
waisen. 
jübe, B., weich. 

jua, weid^ werden. 

jütabo, weich mtichen. 
jfibe, Cb., jäfe, B., Zaun. 
joboHbo, Cb., jubordbo, B., um- 
wickeln, bedecken. 
jüforabo, losflechten. 

lahoinaro, erwärmt werden. 
Mata, Brett. 

lato, Cb., Peljedka (Salmo Peljel). 

leokaro',Cb., leokado, B., zu schreien 
anfangen. 

le'io', Cb., lo'io', B., nicht können. 
le'iro', ich kann nicht, Gr. § 538. 

leiii|aro', Cb., leagado, B., schreien^ 
rufen, heulen (v. Menscben). 

leketäbo, spalten. 

ISdabo, Cb., schiessen. 

leddio, geschmolzener Talg. 

16ddori, ledori, Cb., Ferse. 

lebeabo, lebeoddäbo, hinten aus- 
schlagen. 

loibebo, Cb., loireo, B., verbrennen^ 
iDtr. 
loiFotebo, loiroteo, verbrennen, 
Trans. 

lokoHo', plötzlich. 

loku, B., Klumppfeil. 
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loggeddedde, Gh., schwarz. 
Iota, ebene Stelle. 
lote, B., Gefäss, Kiste. 
löddo, taub. 

loddo, Gh., luddu, B., niedrig. 
loddolaiggu, luddulaiggu. 
loddoinaro^ luddumado, niedrig 

u>erden. 
lodduddäbo, ludduddäbo, ernie- 
drigen, 
löba, Gh., Idbi, Bm Ruder. 

lobotiro, lobot^, Gh., lobitedo^ 
B«, rudern, 
lite, G. liW, Gh., Köcher. 
lidde, liddea, Gh., seicht. 
liddema, seicht werden. 
\äsa, Gh., lesu^ B., faul; vergl. 

Ung. Iiista. 
hm'tro\ Gh., Imneado', B., sich 
ersehrecken. 
lanuraro, lumedado. 
lumoiiaro'. 

himitibo, Gh., lumetabo^ B., in 
Schrecken setzen. 
ttrabiro^ Gh., tidabido', B., sich 
beeilen. 
liratäbo, Gh., Udatäbo, B., be- 
schleunigen. 
Uri, Gh., tidi, B., Knochen. 
tiddo^ glattj eben. 
Mbe^ Adler. 
'Luota, Gh., Russe. 
Hha, laha, enklit., gleichwie. 
Ho, tio, enklit., nur. 

Rosa, B., Russe. 

^na', G. nä', B., Mund. > 

naitabo^ B., sagen. 



>^nau, Gh., fFarl. 
na'abo^ Gh., slossen. 

na'uroddabo, ich sliess. 
oaura, B., Baumsaft. 
naggoradde, roth. 
naggomotäbo, färben. 
naggumu'äro', Gh., roih werden. 
nagguotaro'. 
näh, Gh., nära, B., Schneekruste. 
nal-eo, nareo, das spätere Früh- 
jahr. 
nära, Gh., näda, B., Moos. 

näraggo,Gh.,Dadaggo,B.,tnoo5figf. 
naredadde, B., roth. 

nareu'ädo', -reutado', roth werden. 
nareotäbo, färben. 
näri, Gh., nädi, B., feitier Pelz 

(Sawik). 
nariijaro', Gh., nadiijado, B., sich 
schnauzen. 
nariui)aro',nadiagado',ic/i schnauze 
mich. 
näru', narutöde, B., in die Quer^ 
querüber. 
narutabo, in die Quer legen. 
nätigaro', Gh., nätigado, B., sprin- 

genj hüpfen. 
nädaro', nadodaro, Gh., sprechen^ 

St. nädo. 
nadi, B., kleines Rennihierkalb. 

nadiku, Dem. 
naddo, B., 1) Hörn, 2) Messer- 
schneide; s. eddo. 
naddoreggo, gehörnt. 
näsiro', Gh., schweigen. 

näseridabo, zum Schweigen brin- 
gen. 
naba, Gh., Raba, B., Hase. 
nabaku, »abaku, Dem. 
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ne^ Ch«, nie, B., Dat., m, gegen. 

Loc. nene. 

Abi. nero, Cb., nedo, B. 

Pros, ne one. 
n«, fTeib. 

neheggo, Gh., nereggo^ B., 6e- 
tte^t. 

nesi^ ohne fVeib. 

nesere, Cb., nesede^ B., tinfte- 
weibu 
ne'e, fe$u üt fest. 

ne'eve, Cb., ne'ede^ B., fest^ hart. 

ne'osoddibO; Gh., ne'oraddeo, B., 
hart machen. 

ne'osama, ne'oeiune, hart werden. 
nSke, B., der Andere; s. figao. 
D^korebO; B., tiefttnen. 
nehibo^ Cb.^ nehmen. 
nehu', drei. 

nehodde^ der dritte. 

nehodi, das dritte Mal. 

nehuhi^ dreimal. 

nehibi'^ dreissig. 
nena'eo^ umstürzen^ umfallen. 
D^Doggo^ Gh., neneggo, B., MOeke. 
netei, B., ausruhen. 
n6übo, Gh., netebo^ B., öffnen. 

neteddio'; neteddeo'. 
JüSsA, Bm neun; s. 6si. 
h6\ Dat, nach einer Gegend. 

Loc. none^ Abi. noro. 

Pros. Do'one. 
no, DU, B., Thür. 
noB, Gh., Duija, B., Quappe. 
n8aro',Gb.tndado',B., stehen; Stnö. 
Do'aro', schaben, schälen^ St nos. 

norui|aro'; Gb«, noduijado'; B«, 
ich schabe. 

nOdode', nudode', Schabeisen. 



no'dbo, fangen^ St. no'o. 
Doete, gerade. 

noe'e, gerade noerden. 

noe'ero, Gb., noe'edo, B., gerade 
sein. 

Doemaro', noemedo', — U)erden. 

nötibo, Gb., noeddebo, B«, gerade. 
ooi'abo, halten. 

noi'rabo, noi'dabo. 

no'Ue^ Griff an der Thür^ am 
Kasten. 
Doha'aro', Gb., noha'edo'^ schwitzen. 

nohaebO; Gh., nohaebo*, B. 
nöbi, G. h)', ro'^ Schmutz. 

nohil-Q'abo, Gh.^ nohira'abo, B., 
beschmutzen. 

ndhimaro, nobimado, schmutzig 
werden. 
nötebo', Gh., nörebo', B., Halt mar- 
ehen^ stellen bleiben. 

Döl-otabo', nSrotabo'; zum Stehen 
bringen. 
DoKebo^ Gh., ncHiebo^ B., stechen. 

noKoddabo^ noriddebo. 
nörigäro^ Gh., nörigädo, B., tanzen. 
nonuke 0, Gh., sehr hart. 
nödado*, B., hören. 
Doddoabo, verschlucken, 
noio, Dauneti. 
Doma^ B., Schlaf. 
nio, Gh., nieda^ B., Sohn. 
niojo, Gh., Rieijo, B., Gürtel. 
^iSg^> Weidengebuedi. 
niho, Krc^t. 

nlhraroy Gh., nibiado, B., kräf- 
tig sein. 

nrhite, Gh., kräftig^ stark. 
nibo'ado^ nihiitado, B., beten. 
nidebo'^ Gh., ausruhen. 





^^^ nökuabo, Ch*, ÄueJabo, B,, küssen. 


tako, Tucli. ■ 


^M BuhcVeJo', B., schwitzen, \ 


tagu*, G. taguo', grosses Henntkier- fl 


^M nuhuVo', Ch», nihu ado', B-, beten. 


kalb, J 


^B nudiro', Cli., nudädo'^ B., nass 


tajo, Ch„ tatjo, B., Kopfhaut. ^H 


^^^m werden. 


taji, Gh., Mütze, ^H 


^^H nudaFdbo, Gh., nudaräbo^ B., nass 


lälrtibo'^ Gh., taroei, B., laufen, ^^fl 


^^^m machen. 


lal-cdegaro, laredegado', ich laufe, ■ 


^^^ noJabä, nass. ^ 


iaHbö, laheddibo, Ch,, tarebo, B., fl 


^B nudahai, Ch.t nudarai, B*, etwas 


stehlen, ^^fl 


^m nass. 


tatirjaro, tarirjado, ich stalle, ^H 


^H l»di|ii^ B*, AVn», Backenknochen» 


laHggaro', lariggado, Dieb, ^W 


^B »aba, B., Hase; Dem. itabaku. 


lilrebe, Gh., lädebe, B., Sckaman^ 1 


^^L »ero', ich — nicht, s, Gr. § 537. 


Zauberer. fl 


^^H fto4o', G. Bo4eo'^ B., Köcher. 


tänirjaro', Gh., larxir)ado*, B,, ringen, 1 


^^^m Bi, Dat., nach oben. 


tannapbD, Gh., taanerjabo, B., /o- 1 


^^^1 Loc. Bine, oben. 


gen^ fahren, ^fl 


^^^H Abi. BJro> von oben. 


tannohabo, tatiooralo. ^H 


^^^B Pros, Bi'onej oben entlang. 


talfaroV Gh., tale'ado', B., erwachen, ^^ 


^^^ m\ G. ftiö', Ch., Ru*, B., Name, 


lalUj Funke, ^^^ 


^H Btroßde, namhaft. 


taddabo, Gh., lehren, ^H 


^H BiAij o/ine Namen. 


taddu'abo, treten, ^H 


^H ni4ere;Ch*,iii4ede, B.,«awten/os. 


tadi» Ch,. A7(nVjfs Rennlhierkalb, ^^ 


^H Riddibo, Ch*,Biddebo, B.^ nennen. 


taiiku, Dem. ^fl 


^M m, G. mYo\ MesserschafL i 


lä4u, Gh., tasu, B., Neunauge, ^H 


^B Bieijo, Bm Cür^^/. 


taserädde, Ch„ ^«'/fr, ^H 


^H »ioBi,Ch.,»ie»i, B.,rat*c/i€r (Vogel), ^ 


taby, Baumstamm, ^H 


^B Bio4e\ Gh., nid^e', B., ^ug£^»&raue. 


tabu', G. -ro', Ch,, -do\ B., //aar- B 


^B Bitada, (7r. 


Wurzel, fl 


^B /Bue, Insel, 


labiiero', Gh., labuedo, B., hängen 1 


^B V BUggo^ B,, weich. 


bleiben, fl 


^H Boggeddebo, «rweic/icn. 


Iß, Gh.» lo, B., Birkenrinde. ^H 


^H Buggemedo^ weich werdefi. 


te 0, B., Schuhband, ^^ 




tei^ te'inü, leiaöku', da« oben ße- ^fl 


^B taebo, Gh., toebo', B^ erreicken. 


findliche, ^^fl 


^H tattna, Gh.« ßauirisiamm. 


Dat. le'i^ ofr^n Zun. ^^fl 


^B Tau', Awamscher Samojede, 


Loc, te me, oben, ^^fl 


H tä u, flae/iif. 


Abi. lelro, Ch„ te*ido, B.» wn fl 


^B (ä'oHro,Ch, Ja orado, \i,,ßechten. 


oben her, ^H 


^B ld'0T)abo, 


Pros, leTooe, oben entlang, ^^ 










iDiio. Gl* a«. B^ 




teML CL.tekM. &. 
Sc ao. 
teh, Ck^ ten. Bw. 
lenfo, Ck., teiaU, B^ 

oia iem Keatl 
teaoeko', Dem. 

fe»ifti, tewiire, iijir€niaMUy, 
wnkhtg. 

lemtaro', denken^ naekdenkm. 

iembo\ teooeo, iMfim* 
(^, Ch.t Baum$afi; §. Dam. 
Wo, r*«'' 

tetodde, der vürU. 

tetoa', t^iVr^V' 
(eli, kaU. 

telire, Ch., te4lde, B. 
laddc, CHm breüf weil. 

tcddo'ro, Angin, (von Löchern 
und Flttcben). 



loH, Ol. lm\ B^ at. 
t*te,Ck, täraL m IMM, ItedL 

tone, Ume, dm. 

toaea, es jMi. 

tOM, Gh., sftZr (\l*eller^ 

toBoko, Dem. 
tStabo, Ck, totabo, B-, ksem. 
Mchi, Gh., tntiibi, B., enj. 

totob^, totob^de. 

tofooiiro, tuUmiado*, eng u^erden. 

totorabo, totodabo, eng maekem. 
UMe, tndde, Puck». 
todde'ero^ Ch., todde'edo, B., hmfen 
(Tom Rennthier). 

toddogaro', toddogado', ick laufe. 



^^^^^^^^^f ^^^^^^^^M 


^ lo4i, du. 


tu, Gh., tu, B.. Feue^^^^^^^^M 


losi, dm Untere. 


tuinima, Flinte, ^^^^B 


Dat, losi*, tosino*, nach miten. 


luodabo, Gh., 4unnebo, B-, Fener ^M 


^B Loc. tosine, unten. 


anschlagen, ^^B 


^B Abi. tosiro^ Gh., tosido, B«, van 


lö, G. luro*, Gh., iu, G, ludo\ B„ ^W 


^m unten. 


Rennlhierlalg. ^^M 


^B Pros, tosi one, unten entlang. 


turute, Ch,, tudute, B., fett, ^H 


^B iom, ein« (ose'e, B., unten be- 


tiia, FlügeL ^^ 


^H findlkh. 


tuaha, Gh., luara, B., Stett^rruder^ B 


^B tosioradde, dasselbe. 


Fischflosse, J 


H/'t<}H Tlion. 


Itika, Beil, ^H 


^m tobosae, thonig. 


luta'a, Gh., lura'a, B., Steiss. ^H 


■ ^löbiku, B., 1) nme, 2) l/aw5. 


tuara, kommen^ St. tu. ^H 


^1 tomake, Ch., dasselbe. 


' turaro, Gh.» ludado\ B.» fpmn. ■ 


^ Kl\ Gh., li, B., G, tiöo*, Sehm. 


tiiro, Ch*, iudo, B., Sckneeschuh. fl 


L^ tia, Renntimr. 


tuddabO; tuddodabo, erfaliren, er- ^^B 


^1 tia^eggo, Gh., liareggo, flenn- 


rathen, ^^M 


^B tkierbeskzer. 


imiio, Gh., tuse'e, B., See, ^H 


^B lia-fonedJc, Gh., RennthterhirL 


tüsiö^ Ao/i/e, ^H 


H tiada, 4ii]adi^ nim. 


Lebe*, G. -so*, Leinwarid, Segel. ^^M 


liojo, Ch-, *ieijo, B., Jfrmc/. 


tubo, Wurm^ Made, ^m 


tija, eng. 


tubogabo, ausklopfen^ durclischütteln. m 


1 tijuddabo, eng machen. 


tübotäbo, öeirtigen. ^B 


^B tijumaro', eng t^^errfen. 


le", ge;?/erfi. ^H 


^ lila, Gh., lira, B,, FamL 


iFjo, Gh., 4eijo, B., gestrig, ^H 


^H tibirjaro, Gh., tirijubido, B., mit 


4ota\ morgen, ^W 


^B ^<?'* Fämlm schlugen. 


4i, Gh., li, B., Holzader, J 


f titaro*, Ch„ schelten^ schimpfen. 


Ij, G. 4iV, Za/in. ^fl 


H lidJi, Gh., Ibo, B., Tropfen, 


4ie, Gh., 4ibe, B., Klafter. ^H 


^ tidda, Gh., tisa, B„ es iropft. 


4ieijö, B., Jermef. ^^B 


lioH, Gh., 4[ori, B*, fVolke, ^^B 


^^ lidde*aro, kaufen. 


4io4e*, G.-eo*, Gh., liese, B., Renn-' ^^B 


^B tiddnHbo, Gh., tiddcräbo, B*, an- 
^B kaufen. 


thier schlinge, ^^B 


lihbo, Gh., 4ierebo, B., kämmen, ^H 


^B tiddalt^ fLaufmann. 


4io4e\ Ch*, 4iedi', B., Kamm, ^H 


^B ii^o^ Gh*, üso, B., Geschlecht, 


4ikeddo, Dat., dorthin* ^^B 


r üAoo, Gh*, .IrieiVer. 


Loc. likoliüiie, dort, B 


^ft liiu'äro', Gh., lisuädo', B., Ar- 


Ab!, iikoboro, dorther, deshalb, B 


^B beiter sein, sich verdingen. 


Pros. likoVne, dorr entlang, B 


m 


B 
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tigaro', Gh., 4igedo', B.« fliegen. 

tio*ebo^ Gh., 4ibi*^ B., davon- 
fliegen. 
Iiji, Lunge. 
tiYS, Gh., ivre, B., Fischrogen. 

4ibe*eggo, 4üre'eggo, rogenretcÄ. 
4ffiii)el>o, 4iaeddibo^ nech^n. 
4ibä, Gh., «atier. 

timero', Gh., saner toerden. 

tiddibo^ Gh., sauer machen, 
iukn'y alle. 

tobae^ B«, Zeigefinger. 
tubo^ 6i5 jsu, 

Loc« 4ubooe. 

Abi. luboro, tubodo. 

Pros. 4ubo'one« 
Iflmi, Gh., tfimi, B., Ofen. 

4a, B., J?rde, .9te/fe. 

iie, B., Wand. 

iiii, bitter. 

(Mire, CHm AHUe, B<» dasselbe. 

sä, Gh., so, B., Halfter, 
saibe, B«, «auer, verfauk. 

saibedo, sauer werden. 

saetabü, samr machen. 
saki, Gh., Schuhband, 
sago, doa männliche GUed. 
siH, Gh., säre, B.» /teuren, 
säruhäbo, Gh., södoribo, B., nähen. 
sAneke, Gh., sänneke, B., M^e. 
sata, sßla, sedde, später, 
sasedegaro, sasidegaro, Gh., sasi- 

muado, B«, zittern. 
«aborigaro, Gh,, sabudegado, B., 
zaubern. 

l*a> Rauchloch. 
Wolf. 



s&, G. sero*, Gh., se*, G. sedo*, B., 

Gesicht. 
sea, Spaten. 

seo, Gh., seijo, B., Herz. 
seo, sieben; se'odde, der siebente. 
sei, Auge. 

sei'abo, B., sudecken. 
se'ire, Gh., se'ide, B«, schwer. 

se'iro', schwer sein. 

se*i, es ist schwer. 
sekugäbo, sekuabo, nagen. 
segga, Glocke. 

se^iabo, seliddabo, verderben. 
setabo, Gh., serabo, B., anbinden. 

seh)ddabo. 
s6H*, Gh., s6ri, B., G. -io, 1) Arm-' 

höUe, 2) Schwager, 
s&ribo, Gh., s^ribo, B., anziehen. 

8eh)ddibo, seroddebo. 
s^roko, Gh., s^doro, B., Steinfuehs. 
serol-äbo, Gh«, serodabo, B., bohren. 

serude, sedude, Bohrer. 
s^rigaro', Gh., sedigado'> B«, niesen. 
seoüo, wieviel. 
sem', wieviel mal. 
seaigaro\Gh., seaigado, B., spielen. 
seAeo, der^ jener. 
seAo, Gh., seso, B., gesund. 
s^sa, Rinde. 

sebe'ibo, sebSddio, Gh., sebeddeo, B., 
losreissen. 

sebei', sich losreissen. 
s^bi, leicht. 

s^bire, Gh., sebide, B., dasselbe. 

sebikigu. Dem. 

sebiffläro, Gh., sebimado, B., leicht 
werden. 

s^beddibo, Gh., sekeddebo^ er- 
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sebua, das erste Frühjahr; s. nateo. 

soa'^ neulich. 

soäro, Gh., sojädo^ B., gebaren u)er- 

den. 
Boal'äbo^Ch., söjaräbo> B.^^ge* 

bahren, 
tm, Bm MiUze. 
soedane, B., gui; s. sowa. 
souhiimaro^ Gh., soubumado*^ B., 

sich bessern. 
souhuddabo^ bessern. 
söku*öte^ grosser Samk (Oberpelz). 
sOgaro', Ch^ soijigado'; B., sehen^ 

beiraduen, St. söre'. 
sogeo'^ Gh., sogei^ B., ztirückkehren. 

soddeo^ soddei. 
soj3^ Gh., sojae^ B^ kurzer Hom- 

stumpf des Rennthiers. 
söh>jä, Gh., florojä, B., Tasse. 
ao^orabOy Gh.« sorodäbo, B«, sur 

Rückkehr bringen. 
s6rebo*, Gh., sfidebo, B., davon- 
fahren. 
s6to, Gh., södO; B., Landipitze. 
söra'abo, Gh., soduabo, B., er- 

schSUiem. 
sorutabo, sodutabo. 
soni'o, Gh., soge'o, B., Kissen. 
sonnetibo, verwahren. 

sdte', G. -eo*, Vorrathshaus. 
so4i, Gh., su4i, B., Speichel. 
soliabo, Gh., suiiabo, B., speien. 
so4iddabo, su4ioddabo. 
söddaki^ Vogekchwanz. 
sodde'i, Gh., sore'e, B., Pfosten^ 

Pfahl. 
sodilia, B., Vfersehxcalbe. 
soborleggo, Gh., doboregga, saborga, 

B«, ßnf. 



sobodde, sabodde, der ßnfte. 

soborleggou*, soborgou, sal)orgui, 
fünfzig. 
söbu, B., Blase. 
sobuabo, sobuddabo, fällen. 
sowa, gut. 

8oera, Gh., soeda, B«, gut. 
si*, G. siho*, Gh., si', G. siro*, B., 
Salz. 

sirutabo, B., salzen. 
sie, Gh., Theer. 

sie*, G. siel-o*, Gh., siero*, B., Sache. 
sie. Loch. 

siesae, löcherig. 

si'ebo, Gh., si'ebo, B., bohren^ 
St. sis. 

sitibo, sitebo. 
siere*, G. siereh)*, Gh., siede', G. 

siedero*, B., Fenster. 
sio, sie, U)er. 

sioborio, keiner. 

siobua, siebua, jemand. 
sioto, Gh., sioro, B., Zunge. 
siosi, Gh., siesi, B., Schaum. 

siosisae, Gh., siesisae, B., schau' 
mig. 
sikeddadde, Gh., dick. 
siggabo, ausgraben. 
siha, Schienbein, Handwurzel. 
sibimäro', Gh., sihimado', B., er- 
würgt werden. 

sihirabo, sihidabo, erwürgen. 
Sita, Gh., sira, B., Schnee; vgl. sf. 

sihoi, weiss. 

situku, suh]ka,Gh., Uferschwalbe. 
siha, Gh., sira, ^..fViiiwe^fVittwer. 

sil-eDiaro', diremädo', — werden. 
siregaro', Gh., sideqaro', B., pfeifen, 
St. sirebo*. 



^^^^^^umv ^^^^^^^^H 


^M sirc, Gh., side, B., zwei. 


U% Schlafstelle, Lager. ^^^B 


^M äiri\ zwaimal. 


ba'ane, schlimmer, ^^M 


^M siriddi^ das zweite Mal 


La1, Cb., BkiM. ^H 


^m siri'oto, Cb., sidi olo, B.^ acht. 


b*i ia, Mehlsack. ^^ 


^m siri otou', achtzig. 


bakOj Ch,, Schabeisen ^ Gerbinstru- ^J 


^H siri'otodilej der achte. 


fiteiit. ^^M 


^M sireir, Ch,» sidiu*, B., zwanzig. 


baggabOj baggoddabo, graben, atis- ^^B 


^P silili,B., Kerze(yom Russ,cö/6«i/ia). 


hohlen. ^^^ 


H siiiii, B., CT lief davon. 


bagge'o, gro.Sj<er Ilund, Russischr ^^^ 


^M m, sü, Ch*, so, Bm Kehle. 


^M 


^M sü, sü u, B., still {vom Winde). 


bAggo, Grube. ^^M 


H suoku, Dem. 


baggogo, grubig. ^H 


H .su'aro*, sö'aro', CU-, sü'ado*, B^ »'* 


baggota, Fuchsloch in der Erd$» V 


^K etwer Karavane ziehn, Sl. 


babtio, Gh., ah (vom Mensehen). ^H 


^1 


babulggii, Dem, ^^| 


^H sutaro, sulado. 


bähn*imäro\ alt werden, ^^| 


^M 8ual>o, sülabo, schöpfen. 


biiK Ch., baro, B., Aanci. ^H 


" sfjji, soji, Gh., Ihrz. 1 


bahoti, baroli, ämserst. ^^^ 


swl-oka, Gh., trogähnliches Cefäss. 


baH, Gh., bäri, B., bilse. ^^H 


fiiihuUibo, Cli., sahen; s* si\ 


baHmaro*, baruniado, böH loer- ^^| 


sude (sode), Gh.» syse, B., Inneres. 


^H 


suie, suse\ nach innen. 


bahuddabo, baniddabo, frrönifn. ^H 


sudenef suseoe^ drin. 


barc*aro', bareraro', Gh., bade'ido, ■ 


sudero, susero, von innen. 


badedado', B*, aufwachsen. ■ 


sude one, suse oue, innen entlang. 


banibo, badaddabo, Gh., badäbo, ■ 


mihnbo^ auswählen. 


badaddaba, B., aufziehen, füt- ^M 


.suuiuedo', Bm fallen (von leblaseü 


^^M 


Bingen), 


bamlearo', Ch.^ badolido, B*, liegm. ^^M 


$aru, B., Tabak, 


bari 0, Gh., badi o, B., link. ^^M 


m\ Q. Büo\ Nabel 

öünori, Gh., ^ünede, B*« Ellbogen. 


bai^bOj üusgiessen. ^^M 
bäln'o Schwanz. ^^^1 


jfUddo, der aufsteigende Hauch. 
eu4o, Gh., duso^ B,, Brust. 


bä4aro, Ch,, balado, B., Kreuz (am ^^ 


eubo, ^JT/. 


Riieken). ^^1 


7 
«üboggo, Muksun (Fiscli), 


bMa, B., irorL ^| 




baddu, frurse/. ^H 


padde, Saum des Pelzes; s. faddi. 


bäsi^ ttälfte^ Verwandtschaft. ^^H 


ilpadde, klarer Rand des Hori- 


bäbo, baddabü, rer^jor^cfi^ii. ^^| 


zonts. 


be^ At4gefit4?iinp€r. ^^M 



^^^^^^^^ ^^^^^1 


^F WeTö\ Ch., be1o, B., schwimmen. 


bitedo*, B.t denken. 


^K belierjerO; Ch.^ bebeijedo^ B., ich 


bi'j G. -ro', Gh,, 'Aq\ B., Wasser. 


^H schwimme. 


bileggo, wässerig. 


^m behoribo, behorebo, schwemmen. 


biribo, Gh., bidibo, B., trinken f 


H behaii.i, Slör. 


SL bire. 


H bebeijaro', Gh., beheqedo, B*, waietu 


birigaro', bidigado*, austrinken. 


H bebi\ G. bebito', Gh., beliiru'^ B., i 


birelibOj bidelebo^ tränken. 


^M Bergkoppe. 


bi, Schwestemmnny Sckwager (äl- 


H bekiiggu, nahe. 


terer und jüngerer). 


^M h^imgguMo, nahehin. 


bieddü*, G. -ro', Gh., beddu^ B., 


^^K leiiig^ltojie, in der Nähe, 


reissemie Stelle. 


^^^H bekigguboro^ -do, von nahe her. 


biedduleggo, Gh., beddyleggo^ B», 


^^^B belaiggu'one, tio/i entlang. 


reissend. 


^^Hbelroabo, Gh., beabo, B,, werfen. 


biomo, Fürst. ^^M 


^^Hbiire, Gh., bede, B.^ Darm. 


hm\ zehn. ^^M 


^^^■bcildu*, G* -ro'^ Gh., Seele, G. -do', 


biudde, der zehnte. ^^M 


^^^P B., reissende Steile. 


biggoddi, Gh., biggo4i, B., Vielfrass. ^^M 


^^^^ bedduo, Gh., Dampf. 


btte^ Gh., bire, B., JVunde. ^^| 


^H beddaleggo^ B,, reissend. 


biiie, Riemen^ ^^| 


^m bese^ Eisen, 


ba; G. boDo; Gh., limd. ^1 


^^U^bo'äro', Gh., boetida, B., nbefseizen. 


buüßeke, B., ÄömojWik/wr — . ^^ 


^^■böggo, Gh., Bär, 


bua, B., schlecht. ^^ä 


^^^■l»ojebora, Gh., Anführer (wohl aus 


bümado\ schlecht werden. ^H 


^^^H dem Russ, eoeeoda). 


budJabo, schleckt maclwn^ s. bod- ■ 


^^Hbiibbo, Gh., borabo, B., schaben. 


dabo. ^H 


^^^ boha4e , boraie', Schabeisen, 


bue, Fischsuppe. ^H 


^M hüYiho, Gh., boeräbOj B., überßh- 


buija, abgezapftes Blut. ^^M 


^M böra, Gh., böda, B., Ilaken^ Angel, 


buijeHbo, Gh., buijerabo, B., biegen. 1 
bürero, Gh., Hermelin. ^^M 


^M b(>radde, Ch.^ bddadde, B,, über- 


böse, B., alt. ^H 


^^ flüssig. 

^m böro\ Gh., bodo', B., besonders. 


busiku^ Dem. 1 


^M einzeln. 


bdsimado*, alt tcerden. M 


^H buddabo, budabo, Gh., byddabo^ B., 


^H 


^B schlecht machen. 


fae, Rennthierhaut als Sitz, ^H 


^m bodde, nur, allein; $. moddi. 


faeha, B., Peljedka (Saliiio Peljet). ■ 


^M bi^ B., Verstand. 


faeHbo', Gh , , faeri, B. , aufschwellen. 1 


^H bisi^ biside, ohne Verstand. 


faedo (paede)^ B.» Wange. M 


^M bireggo, B., klug. 


faodabo, Gh«, härten. ^J 



^ u ~ 



mir ]\\ tSu^iimH^t'hmfh 

M\. \\ Iuh\ rii., Ifm'i UfUiW, 

i4\Ml. i4i-, |«il«l(k lt., hßhM^m. 

M^UlU« tll.i iM^ltll «l«IUi hu i»m// m»«V«, 

M\\i^\A\^\i^ MsllMk« «««V^MAm«« 
Ihm. \\\i ^V^ \\^*K^ Mm 

Im' (< iMu/. i:u, fi^'l {f^% K 

liü«^ (Jk.. U'(\t^. M.» AiMftf/« ^ 

\\m\\\\\\s\, (\HUiM4u^, .-Ifteml. 
liiuu^luuuiW« CIIm riM>auinenone; 
M., IMiJ«« 

littlM . li. V, CIim Wni', G. -do', 

Mm a^hnmk* 



U^, ^M*4 fcrf*? B*t mA« ^ 

Mimm, krUme, mu$er. 
M'ibO; Cb., tadrabo, B., smr iTo- 

i:A«n bringen, 
mro', Ch., fettdo', B., tiefaOmen. 
tMd'o, Trommelitoek. 
MAn, IMnling. 
U\\ (f. föAiho; Ch., föiiro', B., 

Trommeh 
fi^illko, fVicAmagen. 
(t^bo. jüugtnr Bruder ^ jüngere 

ft^lMi» fobo» Ch.» Ml^t fu/en« 
luv, m'hmf. 

JbViM» Ch«, io'eme, B., icharf 



fii^V^KhK fo^rddebo, «cftdr/en. 



kPC«> Ch«» Aiga, Bm Ifeiz. 

|^>» S^öpfgefäss. 

fogjfo, Gh., poggo, B,, 5cAa/!r eines 

Beib^ Hammers. 
foggohibo, Gh., foggorabo, B., mt- 

sdien^ umrühren. 
fohadde, gut. 

fohadde'one, besser. 
föhohibo, Gh., iöboribo, B., um- 

unckeln. 
fohihibo, Gh., foradabo, B., braten. 
foberedde, Gh., forededde, B., 

schwarz. 
faräro', Gh., fodado', B., durch und 

dureh nass werden, 
töte', Gh., föde', B., 1) Galle, 2) Zug- 



Kvesio, Gh., Siem. 



^^^F ^M 


^^f fönegöro, Ch., WmqeJa , B*, hütfn. 


fireq^bo, Gh., ndeT)6bo, B., schaben, ^^ 


^^^H weiden. Stamm fotieto, Cli., 


gerben. ■ 


^^^1 fottiro, B. 


firo'o, Ch*, fido 0, B., Gerbeisen. M 


^K foneddc, Gh., foBidJe, B,» HirL 


ün\ G. -ro\ Gh., fidi', B., Fleck^ ^H 


^^^H rSdabo, härien. 


Merkzeichen. ^^ 


^^Hfodogga, U., Leimcand^ Segel; s. 


firi'abo, Gh., fidi'abo, B., zacA- ^M 


^^^H fudugga. 


nen, zustutzen, ^H 


^^H Meme, Cb., kienin, ß., diele ic«r- 


fite, G. -leo', Cb,, pile', B., Lippe. ^^ 


^^V 


Viki, Gh., Hdu, B,, Daumen. 1 


^J^ fose, B., Knie. 


riddelibo, Gh., fiddclebo, B., den J 


^^^M kmehOj Gh., sich umdrehen. 


/f V^ weisen. ^^^ 


^^H foeuditjero', Gli*, rosi4ir]edi)^, B. 


n4e, Ch., Ilse, B.^ Aoc^l ^H 


^^^^ ra^utibo; fasitebo^ umdrehen. 


ß4e CO, Gh., sehr hoch. ^^M 


^^m n, Gh., a, b., NachL 


fi4e'<!ku, e/tca5 hoch. ^^M 


^^H (T; fiQo; Gh., Nachts. 


fidu (pidu), Bm IkrmeHn. ^^ 


^^H fi ako, Gh,, fiebo, B., schaben^ ger~ 


fisigero', Cli., fisiqedo*, B,, ata ml* ^M 


^^^m 


lern Halse lachen. ' ^H 


^^H lieqebo, suchen. 


fisilalibo, Gh., ftsüalebo, B., zum ^^ä 


^^^V fiero\ Gh., fiedo*, B., reifen. 


Lachm bringen, 1 


^M fiHbö, firebo, £um Reifen bringen. 


fibiX Gh.^fibi e, B., Bisseti, Brocken. ■ 


^H Itebo', «ecft färckien. 


fibotibo, Gh., fibotebo, B., zer- ■ 


^H rimero',Cb., fimeJo', B., lochoaU 


stückeln, zerdieilen, ^J 


^H Rribo, ßdebo, F«rc/*< einflössen. 


fü, Gh., h (pu), B., Stein. ^M 


^H fio, cfa.f ^leii55fre* 


függo, Gh., fuggo, B., steinig. 1 


^H Dat. Hoddo, Goodj Gh., fieddo, B., 


fusae, füsae (pusae), dasselbe, 1 


^H aussen hin. 


fiia, Cb., B. (piia), Jahr. ^^M 


^H Loc. flobone, Dionone, aussen. 


f^asp, Gh., Knie. ^H 


^^^B Abi. riolioro^ fi(»Daro^ von amsen 


fue'ebo', fuelebo, Gh., fuei, B., auf-^^ 


^^^m 


hören, M 


^^H Pros, fioone, fionuaiie, aussen 


fueqabo, Gh., fuasabo, B., blasen. j 


^^^H entlang. 


Tueddabo. ^^M 


^^^B dorn, Gh., flcQ^ (selten pieue)^ 


fuahbo, Gh., Moment. ^H 


^^V B., f^ ylcü5.<ere. 


fuo', fuaad, nach hinten. ^^H 


^V fiohi, Gasse^ 


Tuoae, fuonoDe, hinten. ^H 


^B filalo, B., sehr hoch. 


fuöro, fuoiiuro, ran hinten. ^H 


^H filo'Uu^ eMras hoch* 


fuo'ojie, fuouüone, hinten entlang*^^^ 


^H fihiddio, Gh., firuddio, B.« erhöhet}. 


fuonoku*, fuonokune, fuonokuro, 1 


H fil-e^e, Gh.« &ru e, B., Nacktnki^hU. 


ruoüoku'one, Dem. 1 


^m (ire, Gb., nde, B., Foge/rt€5l. 


fuoli, Gh. , fuete, B.» rfe r Uintmte. 1 


h . 1 
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fiiija (selten poija), Gh., B«, Nase, 
fnihlbo, Gh., fuirabo, B., xuoischen 

den Händen reiben. 
fiii|abo^ legen. 
tüYo, Gh., furo, B., Hode. 
fia-u, G, -ro*, Gh., füru*, G. -do', B., 

Brücke. 
fuou , G. 'To\ Gh., Grab. 
fOtabo, Gh., futabo, B., schleifen. 
fudngga, B., Leinwand; s. fodogga. 
fiiddO^', Gh., foddoreiy B., glauben. 
Kbu', G- -do*, B., GrcA. 

maggß, arm. 

miha, Rücken. 

maharo', stottern. 

rnivw^iro, Gh., madagado^^B., bellen. 

mim, Huf. 

mänomo, Hammer. 

madda, Freitjoerber. 

inäddosii|äro^ Gh., maddesii|ado*, 
B., werben. 
masira, Gh., hell. 
masuabo, masuddabo, waschen. 
mS, Frau des Sohnes^ Schmeger- 

tochter. 
mekoddo, nach Hause^ heim. 

mekone, zu Hause. 

mekoro, von Hause. 

me'omane, längs dem Hause. 
meggidii)^ro, Gh., meggidigedo', B., 

davof^ahren. 
meW, Gh., mero', B., schnell. 

mel-ete, merete, dasselbe. 
meBu'o, Gh., m^ftise, B., altes fVeib. 
mMe, Gh., mdse, B., fVind. 

m^deku, miseko, Dem. 
mfisi, richtig^ recht. 

m&ihöne, zu rechter Zeit. 



mSbo, thun, machen. 

meddibo, Gh., meddebo, B. 

mö, Ast^ Zweig. 

mokate, es steht (von leblosen Din- 
gen), 
mokatabo, mokataddabo, auf- 
stellen. 

mogga, Gh., mogga, B., Fähren- 
wald^ schwärzer fVald. 

moi)abo, Gh., moi|ebo, B., fortneh- 
men. 

moleo, molesi, schon. 

möl*a, Gh., möra, B., Ufer, Strand. 

mohagga, Gh., moragga, B., Schell- 
beere (Rubus chamaemorus). 

mol«i', Gh., morei, B., m Stücke 
gehen, zerbrechen. 
mol-e'ibo', more'ebo, zetiMrechen, 
Trans. 

möhi', G. -ro , Gh., möra, G. -do , 
B., Verschanxung. 

mona, Ei. 

monabo', Gh., xudecken. 
monna, kleiner Deckel. 

monuebo, Gh., fallen. 

möDuatäbo, Gh., mönuetäbo, B., rol- 
len, wälzen. 

mötabo, schneiden. 

motu*, sechs. 

motodde, matodde, der sechste. 
motui^ sechzig. 

moddi, nur; s. bodde. 

moderabo, Gh., moseräbo, B., rüh- 
ren, in Bewegung setzen. 
modoHro', Gh., mosorado', B., 
sich rühren. 

moii, icft. 

modogga, modnggo, Gh., mösoggu, 
B., lahm. 
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mi , was. 

migorio, nichts; miggoa, etwas. 
mil-oiiö', weshalb. 
miedo^ B., Caravans. 
mi*ebOy geben. 

mitibo, Gh., mitebo, Bm St. mis. 
middigebo^ ChMiDi^igebo^ B.« tragen. 
middobddabo^ Gh., middoroddabo, 
Bm ich trage. 
mimOy eiserner Pfeü. 
mos, Sehritt. 

mnaii|aro'^ Gh., mnaiijado', B., 

schreiten. 
mnahageo^ Gh., mnahaiiei^ B., 

Moment, 
mnosiro, zu Fuss gehen. 
mnelB, B., stark. 

mae'aro^ Gh., moe'ado^ B., stark 
sein^ 



muoro; Gh., Caravans. 
muiju, hart^ fest. 

muijol-abo', Gh., muijoräbo^ B., 
hart^ fest machen. 
mügoro^ Tungusenschwert. 
muggco, Gh., Klumppfeil. 
mÜDori^ Gh., müoedi^ B., Magen. 
müoi, weibliches Geschlechtsglied, 
mnm'y G. -ro'^ Biegung der Schiit^ 
lenkufe. 
munuabo, Gh., munabo, B., die 

Schlittenkufe biegefi. 
munuddnbo^ Gh., muDoddabo^ B. 
muftabo^ Gh., muftobo, B., Fisch- 

magen. 
müddoro; Gh., recht (dexter). 
inuddu4e', G. -eo^^ Bart. 
mudido', B., schweigen. 
I umo, Gh., mudo, B., Leber. 



IT« 

OSTJAK-SAMOJEDISCHES 

WÖRTERYERZEIGHIVISS. 



a*, «0, in der Thai. 
V aele, NP., Zelt; 8. Äd. 
v/ao(^ Hals (Stelle zwischen dem 
Kinn und dem Halse). 
awai, MO., awoi^ K. 
ai, N.,K., B., Tas., wiederum^ noch. 
ak, NP. ak kuol, ik kuole, NP«, 
00., Tschl. 



/. 



aidai), aidei), 00., Tschl., ein an^ 

derer. 
au, Mutter. ' y 

in, Mo., eu, 00., Tschl. 

äwue, NP., ämä, B. 

em, Jel., Kar., eme, Tas. 
äu, N., Mo., K., ein anderer. -^^ 

oau, Tschl., iau, 00. 

13 
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auarnak; essen. 

auarnai), K., aaomai), 00. 

awuraai)^ NP. 
auol^ap, auol^ambap^ vergessen. 

auoljogombok^ Freq. 

iuol^au, MO. 

awol^au, awoi^embau;. K. 

äuoldam, äuoldembam^ TschK 

eauoldam^ eauoldembam, 00. 

äwal^m, NP. 
ak (äk), N., JeL, K., ITtifMl. 

mädan ak^ {Zelimund)^ Sehtoelle. 

% MO., K., NP., B., Tas. 

oag, Tachl., eas^, 00* 

ätop (3tup), Lippe {Mundrand). 

in iSb, MO. agan luob, TschU 

äkte tom, Tas., St-top^ Kar. 
äka, K., B., Jel., Kinnlade. 

äkai, Tschl., 00., äkku, NP. 

äkal-li, Tas., Kar. 
akai\ Zaum. 

äriai, MO., K., NP. 

oagai, Tschl. eaT|ai^ 00. 

SkÜ, Tas., Kar. 

äkal-ätä^ das vordere Renn- 
ihier {Zaum-Rennthier). 
äkuap^ schmecken; 8. hSkaap. 
agä, N., K., 00., älterer Bruder; 
vergl. T. agha, Mbng. sitst. 

akä, Tschl. 
aha^ negat. Hulfsverbuin contr. i, 
s. Gr. § 551. 

asa, Kar. assa, K., NP. 

ai§a^ B., Jel., Tas. 

äs, a2, MO., Tsch^ OO. 
3i), Schlaf. 

äi)u, K., MO.. NP. 

äije, B. äfike, Tas. anke, Kar.. 

oaqu, Tscbl. ^u^ 00. 



äoai, MO., K., NP., Zaum. 

oaqai; Tschl. eaijai^ 00. 
ägag^ äi)ambai|; B., Jel., Tas., Kar., 
gähnen. 

äqänjaq, Tas. 
ägd, N., Kar., Sehneide (tob 3i), 
Mund). 

igdde,K.iqde,NP.,B.,Jel.,Tas. 

oaijde, Tschl. eaijde, 00. 
3i)dul, aijdehul^ scharf; s. lembani. 

äijdesui, K. 3r)desui^ NP. 

oagci^ TscU. eaqssoi, 00. 

3i)deseme]^ B., JeU, Kar. 

änktesemel. 

3i)degetil, B., Tas.<, Kar., eiumpf. 
ala^ Dem. alaka^ Jel., B., Tas., 
Boot; vergl. Jak. Sji. 

aUk, Kar. 
ali^ oder (Boss, tuu, a^nr). 
alg^ Tas., Kar., schwirze Ente. 
3l6ak, fallen. 

alöai), Kar. aUag, B., Tas. 

aMendai), alöembaxi, Tas. 
alba, Kar., fort. 
arä, B., Jel., Kar., Tas., Herbst. 

arat, im Herbst. 

ara), B., Tas., herbstlich. 

aramnaD^ es ist Herbst geworden. 
aragai, arara, Ausdruck der Ver- 
wunderung, Gr. § 574. 
aräD, (Tat.), Tsch., 00., Stall; 

vergl. öuqL 
arei, kaum. 

im, Irt, in die Quer. 
aramü, WvJine; vergl. dnaga. 

aramo, MO. iremo, K. 

«rakio, B. aralmo, Tas., Kar. 

urma, Tischl. ärmo, 00. 

ärrierma, NP. 



^^H^^^^^^H ^^^^H 


^^^ ark, ein a^Serw. 


ändap, loben; s. soraiB, ^^^^| 


^^^ ärai], ärei], MO. 


Sodam, B., NP. äntlaii, K* ,^^| 


^^B araf|, arr), K, ar^q, NP. 


uudälhak, sich freuen, ^^M 


^^f ai&o, aidai], 00., TschL 


andalbai], MO., K., TscfaL ^M 


^H ärmä, N,, K., NP., Gerste; vergL 


eandalbai), 00. ^H 


^^l OslJ. jarma, Ußg, ärpa, T, 


andalbedi, froh. ^^| 


^^^h arpci, MoQg. arbai. 


aadaDnaT), froh toerden, ^^M 


^^^^ oark, TschL earbaj 00. 


SndapleQam, Tas., erfreuen. ^H 


^^^^ a6a, B., jüngerer OnkeL 


audaptar)^ Tas. ^^^| 


^^H a4a, Tas., Kar., Frller. 


andäpleijaq, sich erfreuen. ^H 


^^H aeaQ, JeL, ich bin sichtbar. 


atag, B., Tas., Kar., ich bin sichtbar. 


^^^V a6ap, tcac/iett. 


a6aq, JeL 


^J^ äou, K„ ä^^m, B., JeL 


äte, K*, Rennthier. 


^^H ecau, MO. äteam, NP. 


ata, Tas., Kar. ati, NP. 


^^H a^, Vater. 


Nün-3le, ttihks Rennthier; vgL 


^^M as, K. es, MO., B., Tas. 


Jak. Taiiapa laöaia, BöhlL 


^^^1 es, 00., TschL, Kar. asse, NP. 


p. 90 (S. 91, Z. 9 v.u. ist 


^^^1 S^ede, Renntimr. 


hiernach zu lierichligen). 


^^H äte, K, ätä, Tas., Kar. 


älaQ^aq, Rennlhiere fangen, i 


^^m Sti, NP. oa4eä, Tscb. ca4e, 00. 


ala4an^ar|, Tas. ^^H 


^^^ a^ukä, faiermuiter. 


ala^pajj, ätä^paodnr). * ^^| 


^H änal^am, aoel^aui, Tas., zeichnen. 


alel^am^ atel^oQam, B., zeigen. ^^M 


^H mit einem Zeidwn versehen 


aid^%mi\bmij Freq. ^H 


^H (cinItenn(iiier,eiDcn Baum). 


atel;'^e]^ain, Praet. ^H 


^H äoküi, der erste. 


ate];>it[ijam, liich. ^^M 


^^^ ain!al5aDJ, bezeichnen, Zeichen ma- 


ateldarn, atcldcsam, Kar, ^H 


^^^m chen; s. aaldam. 


atap, Lippe (eig. Muudrand). V 


^^^ au^c, TschL, Boot. 


aa lüb, MO. agari tu(»b, Tsch. ■ 


^^^ äotalnajj, B., Tas., Kar., froh wer- 


äklc-tom, Tas. üt-lop, Kar. ^M 


^^^H 


atlelbau, schmecken, ^^M 


^^^H aQtal^lu^tui, lach. 


aüilbam, NP. ^H 


^^^B antalbar}, B., Ta^,, Kar. 


afteaiiau, MO,,schmechen ; s. liakiiap.^^B 


^^^ auil, lioot; ander» dt', Vordersteven; 


acennam, Tscli. OL^eimaEi, 00. ■ 


^^^^ atidel cib, llinlersteven. 


altinnaüi, NP. 1 


^^^m anddu, K. auilu, NP. 


ata, Tas., Kar., Vetter. ^^ä 


^^^B ande, 00., B., JeL^ las., Kar. 


adak, ich bin sichtbar, ^^M 


^^P ao^, TscbL 


aüuao, K., NP. ^H 


^^^^ ändak, prMen; s. wargaWaq 


adap^ ich ttarte. ^^H 


^H äudaQ, K., N. 


elau, MO.. B.. JcL, Ta^. ^M 
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etlam, K., NP. 

ädam, 00., äöam, TschL 
adel^p, zeigen. 

aduljau, K., adul^m, NP. 

oan^m, TscU. eandam, 00. 
adel^k, ich erwarte. 

edeljag, K. ädeldag, 00. 

äe^ldag, Tscbl. etäl^g, NP. 
Ssdnam, i^erschretlen. 

Ssel^am, äselbam. 

Sselellam, äseleltombam. 



«abak, 00., apäk, NP. 

2bek^ B., Jel. äpek^ Tas., Kar. 
äbaktap, zudecken; s. tuijam. 

abaktau^ abektao, MO.» K. 

oabaktam^ Tschl. 

eabaktam, 00., äpaktam^ NP. 
awoi, schlecht^ arm. 

awai, MO., K., Tsch., 00. 

awög, awag, Adv. 
vf awoi, K., Hah; $. aot. 

awai, Tscbl., MO. 



apä^ Tas.^ Kar., 1) Vater/ 2) ä^/äwjä, K.^ jüngerer Bruder; 8. koifl 



tere Schwester (Ostj. oappe). 
appa, K. oppe^ NP. 
V ^t, apta, N., NP., Kar., Geruch^ 
Gestank (vei^l. Ugr.-Os^. 
fibet^ äpi). 
apte, aptä, 00., Tscbl., B., Tas. 
apteak, aptiak, MO., riechen. 
aptiag, K., NP. apteseg^ Kar. 
aptesie/ aptesi, Tscbl., 00. 
apteseoiel, Jel., B., Tas., Kar. 
aptel, Tas. 
aptembar), K., Tsch., NP., m 
chen. 
aptalbnp, N., aptalbam, Tas. 
aptil^m, aptal^egan); Tas. 
; aptalbegam, B., Tas. 

y aps, K., Tsch., NP., B., Jel., Tas., 
Kar., Essen^ Nahrung. 
apsetembam, B., Tas., ßittem. 
apstembam, Kar. 
apsetemän^am, Tas., loch. 
apsetel4am, Tas«, ein wenig füt- 
tern. 
apsetebel-gum, Tas., der Gefüt- 
terte. 
v/ äbak, äbek, N., K., Deckel. 
äbeg, MO., oabak, Tschl. 



UDd myda. 
^f, N., Essen. 

aps, K., Tscbl., NP., B., Jel., 
Tas., Kar. 
afadap, afadambap, N., füttern. 
äbastau, äbnsteinbaa, MO. 
äpestau, äpestambau. K. 
apstam, apstembam, 00., Tscbl. 
apsetam, NP., B., Tas. 
apstendam, Kar. 

afad^pap, 1) ich futtere, 2) lade 
das Gewehr. 
l^ämak, Smbak, ämambak, gähnen. 
amagorobak, Freq. 
ämmag, K., MO. oamag, Tscbl. 
eammag, 00. ämmuaq, NP. 
amarnai), B., Jel., Tas. Kar., essen. 
amarpäg, Tas., sich satt essen. 
amarä4ag, amaröldembag, Tas. 
äme, B., Tas., ein anderer. 

äme uje, Kar., Kamerad. 
amnak, essen, 2. afak, 3. ablebe. 
amDau,MO.,K., 2. apsau, S.ableu. 
amnam, 00., Tsch., NP., 2. ap- 
sam. 
amnai), B., Jel., Tas«, Kar., ich 
bin hungrig. 
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^^^r atBdam,3m^am,amtiim;^am(Inch.). 


eagai, 00., Zaum. ^^M 


^^^ amdäptembam, Tas., nach tmd nach 


earju, 00*, Schlaf. ^H 


^H 


oafjde, 00., Schneide. ^H 


^B aitidaptemänd3T|, Inch. 


eaqssyij OO., scharf. V 


^M ämnembaij, Tas>, ein wenig sitzen. 


"ealdam, 00., ftczftV/men, etn Zei^ 1 


^m amDeniäa5or), liich. 


chen machen. ^M 


H amfte, B», las.» Kar., FentJondfer. 


ealdotj 00*, Merkzeichen* ^^^ 


^K^ amd, Harn. 


earba, 00., Gerste. ^H 


^M ilmde, B., JcL, Jas., Kar« 


eandalbar), OO*, 5ieA fretmu ^H 


^■^ ärndde, K., NP. 


eandam^ 00., ^etgen. ^H 


^^H oamdü, Tscb. eamde, 00. 


Me, 00., Rennthier. ^H 


^^^V ämdak, sitzen; s. luogai). 


easeroi, der enfe; s, ejer, ^H 


■ ämdaq, MO., K., NP., B., JeL 


eabak, 00., D^cA'^/. ^1 


^H eamdaf), 00, ämlai], Tas., Kar- 


eabäktam, 00., zudecken, ^^M 


^1 amdal-gok, Kaiser. 


eam4e goT], 00., Kaiser. ^H 


^B amlel-kog, Kar., Tas. 


e^fiidar], 00., stV^^tt. ^^| 


^1 iiDjitie-koi], K,, Tsch. 


eantde, 00., Ihm. ^H 


^m eamle-gO!|. 00. ämdie-kori, NP. 


eammar), 00., gähnen. ^H 


^^^ ämdie-gur] (guk) oder atii(lel*guk 


>ear|, B., £i. ^H 


^^M (gnj}), B., Jel. 


eg, Tas., er), Kar., JeL ^H 


^^^ amdöjak, ein teenig sitzen. 


ei ei ei, Ausdruck der Furclit* ■ 


^M lliiiüildrtri, NP. 


eij oj, heher. ^^^ 


^m ambak, iinianibak, gähnen. 


eu, 00., eu, MO., Mutter. ^H 


^B äjiiagonibdk, Freq, ^/ 


ekke, ek, K., NP., negatives Uülfs- V 


^m 


verbuni; s. Gr. § 551. ^H 


^^^ eau, 00m ein anderer. 


Ige, ig, Tsch. igi, B. ^M 


^^H ^uoldam, 00.« ich vergass (nun). 


iki, Tas., Kar* ick, 00. ^M 


^^H eaualdembam, ich vergms (eimt). 


el, SdiriUj s. iäka, ktiüdä. ^| 


^^^V eak, ich bin. 


elo, B. ^ 


^K eakao^aq, B., Tas., stottern. 


elaloaq (iii), Tas., ilfifrscÄmjfe/i. ^J 


^B eakan^e^el, B., stotternd. 

^^^H eakandendfl^ Kar. 


elal^iin^aT)^ luch* ^H 


^^^H eak^imfindel; K., Tas« 


elannak, schreiten; s. läkaljaq, V 


^^^p cakaii;^el, Tas. 


elik, ich kbe, Finu, elau, 1 


^^^^ eaeaiiiik, stotiern. 


iiar], K., Tscli., B,, JeL, Tas., 1 


^^^^ agannr), MO. akanar), INP. 


Kar. J 


^^^^ ükkaiiaq, K. oagaiiag, TscliL 


iltag, NP. ^1 


^^^ eaiiaiiaq, 00, 


ele^pak, Freq. ^H 


■ hl], 00. 


eloLil, eUal, Le6e». ^H 


k 


i M 
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äö^ kleiner Bohrer. 

äces, MO. 
anag, B., sich ßrchien. 
enag^ Jel^ Tas., Kar. 
enän^g^ loch, 
ite, B.y Rennthier. 
yy 2dam^ 00., toarten. 
äöam, Tsch. 
astio^ umwerfen. 

asettäa, K. äsUm, 00., Tach. 
äsapUm, NP. 
isse, NP., Foler. 
awegu, K.^Tsch., 00«, StiefmuUer. 
äwue, NP., MuUer. 
ama, B., Mutter. 
ämagu, B.9 Stiefmutter. 
amn6 1 Schunegertochter^ auch : 
Schwiegersohn f Mann der 
jungem Schwester; vergl. 
kaerme. 
ämni^ 00. ämn^^ Tscb. 
ammi^ NP. 
imne^ B., Frau des Sohnes^ des 

jungem Bruders. 
emne, Jel. (kuenek, Schwieger' 

söhn), 
ijmi, Tas. emxA, Kar. 

oaD^ Tscbl., ein anderer. 
oaganag, Tschl., stottern. 
oag, Tschl.» Mund. 

oa^ai, Tschl., Zaum. 

oagde, Tschl., Schneide. ^ 

oagu^ Tschl. y Schlaf. 
oagci, Tschl.» scharf; von oagde. 
oaldam^ Tschl., 6ezetcAnen, ein Zei- 
chen machen. 

oaldöt, Tschl., Zeichen^ Merk- 
zeichen. 



oarba^ TschL, Gerste; vergl. MoDg. 

arbai. 
oaD^am, Tschl., zeigen. 
oaleä, Tschl», Rennthier. 
oabak, Tschl., Deckel. 

oabaktam, Tschl., zudecken. 
oamai), Tschl., ^ä&nen. 
oamdä; Tschl., Hom. 
ol Ol oi> Schmerzensnif. 
oije, NP., Tan/e. 
dk, Kragen. 

3(1, K., Tsch., 00., NP. 
uog, 00., TschL 
dker, okur, okkar, eins. 
8kar, NP. 

fikerek, Skereg, einmal. 
dkennagan, B.^. zusammen. 

Sker^k, öker^ag, Tas., Kar. 
8ker 6äg (4äg,4eal,öägul), k6i,neun. 
N'^golak, ogolbag, sich gew^hnen^ 
lernen. 
8golai|^ K., Jel. 
Qogolag, 00., Tschl. 
Sgoljao, NP. 
ögol^p, lehren^ gewöhnen. 
figoljaii^ K. 

Qogoldam, 00., Tschl. 
dgol^m, NP. 
figolmbedl, gelehrt^ gewöhnt. 
dgolbedi, K. 

uogolembedi^ 00., Tschl. 
Ögalimbedi, NP. 
ol, N., Tas., Haupte das Obere. 
z. B. kyla ol, Brust; ol-ko, 
InseL 
olle, K., NP. ul, B.,Jel.,Kar. 
ologa, Köpfchen. 
olga, Tas., einfach. 

olga kQm,Kar., einfacher Mensch. 



^^^H^^^^V _ 105 ^^^^^^^^1 


^WoldaUj anfangen: s« kuetap. 


ortlaq, 00„ Tsch., ai^eiten; vgl. V 


H oldam, oldoddQ, TschM 00. 


u^ak, lakkag ^J 


^^^ ollelam, NP. 


Sredai), Tas. ^H 


^^B olambai], B*, Tas.i olammfifK 


orni^ap, N.« ernähren^ füttern. ^^M 


^^H In eh. 


orrii5an, K. örm;^ap, B. ^^B 


^^^V olamnai]^ olambogai), Kar. 


orarnjam, Tas. oram;^im, NP. 1 


^m oldöt, Tschl., Anfang. 


anndamj Tsch.» 00. ^ 1 


^■^ orarjarn, fangen. 


Sromderjam, Kar. ^H 


^m oran^atn, oraQuan^atn, B., Jel 


ßroiiinäQ:Jain, lucb. ^^ 


^^^ orambam, Tas. 


ormiiak (orfak, orLlage), NP-, 1 


^^^^ orkolnam, orkol^atn, erfassen. 


mifi€ach$en. ■ 


^^^^ orko!el4am, las. 


ormiiar), MO., K,, OO., Tseh. ■ 


^B oratbap, -bau, -bam, halten. 


B., Jel. ^M 


^H orgolbani, B., Tas, 


orämnag, NP. ^H 


^^^B orgolbetjam, Kar. 


ßramnao, Tas,, Kar. ^^ 


^^^H orannap; ergreifen^ fangen. 


6rotiitaq,Tas, orooiiian Jar), iBch* ^J 


^^B oramnau, HO.* K. 


ormbak^ aufwachsen. ^^M 


^^B orannäm, 00., TsctiL, NP. 


ormbag, MO., K., 00., Tsch. ^ 


^^^^p, N., B.» JeL<» Tas-^ Kar., 


orambafj, NP. orambarj, Tas. 1 


H^ Aär^. 


Srmbag, B. örmtnänjag^ loch. m 


H orm, K«, 00m Tscb. 


orwe^pak, N., wachmu ^H 


^B oräin, NP. 


o<;eDnam, 00., schmecken. ^^m 


^1 orrul, N., 5far/c. 


ooe, Slanim des Rellexivproiio- ^J 


^H orssi, K. orm, TscbL 


mens, Gr. § 452. ^^M 


^H orpsö, 00. oripsui, NP, 


mekj mein eigen, selbfit, ^^ 


^^^ dropsemcl, Kar., ^(ark. 


oneg, K., 00., TscIiL, B,, 1 


^HB orpscmil, B., Jel. 


JeL, Kar. 1 


^r orssemel, Tas. 


onarj, las. onniq, NP. ■ 


^L^ orsse (orpse), Sropse §g, er ht 


onnako, aaoako, atn^ko, jedoch (aus 1 


^^^B 


dem Russ- odumio). ^M 


^H 6rombede1-^m^ Tas.. erwachse-"^ 


6»e, B., TüfUe. ^H 


^^H^ »fr Mensch. 


ö»a, oftä, Tas. o&e, o», Kar. ^^ 


^^^ ormgedal, N., ^cAtc?acfc* 


a4egnaUj od^egpau, stc/i verbergen. 1 


^^^ ormgedil, B., Jel. 


o4eqnam, olegpau, 00., Tsch. ■ 


^^^ ormgedel, Kar. 


o^^t\mK^V,, auf die Stelle legen, M 


^P 8ropketel, Tas. 


op(, //aar, Pferdehaar: s. luja. ^J 


^1 onugedi, K«, MO. 


optle, K., Pferdehaar, ^H 


^1 orni^redie, Tschl. 


öple, 00., Tsch., B., Jel., Tas. ^ 


^M ormge4e, 00* oramkillai, NP. 


uple. Kar. ^^| 
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<m\i\, II., %tjpihl, fiiißchlechlßglied. 
mtiinkf hflni, hilien; - Notnn, zu 
Gott, 
oirillflr), K., IVh., OOm Tas. 
omlnUiig, NP. omdottnr), Tas. 
om<lo1ti*mbnr|, N., ir/i 6^/f(<?. 
iimlliig, Km J(^I. umttpgng, Kar. 
^ oiiilnq, omiliiij, N., MO., ()()., Tsrii. 
NP., TaN., Kar., «irA Mzm. 
iiiiitiiij, l(. 

»intojiirj, onulo4nij, Tau. 
Dinlnl.Vnn. Tan, iii»i3i*n. 
oiiHtoldnin» onuloldeftam, Kar. 
oindolV^inltaiiK Taa. 
oiiulolymündam, Inrh, 

onulol^i, MO. omdol^am« K. 

omoMaiii, IVhh 

om«^loam, 00. omdal^V^m^ NP. 
omdfnnat). jnVA htkla^tn^ fcAtyen. 

oimlolliinday« Ta$.« Inch. 
^mba« Ta:».« jifftr« 
ombf jl« Kar. 

ytW^ T«fhK. W Oft; s. *J. 

^.\aaiMk. 
\M. N\« R.« Jd«« K4ir«« IMm. 

yl^ni, K«r. yh^ail Tj»^ 
1.0C,. AM,, ylfim, yKfm. iM«m« 
IV\<, y\/^Bi. yiram. ytanc yten. 



yrakkäq, NP., ruhig^ tiiü: s. ärkak. 
yrag, MD., K., GG., Tsch., (riVi- 
ken (Branntwein, Bier etc.). 
yrrag, NP. 
yrcau, K., tränken. 
yrttam, GG., Tsch. 
yrapöam, NP. 
yn, Rennthier. 

yndo, NP., B., Jel., Tas.^ Bogen; 
s. end. 
ynjle, Tschl. 
yndi, ynoei); Selbstschuss. 
ynS*t, B., Jel., Tas., Nase. 

ini^oi, Kar. 
yiieka, B., Kar., Tas., ruhig, 
yw, Kar., Tas. 
yRem^^im, B., kirre machen. 
fttau, K., a^piängen; s. edap. 
>Mtam, NP. ]feam, OG. 
ilain« itembag, B., Kar., Tas. 
iltelam, itlejam, Tas. 
itlolegani, Kar. 
ilCDdün» itteleBdaBi, Tas. 
ypkalemba, B., es i$i eng^ eng; s. 

magemba. 
Tfpägam« Tas.« drücken. 
yppte^n, yppanan^. 
ypUluam, B. ypkal^m. Tas. 
yfkaleliaai, T^kalpann, Tas. 

^i. X.« B.« joftii. 

i, Tas.« Kar. 
i. vsmI das Rks. m'. 
ü^«fl^ mekmen. 

ismt. K.« T«t^ OO. 

iifiB. B.. Tas.. Kar. 
tf». M. 

lateL Tas.« IftcJi. 
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iette: Gr. § 565. 

iettagan, von^ in Gegenwart. 
Ju, TscIiIm der Ob; s. kold. 
ik, negatives Hülfswort» s. Gr. 
§ 551. 
iek, ig, ek, eg. 
igi, ig, Tscb., ebenfalls, 
iki, las., Kar. igi, B. 
ign, B., Kar.9 Jüngling. 
ilau, MO., aufheben^ wiegen. 
ilespap, NP., elsarak^ N., ilde- 
rag, Tscbl«, ich wiege. 
\\ij}, K., Tscb., B., Jel., Tas.^ Kar.; 
Üben; s. elak. 
illai), NP. 
ilembai), Tas.« ausleben. 
ilebel, ausgekbl. 
ilciidai), Tas., ich lebe. 
ilendil, B. iladil, Jel. 
ilendet, Tas. 
ilndel-^ Kar.» lebend. 
ilndi, MO, K., 00. 
iliidie, Tscbl. ilandie^ NP. 
ilepsan^ ilepsat, B., Tas., Kar., 

Leben. 
soma-ilepsinel, reich. 
ille, B.t Jel., Kar., nach unten^ 
vou il^ Boden. 
illeä, Tas. 
illen, finden. 
illeuD, unten entlang. 
illei, unterer. 
üjä, N., B., älurer Oheim, äkerer 
Anverwandter aus demselben 
Geschlecht^ auch Gott. 
ilAä, K., Tscb., 00., NP., Jel., 

Tas., Kar. 
ildakka, Bär. 
il^n-nom, Donner; s. käo-nom. 



\^ri 



ümA, B., Jel., Tas., Sohn. 
iiinässeiiiel, Tas«, schwanger. 
il-matel-kum, Tas., Kar., Jung-- 
ling. 
IT, NP., früher. 

ire, B., Tas., längst. 
irü, K., B., Jel., Tas., Greis; s. ära. 
iera, 00. irra, NP. 
erä, Kar. 
iraoibai), iraoai), Tas., alt werden. 
irambedel-gum, Tas., alt gewor- 
dener Memch. 
Ire, B., Jel., Kar., Tscbl., Mond^ 
Monat; s. äre. 
jreä, Tas. irri, NP. erä, Kar. 
ir^I, N., alt; s. äral. 
iräi, K., Irrai, NP. 
ierai, 00. iräl^ B., Jel. 
irael, Tas. 
i^^, Spinne. 

in^el-, Kar., Nase; s. yn^el. 
inae^ NP., älterer Bruder; Jak. ihi, 
der jüngere Bruder. 
4^006, K., B., Jel., Kar., fiach oben. 
inneä^ Tscbl., Tas. iani^ NP. 
looene^ K., 00«, Tscb., oben, 
innen, NP. 
inneagan, B.,. Kar. 
iuneägan, Tas. 
inneuo, K., 00., Tscb., oben 

entlang. 
iooeagal, inneägal, B., oben fte- 
findlich. 
ianei, K., Tscb., 00. 
inoi, NP. 
ite, Kar., Zeltj Jurte. 
itani, aufhängen; s. ^ttau. 
iteroai), B., Kar., schonen^ in Acht 
nehmen; s. edernap. 



.''i 
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ittermun, Ta«. 

idernam, Tsch.« 00. 
iltorbaq, MO., K., B., Jel., Tas., 
Kar., kochen; s. eterbak. 

ittarbag, NP. 

ittaremtNig, Kar., 2. -besag. 

ittögombag, ittogoman^, Taa. 
inkalai, NP., arm^ ichhcht. 

iskeleg^ Adv. 
im, ah0$ fVeib; Ugr.-Ostj. ima, 
H^eib, Brm. 

\mi, B., Jel., Tas., Kar» 

imeljä, B., Taa., Kar«, oAes«^ 
venjoandlei fVeih. 
imbAp (m, u), Mhmen; s iap, 

imbauiy Tas. immän^, hieb. 

t, N., Jel., Tas.« Kar«, SahMtMin. 

flnaag, flUag, Tas.» SdiMdiüh- 
ntit fangm. 

a. fliag, 3. Qiebks, Inf. Qlegs. 

fl.^g, ui^pän^g, dasselbe. 

utiel-gom, SAnedk^AnfäMkger. 
ttogobu}, 00.« Tscbl., sieh gewSk^ 

«ogoldam, 00., Tsdil», Mkren, 

gntöhneik. 
logolembedi, 00., TscU», 9^ 
Mkri. 
log, 00., TscbK, Kragm. 
nikoi, aft, längsittrgangm. 
^ ukot, okon. B., friker. 
agoean, Kar. 
dg (dk)i 1) N., £iidf, SdUms, 
2) B., Tas., Kar.« lygie. 
aadeaüg, VordersüttmiesBmdi. 
üge, NP., B., Jel. 
ugö, 00«, Tscb. 



Bgöt, 1) /ruAer, später j künftig. 
ogoD, 00.^ Tscb. 
2) /emer, B., Tas. 
ukoD, MO., längst» 

ugogan, Kar. ukkon, K. 
nkkuD^ NP., in Zukunft. 
Vigol, früher, varig^ künftig. 
flgöl, B. flgogal, künftig. 
agöi, 00., Tscb. 
Qköi, MO., ukköi, K. 
Qkoi, alt, längst vergangen. 
üjel, Qlal, 00., Tscb., eben, flach. 
Nful, B., Jel«, Kar., Kopf. 
urük, urug^ sehr. 

■rot, urvD, B. orfik. Je). 
flmak, sich baden^ schwimmen. 
flrnag, K., 00., NP., B., Jel., 

Tas. 
urnag, Kar. 

arpag, Tas. orpan^, Incb. 
npag, Tas. 
fird-gum, Tas., der eich badet. 
arma, TscU., fVukm: s. arama. 
<l^f dje^k, arbeiten (feine Ar- 
beit); s. orltag, Iakka|. 
ü4ag, MO., 00., Tscb. 
aiag, Tas. atttg, K., NP. 
fiöag^ B., Jel. 

ä4ei)a9,aleDda9, Qleiidega), Kar. 
füembag, Tas«, wutdiem; s. u^k. 

ulemmaa^ locb. 
Qlelag, idk machte. 
Alendel-giim, aiii arbeHemder 

Memeek. 
ftjepm, B.t Arbeiler. 

Mepsaa, Tas. 
üdepsiael-gian, Tas., ordetini- 
der Menedu 



^^^P ^^^^^^H 


^^^y unj, Lam. 


öoillaq, B., Jel., beten^"^^^^^^^ 


^mf/ uud^e, K. 


umltegaq, Kar. ^^B 


H un^e, 00m B., Tas. 


ü, 1) Querholz zwischen Schlitten^ 1 


^H « un^, Tsi'bl« 


korb II. Schlittenkufe i s» lobe. 1 


^^^ m%u, NP. uoil, Kar. ' 


2) Aligenwimper: saiiiMl 1 


^P^ und, Bart, 


üögot, Tsch., 00., Speichl; s. ^J 


^m unde, B.p JeL, Kar. 


^H 


^K yaid, MO, umdde> K. 


ug (ög), MUse. ^^ 


■ yuide, 00., NP. 


ük, Jel. iike, B., Tas., Kar. ■ 


^^k Uli j ulo'^ LasUchliUen (davon das 


ükke, Tschl., 00. ükku, NP. 1 


^^H Russ. ymu^a), 


"5 (<>t)}» Damm im Flusse^ Strom- 1 


^^^ ud, Hand. 


wehre, ^J 


^K^ ul B., ieU Tas.. Kar* 


üqga, K. ÜT)o, 00., Tsch. ^H 


^H utle, K., NP. 


üqa (üqe), NP. ■ 


^^* ulö, Tsehl. ude, 00. 


«ige, B., Jel., //o/s de5 Dammes, ■ 


^^l udaräk, aufhören, stehen bleiben. 


ÜjjalSak (Örjaljak), aufhorclien, ^J 


^^^k uLirag, BIO., Tsch. 


ÜQal^ari, K. hH 


^^H uHan-it], K., NP. 


UTjuldaq, 00., Tschl. ^^M 


^^^H udarar], 00. 


üqal.^aq, NP. ^H 


^^^1 ulerai), B., Tas. ulerän^aq, ute* 


tjijui,^ni), B., ÜQDlSaT), Tas. ^H 


^^H 


ürial^embak^ leA /lorcÄ« auf. ^H 


^^^^_ ulereltag, Tas., titereUäD.yiq* 


ürjalT^embar]^ K. ^^| 


^^^^^P ulereUembai], utereUemmaii^g, 


üquidambaq, 00., Tschl. ^H 


^ udaräp, aufhören machen^ zum 


ijQul^^embai), B., Tas., Kar. ^^M 


^^^H Stehen bringen. 


Ü!]an^, Vielfrass, ^H 


^^^m uiiarau, K. udoram^ 00. 


üq»inj, MO. ügenje, K. ^H 


^^^H littaram, NP. 


liQirnJ, B., Jel., Tas., Kar. 9 


^^^H ytaram, MO., Tsch» 


üqunde, 00., Tsch. ^M 


^^^1 uleram, ulerenibam, B.« Tas, 


äi]ulsan, ürjolsat, Tas., Ohr. ^^ 


^Hp uteräd^iq, Inch. 


üqulsakelil, iiqolsäkelil, taub, ^^« 


^^r ulereijiiiii, uteresani, Kar. 
^L öde, 00,, NP., Sil Fuss. 


iilly, NP., Baumsaft, ^^M 


^H udea^ TsehL 


lU Jel. lile, B. ^H 


^H upte, Kar., Henne, 


öl, Tas., Kar. ^^« 


^M übel, B*, frei und ledig, ohne IVeib 


iir (ör), N., B., Jel,, Tas., Kar.» 1 


^^^^ und Haus. 


Fett, besonders von Fischen. 1 


^^^p i)bel-kum, utwerheiralhet. 


ürhul, feit. 1 


^^^ lantiiij, B., aich setzen. 


üril, B., Tas., Kar. .^H 


^^^ uaidel5aiJV» umdel5eo9^^i ^i^^^^^ 


ürtik, JcK, sehr* ^H 


H. 


. 'S 
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ürgak (örgak), «cfc verirren^ $ich 
verlierm. 
üruai)^ K., 00.9 TscbL 
ürruaij, NP. 

iirar), ürkag, B., Jel^Tas^Kar. 
ürkän^q, Incb. 
üröap (öröap), üröembau, verlieren. 
ürtcau, K. 
ürttam^ 00«, Tsch. 
ünjpöam^ NP. 

urüpöam^ Arupöembam, Jel., B. 
ürüpteijain, Kar. 
uriipöebel, Tas.« verloren. 
ür^jam, Tas., verloren gdieti. 
Arendel^ Tas.« verloren. 
iiöe^ üöe^e, jung^ Kind. 
ütcei^ K. 

utiei, fiUiidei, Tscb., 00. 
fitßte, NP. üöel, Jel. y 

iiöe^el^ jung^ Kind. 
iilöyk, NP., Knabe. 
I iin, Riemen. 

^ une, K., NP., B., Jel., Kar. 

ÜDö, 00., Tschl. , 
ündai), donnern. 

Nom unda, es donnert; 8. lagela. 
yy ünd^jam^ B., Tas., hören. 

ändelam^ önde^embam, Tas. 
ünde4ei)am^ Kar. 2. undeisam. 
finde^ap (öndejap), hören. 
iindedau^ K. üadudam^ Tscbl. 
ündü4am, NP. 
V ül (öl), N., B., Tas., Wasser. 
pari üt^ warg fit, Branttoein. 
üduag, üdumbai), Tschl., 00«, 
nass werden. 
ijttuai), üttumbai), K., NP« 
udumbedi, MO«, nass. 
iiüumbedi, K. 



ünnam, trinken (Dainentl. Was- 
ser, fit), 
fitpam, fitkuam. 
fitam, B. fitembäm, Tas. 
öttejam, B., Tas. 
fitemag, Tas., Kar., ich trinke. 
fiterbam, Tas. 
fiterbegam, Kar. 
fitembag, ich trinke. 

fitemmän^m, loch. fitereUar). 
üterel-gum, betrunkener Mensch. 
üdeptal^in, Tas., tränken. 
flt-älti, NP., Himmel. 
fitelgue^el-ireäd, der Monat, tco 
es in den kleinen Bächen 
Wasser giebt [Mai). 
ütel-kueöel-iread. 
fital-ireäd, Tas. 
(id, Abend. 

üde, K., NP., B., Tas. 
fite, Kar. üto, Tscbl. 
Adimagan, fidet, Abends. 
üdfimagan, 00. 
fltaemagan, NP. 
üdel, Adj. ädi, K. fitai, NP. 
üdemba, üdemnä, es ist Abend 
geworden. 
fltemna, Kar. 
' üdemnän^, Tas., Incb. 
fldembak, ifpäl kommen. 
Midap, schicken, herablassen. 
fltaii, MO. flttau, K. 
fltam (üdam), 00., Tsch., B., 

Tas., Kar. 
fittam, NP. 
fiteiam, fltendam. 
fltän^m, fltetän^m, iQcb. 
fltembam, Tas. 
im. 
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fld^^ zu Puss. 

äde, 00., MO., fldea, Tscbl. 
ütä, B., Kar. 
— kuen^g, ich gehe zu Fuss. 
üssame^ üssain, B., Tas., Kar., 

Hundeschlüten; s. kanj. 
fibak^ aufbrechen mit Haus und Hof. 
0, MO., 00., Tsch. 
], fiba^k, K., NP. 
äpal^i), B., Tas. 
-Janjag, -Senjai). 
übarap^ von der Stelle rühren^ an- 
fangen. 
flbaraa^ K. 

ftbaram, 00., Tsch., NP. 
fipalnai)^ B., Tas., Kar. 
flpalpai), -Ipäo^g. 
^ flpaleUai), -mbag. 



v/ 



^kai, was. . 

Dat. kaind, wohin. 
Loc, Abi., kaigan, too, woher. 
kaitko^ kaigo^ weshalb. 
kaindek, wie. 

kail^ kaindel^ wie beschaffen. 
kaigan aha, assa, nirgends. 
kai fime, kaijSm, kai my, etwas. 
kain aha, assa, as, ä, nichts. 
kai, oder. 

kai — kai, entweder — oder. 
kai a&i, ntüAl wal%rf 
kai, FiscA* oder Flmdhsuppe. / 

kaije, NP. kei, Jel. ^ 

k^fte, Kar., B., Tas. 
k^Rel-üt, B., Tas. 
\^' käi, Frost^ starke Kälte. 

käji, NP. 

kSfte, B., Jel«, Tas. 

kä», Kar. 



käil, ftaft; s. tai&edal. 
kä»el, B., Tas., Kar. 
kaukä, N., kurz. 

kauka, 00., Tsch. 
kaukag, Adv. 
kaukka, K. käwak, NP. 
käpte, käpteka, B., Kar. 
kämeöe, B., Jel. 
käine4e, Tas., Kar. 
kame4ä, Tas. 
kau^, N., ich bin kurz. 
kaüs, Tschl., Dach; s. <3ahai. 
kaupy, Leinwand. 
kaunpi, MO., K. 
kaunbi, 00., Tschl. 
kawanpi, NP. 
kam, B., Tas., Kar. 
kamp-pi, Tas., Kar«, ein Tuch. 
kak, kag, wie (das Rass. KaKb). 
käkal, Tas., Daumen. 
kägal, Kar., B. 
käkal-ireäd, Tas., Kar., Daumen- 
monat {November)^ wo die 
TVeiber wegen der Kürze des 
Tages nur den Daumen eines 
Handschuhs fertig machen 
könnefi. 
käga, Todter^ Verwandter. 

käka, Kar., B., eine alte Leiche. 
kSka-Ieite, Tas., Todtenacker. 
käga-lied, Kar. 
kägai, tcann, Gr. § 568. 
kägai gm, irgend einmal. 
kägai ^ha, ass, as, nie. 
kägam, 00., Tsch., jagen^ treiben. 
kämbam, Tsch., 00., ich jage. 
kämbakuam, Tsch., 00., ich er- 
reiche. 
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klgalnam, Ugal^, B.^Tas., Rar., 

lenken; s. käiiiiap. 
klkaloam, käkalkn|, Tss. 
kagalellam^ Tas., ick letäse. 
kägalbaq, N., lenken. 
ygalbam, K-, Tsch., 00., NP. 
I^%cl> gewöhnlicher Schlitten; s. 
sour. 
kagl^, B-, Tas. kagl, Kar. 
kahi^ Banch. 

käsa, MO., Tacb., 00., B., 

Jel.y Tas., Kar. 
kSssa, K. 
kagar, B., Kar., Tas«, Reu$e. 

kagar, Jel. kär^ N. 
käjap^ kaioibap, kaje&pap^ bedecken; 
8. käMio. 
kSjaa, MO., K. 
kajam, 00., Tach. 
käiggam, NP. 
käl-nop^ B., Donner. 
käl-nom, Tas. 
käl-Iom, TscL, 00. 
kalä, N., B.t Jd., Tas., Kar., Tasse, 
SchiisseU Schapfgefäss. 
V kalaky xurOckbleiben, 

kalai), MO., K., 00., Tsch., 

B., Tas., Kar. 
kalligaii, NP. 
kalembai), ich blieb zurück. 
kalei^pak^ ich bleibe zurück. 
kälak, ohne. 

kalk, NP. kUag, B. 
k&leg, Tas., Kar. 
kalan-ireäd, B., Abgabenmonal (JVo- 
vember)f d. h. trenn die Ab- 
gabe {das Wild) gefangen 
mrd. 



kal^ Schienbein. 

kalj, B., Hühnchen 9 Küdielchen; 
s. ku^r. 
kals, Tas., Kar. 
kalsse, Tas. 
käl^ 1) NP., eine feuchte, schlämm- 
reiche Sülle, 2) Tas., schmale 
nasse Tundra mit ff^ald auf 
beiden Seiten, 
UlAe, Tsch., 00. 
käldel, klebrig, schlammig. 
kaimel, N., B., Tas., Kar., heiter, 
klar. 
kaimel, kaimei^ MO., K., OO., 

Tsch. 
kaiffli, kue<^l, NP* 
kalmermba, N., B., es ist heiter 
geworden. 
kaimermba, K. 
katäk, 00., Mwe. 

katek, kakg, B., Tas., Kar. 
kar, N., B., Jel., Tas., Kar., Mor- 
gen. 
karre, NP. 
kart, Morgens. 
karel, B., Tas. 
karimagan, K. 
karaemagan, NP« 
karl, N», auf den Morgen be- 
züglich, 
km, Tsch., 00. 
karil, B., Tas., Kar. 
karimagi, K. 
karai, NP. 
kari 661, Hl, morgen. 
kär, N., ReusCf s. kagar. 
karä, Dorf (eig. russisches Dorf), 
kevi, K., kerrä, NP. 
tereme, Tsch., 00. 
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karä, N., JcL, B., Ta^., Kar., 

Kranich, 
karra, NP, 
karan af, Kranichsbeere {Vacci- 
inum Orycoccos^), 
karaü apsot^ K, 
kara L'ober, B., Tas. 
karaluio, Tas,, Erdhütte; s, löl-mal, 
kare, kari^ nnten hin, 
karcijdal, schief. 
karui, NP; 
karukkai, K,, Tsch. 
karur], .NP,, schief, 
karernlil, B., Kar, 
kareTjJcl, las, 
kareqtiak, ick bin schiefe schief 
gewachsen, 
kareqnafj, B., Tas., Kar, 
liaruonai], K. 
iarejau, MO., auf etwas slossen 

(vom Acllcr). 
laretarj, B., huden, anlegen, 

karcteqaTj^ Kar* 
karoljap, tcerfen; s. laeain. 
küÄj sibirischer Fcnerrnürder (mu 
stela Sibirica), 
käs, K. 
kai3e, kaC, B-, Kar., Violine. 
kat^en rnd, Violinbogen, 
ka<^cl*cei (ct'^DJ?), Violinsaite. 
kü<5c, Tsch., Stiefel; s, pöu. 
lU, 00. 
'jHJiaiji las., niesen, husten; 5, kon- 
naq. 
ka<Jembai]. 
ka6ar|, TscHm 00., Frost, Reif. 
kattag, NP. » 



kSc^ka, Hauch; s. sfimdo. 
katko, MO. 
kacko, K., Tseb., 00. 
kaj, Arbeiter^ Leibeigner^ Knecht. 
koe, MO. koUo, K. 
küle, 00. hM, Tsch. 
ko4, NP* keo, B. 
kere, Tas. ke4e, Kar. 
ka;^, MO-, Haar [des Menschen); 

s. liija, opl. 
käO'Nom, Donner; s. il^an-Nom. 
krtl-Lotn^ Tsch., 00* 
käl-Nop, B. käl-Nom, Tas, 
kSna, mh:ieL 

kanemleSji^ der wievielte. 
kamik, N., JcL, B,, Tas,, Rai\, 
IlamL 
kaiiaij, M0„ K., 00., Tsch. 
kaniiag, NP. 
kanal-tnuiij B., Zeigefinger (eig. 
llundefinger). 
kiloak, tvenitj; s, laoog. 
kana, Tas. kaiiai), B, 
kuiiaer)^ Tas,, Kar., es ist wenig, 
kij(i;igaek, Dem, 
kaneq, Kar., B., Rand, Strand, 
üdcl-kaficQ, B,, frasserrmuL 
kanarj, Tas. 
kanj, Himdeachlitten, 

ksm-jü, K„ TscL, NP. 
kauC, MO. 
kaD3a, N., Jel,, Pfeife; Ügr.-Oslj, 
xagsiij kansa^ MT, kafjsa, 
kaßza, MO., NP, 
kanzza, K. 
karjza, 00., Tsch» 
kansäj B., Tas. 
kanfa, Kar» 
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), kägannap, lenkßn (Boot, 
Riemen), 
kännau, K. 

kätnam, NP., s. kägaloain. 
kanne, konne^ konni, nach oben. 
kandak, erfrieren. 

kandai), MO., K., NP, 
kan^g, 00. 
kand^jak, ich erfror^ fror zu. 
kande&ag, K. 
kandaDRag, NP. 
kan§e»ai), 00. 
kandejag, 9* 
kandeiar), kaDttei^T), Tas. 
kaD(le4ei|aij, kantte4embai|, Kar. 
kandek, Herbst; s. St$, 
kä&am^ bedecken; s. kjjap. 
käi^embaiD^ Tas. 
kS&am, Kar. . 
kä&ekoliembam^ Tas., üh &e- 

decke. 
kä»ebel (-bil), Tas., bedecü. 
käae, B., Kar., Tas., Ge$icht^ 
Antlitz^ . 
sajoDa käaß, B. 
kat^ NP., Kar., Stirn; s. WDend. 

kät, B., Tas. 
kätag, Tas., verschwinden^ sich da- 
von machen. 
katembag, z. B. ku4ed kateinla, 
icohin hat er sich gemacht? 
käte, Tas., sehr. 
kater, Tas., Kar., feines^ Tuch. 
kaUag, NP., jucken; s. hakmbak. 
kala, K., Schwestersohn; s. mägät. 
keöa, B. kSöa^ Tas. 
kecat, Kar. 
kad, Nagel [Finger-). 

kat, MO., Jel., B., Kar. 



katte, NP., K. kate, Tas. 
käöe, Tsch., 00. 
kadunnap, kadole^pap, kämmen. 
kalonnaa, MO. kattöonau, K. 
ka<!onnain, Tschl., 00. 
kattannam, NP. 
kateonam, B., Tas., Kar. 
kaloloam (g), Jel., B., Tas., Kar. 
katoIeUam, Tas. 
katol^m, Jel., B., Tas. 
kädar, Seite; s. peleg. 

kattar, K. 
kadap, sagen; s. larag. 
kSnnau^ MO., K. 
kaonam/ 00. kStnam, NP. 
ketam, B., Tas., Kar. 
kide, Tanne. 

kut, K., NP.> B., Tas., Kar. 
kuto, 00., Tsch. 
kutil-pa, B., Tas., Kar. 
käs, NP., B., Tas., Kar., Botim- 

rinde. 
Käsak, Tsch., 00., Russe. 

Kassak, K„ NP. 
käsera, Tas., Kar., Nusshäher {Cor- 

VHS Caryocatactes). 
kap, Blut. 

kam, K. kam, Tschl., 00. 
käme, NP. 

kem, Jel., B., Tas., Kar. 
kap, Segel 

margal-kap, dasselbe, 
kam, MO., K., 00. 
käme, NP. 
kam, B., Tas«, Kar., Leinwand. 
ka-porg, Hemd (von kam), 
kai porga, K. 
ka porgo, Tsch., 00. 
kawaima, NP. 
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kamil-porg, Jel., B., Kar, 


kabi, Flick, ■■im a^^a^^H 


Ivanit4*|iürg, Tas, 


kapi, MO. kappi, K. ^^| 


kapy, ab wmn^ das Russ. nafm 6bu 


kapai, NP. ^H 


kap^i», B., Tas-, Trommehtock, 


kap<i»^ B., Kar., Tas, ^^ 


kapf^Cj spiUtr. 


kapaiw, kapejaiii, Tas., flicken, ^J 


krijile, MO., 00. 


kapeleijam, K, ^^| 


kaptL'ii, Tst'hl. 


kappeiüijaut, Tas. ^^M 


kybeieii, B., las. 


kabrak^ feit vcerden, ^^M 


knlj('*e, Kar- i 


kapparaij, K. ^H 


kappe, K. kappi, NP, 


kaberar), Tschl V 


kapt^ehigj Dern.^cm tvenig spätrr. 


kaperaij, kapcreqaij, Kar., B,, ■ 


kap^elak, MO. kapteluga, TäcIi. 


Tas. J 


kappelak, K. kappilak, NP. 


ka;»eap4ai], kapereliai), Tas. ^^M 


^ kiipl, küfileka, B., Tas., niedrig; 


kapert*Uaii5arj, Incb. ^H 


^K kaptc 4ele-iread, Ociobcr^ Monal \ 


kabrambäk, dasselbe. ^^M 


^B 97nl kurzen Tagen. 


kapparijjbaij, K. ^H 


^m kai^tap, kaple^^,ak, auslöschen^ 


kabermbai}, TschL ^^M 


H kaptau, AlO., K. 


kaperertibaid, B., Tas., Kar. ^ 


■ kaplam, 00., Tseh., NP, JeK, 


kabriibal, feit; s. -sile. J 


^B Bm Kar. 


kabranibcdi, MO. fljH 


^^^ kapte4am, las. 


kappariDbcdi, K. ^H 


^^H kap(e4er]am, Kar. 


kapcrebel, B., Tas., Kar. ^H 


^^B kapteieritba, Tas., es üt ausge- 


ka^^ek, kurz; s. kauka. ^H 


^F^ löscht. 


kaukai), 00., Tsch. ^H 


^m kapleiieniba, kapteia. 


käme, Tas., mtsgebreitele Arme. ^^ 


H kap*^, Johannisbeere, Jak. xaniagac. 


kainaliiauij kauialbam, Tas., nm~ ^M 


H kaptt^, MO. kepti, NP, 
^m kL*ple, B. keplä, Tas. 


armen, ^^H 


katn, B., Tas., Kar., Leinwand. ^^ 


^^^H 


karnia, kilwia, Fluchs, ■ 


^1 kapüiir, K., NP., Amßim eines 

^m Flusses. 

H kdb, Zu«f/er; vgl. m. kabu. 


kamlci, 00.^ stumpf, M 

kam^ap^ ausgiessen^ ausschütten. ^^M 

kait]5au^ K. ^^M 


^1 kappe. K. käp^ NP< 


kaimlam, 00., Tscli., Tas. ^H 


^H kObannam, kabalbam, 00., B., ein 


kamjam, NP. ^^M 


^K Zeichen machen , sehniizen 


kaov^ejaiii, B., Tas* ^H 


^»^ (im IluU); s. laljau. 


kamlti^eijam, Kar. ^^M 


^^H, käbalmm, B, 


kauiUetaiiJ, -(eiiibam, Tas, ^H 


^^^ kiipäluam, kapalf^am, las. 


kamdekoUembam, Tas., icftgwiw ^^ 


^^^ • kapalbam, -teltam. 


ai45. 1 
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kamba, kumba, Frühling. 

kamba, 1) Ta^.« B.» Kar., Schnee- 
krusle, 2) B., Tas-, die Zeit, 
ico es eine solche giAt und 
man auf Sdineesehuhen voüde 
Rennlhiere fängt. 
ke, Berg, lIügeL 

kl, B., Kar. k&, JeL 
kek, B., Loch im Eise für den Füch- 
fang; s. pod. 
kuek, Tas.» Kar. 
kuekka, Tas. 
kegai, MO.. 00., Ei. 

kegiii, Tscbl. 
kegak, tcollen, lieben; s. soram. 
kegao, MO., 00. 
kekkai), K., NP. 
kykag, Jel., B., Tas«, Kar. 
kykcmbam, kykändiam. 
keg6, Flüsschen; s. ky. 

kekk^, K. kegeä, Tscbl. 
kekki, NP., kue^, B. 
kehck, kck, sehr^ zu vieL 
^ kel, Grube. 
kele, NP. 

kyl, B., Tas., Kar. 
kelemnak, kelembak^ fehlen^ man- 
geln. 
kelemnai)^ K., Tsch., 00. 
kel^ak, aufwachen; s. sededai). 
kSlIai), MO., Tas. 
keUag, Kar. k^ldag, B. 
kelöag, kSUembai), Tas. 
kel*, Seebusen, FlusUmsen. 

Vuei, Tas., Kar. 
ker, JVunde, Loch. ^ 

kyr^ B«, Tas., Kar. 
ker^ B., Tas., Kan^ Saum {Kran 
gen^). 



kerai), kerembag, B., Tas., Kar., 

t^enjointern. 
kerif, kerndap, kere^pap, schinden^ 
die Haut abzi^n. 

kerau, 00., K. 

keram, 00. kyrram, NP. 

kyram, Jel., B., Tas., Kar. 

kyrembam, kyrr^iam, Tas. 

kyrendam, B.« Tas. 
ke^ka, Stern, Ugr.-Ostj. xüs. 

kesagka, K., Tsch., NP. 

kasagka, 00. 

kii^ka^ Jel., B., Tas., Kar. 
ke&kahai, Stera^ eig. Slem-Auge. 

kesakas sai, K. 
k8<?, B., Arbeiter^ Leibeigner. 

kete, Kar. k£6e, Tas. 
keöa, B., Schwestersohn; s. mSgat. 
ke^, Ameise. 

keöä, MO. Tsch. ketci, R. 

kyöa, 00., B., Tas. 

kytda, NP. 
kend, MO., Bogensehne. 

kendde, K. ken^e, 00. 

kiodi, NP. öend, N. 

4iDd, Kar. 

4ynd, Jel., B., Tas. 
kefte, Kar., B., Tas., Suppe. 

kgaal-fit, Tas. 
ketap, schlagen. 

keltau, K. kettam, NP. 

kgöam, 00. 

kättam, B., Kar., Tas. 

katteijam, Kar. -mbam, Tas. 

kattam, Jel. katleiam, Tas. 
ketam, B., Tas., sagen. 

ketam, Kar. ketanteijam, Fut. 

ketendam, T^s. 

ketejam, kitembam, B., Tas. 



^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^H 

^^^^^^H 


kellMam, Tas. -4an^am, Inch. 


kcrai], kcreinUai), B., den fVinier^^^ 


kütelujlleTnbam, Tas., Freq. 


zubringen, ^^B 


kettMeteiiibam^ Tas., ich habe 


kerai]., Tas., Kar. ^^H 


längst (j(*mgl. 


kecorijil- ircad , k«Hondcl - ireäd , 


ketlt'teniän^amj Ttis. 


Tas., Kar. MiitwinlermomH, 


kc4ai, jethrman. 


Decvmber, 


kuÄal, kaioal. 


kii, B., Birke. 


ked, Zauberwet\ihei(^ fFeisfieiL 


kil Kar. 


kcdelml-gup, Zauberer^ Pritsier; 


kiikannap, antreiben; s. mtltinap. 


s. sombcri-giip. 


kallam, ß., Tas., Kar., schlagen. 


kedejnk, zaubern; s* sombcrnag. 


katlam, JeL käUegnm, Kar. 


keJegCj B., link. 


katleiäbam, kaüelam, Tas. 


kydcge, Kar. 


käien, B., Kar., Schliitcnkufe, 


kedeljnk, entgegenfffhen, ' 


käd» Darm, ^^M 


kiiedel^ari, K. kiied3l;^arj, NP, 


ka(c, 00. klli, B. ^H 


kücdeldam, ÜO. k-dal^rj, B* 


kaitu, K., NP. ^H 


letaldcrjatn^ Kar. 


kalä, TschL ^| 


luclalprn, lueleQam, Tas. 


kele, Tas. kef, Kar. ^H 


kcsen, MOm 00., Scldinnc, 


kiisseij, ruhig, still ; s. ärkak. I^H 


käseOj Tseh, 


kassembag, kasseixiaij, zaudern, 1 


^^^■^ kesan^ NP. i-ascn, B. 


ko, nadu tcegen; s. Gr. § 5B5* ^^| 


^^^ lesen, JeL, Kar. läsen, Tas. . 


kö, O/ir. ^H 


^M kesipsi, NP*, fVcrst; vergl. Jak. 


kuo, Tsch, ,^^H 


^M köc, 3hile, 


ku. Jcl., B., Kar. ^H 


^M keptCp B., lohantn^eere; s« kapt6* 


kogadal, N., taub, ^ 


^^L keplii, Tas- 


kukedel, kugedil, Jel., B., Kar. 1 


^^H keplä, Kar., Tas. 


kdgadi (kögedi), K. 1 


^^^^ keplek, billig; s. mirgedi. 


kuogadüa^ Tsch. ^^fl 


^P kiiept, Bm Tas., z.B. mir, Preis. 
^B ^ kebä, A/em. 


kuogode, 00. kuklie, NP. ^B 


koa6, Stadt, Burg, 9 


^ft kipä, Jel., B., Tas., Kar, 


kuaL\. MO. kuatce, K. f^H 


^^^ keliiljcga, Deni. 


kuaöe, Tsch., 00. ^^ 


^^H kipileä, B., Tas.^ Kan 


kmte, NP. küeC, Jel., B. ^J 


^^^P kipela^ Tas, 


kuee, Tas. kue(, Kar. ^^M 


^^^^ kirn, B., Jul., Tas., Kar. ^/trt ' 


koap^ erzengen^ hervorbringen , fin- ^ 


^1 ^ kii, Tsch., ÜO., Ifinicr, " ' 


den, 1 


H ke\ NP., JeL, Tas., Kar. 


köu, MO. köwau, K. 1 


■ kc, B« 


köwaiii, 00., Tseh. ^M 


^^^^ kct, B., KinkrUch. 


koggam, NP. ^H 
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koi)am, B.^ Tas., Kar. 
kogam^ Jel. kombaiD; Tas. 
koi, (Tat.) Tsch., 00., ScJiaaf. 
koija, NP., i) jüngerer Bruder, 
S) jüngere Schwester; s. myda 
und BCBa. 
koiraq, umringen; s. koja. 

koirau, MO., K. 
koime, 00., Gesang, 

kolmä, B. kolma, Tas.- 
kolme, Kar. kdn»u, NP. 
keimettai), 00., singen. 
koimeöai), MO^ 
koimelcar), K. ko»n<3ai), NP. 
kok, N., Tas., Herr; vergl. Wolj. 
kunoka. 
kog, MO., K., 00., NP. 
kur), B., Kar. 
kokka, K., 00., Tsch*. kleine, ge^ 

grobem Grube. 
kögo6ai), Tschl., ^entgegengehen. 

kögolaq, 00. 
koja, Kreis. 

kojag, im Kreise. 
nun -koja, die H^elt (Üimmels- 
kreis). 
ko(a, B., Tas^, Kar. 
kojal^ap, umringen. 
kojalgau, K. 
kojaldam, 00., Tsch. 
kOl, köi, reich. 

kuoi, 00. küwai, NP. J 
koq, N., Ad?. 

kuoi), 00. kßwaq, NP. 
köak, reich werden. 
köag, MO. köuai), K. 
kuouai), 00. 
koumb^, kojekaak, kouSpak, N., 
dasselbe. • 



kolä, kolal-Ig, Kar., Flügel. 

• kollä, Tas. 
kolambai), singen (und zwar Russin 

sehe Lieder); s. kohnä. 
koljä, N., Jel., B., Tas., Schuld. 
kolAa, K., NP., 00., Kar. 
kol^ahul, schuldig. 
koi^semel, Jel., B., Tas. 
koldasemel, Kar. 
kolAasi, K., NP., 00. 
kolAasui, NP. J 

Kold, 1) N., der Ob. 

Koltte, K. Kolttu, NP. 
Kuai, MO., 00. 
2) Tas., Kar., B., Jel., der 
Jenissei. 
Kuld, Kar., auch 
4agandes-kold, breiter Ftuss. 
ko(a, B., Tas., Kar., Kreis. 
kolai), Tas., ringsum. 
kolailbai], Tas., herumgehen. 
• kölaram, kökragam, Kar. 
kokral Js(m, kotaral^mbam, Tas. , 

schnell herumgehen* 
kol^aljam, B., Tas., langsam 
herumgehen, umwenden. 
kolal^eijam, Kar. 
kolmä, B., Gesang. 

ko^ma,- Tas. kolme, Kar. 
kol^medai), B., Tas., singen. 
kotm^g, Tas. 
ko4mettai]a{), Kar. 
kor, N.^ Jel., B., Tas., Kar., tief. 

kork, korr), N., Ad?, 
kör, Muksun [Fisch). 
kuor, 00., Tas. 
kör, Tas. kur, Kar. 
kor-hyr, Stier; Hengst; vergl. Ugr.- 
Ostj. kar faik 



^^^^^^H 


kor-syr, K. 


^^^^^1 


kor, JcL, B.» Tas., Kar, 


ko^kaiak^ ko^kalai]^ Adv. ^^^^| 


kör-miln, B., Tas.» Kar., Miliel- 


koskalar]^ ibrj, ich kbe arm^^^^^M 


fiti^cr (eig. Sli^finger). 


kor, N., Jel, B., viel. ^^^B 


knr-kul;^,i, B., Enterivk, 


ko{e, Tas.« Kar. ^^M 


korai-ilttjÄiP., uticastn'rtes Renn- 


kQÜe, konQer]^ K. ^^M 


(hier. 


kuole, 00. ^1 


korärjarj, 1) N*, auf Schneeschuhn 


koKe, koaaij, NP. ^^B 


gehen ^ 2) B., Tas,, Kar., 


kotek, koreg, Adv., Jel., B. ^J 


reisen. 


kolei]^ kotleij. ^^| 


korambaq, koHiJarj, Incli, 


aba, assa kocek, koter), efica^, ^^ 


kunp, korefyip, zmchnciJen, 


nie/(f viel. ^J 


korau, MO., K, 


kü^, N., Tas., Ohrring. ^^M 


korariij 00., Tsch,, B„ Tas., 


Ute, K. kiioOe, Tschl. ■ 


Kar. 


ko(5u, NP. kue, B. köle, Kar. 1 


korram, NP, 


ko^, Schneegestöber, Unwetier. ^M 


korejam, korreiam, koreleqam. 


küc, 00. kUe, Tschl. ^H 


B,, Jas., Kar. 


koL'u, NP. ^H 


^^ koral^ap, -Ijambap, dasselbe* 


ko;^ck, es t>/ Unwetkr. ^^M 


^■^ korg, N., JeL, B., las., Kar., Bär; 


Utuj}, NP. ^H 


^^^^ Fion. karhu. 


küja. Sack. ^^ 


^^^H kuerg, MO. kuergc, NP. 


koca,MO.,00.,Tscbl.,Jel3. 1 


^^^f kuerga, Tsch.« 00. 


kotea, 00. kolca, NP, ^M 


^V korii;^<^, A'ori a«« Birketirinde* 


kota, Kar. ^^M 


^^^m knroni;;e, B. k{>rom5ti, Tas. 


ko^^i, Handwurzel^ Schienbein, ^^M 


^^^H koromd, Kar. 


udel'ko^i, Handwurzel, ^^M 


^^^■(orram, NP., auflrmnen; s. pocau. 


uden-kuat, MO. kucUe, K. ^| 


^^H koram, B,, Tas., Kar. 


küc4 (km6), NP., Jel, B.,Ta$.» ^W 


^^^B korbaritiap, Kar., umcheH, 


Kar. 1 


^^L^ korbennam, korljolpam, Tas. 


kuotea, Tscb., 00. M 


^^^^ korbe, NP., drab über der Erde. 


kontTj Schaaf. ■ 


^^^ ko!%, kos, obwohl, das Uuss. xonib. 


koiiDir, NP. koi, Tsch., 00. 1 


^^^koÄar, N,, JeL, B., las,, Kar, 


koDj, N., B„ Tas., fVnrzcL ^M 


^^^H Ma mm 


kmt, MO. korid^e, K. ^H 


^^^B kosär, MO., Tscb. 


kon^e, NP., Tsch. ^H 


^^^r kossär, K, kossari, NP, 


koßd^ Kar. „ ^H 


^■^ ko^L-J, ichlechu arm; Adv. koskaij. 


koo^ernap, scAen. , J 


^^^^ ko^kadal, koital, dasselbe. 


kon^ernani, B. ^^| 


^^^V ko^egedil, B., Tas., Kar. 


koD^eroau, K., MO. ^^| 
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kondornam, Tsch., 00. 
koa^urnam, NP. 
koDdernain^ Tas., Kar. 
konderbam, las. 
konder^erellai). 
kooRu, NP., Gesang; 9. koime. 

koauear), NP., singen. 
kondak, schlafen. 

kondai), K., NP., B.,Tas.,Kar. 
konjai), Tscli., 00. 
koadalbak, kondal^ak^ N«, etn- 
schlafen. 
kondälbag, Tas., Klar. 
koBdalbän^g, Incb. 
kondaleinbai), B., Tas. 
koDjSIbag, Tscb., 00. 
kondolbai), MO. 
koDdeldai), K., NP. 
kondal^Uembag, Tas., Kar. 
kondernam, Tas.^ viel schlafen. 
konderel-gum^ ein schlafender 
Mensch. 
kot; N., B., Ta9., Kar., Husten; 
Ugr.-Oslj. xut. 
kut, Je). 
koonag, B., Tas., husten. 

kotoag, NP. kotpag, Tas. 
kotamaf), Tas., Kar., ich huste. 
kotarellai). 

kotkalel4ai), Tas., Kar. 
kota, Kar., Sack. 
kotil-porg, Tas., Kar., lederner 

Kittel. 
kottia, K., NP., Schwiegermutter; 

s. palja. 
kod; 1) Ilaken, 2) SumpfhiidtJbeere 
(Vaccinium uliginosum). 
kot, MO. kote, B., Tas., Kar. 
kolte, NP. 



kotasemil, B., tntY einem Haken 
versehen. 
kotasemel, Tas. 
kode, Zwischenraum; Ugr.-Ostj. 
ku4, Ung. köz. 
Dat. kodend, kDtend, kottend, 

zwischenhin. 
Loc, Abi. kodeagan, koteagan, 
kotteagaH; zwischen, zwischen 
her. 
Pros, kodeat, koleiin, kotteut, 

zwischen entlang, aucb 
sede-kodend/ a. s.w., Gr. § 565. 
kotle, K., Leibeigner. 
kosannam, NP., mahlen; s. nut- 
kannap. 
jL09eloain> B., Tas., Kar. 
koselbam, -l^embam, Tas. 
koseI6I4am; Tas. 
koselellembam^ ich habe gemah- 
len. 
kosanaain, kosalbam, Tscb., 00., 

malen, besehmutzen. 
kossan, NP., Tod; s. kflrme. 
koptär, N., Schwelle. 
köptap; koptembap; verschneiden, 
castriren. 
kopterjnam , köplegbam , kup- 

teQeUam^ Tas. 
' kopteiynau, K., MO. 
kaoptegnam, 00., tschl. 
kuoptagnam, NP. 
kuptei|Dam; B.^ Kar. 
köptembedi; Kar., cßstrirt. 
kopte-hyr, Ochse^ easiriries Pferd. 
kaopte, kfipte-syTT NP. 
lAfie, Bm Kar«' 
kSpte, Jel., Ta9. • 
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kob, N., flaut. 


köSkuak, gehen. ^^^^^^^^B 


kOb, MO. 


käskuag, K. ^^M 


küba, Tschl. kobe, 00. 


kileak, landen, ^^M 


kop, B., Tas. kup, Jel. 


Waii, Tsch. km^, K. ^H 


koppa (e), K., NP. 


kAdag, 00., Tseii. ^M 


köm, K.. NP., Tas., zäh, hart. 


kuptari, NP. ^H 


kÜDi, B. 


kön^ir, Seüe, litppe, ^H 


komde, 1) Koptken, 2) Geld. 


köcir, MO. ^M 


lol komde, ein Rubel. 


Unier, 00.» Tsch. ^M 


komdet-pälek, kalber Kopeken. 


koid, MO., Pferd. ^H 


komdeä, Tscb. kümda, Tas. 


kündda, K. ^H 


komdi, NP. kümde, Jel., B. 


kiiodö, Tsch., 00. ^M 


kumde, Kar. 


künda, NP. ^H 


komb, könib, N.,Tas., ff^'eUe; Ugr.- 


iüuä, Jel., B.» Kar. Iimd, Tas. ^M 


Ostj. lump, kuinp; Uog. liab. 


kßt, N,» Tas., küül, Tsch!., zehn, ■ 


^ komba, K. 


kür, Kar. ^M 


■ kuotnba, Tschl., 00. 


kudüDi^gl, der zehnte. ^H 


■ kümb, Jel.. B., Kar. 


köd^ KrankheiL ^H 


■ k5, Seile, Rippe, Gr. § 1 3. 


küJe, JcL, B« ^^M 


H kö, Jel., B., Tas. 


kodak, tch bin krank, 1 


^ kit, Kar. k&te, K., NP. 


kÄlaq, M0,,O0.,Tsch., Jt4., I 


H küiidü, 00. ködö, Tscbl. 


B., Tas., Kar, ^M 


^M Dat. könd, zur Seite hin. 


kfitbi), K., NP. ^M 


^M Loc, Abi. kögö, an der Seite, 


kölembar), Jel, B., Tas., Kar. ^J 


^^ von der Seile her. 


kf>dadal, krank. ^J 


^^, Pros. ki>ut, küun, kämet, an der 


küdaudi, K. ^^M 


^^^B Seite entlang. 


kMmio, 00m Tsch* ^M 


^^"ioe, MO., K.. Tsch., Jel., Birke. 


kfitandie, NP. ^^ 


|i Kiielak, Kwalak, Kar., Jtirak. 


kudendil, JcL, B., Tas., Kar. 1 


^M KwäleQ, Tas. 


küdendel, Tai. A 


^V köü, kiiii, Gehirn. 


k64rri)^ sw Fmsä gehen; s. pabkiaij. ■ 


H kiiu, K. kiiurj, Tsch., 00. 


kilsurät, Blase: s. pökn. ^J 


H kfii], NP. küm, B., Tas., Kar. 


koeoldar], in einer Reihe stehen. ^^M 


^B let-küm, Ktiochenmark. 


kfltiüldaq, 00. k{><:'ul5ar), NP. ^J 


H kök, kük, Auerhahn {Tetrao Tetrix). 


ky, N., B., Tas., Kar.» Fluss. ^M 


H küi], K., NP. 


ke, Tschl. ^H 


■ küuq, 00., Tscb. 


kyau, <fen Bogen »pannen. ^H 


V kük, B., Kar. kilq, Tas. 


kyatn, Tsch. kyggam, NP. ^^M 


H kdl, Kar., einmal: friiher. längst. 


kyrjam, B., Tas., Kar. ^^^^ä 


L 


^^^M 

^^^^M 
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kyn^ögambam, Tas«, ich ipanne 
den Bogen. 
kymbam, Tas. 
kymmän^m, loch. 
kykag, kykam, Jel., BMTasM Kar., 
lieben^ wollen. 
kykembam, ich will. 
kyl, N., B., Kar., Brust. 
kylo-ol, dasselbe, 
kyle, NP. 
kyram^ Jel.« B., Tas., Kar., schin- 
den, abziehen. 
kyrembam. 
kyrre4am, Tas. 
kyrendam, B., Tas. 
kyrram, NP. 
kyrri, NP., Oberkleid der Männer 
und Frauen aus Rennthier" 
fellj mit den Haaren nach 
aussen. 
kyre^ai), Kar. 
kyreag, Tas. 
kyö; kyt, Tas., B., Kar., Moos. 

kyt, Je), 
kyöa, 00., B., Tas«, Ameise. 

kytöa, NP. 
kfdeg, oft. 

\d, B., Kar., Berg^ Hügel. 
U, N. ki, Jel., Tas. 
ki, N., MO., K., Miue, MiiieU 
punci; s. saiga^ öon^e; yergl. 
Jak. Rffl. 
kiedi; Tschl., Korb aus Birkenr' 

rinde. 
kil, Grube. 

kUka, Jel., B., Tas., Kar., Stern; 
s. keäta. 
kiskael-puoreä, B., Kar.« Tas., 
der grosse Bär. 



kinl^ Tas., Kar., Stronmehre. 

Vxü%, B«, Jel. 
kmak, kinai), B., behaarter Pelz 
mit bunten Säumen. 
kymai); Tas. kyreftag, Kar. 
kidaduo, B., Morgen. 
kiba, Entenart [Anas Crecca). 
kipa^ N., Jel., Tas., Kar., klein. 
kipileä) B., Tas., Kar., Dem. 
kipiU, Tas., Dem. 
ku, ko, Insel. 
oln-go, K. 
ka, K., NP., schlammreiehe Stelle; 

8. käl^. 
kfl, B., Tas., Kar., Zugriemen [für 
Rennthiere). 
kfigol^k, dm Zugriemen an- 
legen. 
kündol^, kündalbam, B., Tas. 
kündalnai), Tas. 
kundalaam, kandeldei|ai|^ Kar. 
ku, ProDominalstamm, Gr. § 567. 
Dat. ku^ U)ohin; ku aha, assa, 

as, nirgendshin. 
Loc, Abi. kun^ iro, woher; kun 

aha, assa, as, nirgends. 
kujem, kujemme, kuem^ irgend- 

U)ohin. 
kuD jem, kun §m, irgendwo. 
Kuai, MO., 00., der Ob. 
kuak, sterben. 

kuai), K. kawag, 00., Tschl. 
kogai), Bm Tas., Kar. 
kun^i), B., ich werde sterben. 
kuaga, K., NP., Schuher. 
kuagan-par, Achsel. 
kuaganpari, NP. 
koanta-par, 00., Tsch. . 
kuet-par, N. 



^^^m ^^^^^^H 


^^^r^uoklepär, keget-par, B. 


Itael (kuci), Hiilfswort bei den ^^ä 


^^^" kuekle-par, las. (Stamm kueg, 


ZabI Wörtern« z. B. uker kuel ■ 


umgeben). 


kul, eitf; s. Gr. § 360. J 


kuekkalaam, -Ibam, -leltam, Tas., 


kuel, N., B., Kar., Fisc/i. ^^| 


auf den Schultern (ragen. 


kuele, NP., Jei., Tas. ^B 


kuannap, schlagen^ tödten. 


kuelet-tiril-iread, FischrogenmO' ^M 


kuaiiüJiu, ÄIO.» K. 


nal, April, ^^| 


kuaaiiant, Tseh.^ 00. 


kilMiril-iread, Kar. ^H 


kueüiam, NP, 


kue]e»ai], fischen, ^^M 


kuennam, B., Tas. 


kueleai»aij, kiieieliatj, B., Tas. J 


kuelcam, loch. 


kuelelitnq, Kar. ^^H 


kuenkaq, Kar. kueteiam, Tas. ' 


kuelatiitag, NP. ^^B 


kiialpap, kuaJeÄpap, dasselbe. 


kueleÄcl4aij, Tas. ■ 


kuetpam, NP., ß., Tas, 


kuelelel-gum, B., Tas., Fischer. ■ 


kue, N., B-» Tas., Ueberfluss, zu 


kuelas, Tas., //ii/, ^^H 


ineL 


kwälas, Tos., Kar. ^^| 


'kua, MO., 00,, TschL 


kuerap, rufen. ^H 


^n ky, Kar. 


kuerau, K., MO., Tsch., 00., ^M 


^B kueq, Adv. 


NP. ^M 


H kuai), MO,, OD., Tsch. 


kueram, B., Tas., Kar. ^^M 


^M kuei, N., überflüssig. 


kueräo^am, loch. ^^M 


H kuai, MO., 00., Tsch. 


kiieretain, ick rief, ^^M 


■ küci, N., JeL, B., Tas., Kar., 


kuere, Krähe. ^^^ 


^H Seele. 


kuereit, Tscbl, Tas. ^^M 


^m kuai, 00. kuaji, NP, 


kuerä, Kar. kerea, B. ^^B 


^^^ kueimar), MO.^ K,, JeL, B.,Tas,, 


kuere-iread, krähen-Monai (Ja- ^M 


^^^B Kar., aihmen. 


nuar). ^^M 


^^^ kuaimar), 00., NP. 


knerii-irciid, Tas. ^^ 


^V kuel4el-gum, ein Alhmender. 


kueral-ireäii, Kar. 1 


H kuekiileq, B.» Schwalbe, 


kuerme, Mann der altern Schwe- M 


^m kuekal, Ta.s. 


$ler; s. iimoe. ^H 


^P kuekka, Tas., TVuhm; s. pod, kek. 


kuanrie, MO. ^H 


^1 kuegar, N., B., Stur (Actpenser 


kuermea, TschL, JcL ^^M 


^B Sturio). 


Umäj B. ^H 


^B kiiagau, K. 


kues, N., B., Tas., Kar., Hälfte. ^H 


^H kimoa, TscIk, 00. 


kues, NP., MO. ^M 


^M kuekar, Ta^. kuogar, Kar. 


kuekka, Ueai. ■ 


^m kucjaruak^ athmcn; s. kuei. 


kuekka, MO. 1 


^K kuejaniarj, B. 


kuassaka, K. ^^^ 
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kue^k, N., ich bin hungrig; s. 

knesi\q, 
kue^kmnsiKausnihen; s. kuejarnak. 
kuaskaiiiiaT|, MO., steh erholen, 
kueskal^k, kue&kal^espak. 
kue^kalnai], B., Tas. 
ku&^kaleUai]^ Tos* 
kueSpag, B. 
kiie«i, Kar,, SchrilL 
kue$, Tas., B. 
kuetfkaliiag, Kar., schreiten. 
kueckaljaij, kiietkal5aijj kuel- 
kaleUar), Tas. 
kuecal, NP,, fc/tir, heiter; s* kalind. 
kye4el^ B., Tas.» Kar., Iwiss^ 
klar. 
kuej, I) B.,Tas., FlüRschen, 2) B., 
Tas., Kar., Ab/luss^ Neben- 
fluss. 
kue<5, MO. küej, K, 
kiielii, TsehL kua*5u, NP, 
kuejOp, kuejeispap, verlassen. 
kuedau, MOp kuetlau, K. 
kiieUaiFi, NP. 

kueiaii3yTscb.|00MTas., Kar. 
kuejam, B. kuelembam^ Tas. 
küenekj Schwiegersohu Schwester- 
mann^ Schwager, 
kuenek, kuencr), B. 
kuena, Tas. kucnaij, Kar. 
kuen;?tag, B*, Tas., gehen, fahren, 
kueüiiak^ fortgehen, fortfahren, 
kuaanaii, MO., K.,Tsck*,00. 
kuennar), NP., JeK, B., Tas., 

Kar* 
kuerinetai), Tas. 
kueiicj^pük, N., leA gehe, 

kueub.'iT). 
kueubel, gehend. 



kuenJ, N., B., Tas., Kar,, Mor 

gen- und Abendröthe; Ugr.- 
Ostj. 11104. M 

kuende, K., 00.. NP. ' 

karl, kari, kariiiiagi kuend^ ifor- 



I 



genriUhe. 
iidel, lidi kucod, Abendröthe, 
kuendap, kueadeSpap, tragen^ fort 
tragen* 
kuaiidao, MO,, K., 00. 
kuanjam, Tsehl. 
kueiidani, NP. Jel.^ B., Tas. 
kendaiii, B. kueuneijam, Kar. 
kuennemljam, Tas. 
kuetap, anfangen; s. oldam. 

köelal^^^ap. 
kuete, 00., Hitze. 

kue4, JeL, B., Tas., Kar. 
kiieteä, Tschl. kiiel, NP. 
kuetel, 00., B., Tas., Kar., 
heiss. 
koelei), 00., Adv. 
ki3e4ebel*ir€äd, der Juni-MoneU^ 
ifjoenn die Fische getrocknet 
sind), 
kiie4el-iready Tas. f 

kue<5elt-ireäd, kicel-ireäd, Kar. 
kuedak, kuedambai), schehen. 
kuedaq, MO., 00. 
kuettai], K. ktio6ar], Tschl. 
tutar), B., Kar. 
kaedagi, Itnk. 

kuedügij K. küedage, Jel. 
kydege, Kar. kaelege, Tas. 
kueleki, NP, kedege, B. 
kuedä, Tschl,, Schritt; s. &l 
kucä, N., Tas,, B., Kar«, Eisen^ 
MetalL 
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■ 


kuesai], MO., 00*, Tsch,, hungrig 


ker (kor), N., JeL, B., Tas., Kar., 


■ 


sein. 


Hermelin; vgL Jak. KupMuac. 


^m 


kueÄak, N. 


kurru, NP. 


^H 


kiieÄag, Kar., B., Tas. 


Bärga kur, Feuermarder (mti- 


^^ 


p kueslal, N-, hungrig. 


' steh Sibiriea)* 


■ 


kiies^lit, B.» Tas, 


kureßar) , kureSpaq , Hermeline 


1 


kueÄedel, Tas. kuesedi, K, 


fangen. 


^H 


kuesendi (die), M0.,Tscli.,OO. 


kurak, schiffen^ abwärts fahren; 


^M 


kueseridie, NP, 


3. peojag. 


^H 


küessdl, Hammer; s, sale. 


körai}, Kar, 


^H 


kuessaü, MO. kuessali, NP, 


kurcml>ar|, Tas., ich schiffe. 


^1 


koopl, Plaiz^ Stelle zum Sitzen oder 


kuraljap, befehlen^ veranlassmt ver- 


^H 


Liegen. 


mögen. 


^H 


kopl, MO. 


kuraljau, K. 


^H 


kuopte, K., 00m NP. 


küraldain, 00., Tsch, 


^H 


kQpt, B., Kar., Tas. 


kuraljam, NP, 


^H 


kuk, B., FürsL 


kuralsam, B., Tas. -Ijeljam. i 


^H 


^ k6k, Tas. 


kuraljembam. 


^H 


^1 küil-gum, B,, ßrsUieher Mann, 


kuraljegam, Kar. 


^1 


^M koil-kuui, Tas. 


kuralbak, laufen. 


^H 


^ kugerap, schaukeln, in Bewegung 


kurulbaq, NP. 


^B 


D^ setzen. 


kuraluari, -l^ai), B., Tas., Kar. 


^M 


^M kukeraoi, B. ktikuram, Tas. 


kuralpaq, -löHaj), Tas. 


^H 


^M kykkerau^ K, kukluram, NP. 


kuraoiiak, N. 


^^ä 


^M kokarau, MO. kugoram, 00, 


kuroa&ar), MO., K.,00.,Tsch. 


^J 


^P kiikitreQaii], Kar. 


ktirannar), NP. 


^H 


V kukurenibam, Tas. 


kuralSel-gum, Tas., am laufender 


^H 


^ kugä, MO., K., Tscli., 00., NP., 


Mensch. 


^B 


B., Tas., NebeL 


koräp, kuröÄpap, flechten^ z. B. eine 


j 


, kuie, /lai^. 


Reuse. 


^fl 


H kuleä, Tschl kulli, NP. 


Vmäu, MO., K. 


^^ 


^^^^^^H mm^^m■m■^%t> %>* * Ml t^^i^ m-m 9 ^ -■ ■ ■■■■■ ■■ ■- * -m -^■ w- w 


kuräüj, 00., B., Tas., Kar. 


^^B 


H kulä, JeL, B., Kar. 


kurräin, NP. 


^fl 


^P külii, Tas. 


kureiam, kurembam, kurendam, 


^H 


H kal^, B., Tas-, Entenart {Anas 


Tas. kuran;5am Incb. 


^H 


^m clangula). 


kilram, sengen (Holz); s. perap. 


^1 


^m iiel-kulja, Tas., das IVeibchen. 


kiirram, NP. 


^^ 


^m pur-kul^a, B. 


kyrenuaq, kureiibaij, B.,Tas,, Kar,, 


I 


^^^ korkulSa, B., der Enterich, 


gehen. 

• 


m 


^^^^^^^^H 


t 1 


.^ 
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kurettel-gum^ Gänger. 
kurme, 00., Tod; s. kossan. 

kfinno^ B., Tas., Kar. 
kui^k, kussaij, kanzai), unetiel; s. 
Gr. $ 56». 
ko^k (kussai) u. s. w.) &m, jem, 

etwas. 
ku^gan (kossagan, kunzaQaa, 

kussan), wann. 
ku^gan gm, irgendeinmal. 
ku^gan aha, assa, as^ nie. 
kutor, schlammretche Stelle; s. käl^. 
kuss6r, MO. 
kunzer, 00., Tsch. 
ku, K., NP. 
kttöarnai), B., Tas., gehen. 
kuttamai), Kar. 
kuöamam, -reliai), Tas. 
ka6ärel-gom, Gänger. 
ku^anoag, MO., 00., Tsch., iich 
schlafen legen. 
kutcannai), K. kutöannai), NP 



kuöalbaij, ich legU mich schlafen^j ^j^i (kod), wer, 



koni, HO. kfin4o^ Tschl. 
dynaima, NP. 
kunjet-pi, N., Tuch. 
kuften-pi, MO. 
kunden-pi, K. 
öyDan-pi oder öyne, NP. 
^kund, N., B., Tas., Kar., tretV, 
lange. 
kande, 00. * 
kunnai), Tsch., OO. 
kundök, 00., NP., Feme. 

kundäk, B., Tas., Kar. 
kuodökkai, 00., NP., entfernt. 

kundäkal, B., Tas., Kar. 
Dat. kundökt, MO., K., 00., 
NP., weit fort. 
kundäkt, N., Jel.,B.,Tas., Kar. 
Loc, Abi. kundökkaa, MO.,K., 
00., NP., weit^ weit her. 
kundäkan, N., B., Jel., Kar. 
kundaredi, kundareti, kondarti, wennn 
gleich. 



8. kondalbak 
katcalbai), K. kutdalbai), NP. 
ku6uiftai|^ NP., rufen. 
\ kflnak, laufen^ davonlaufen. 

kunar), 00., Tsch., Jel., B., 

Tas., Kar. 
kunnag, NP. 
kunarnäk, davonlaufen. 
kunarnai), K., 00., Tsch., NP. 
kuoernäg, -röän^g, B«, Tas., 

Kar. 
kuoerpai), -räl4aT|. 
kunj, grober Tuchkittel. 

künde, 1) K., 00., Tuchkittel, 
2) Kar., Tas., Tuch. 
kundel-porg, Tas., Kar. 



kut, Jel., B., Tas., Kar. 
kudS, kuto, kutte. 
kude »ädat, einer von beiden. 
kuden aba, assa, as, 3, keiner. 
kutar, kutlar, kundar, wie. 
ku4a, kudSme, kadejem, jefjfiand. 
kassai, kuSal, kuozei, wieviel. 
kassamtölgi, kussam^eli, kansem- 

dietti, kuDzemdgli, der tete- 

vielte. 
kfldagö, MO., 00., Tsch., B., 

Tas., Kar., Zugriemen für 

Menschen. 
kü, B., Tas., Kar«, Zugriemen 

für Rennthiere. 
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köska, K., Tsch., 00., seicht; s. 

Cagebal. 
kup (kop)j N„ JeL, B-, Tas., Kar., 
3iefi$rh, 
kum, MO-, K„ 00, 
kume, NP. 
köpteqnain, B-, Kar., verschneiden^ 
kiJ}>terin<im, Hjellnni, Tas. 
kupteqtiiinjnm, loch. 
kiiDil>ak, sterben; s, kuak. 

kumkiQ.Tas. kumRiän^ai] Jficb. 
küliii), Tas,, ich bin gestorben. 
kübal, ein Todter^ ein Verstor- 
bener* 
köbel, ktlbil, B., Tas., Kar. 
köiiiledi, ÄIO. kübeJi, K. 
kümbadie, NP., 00. 
kfibie, Tseh, 
ku, Gürtel; s. 6ö. 

tfi, Jel., B.* Tas., Kar. 
küüdi^nio, MO., Kreuz. 
kiindii-ina, K., Tsch. 
kuniti-mo, 00. 
kmidar), K., Tsch., NP., 00., 
sich umgürlen, 
kiie, MO., 00., Fichte; Ugr.-Ostj. 
idt. 
tö, kol-fu, Jel., B., Tas. 
lu, Vfil-pu, Kar. 
Kiielom, Tungnse; s. Pömbak. 
Kiiülam, Küalm, 00., Tsch, 
Küciem, Tschl. küelui]j NP. 
küeldel, Alterthutn. 
küelim, NP. 
kueldembaT)^ ich besinge das AI-- 
terthum, 
kfieläaiBkir], NP. 
kiieljembar), B., Tas. 
küelJemmäDdar], Inch, 



kilelSembaiiaT)» Kar. 
kiieljiigombat)), Tas. 
küu (köy), reissende Stelle im Fluss. 
kflrje, B., Kar. 
kimf]oänj es fliesst reissend, 

kurjTiiin, B. 
kÜQilal, MO., NP., reissepid, 
köuliul, N, kiirjdi, K., Tschl. 
kiJTjesemil» B* 
kügeseinel, Tas.» Kar. 
kfikal^^aijj Tas», pfeifen, 

kiigitlSeijag, Kar. 
küüi, Tas., Rabe. 
kulfaq, NP., hinken; s. ferg3ak. 

kulandie, lahm, 
kiirani , ÜO. , Tsch. , sdmukeln 
(Mcüsehen). 
küraQnm, B., Tas., Kar. 
kurambani, küramarijam, Inch. 
kflndarj, K., Tsch,, NP., 00., sich 
umgnrten, 
^embenDag^ B., Tas., Kar. 
künda, NP., Pferd, 
küo^ldä, K, 
kündü> Tsch., 00. 
kute, Tas,, Stieftischafl von Tuch, 
pemel-killo, Tas, 
piem-kude, B, # 

peui-küt, piniet-kiidej Kar. 
kutiü,Tsch.,üO.,Äfj/eM/ii//,5c/mc^, 
IlageL 
küUÜg, Adv. 
köüa-dcl, ein Tag mit Regen^ 

füll y, s, w, 
küllamba, es ist Regen-^ Schtiee-^ 
FiagelfalL 
kfiUiiiiiha, 00., Tsch. 
kulluniba, NP. k^^ttaiiiba, MO. 
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kuderbag, K., träumen. 

kiitarbag, NP. 

küdeptak, ködeptak, N. 

ködeptai), Tschl. 

kfidäptai), küdäpteijaiii, B. 

kütäptai), Tas. 

kötäpteqar); Kar. 

küdäptembai), -pt^Uai), Tas. 
kussuai), krank sein; s. ködak. 
küwau, werfen^ fehUehUesen; s. tu- 
Qam u. doap. 

küwam, Tsch., 00. 

küggam, NP. 
kfliD, B.« Tas., Kar., Gehirn; s. kofi. 

let-kfim^ Knochenmark. 
kw6, N., Birke. 

kwä, kwäl-pu, Tas., Kar. 

koo; MO., K., Tsch., Jel. 

küe, 00., NP. 

kä, käl-pu, B. 

H, käl-pu, Kar. 

köel-pu^ Jel. 
kwä^er^ Schlittenkufe; s. nitte. 

köedec, MO. 

kä4en^ B., Kar. 

koäöen^ kwä4en, Tas. 
Kwälak, Kar., Jurak; s. Köelak. 

hii, Auge; s. sai. 

sai, Jel., B., Tas., Kar. 
haigedal, blind. 
saigedil, saigetil, B., Tas. 
saigedel^ Kar. 
häkuap, äkuap; schmecken; s. at- 
tennam. 
sagam^ B. 
häg, schwarz; s. saga. 
hägaläg, schwärzlich. 
hägaUgal. 



hai), Auerhahn; s. seq. 
hal^, Pfosten, Pfahl; s. sal^. 

hal^e-po, Ihürpfosten. 
halb^, ßferesche; s. saipa. 
halembak, jucken; s. kattai). 

sipelbega^ K. sibemba; B. 

sipelba, Tas. 
härap, anbinden; s. särau. * 
haru^ s. särm. 

ha<3, Brennnesseh Hanf; s. säe. 
haöemap, K., nagen; s. mala'ap. 

sa^emam^ B., Tas. 

satternam, Kar. 
haöep, schwer; s. saöem. 
hä^P; beissen; s. säjau. 

baöejap^ haöä^ap. 
häa, Spiel. 

San, Jel., B. 
hän^emak, spielen. 

sänjemag, B., Tas. 

sänternai), -rbai), Tas. 
hädamak, warten; s. sädamag. 
hapUp, fällen; s. ästau. 

heptau, HO. 
hapteSpap, ich fälle. 
heij^ät, Ellbogen; s. seglet, surget. 
hel$, hiel^y sieben; s. s^lde. 

hel^äru, siebzig, 
her, Schnee; s. ser. 

syr, Jel., B., Tas., Kar. 
hSp, genug; s. sep. 
\kef\iBnnBf,verbergen;yg\. oieqnam. 
bepkal^ap, ich verberge. 

kepkalbap, hepkaffiSpap. 
beban^, Schwein (aus dem Russ. 
ceuHbn). 

sebenda, MO. 

sebanda, K. 

sibendä, B. 



^^^B^^^^^B ^^^^^^^^H 


" hebandies , Blei (a . d. Russ . cmmemb) . 


hu4ei, htHi, Kuckuck. ""^^^^^^B 


sebaniessa, MO. semees, K, 


hwa, juf, Adv. hwak; s. so. ^^^^| 


hülap, schärfen; s. selau. 


soma, JeL, B., Tas., Kar. 1 


halespap, ich schärfe. 


1 


häbennap, habornap, abschneiden. 


jede, 00.» Tschl, Zell; s, M, ^M 


abreissen; s. säbernau. 


jeSeli, wenn (das Russ. ejKeAu), ^^M 


babele^pap, Praes. 


^H 


boi, Kehle, Stimme; s. soi. 


la, Plötze (Cijprtnm Idus). ^H 


hok, Vorgebirge; s, sok. 


loa, Tsch. lea, 00. ^| 


bokariiak, triefen; s, sokkarnaTj- 


hggij NP. laga, Jel. ■ 


hügoQjak, fragen; s, sogon&au. 


1*1 rja, B., Tas. lar)a, Kar. ■ 


hügooje^pak, ich frage. 


laed, K., Tschudcngrab ; vgl. leile, ■ 


bnlak, Löffel; s. solaq. 


Tas., s. kaka-leile. M 


homblaru, fünfzig. 


lautaq, 00., s«c/i beschmieren, ^^^ 


bünnap, bürtap, nähen; $, siiniiau. 


lautam, 00., beschmieren, ^^M 


büdarak, liödcbpap, ich nähe. 


laka, s. Diükol-laka. ^H 


byleal^ap» zerbreclien^ zerschlagen; 


läka, K., Schritt; s. gl. ^H 


H 5. lak<^au. 


lakka, NP. ^M 


H iiyr, Kuh; s, syr. 


lakal^aqj H, ^schreiten ; s. elannak. 1 


^K kor-hyr, Stier. 


lakkai), arbeiten (grobe Arbeit); s. J 


H hyrn-nop, Hagel; s. pfm-nom. 


orlta^. ^H 


^^ syrel-üop, mm, Jel» B., Tas*» 


lakennag, B** heUlaut auflachen; ^^ 


^H Kar<, Unwetter, Schneegestö-- 


s. peseßaq. ^J 


■ 6^. 


lakkemännar), B. ^^M 


^ hi3, MO,, Ao/i/e; s. si4e. 


lakkematpaij, Tas. 


huonnap, schöpfen; s, sönnau. 


lakkuannak, N. lake&aij, Kar. 


huoma, still; s, so. 


lakt^au^ zerbrechen, zerreissen (voq 


^^ humek, es >k sltV/. 


laga?). 


^H suotna, Jel. 


hUam, 00., Tsch., B., Tas. 


^B suma, B., Tas., Kar. 


lakcau, K. laklelam, Tas. 


^m hugolje, zurück; s. mogone, kolti. 


laga, Stück, Bismi, z. B. »ail-laka, 


^ sugulf^e, MO. 


Brotstikk, pöl- laga , Steinsiück. 


huröoiS, /(f»gc«; s. saro. 


laka, Tas., Kar. rakka, K. 


soromj, B., Tas. 


lagäi, sich rühren, ^H 


^H sorotnd, Kar. 


iagan, er rithrt sich. ^^M 


^B hüorek, es regelet. 


lagari, B. lakaij, Tas., Kar. ^H 


[ biirup, tot'/dej rA/er; s. sunim. 


lagalSarj, B. -l^el^aij, Tas. ^M 


^^ surup, Jel., Bm Kar. 


lagaljembafi, B, -Membaq, Kar. V 


^H särem, Tas. surm^ Kar. 


lakaldiembai], Tas. ■ 


^ 


-rj 




li y i W , Tat. 



, B^ Tjs.« Kjt^ Iciidhr. 



bU, EifJLtrmftk 

btf, MO. bua, K^ KP. 
bO, l*tk. bie, OO. 
fati, B., Tai., Kv., 

/UZr. 
btatizm, Ta«„ «mT Foflm *a«- 
deh. 
buttemhm, bUtteUm. 
Bp, Tas., fw%; «, lrfc<fc; vgl. 
Jak. am, 
Adr. 



T«fc» OO. XP. 



kM. X. T«k. OO. 

üfr; s. MvaL 

ktesik,«ä«, 
lekaäa, M( /bukr I 
klWi<Fi. eimtfimmr. 

leaki, 00., Tack 
leaka, K. ÜBla, NP. 
linb, B., Tai., Kar. 




— 13t — 



temUarai, MO., acharf. 
läger, ÜÜ*» Brief; s. oager. 
lageniamy OÜ,, acltreibm> 
liigeiiJ^if), tch schnibe. 
iiiiidiik, sich verdmgen; s. Uirdiifj, 

laitag, K. leitag, MO. 

läjilaq, NP, 

lannij, lanemljaq, B. 
läbal, ylüti^ ebeut (lach; s. ujel. 

Iii|iäl, B,, Tas., Kar, 

lebal, MO. lüppäl, K. 

licbal, 00. 
logä, Fuchs. 

lokä, MO., B., Tas., Kar. 

lokka, K. lokäy Tas, 

loga, TschL 
lokäaai], Tas., Füchse fangen* 

lokaj^eUaij. 

lokü, K, loka^ Tas« 

löga, Kar. hkU, NP. 

luot;e, 00. luogeä, Tsch. 
lühj luoh, Ceisi, göHlicher Geist: s, 
VüilesuiigcD über die Fiqd. 
Mjtb., S, 188. 

I6s, MO,, K. lousÜ, Tsch. 

luos, 00., Tas, 

lös, Jel., Bm Kar. Wsl NP. 
lobä, Tsch.» 00., Handschuh; s. 

nob. 
Loai, Tsch., 00., Gott; s. Nop. 
M, Frageparlikel (das Russ. *iw). 
li, Knochen. 

le, NP. lä, 00. 

ly, B., Kar, 
legedal, knochenlos* 

lygedi, K,, Tsch, lageAe, 00. 

legelil, leke*il, JeL, B., Tas. 

legedel, Kar. 



Iikiij, K,, 00., sehr. 

listaii, B„ Kar-, fVetzstein ; s, salgel. 

lib, B., Tas., Kar., Slück^ Bissen; 

s. laga. 
liba — liba, entweder — oder (das 

Ross- UUÖQ — AuOo), 
limb, Adler; s. lemb. 

limbi-iread, liinbil-ireiid, Adler- 
monai^ Februar» 
luogaij,Tsch.,00.,*iV5«n; s. am Jak. 
luostan, Tas., taufen, 

luostembani. Hnan^^aiii, loch. 
luiloljau, MO., schliessen (die Thür). 
lÜDd, Tas., B.» JLetm. 
lüode, Tas. 
liindennaDij "-delpam, B*, Tas., 
leimen. 
liiad-eleUain. 
kkä, Tas., Kar., Kamerad (so 
oeDDCD sieb die MänEer 
uulcr einander). 
kktift, B„ Tas,, Kar,^ Ferse, 

kkt^e», Tas. 
iekaekambaq , kkiembaq ^ Tas., 

schlucken^ schluchzen, 
logktöari, Tas., vcnmreimgen* 
-tdembai), -<!äa^ai], luch. 
lorga'ak, hinken; s. mölai], kullag. 
l-orgatlal,. lahm, 

rakka, K., Stücke Bissen; s, laga. 
Ruä, N., B., Tas,, Russe. 
Ruäl-gup, N. 

^atk, Nm Salz; s. sak. 

iedk, B., Tas., Kar. 
SakUj N„ Feuer sta!il; s. saku. 
Sageä, N., Kuckuck; s* sägeä. 
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^r, Nm Meerschwalbe (Sterna M- 
rundo); s. sär. 

iSär, Bm Tas., Kar. 
^ral^ harU zäh. 

öaraatpai), N.9«cAmen; s. sanianDag. 
^pak, Nm Tasche; s. sSp. 
1^^ Jel., Tas., Zwige; s. se. 
^ak, N., übernachten; s. sagai). 
tekal^m, B., schnupfen. 

Sikal^m^ Tas. -l^el^m. 

6ekalJei|aEn^ Kar. 
ternak, hineingehen; s. sfirbai). 

6§rDag, B«, Tas., Kar. 

Mrpai|,^re4ai|,^r6goEnbai|,Ta8. 

sSrnag, sfirugambai), K. 

«ernaq, Tsch., 00., NP. 

öergoak, N. sfirgoag, K. 

sierguai), NP. sierkkoag, Tsch. 
tornap, N., bekleiden; s. sSrnaa. 

ßeroam, B., Jel., Tas., Kar. 

Serpam, Seretam. 
Seröol Jap^einen andern bekleiden. 
iS^rba, Tas.« B., er ist betrunken. 

Kerbel, ut Kerbel, B., Tas., Kar. 
tenni, N., beide; s. seone. 

Sinni, B., Tas., Kar. 
tedap, N., aufwecken; s. sedam. 
tede, zwei; s. sede. 
6epäi|, fliegendes Eichhorn, 
i&le, ^bei|, Kar., genug; s. sSp. 
^ (^k), Jel., B., Tas., Kar., 
Feuerstahl; s. sako. 
j^keöai), Feuer anschlagen. 



6äkok, B., Tas., Kuckuck; s. sägeä. 

^gal, Kar. Sageä, N. 

sägoi, Jel. 
Aän, B., Messerscheide. 

&en, Tas., Kar. 



^nd, N., B., Tas., Kar., neu; s. 
sand; vergl. Mong. Sine, 
tond, Jel. 
Säter, Tas., Kar., Frühling. 
^pek, B., leicht; s. sepkä. 
^pe, Adv. 
^peka, Tas. ^ek, N. 
sapek, Kar. 
^k, N., Eiskruste; s. soi). 
^kor, Tas., Ofen; s. sogor. 

^gor, Jel. ^gol, B., Kar. 
^rS, Tas., Kar., Schande^ Scham; 
8. sors. 
^reS, Tas. 
Sore^ai), ^resembai), ndi schär 
men. 
^rmba, N., es tropft^ fliesst; s. sä- 



S5uinba,N.,erAib< werden;s.smmhB. 

Soombal, ^nmbadal, Aem. 
I§61e-guin, B., Tas., Kar., Sama- 

jede. 
Soi, So», Nabel; s. sfii. 
S6ter, Tas., LocA; s. mo. 
S6terDain, ein Loch machen. 

^erpam. -rttändam, loch. 
^wa, N., Auerhenne; s. süwa. 
Si, N., Zunge; s. se. 
Si, N., Zo6e/; s. si. 
Si, N«, Schaum; s. a. 
Sin, N., ^«cÄ^. 
SiJ, N., ATofcfe; s. si4e. 
Sijeptak, N., lügen; s. siAaptag. 
Sitam, B., Tas., Kar., aufwecken; 
s. sedam. 

SitäD^m, loch. 

SiteEnbam,Tas. SiUetegam, Kar. 
Sittctaq, B., Tas., aufwachen. 

siuelanjam, Incb. 



m^^^^^H 


ÄitleleTjag, Kar. 


Sflmä, B., Jwerftennf. ^^^^^^^^B 


*itle4eiiil>ag, B,, Tas. 


ftiima, Tas., Kar. ^^B 


^ipä, B,, Tas., Ente. 


SiimdeHak, N., pfeifen; s. sümde»ai|. 1 


, ^iipa, Kar. siba, JeK ' 


Mo^ tfa.$Sj (famtf (das Kuss, Hmo). 1 


) !SipLlri»aij, B., Kar., Enten fangen. 


Stoby^ d^mil (das Russ. Hmo6bi). 1 


^ipasag. -län^aiij Inch. 


^J 


Äfpa^^paij, -.<el4aj), Tas. 


daka^am, B.» (Inirfc^n, würgen, ^^M 


^ipalel-gwm, Entenfanger. 


fiakap, T., zerstückeln (Fisch); s. ^^ 


Siljo-kare, Kar., Schaum; s. sibon- 


4agaii]. ^J 


gare. 


äakam, B. ^H 


Sitnej JeL, B., Tas., Kar.^ Asche, 


lakain, lakambam, Tas., Kar. ^B 


Äuk, B., Tas., Nacken; s. n«g. 


c^äkap, N., unterbreiten; s. tägam. 1 


^uq, Kar. 


carjau, K. <5är)ani, NP. 1 


Sä, N., JeL, Schlange; s. sü. 


6ii^m, dakkatfibam, B., Tas. 1 


Süqaoi, Äumbam, schaben; s. siladam. 


takam, 4akaiiibaoi, Kar., Tas. ■ 


Sugam, Äügoloag, Tas„ Kar. 


takkanjam, loch. ^^B 


Aiiogolnam, B*» abschaben. 


i5akoä, Fuchsfalle. ^^M 


^^ Äiiökolniim, -Ibatn, -lel4nT], Tas. ; 


4akkoä, B., Tas., Kar. ^H 


^B SünnaiD^ JeL, B., Kar., Tas., nä~ 


dag, i£?etSÄ; s. teg, ser. ^^ 


^B^ hsn ; s. siinnau. 


deiig, B. 6äk, Tas. 4eag, Kar. 1 


^^^L ^ü(<^am, Ijich. 


öagak, ßagembak, (SageÄpak, atis- 1 


^^^1 ^ülpani, sätelnm, Tas. 


trocknen. 1 


^^^1 ^dieroar), äülercliar), B., Tas. 


cakkarj, K, dägaij, 00., TscIj* ^M 


^^H ^uteri^äDjam, loch. 


öekag, NP. ^H 


^^^ Sülerqao^-^rnaq^-rpag^Tas., Kar., 


<5agarap, trocken machen. ^^ 


^H zunähen. 


cakkerau, K. <;ekkeramj NP. 1 


^■^ Sün5, ^mi, N., B., Tas., Kar., 


öägoplam, Tsch., 00. 1 


^^^^ das Innere; s. siin4. 


aekkupcam^ NP. ^^^ 


^^^^ nu-süo;^, der Himmel , 


6ekeram, B., Jel. ^^M 


^^^ ftÜDdaka, B., Tas., Kar., ein kleiner 


(^ekeram, Tas. ^H 


^^^b Vogel; s. sün^^ka 


(ekeram^ --iDbam. ^H 


^^^^ Äönjeka, N. 


tekereoam, Kar. ^^M 


^^L ÄÜQiebel, B., Tas,, Kar., leer; s. 


(^ekerollembam^ Tas. ^^M 


^^H sündebi. 


iJagaJap, einschliessen^ verschtiessen; V 


^^^ Sü», Kar., Nabel; s. süi. 


s, fuap. ^^1 


^B düi»em,^m, B., vermindern; s. tä- 


öakaöain, -i^embam^ Tas. ^^M 


^B nandain. 


lakaiam, T. lakalerjam, Kar. 1 


^B Sös, Tas., Speichel. 


i5agemba, seicht, es ist seicht, ^H 


^^^H ^usar]^ speien. 


cagemba, K. i^ckamba, NP, ^^ä 
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cagemhadi, K. ^ekanbeU, NP. 
i^akai, BadL 

^ekii, MO. 
^äqis, NP., SdUmfwUlh. 

&ika&, B., Tas. tako^ Kjr. 

takkaa^ Tas. dÜLkoa», Kar. 
<aqo, dagaan, Bagalivcs Zeitwort. 
daqaaii, idk — miekL 
i^eagq, atirAi. 

dN|ay laqa;, Tas. 

Uga, Tas., Kar. 
^Ijap, äl^mbap, featcHbrn; s. 

dar, t) Dicke, 2) imjf/äftr. 
lar, Tas., Kar. dar, B. 
darm, N., B., dici; s. lam. 
dämm, XP. 
larem^ Tas.« Kar. 
damak, laufen^ ipnagcii. 
damig, NP., su$awimfm; s. aker. 
dnuf (k), irefen {rom PfinI). 
darnam (i)), Tscid. 
danHunn, NP. 

laraain, Jel., B. -fdan, Incb. 
larpam. 
dadao, werfen^ $ehie$$tm; s. ladam, 
lädam. 
cetcao, K. 
e»^, Gt$ehleda; s. tä^. 

di^, dadaak, MO., ndk«, z. B. 
daifeak-kuiD, naheste h ender 
Mensch. 
daleeak, NP. caceak, K. 
öejijeä, B. 

eeteti, dadeja, telela, Tas. 
Iflfta, krtakal, Kar. 



DaL dadeakt, ^^ dakaakt, NP., 
caceakl, K., de^t» dc^jakt, 
B., dedcjakt, telqakt, Tas.« 
terlakt, Kar.« nekem 
Lac au. dadeakkaa, N.« dat- 
deakkaa, NP.« carc^kaa, K., 
de^iakaa, B., dedaükM, de- 
dejakaa^Taa.« »dkt, ma mähe 
her. 
d^ak, /Ure», gcfteii; s. tita|. 

dkag, K. cidag, NP. 
dau, deaa, teiae, tette» bis sm. 
da^ak, heramsfAen; s. taa^^i}. 
o^Sa«, K. 
«aasa«. NP.« MO. 
6ai^Se^l»ak, caa^akoak, Freq. 
diaSe, kreü: s. taaj?. 

d4ai dJa5^ B., Tas. (däa>pa, 

Jel., Tas., Hmder). 
täad (taaj}, Kar., Tas. 
caty «3€!Mie. 

dea, MO. dea, B., Tas. 
daa, Tsdü. caae, NP., OO. 
tea, Kar. 
däd, 4id, lat, iregf», ^. 
didap, dadambap, amsmndem^ ter- 
bremnen; s. ladaa. 
däde^pap, «cA saMb an. 
dade^pM4ak, iA aknde mlbnäh- 
/idk am. 
dapt, daple, Taii; s. 4apt 

dapta, NP. 
daptap, rcr^pfvdkfii. 

4aptam, laplelam, B.,Tas., Kar. 
dib, Blatt; s. täb. 
daberdap, freiem; s. überdao. 
dämSc, N., B., Tas., FrosA; s. 
tamdea. 
cia^, K. tairtak (9}, Kar. 



— ^^^^^^^^1 


t^ambannap, ö«5pti/sew, tin gvtes 


6&nme, B., Tas. ^^^^^H 


hkid anziehen; s. iamhimum. 


öicnmii, NP. linnie, Rar, ^^B 


iiHiibemiaij, B., Tas. 


ceca, MO,, Oheim, Mutterbruder; 9 


, *cmbennagj Tas- 


9* te^ea, il^. ^fl 


4cimbetpaq, -lellaij. 


citca, K. Ute, NP. ^H 


teUy TschK, Zoiui; s, teu. 


^e;^ega, N., Dem. ^H 


^eu, Leim; s. leu. 


(^e^ijeü, B,, nahMchmd, ^^| 


t^ime^ B., las.; s. liinA. 


ce6e4ii, dec'eja, (etela, Tas. ^^| 


iüöie, Tas* 


ler4a, leriakal, Kar. ^^| 


iSeuiinap, kirnen; s. 4euiniap. 


(5eii<5ak, öeüc'&^pak, N., qtrnlwn, ^H 


1 (Seudespap, ich kirne. 


i^cnear)^ B., Tas. ^H 


cimeiiiiaoi, B. tfmenoam, Tas. 


cencai], K. ^^ 


dek, schnell; s, *iik, 4ag, 


t'euceijar), B. tentleijaTj, Kar. ■ 


Cekaplak, sich beeilen. 


teiUlarj.leaaenbaij, ldiittel4afj,Tas., 1 


(Sekap, hsbimkn (dnen Knoten); 


ich spreche. ^^| 


s. lekkati. 


c^c'af], i'idarj, MO* ^^| 


('ekeÄpap, tch binde los. 


(^mdj N., Bogennehne; g« koad. ^^| 


^B «SekeraiD, <5ekeMembam, Tas,» trocken 


4yiid. B., Tas. 4ind, Kar. ^^B 


^L machen; s, eagarap. 


ßeftap, drücken; s, 4iRnaii. ■ 


^H tekeraiii) lekereinbam, Tas. 


litialbam, B. linalbeqam, Kar. 1 


^1 tekereijam, Kar. 


tiDaleUatii) -lellcmbatn, Tas. ^^M 


^B <^6kketafj, Tas«, trocknen. 


6esm, Schlinge, Band; s. 4esen. ^H 


^M öekcmba, Jel. ,Tas», e? lir frocfcen. 


^asea, B. ^H 


^V ^egemba.B. lekeDiba^Kar^^Tas. 


eesan, NP., Schuhband; vergl. 1 


^M lekke4egaq, Kar., las. 


pädar. ^^ 


^^L öi^kai), lekaq, t^ekembagj Tas. 


cesen, K. ^H 


^^H (^egebel, B., (^ekebd|TasM trocken. 


c^epär, NP., Schwiegersohn; s. 4äber. 1 


^^r 6ega, ^^epl-gup, fVaise; s. 4ie, 


öäl^oaaap, treten; s* Bel^onaau, 4el- ■ 


H öeher, Schlinge; s* kesen. 


dcnuaui, 1 


H^ öei|, Schvcan; s. leg. 


<5äl5olJap, Inch. delSoliiam, B, ■ 


B lyi), B.« Jel. 


öändal, i^ändai, B., Tas,, nau; s. ■ 


^m 6yqj Tas. *ir), Kar. 


4ändäK vergK 4opli. ^J 


^^ töl^ 5onne, Tag; s. 4SI. 


eandal, Tas., B. ^H 


H 4el, B., Jel., Tas., Kar. 


däadanEiak^ nass werdm; s* iit- V 


^B <^elt, lein, ielen, 6ei Tajfe, 


tuag. 1 


^V ^elegba^ €8 ist hell getcorden* 


ßaud^nnag, <;ändeltag, B,, Tas. 1 


^M 6elei]badal, hell. 


i^äadaplag, nan machen, 1 


^M derm., Strick; s, kfidago. 


timn, 1) B., reich, 2) Tas., böse. 1 


^L i^elai, MO, ceama, K, 


aämar), Adv. ^^| 


^^^^^^^ 


' 1 



^^^^^^^PII^V 136 ^^^^^^ 


^^B eämaeVpm, 1) ein Reicher, 2] ein 


öondak, ^Vft öwstieftm, sich bedecken; 1 


^^H Böser. 


s. 4öiidaq. 1 


^^H 4ämel*pp, Kar., ein Reicher, 


ddiidag, cünnembaq, B., Tas, 1 


^^^B 6oap^ mit Lehm bewerfen^ bekleiden; 


ööodap^ bedecken; s. luudau. ^^1 


^^H s. 4oau. 


doodam, NP^ ^^^ 


^^H ööwam, Tschl öoT)am, B. 


CoDdam^ B,, Tas, ^^H 


^^^1 logam, Tas., Kar. 


kuidam, 4unde4am, Tas. 1 


^^H 4i)C|an^am, Inch. 


tonan^^am, 4onnembam, Inch. 1 


^^^r lögoloau, -leUam, Tas*, Kar. 


ßober, Beere; s. loberj 4oljer. ^J 


^V öokonDnp, /(iViet/mosj^en (einen Pfahl 


cöber^ K. (^opar, NP. ^H 


^^^L in die Erde): s. lokkounau. 


4oper, JeL, B. ^H 


^^^B eokoniiani, Tscb,, 00. 


toper, Kar. Coper, Tas. ^^M 


^^H Öokkuanain, NP. 


td, N., fliege; s. 4ops. ^^| 


^^^H dokktiloam, B.^ Tas. 


i^dtniia, es schneit; s. 4omna, ^^H 


^^^1 ^okki^l^iu^am, loch. 


Nap dornua, dasselbe. ^^M 


^^H lokkobam, -loliatiip Kar. 


4omna, B., Tas., Kar. ^H 


^^H aokarnam, sio$sen. 


öö^ Gürtel; s, kA. ^H 


^^^m öokküniam, B., Tas, 


4(1 Je)., B„ Tas,, Rar, ^M 


^^V lokkörnam, -rpain, Kar,, Tas, 


däüdel-mo, AVftiz. ^H 


^B cog, B-, Eiskruste; s, soq, vergL 


tö^p.werfen.fehlschiessen; s. ktiwau. 1 


^m Soj, iei]. 


4äijain, B., las., Kar. ^H 


^B 6org, Höhlung, 


4un^am, Ineli. ^H 


^M 6orge, B.« Tas. 


6öüd^ 6ynd, Pfvrd; s. könd. ^H 


H 6oii, MO., K,, 7a%,' s. ios. 


Cüiide, B. ^H 


^H Öo6ap, hinstelkn; s* Üitmi, 


4(ind, 4und, Tas,f Kar. ^^M 


^M i5e6ai]j MO., celcau^ K. 


eyk, //auL ^H 


H 6e6am, NP. 


6yi)^ Tas., .VAtran; s. 4]f|. ^H 


^1 öo^, Stange; s, tui)^e. 


öyri (diri), B., Tas., oft, ^H 


^^^ cüje, K. (Brtif /*<?), 6656, NP. 


4ir^ tiri, Kar., Tas. ^^H 


^^P 6a^, B. 6uo^e, Tas. 


äiri6ar|, lirUai), o/^ setn. 4^1 


^^^ lüfl (öuö), Kar. lote, Tas. 


epa oder dynati-pi, NP., Titch; 


^M 6oi)^e, 600^, NP., da$ Innere^ die 


s. kun,V 


^M Mitte; s. lon^. 


<?yoaiüi3, NP,, grober Tnchkittel^ 


^1 Dat. dou^oii<], miHetJiin. 


öi, AWj^ef. 


^^^m Loc, Ab). ^oQ^ngail, miUen, 


li, B., Kar. 


^^^P mittenher. 


Ciegal,^ani, B„ lösen; s. öekap. 


^m Pros« don^ut, ^on^uuri. 


4ekkam^ Kar., Tas. 


^B ^oo^*kä, ni/iiV;, still, z. B. inarg, 


tiekal;^iü, lu*kal^eiiibam, liekal- 


^^^ ff'etter. 


äelSam, Tas. 

i 
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öiegannap^ öiegal^, sehreiten, tre^ 
ten; s. 4egal^i). 
öiegal^, NP. 
öionap^ treten. 
öinjek^ es tropft; s. sägamba. 
djn^j B. öynDenJ^ Tas. 
öfn^, Tas. 
dyoöega^ 4yn4ega^ Kar« 
öid^ tid, 4it^ nahezu. 

öideagan^tideagan^titteagan, nahe^ 
von nalie her. 
öib; Ende; s. 4ib. 

andet t\h, Hintersteven des Boots. 
6M, Tsch., 00., Stöekchen; s. tib. 

tib, B. tipe, Tas., Kar. 
^ime^ B«, Tas., Leim; s. 4fiine^ öeu. 
öimennam^ B., leimen; s. (eunnap. 
6u, Thon, Erde; s. 40. 
sü, B., Tas., Kar. 
4a, JeL, B|t Sand. 
Iure, Kar., Tas. 
Öömel-kDp, Samojede. 
Öfije-gum, NP. 
Sftle-gum, B., Tas., Kar. 
^uak, sieh ärgern; s« 4flwai). 
öuwai), NP. 
^uptal^p, erzürnen. 
^uaga, Tsch., NP., kleine fVuhne; 

s. 4uai|a; vergl. aramo. 
tMZ^jZusehUessen^ versperren (Thur, 

Ausfluss); vergU toap. 
^ue6, Plaiz^ Erde; s. 4ue4. 
coece, K. öue^e, NP. 
4ae6, B., Tas. toet, Kar. 
Coe6emapsa-lreäd, der September^ 
der Monat f in dem der Boden 
friert. 
6ueSebel-gum, B., Tas., Zauberer. 
öuejebe, B., Tas., Priester. 



öük, fVurm. 

cuk, K. 4uk, B., Tas. 
tuk, Kar. 
öuijag, B., Tas., sich erwärmen 
(nach der Kälte), 
öambai), Tas. 
öutai), Tas., Kar. 
öattembai), ich erwärme mich. 
öutendel-gum, der sich erwär- 
mende Mensch. 
öoräk, heulen, weinen; s. 4flrag. 
eflrai), B. 4Qrag, Tas., Kar. 
öure^pak, ich weine. 

^e^ak, Incb. 
4arendel, 4flrendi], Tas., weinend. 
öupannam, ausschütteln ^ rein ma^ 
chen; s. tolannam. 
öupamam, schütteln. 
öupemam, Tas. 
öqperöän^am, Incb. 
^uptaljap, ärgern^ böse machen. 
öubat (e), Saum; s. tflbet. 
Öfimel-kup, Samojede; 6. (m, 

Cflje-gum, NP. 
önmb, Moos; s. 4umb. 
6amb, lang; s. 4amb. 
öumben, in die Länge. 
4umbe, Jel., B., Tas., Kar., 
MO. 
6umban6, fFolf. 
4umbene, Jel., B. 
4uiDbeDä, Tas. 4uinen'a, Kar. 
6üogo, Tsch., 00., Gans; s. tweg. 

t6k5, B., Tas., Kar. 
6on, Tsch., '00., Lärchenbaum; 
s. t5n. 
tarne, B., Kar. 
öür, Stab ; s. tflr ; vgl. Ugr.-Ostj. Aur. 
cur, K. öftre, NP., Tas. 

18 
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(unar^ Halfter; s. 3kal. 

Cuni, Stall; s. arän. 

<5und, Pferd; s. öönd. 

öwe, Fichte^ Föhre; s. kfie, lue. 

46, B. 4ü, Kar. 

lol-pu, B., Tas. 

na, der; s. Gr. § 453. 

nandaredi, nandareli, nandaili, 

solcher. 
naäde, Dassag, nanzag, soptf/. 
aa^gan, nassagao, nanzagaii, Has- 
san, dann. 
nassai, na<^l, nanzei, lonW. 
nassamtelji, nassam^li, nanzem- 
dietti, nanzemdSti, der stmüUe. 
natko, nago, dedialb. 
na, 5i>Ae da (das Russ. na/), 
nai, Arol; s. na», 
nagerl, bunt. 

nagen, MO. nakkeri, K. 
näkkeri, NP. nagen, Tscb. 
nekeril, Jel., B., Tas. 
negeril, Kar. lägen, 00. 
nager, Brief. 
näger, Tseh. 

neker, Jel., B., Tas., Kar. 
läger, 00. 
nageroap, nagen^p, schreiben. 
uageniau, nagenjao, K. 
uägernam, nägendag, Tsch. 
näkernam, näkan^, NP. 
nekernam, nekerpam, Jel., B., 
Tas., Kar. -röän^m, loch. 
neker^Uam, Dem. nekereUän- 
^m, Tas., loch. 
nekertUembam, Tas., ich schrieb 
immer auf. 



nekerkoUembam, Tas., ick scArr»- 

be am. 
neken^am, Jel., B., Tas., ich 
schreibe, nekennan^, loch, 
neken^qam, Kar. 
nekennembam, Tas. 
lagemam, OO. 
nägor, noagur, nar, noar, drei. 
aägurm^l, der dritte. 
nak särm, näfam, dreissig. 
aar, Meut. 
^'Narip, Narym-Fhiss. 
narä-po, B., Tas., TreAstoek. 
naöel, B., Tas., jung^ Kind. 
nedel, Tas. nettel, Kar. 
nanj, Magen; s. perge. 
nanje, K., Tsch., 00. 
näng, B., Tas. 
nand (nan^), Kar. 
nan^egam, auf der Violine fielen. 
nanni,nanne (Bannea),»ame, WiiAm. 
nannen (nanneagan), nennen, aar- 

nen, vom, vomher. 
nanneot, nanneot (nanneamen), 

namean, tom entlang. 
nannel, der vordere. 
»amei, K., Tsch., 00. 
nannei, MO. näranni, NP. 
nännä, Tas. 
nänneä^ nänneäl, B. 
nänneä), nännegäl, Tas. 
natkal^p, abwischen^ abschaben. 
natkannap, mit einem Messer 
schaben^ mahlen. 
natkannam, NP. 
naökannam,nannam,Tsch.,00. 
natkaelnam, B. 
natkaelsao, 2. •elläps. 
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natkaloam, Tas«, Kar. 
naücal^än^am, loch, 
natkalbam^ -leUam. 
ne, Tochter. 

Die, Tsch.« 00. 
niiäf B., Tas.9 Kar. 
nea, Tsch., 00., Frau. 
nei-kum^ ff^etft, Frau. 
>/ nekegam^ B., Tas., Kar., ziehen; 
s. ftakannap. 
nekernam, Jel., B., Tas. 
näkägam, Tas. 
näkän^m; -näQ^m, loch, 
näkärnain, -rel4am. 
näkärttäodam, loch. 
negak^ stehen. 

neqag, K., MO., 00. 
nygai), Jel., B., Tas. 
HYgMpq, loch. 
nyonai), Kar. legag, Tsch. 
negoljao^ K., mischeti; s. korbannap. 

neQoIdam^ Tsch., 00. 
Dgl^ek^ niidei)^ so. 

nSl^el; mlie\, nilie, so beschaffen. 
ner^ Schaft (an Messer, Axt); Ugr.- 
Ostj. mk. 
niT, K., Jel., B., Tas., Kar. 
nlre, NP. »er, Tsch., 00. 
ner^, Kaulbarsch. 

ners, MO. nerssa, K. 
»erssa, Tsch., 00. 
nyrssa, NP. 
nirSa, B., Tas., Kar. 
j nenka, Mücke; vergl. Jak. Hajiaigai. 
naga, Tsch. 
nenanka, K., NP. 
näoaga, 00. 

nänaka, B., Tas., Kar. \f 

D^naka, Jel. 



nettel, Kar., junj. 
nep, Name; Ugr.-Oslj. nem. 
nem, MO. 

üim, K., Jel., B., Tas. 
»em, Tsch., 00. nime, NP. 
nepkadal, namenlos: 
nemgadal^ Demgedi, MO. 
ftemgade, Tsch., 00. 
üimgedil, nimkedil, B., Tas. 
nepkelil, Jel. 
nipketil-mun, der Ringfinger. 
nimdeijam, Tas., benennen. 
nimnän^am^ loch. 
üimnembam. 
newai, K., finster; s. lebai. 
üuwai, NP. 
newar), nuwai), Adv. 
näl-gum, ff^eib. 

oäi-gum, K., Tsch., 00. 
näl, näl-gum, B., Tas. 
nel-gum, Jel. nSl-gup, Kar. 
nälgupsemel-gum, verheiratheter 
Mann. 
nälä, B., Tas., Kar., Tochter; s. ne. 
närmbag, Tsch., 00., sich furch- 
ten; s. lermbak. 
nyrkaljag'(m), Tas., erschrecken. 
nyrkanaQQag. 
näöel, B., Tas., jung. 

ni6e\; Tas. nettel, Kar. 
nädäk, heiraJÜhen. 
nädag, 00., MO. 
nätag, B., Tas. 

nelag^ Tsch., Kar. »ättag, K. 
nätkag, -kembag, Tas., B. 
netkag, Kar. 
nätkandel, Tas., beweibt. 
üädek, Mädchen. 

neläg, Kar. niltcg, K. 
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nittig, NP. niUii|, Tsch. \ 
neteg, Jel., Tochter. 
nokolbam, stützen; Ugr.-Osij. nö- 
goljem. 

nokkulbam, NP. 

oogolbam, Tsch., 00. 

nokkalbam, B., Tas. 

nokkolbam^ Tas. 
nokköloam, Tas.« stossen. 

nokaloam, Kar. nokonnau, K. 
nogornam , nokkuniiam , N P. , 
stützen, stossen. 

oogonnam, Tsch., 00. 
nogoroai), NP., sich stützen. 
nokägam, B.« Tas., stossen. 

nokogam, Tas. 

nokon^m, -nän^, Inch. 

üokambam^ Tas. 
nugadap^ N.|i) stutzen^ 2) stossen. 
nSdak, nödek, Sterläd. 

nSdeg, K. notag, NP. 

Buo^ag, Tschl. 00. 

nüteg, Jel., B. 

nuoteg^ Duotil-kuel, Tas. vj 

nfitök, naiyl-kuel, Kar. 
Nop, N., B., Tas., GoU; Ugr.-Oslj. 
nflm, Dom, dtu Obere. 

Nom, MO., K. 

Lom, Tsch., 00. 

Nome, NP. Nnp, Kar. 
Nfl-SuBj, Himmel. 
Nfln-mSt, Kirche. 
NuMoka, Steinfuchs. 
Nün^te, wildes RennAier. 
nob, Handschuh. 

nop, MO. nope, B., Tas. 

noppa (e), K., NP. 

nop, Kar. 

iobä, Tsch., 00. 



ßoap, 1. nö^ap, öffnen. 
nüau, MO. nüwau, K. 
nfiggam^ NP. 

üügam^ nümbam, B.,Tas., Kar. 
nün^m, loch. 
ftüwam, 00., Tsch. 
nyrkal^g, Tas., erschrecken. 

nyrkemännag. 
ni, neka^ nega, dorthin. 
nend; dort. 

nenne, nin, ninne, dorther. 
nil^p, aufrichten. 

nilsau, K. nil^, NP., Tas. 
ml^embam, nil^gam, Tas. 
nil^m, B., Kar. 
. niidam, Tsch., 00. 
nin^e, B., gerade; s. tSd. 

niD^eg, ninde, B., Adv., gerade^ 
vorüber. 
mtam, nitembam, B., Tas., Kar., 
küssen; s. ftittap. 
nitän^m, loch, 
nittelegam; Kar. nitetam, Tas. 
nu, nun/ 

/taug, nog, Nacken; s. Snk. 
nuga, Tsch. nukka, K. 
nokku, NP. 
nugadap, 1) stützen ^ 2) stossen; s. 

nokolbam. 
naga, B., Tas., Trommel; s. poger. 
Nid-loka, Steinfuchs^ eig. Gottes^ 
fuchs; vergl. Nfln äte, unldes 
Rennäuer. 
N&n-n[iät,Go(to«ftatis, J^irche; s. Nop. 
nünag, K., emrndm. 
nünnag, NP. 
nunag, Tsch., 00. , 
Bu'an^, N. 
nflne^Q, Jel.. B, 
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nflne4ag, nünelegai)^ -4embaij, 
DUüe4öI4ag^ Tas. 
nuDe4ebely nunelebet, mäde. 
Nup, Kar., Gott; s. Nop. 
nüreMau, K., {ehl9chies$m;s. ftflrap. 
/ Bak^ Sehlamm. 
Rakka, Tas. 
NakeKkuId, JeU B., der Ob. 
Nakkel-köld, Tas. 
Nakel-kold, Kar. 
»akkanoap, Rakkalbap, ztehen^ichkjH 
p$n; s. nekeijam. 
Rakkannao, K. 

ftakkannam, Tsch., 00., NP. 
Bai|a^ NP., Thon^ Lehm; s. öfi. 

ftak, B., Tas., Kar. 
ftäjä, Eichhorn; s. tabek. 
Raija, NP. 
/ Bar, N., Jel., B., Tas., Kar., Moor^ 
I\mdra; vergl. Ugr.-Ostj. 
Rorom; Wotj. »ur. 
»arre, NP. 
Bar-toper, Rarga toper, Heidel- 
beere. 
Barak, Tsch., 00., recht; s. täd. 
ftarak-pelei. 
Rame-päiek, Nordseüe {Sumpf- 
seile). 
»arg, N., B«, Tas., Kar., fVeiden- 
gebüsch. 
»arga, K., Tsch., 00., NP. 
»arg, roih. 

»arg, B., Tas. »Srg, Kar. v 
Nandesi, NP., Jenmei; s. kold. 

Nandesi-kueto, Jeniseeisk. 
»a», J?ro( (Ugr.-Ostj. und Syrj. 
ebenso); s. nai. 
ftä», B., Tas«, Kar. 
»ab, Bäp, Ente. 



ftäbi, Ei; s. kegai. 

Häpi, K. 
Ramagel, ftämagel, B., Tas., Kar., 
weich; s. »eukka. 
Rämgal^am, B., Tas., Kar., er- 
tjoeichen. 
Bämgaljei|ain. 
Häwer pes, MO., Zinn (weiches 
Metalt). 
»ewargues, NP. 
fteun gues, Tsch., 00. 
ftemar kues, B., Tas. 
Bemer kues, Kar. 
Re u^li, nicht doch (das Russ. »e- 

yOKCAU). 

h£, Kamerad. 

Arne, w, Kar. 
Reu, Angehcurm^ Köder. 
Rei, MO., Tsch. 
Räi, 00. Reju, NP. »eijo, K. 
RORe, B., Tas. bIr, Kar. 
Renkka, K., NP., weich; s. podal. 
Rämagel, Rämagel, B., Tas., 
Kar. 
Rei|a, N., Kar., jwgere Schwester; 

s. vtehi. 
HeMonnau, treten; s. däl^onnap. 
RäMönnam, 00. 
RändöDnam, Tsch. 
Reldutoam, NP. 
ieldenaam, B., Tas., Kar. 
ftORä, 1) N., Schwester^ 2) Jel., B.^ 
Tas., Kar., ältere Schwester; 
Ugr.- Ostj. fte»a , jüngere 
Schwester. 
ftä»a, Tsch. Ra»a, 00. 
Heaemannag, B., Tas., Kar., sich 
ärgern; Part, -mätpel. 
fteRematpai), B., Tas. 
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BeHäl^egam, B., Tas., Kar., er- 
zürnen. 
^/ »ewä, Hase. 

»0, K., NP., MO. 
wio, Tsch. 

Roma, Jel., B., Tas., Kar. 
ftef, Brustwarze; s. »emnap. 
B«ps, MO., Jel., B. 
Mpse, K., NP., Tsch., Tas. 
Bepsa, 00. ftips, Kar. 
ftemnap, saugen. 
ftemnau, MO., K. 
ftemnam, 00., Tsch., NP., 

Jel., B. 
Rimag; Kar. 
ftymag, ftymelöam^ Tas. 
Bymjai), loch, 
fteurap, säugen. 
fteurau, MO., K. 
ftewaram, Beuwaram, NP. 
Bewamai), K., 00., NP., ich 
säuge. 
Remarnag, Jel., B., Tas. 
RcmareUai). 
ftimarnai), Tiis., Kar. 
ftimardän^i), loch. 
Bimaräl; säugend, 
wmi, Grossmutter. 

ftewa, MO. Riba, K. 
ftipa, NP. 
ftemar kues, B., Tas., Zinn; s. 
ftäwer. 
Remer kues, Kar. 
ftemarnai), säugen; s. »eurap. 

ftägede, MO., K., 00. 
Bage4eä, Tsch. 
aäge^eä, B. 
ftägeteä, Tas., Kar. 



Bälöag, MO. 
ftel^g, -embai), B. 
Rellag, Tas. nellag, Kar. 
wUänpiq, loch. 
Rel46iai|, Tas. ftälduai), K. 
RelAuag, Tsch., 00., NP. 
ftäldugombai), -mnai), K., Tsch. 
vt&Tg, B., Tas., Kar., roih; s. »arg. 
Rärga kor, Tas., Bärmäk, B., Si- 
birischer Feuermarder (Jfu- 
stela sibmca). 
ftä^rnak, herabgleiten^ fahren. 
Räsernag, K., Tsch., 00. 
Räsennai), Tsch., 00. 
Bässannag, K., NP. 
Bäsarnag, NP. 
Bääemag, B., Tas., Kar. 
BäSerltändag, loch. 
BäSerpag, -r^Uag. 
Bä^rpändag, Inch. 
Bänneä, B., vorderer; s. naonel. 
Bännä, Tas. Bänneal, B. 
Banneal, Bännegal, Tas. 
Böap, fahren^ jagen^ treiben; s. kä- 
gam. 
Boan, MO. Böwau, K. 
Boggam, NP. Bogam, Jel. ' 
Bögam, Jel., B., Tas., Kar. 
Bon^m, loch. 
Bombam, Tas., ich jage. 

BommäD^g, loch. 
Boraap, dasselbe. 
Bomam, Borbam, Jel., B., Tas., 

Kar. 
Boröam, Inch. 
Boräk, NP., Barbe {Cyprinus la- 
custris); s. pä^e. 
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Rorbannau^ K., abschaben. 

iH)rbannam; 00., Tsch., NP. 
Borbennam, Jel. 
Rorpennau^ Tas. 
BorbeoRam^ -^m^ Kar. 
Rorpälnam, -leUam^ Tas. 
; ftötam, Tas., auf den Spuren folgen. 
ftodembam, Tas. 
ftotogombam^ Tas., ich verfolgte. 
RotekoUembam, »dde^am, Tas., 
ich verfolge. 
ftodap^ N. Rüttau, K. 
Rottam, NP. Buoöam^ Tsch. 
ftotkam^ Tas., begleiten. 
Boma, Jel., B., Tas., Kar., Hase; 

8. ft6Wa. 

ftomal-mün, Zeigefinger. 
Ä0§, fTirth. 
ftigai), 00., Tsch., ausruhen; s. 

kueSkannak. 

wggar), NP. 

ftyRai), B., Tas., Kar. 

fty^D^g^ loch. 

B^ySpag, Tas. 
mttap, küssen. 

nittaa, K., MO. 

nitam^ nitembam, B.,Tas., Kar. 

mtam^ Tsch. Biltam^ NP. 
mmarä^ B.,Tas.,eme kleine Mücken-- 
art (Russ. moiuko); s. »ure. 

B^imer^ Jel. »imere, Kar. 

Ruerinarap, färben^ malen (mit £r- 

lenrinde); s. särunnau. 

Ruermarambap. 

BoermareSpap^ ich färbe. 
BÜi; Bujedal, süss. 

Büjidi^ K., NP. 

Buindi^ MO. Bujündü, Tschl. 

Buunde, 00. 



BUBä^ B., Tas«, Kar. 

BUftcndel^ Jel., B.^ Kar. 

BUBendel^ Tas. 
Bu'un^ak, N., ermüden; s. nfinag. 
Buig; N., B., Tas., Weisstanne 
(Pinus Abies). 

Bolg, MO. Bulge, K., NP. 

Bulgö, Tsch., 00. 
Bur, Kar., eine waldbewachsene 

Ebene. 
Burap^ fehlschiessen. 

Bürau, MO. Buijiram^ NP. 

nÖBeram^ nÜBerbam^ B. 

BÜBeram, Tas., Kar. 

BÜBereliam, Tas. nüreldau^ K. 
Bure^ eine kleine Mückenart {ihrips): 
(Russ. Momna). 

Beure, MO., K. 

Beureä, Tsch., 00. 

Biuri, NP. Bimarä, B., Tas. 

Bimer, Jel. Bimere^ Kar. 
ftw^, N., Jel., B., Tas., Gras. 

Büje, NP., Tsch. buj, K. 

Bül, Kar. nüSe, 00. 
bQbo, K., klein; s. keba. 

BÜBU; NP. BÜBoka^ Dem. 

BUBukkä^ NP. 
BÖ, Quappe. 

Buiju, NP. 

BunC; Jel., B., Tas., Kar. 

% auf die andere Seite^ jenseits. 
täil, läil-pälekal, auf der andern 
SeitCj jenseits belegen. 
tä, Tsch., Berg^ hoher Berg; s. ke. 
tag, 00., MO., Bergrücken. 
tSi), Tas., B., Kar. 
tak, tag, abwärts ^ nach unten; s. 
tarn. 
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tagen, unien^ wn unten. 
takkal, das Untere (am Fluss). 
tai|el, Tsch., 00. 
tai)i, K. tagie, NP. 
takke, Jel., B. 
takkel, Tas., Kar. 
takkel-gop, unterhalb u^chnender 
Ostjake. 
Uk, tag, das hinten belegene. 
takt, tag, tu, hmtetihin. 
takkan, tagan, tän, hinten^ von 

hinten. 
takmeo, tarnet, täun, hinten ent- 
lang. 
tlk, Jel., B., Tas., FFaare; ügr- 
Ostj. täS, tas. 
täksemel, Jel., Tas., reich; Ugr.- 
Ostj. tä^i), täsag. 
täksemel, lämael, Kar. 
tlksemil, Jel., B. 
takatam, Tas., zuschliessen; s. öa- 
gajap. 
takateijam, Kar. 
täkap, fortfahren^ abfahren. 

tägan, K. tägam, Tsch., 00. 
tagnam, B., Tas.» Kar. 
2. taksam. 
takkannap, sammeln (von tlk?). 
takkannao, K. 
takkannam, Tsch., 00. 
takkalbap, takkal^p, dasselbe. 
takkaleSpap, ich sammle. 
takkalnam, -Ipau, B.,Tas., Kar. 
takkalel4am, -iembam. 
täkkam, Kar., Tas., unterbreiten; 
s. öakap. 
täkkarau. tükkän^m, loch. 
takkandam. 
tägam, Tsch., 00. 



täkkoaS, Tas., Schlafstelle^ Lager. 
takoS, Kar., Bett (Rennthierhaut). 
taktol^u, MO., bereiten^ ausrüsten. 
taktoldam, Tsch., 00. 
taktul^m, NP. 
tägadam, TscbL, bedechen (mit ei- 
nem Tuch). 
tagi, tai, Sommer. 

tagge, NP. tag, Jel. 
tag, B., Kar«, Tas. 
taget-sari-ireäd, Tas., tages-süril- 
iread, Kar., der März^ wenn 
die Sommerthiere ankommen. 
tahhap, N«, beerdigen. 
tagannaa, K. 
taknam, Tsch., 00., B. 
takkannam, NP. tagnan, MO. 
tagnam, Tas., Kar. 
• takpam, take4am, Tas. 
tagäl^g, Tas., still und unbeweg- 
lich dastehen^ klug dast^en. 
tagaljembag, Praes. 
tagaS, Tas., Kar., mit Leder be- 
deckter Schneeschuh. 
tägam, Tsch., 00., ausbreiten^ un- 
terbreiten; 3. täkkam. 
tal-^el, gestern. 

ielie, K. teil4e, NP. 
tied^l, Tschl. teäl, B. 
tSle, Tas., Rar. 
tealel-del, der gestrige Tag. 
taläalSam, B., los flechten. 

tar^I^m, Tas. 
tal^, N., Jel., Schwanz. 
tald, MO. talie, Kar, 
taldn, K. taljo, NP. 
taldo, Tsch., 00. 
talje, früher. 
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telie, Tsch., 00., Kar. 
iä\Ae, Tas. taije, NP. 
tal^o^ bemerken t ein Zeichen ma- 
chen, z« B. an einem Baum. 
taljau, K. taldam, TschK 
c; tar, N., /To/fo. 

tare, NP., Jel., B., Tas., Kar. 
taril-porg, Tas., behaarter Pelz- 
rock. 
tarel-porg, Kar. 
tärap, tärnap, täreSpap, tJmlen. 
tärnau, MO., K. 
tämam, Tsch., 00., NP. 
tarelnai), tarelbai), B., gittern (vor 
Kälte, Alter), 
tarennai), Kar. 
tareilbaij, tareiloar)^ Tas. 
tareilbegai), tareilel4ai), Kar. 
täöag,Tsebl., geAen,/a&ren;s.^ä^* 

tädag, 00. 
täje, Tsch., 00., Geschlecht; s. öäj. 
tSteak^ Tseb., 00., nahestehend. 
täleakt, nahezu. 
täleakkan^ nahe. 
i2tn, tat, du. 

tänaka, Tscb., 00., K., klein. 
tänakag, K., Tscb., 00., U)enig. 
tänakkai), NP. 

tänakaglak, tänakar)lag, Dem. 
tänaf), MO., tcentg; s. känai). 
tänamdam, Tscb., verringern; 
8. SuBem^am. 
täDamtai), B., Tas., sich gewöhnen, 
lernen. 
tanamdaQ, -mnembar), -I^em- 

bag, -*mdal^ai|, Tas. 
tandaldeijai), Kar. 
taoamdal^m, Tas., ich lehrte. 
tanamdaldeijain, Kar. 



tänamdebedi, B., gelehrt. 
tänamdebedel, Tas. 
tandalbedel, tanamdal^ebel; Kar. 
tänje, 00., breit; s. öan^. 
tände (tan^e), Kar., Tas. 
tandai), tan^ai), taDnembag, Tscbl., 
00., Tas., ausgehen; s. öan- 
iak. 
tandekoUembai); Freq., Tas. 
tandögombag. 
tandonnag, tandolbai), Tscb., 00., 
kriechen; s. hokarnak. 
canjonnaii, K. 
tat, tan, Jel., B., Tas., Kar., du. 
täd, N., Jel., B., gerade, recht; s. 
pänni, »arak. 
täde, K., NP., 00., Tscb., 

Jel., B. 
tätek, Kar. täteg, Tas.; Kar. 
tadek, tädag, N. 
tädeg, B., K., NP. 
tädol, NP., recht, z. B. tadol utte, 

rechte Hand. 
t3t-pälel, B., Tas.. Kar., recht. 
tadäp, tadeSpap, bringen. 

tatam, tatembam, B., Tas., Kar. 
tannau, K. 
tannam, Tscb., 00. 
latnam, NP. 
tadarap, führen, holen. 
täteram, -rpam, Tas. 
tass6n, der Hintern, Steiss; s. lak. 
annen fassen, Tscb., 00., Hin- 
tersteven. 
tassug, MO., K., frostig. 

lassundi, MO., K.,Tscb., NP., 
kalt. 
tap, tan, er. 

tep, B., Tas., Kar. 

19 
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tab, N., Jel.9 B., Baumstamm. 
täba, K. toaba, Tsch. 
tabu, NP. labe, 00. 
iSife, Tas., Kar. 
tabarnap, mit den Füssen siossen; 
vergl. Jak. Ta6. 
täbarnau, MO., K., Tsch., 00. 

tapirnam^ tapernam, B., Tas. 
taponnap^ tappdlnam^ ich stiess 
einmal. 
tappölpam, B., Tas., Kar. 
tab^k, Eichhorn; vergl. Jak. Ta- 
6ucxaH; s. »ä^a. 
täpäk^ B. tapaq, Tas. 
tapeg, Kar. 
tawa^ Maus. 

tama^ Jel., B, Tas., Kar. 
tawap^ taweSpap, kaufen. 
fäwau, MO. tawau^ K. 
lewau, Tsch., 00. 
täwam, NP. 

temam, Jel., B., Kar., Tas. 
temän^am, loch, 
tarn, taa^ tap, dieser hier. 
Um, aufwärts (den FIuss). 
tarnen^ oben^ von oben. 

tämme^ das oben Befindliche. 
lämel, Jel., B., Tas., Kar., das 
Obere. 
tammel^ Tsch., 00., Kar. 
tämi, K. tammie, NP. 
lämel-gup, der oberhalb wolir- 
nende Ostjake. 
tamgä, K., Korb aus Birkenrinde; 

s. kornje. 
tamdannap, umwickeln. 

tamdannam, NP. tamgannau, K. 
tamgaDnam, Tsch., 00. 
tamdelnam^ B., Tas., Kar, 



tamdeä, Tsch., 00., Frosch; s. 

tamtek, tamtei), Kar. 
tamder, B., Tas., Kar., Geschlecht^ 

Stamm; s. täje. 
te, Fäulniss; Ügr.-Oslj. tei. 

16, B., Tas. 
temba, verfault^ sauer. 

tSmba, termba, B., Tas., Kar. 

tembal, N. tSmbadi, K. 
teaga, Tungusenschwert. 

teakka, K. liakka, NP. 

teäga, B., Kar. taka, Tas. 
teagadel-mun, B., Ringfinger, 
ieu, Zahn. 

tiu^ K. öeu, Tsch. 

lim, Jel., B., Tas., Kar. 
tekar), Tas., austrocknen; s. 6agak. 

tekembaij, lekke4ei)ai), Kar., 
Tas. 
tekeram, Tas., trocken machen. 

tekerembam, -regam. 
tSl^ek, lildeg, so. 

lel^er-hurap, Vogel, eig. fliegendes 
Thier; s. liläernag. 

tilser-surum, K. 

lelderes-surm, Tsch. 

tiläeres-suram, NP. 

tilderes(tildere(} -särem, B.^Tas. 

tilderel-surum, Kar. 
terap, Fischrogen. 

term, MO., K. Iar6m, Tsch. 

leräm, NP. tirep, lirem, B. 

tyrem, Tas. tyrep, Kar. 
teremß, Tsch., 00., Dorf, Russi- 

sches Dorf; s. karä. 
teria, ter4akal, Kar., nahstehend. 

tetela, Tas. 
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terlakt, Kar., nnhezu. 

tetelakt, Tas. 
terlakan, Kar., nahe. 

tetelakao, Tas. 
teöeä, Tsch., MuUerbruder; s. 6e6i. 
ten^ Kar., Sehne; Ugr.-Ostj. ton; 

s. tan. 
tenerbag, glauben; s. tänuap. 
tenemam^ glauben; s. tönuap. 
töDttai), Tas., sprechen; s. 6eoöak. 

tenttegai), Kar. 

tenöembai), tgntteUai), Tas. 

työnttag, totta|]^ Tsch. 
lendännap^ am Gurt befestigen 
(Schwert, Messer u. s. w.). 

tendännau^ K., MO. 

tiendäoDam^ Tscbl. 

lendännam, 00. 

lendannam^ NP. 

tentalnam^ -Ipam^ B.,Tas., Kar. 
tet, tetta, tiel, tietta, vier. 

tetem^SI^ der vierte. 
teiekB, Tsch., 00., eng. 
tedam, tidam, ti, ia^, nun. 
tedek, Ceder; s. tädäk. 
tesse, Pfeil. 

ÜSS&, K. tessea, 00. 

tissea, Tsch. tissi, NP. 

tUeä, B. ti^e, Jel. 

ti^, Tas., Kar. 
lesen, 00., Tsch., Schuhband; vgl. 

pädar; s. öesan. 
Ißp, tap, tau, er. 
leb, Mann. 

tebä, Tsch., 00. llppa, K. 
tebel-guffl, Mannsperson. 

tibel-gum, Kar. 

tipie-kum, NP. 

tipii-gup, Jel., B., Tas. 



lebe»a, Bruder (teb-*-M, Jur. 
Bruder). 
temftä, Tsch. tamfta, 00. 
tibeoBa, K. 

tibeaä (tipeftä), B., Tas», Kar. 
tibin»a, NP. 
teme, B., Tas., Abfluss, Nebenarm. 

tama, Jel. tim, Kar» 
lardai), tärdembar), Tsch., 00., sich 
verdingen; s. ländak. 
4w*, Frost. 

4as, Jel., B., Tas., Kar. 
täSek, es friert. 

tassug, MO., K. 
til^edal, kalt. 
tassundi, MO., K., Tsch. 
4asagal, Jel., B., Tas., Kar. 
täöam, stellen; s. öoöap. 
tan, N., B., Verstand. 

lei, MO., K. leiji, NP. 
tänä, Tschl. 

ten, Jel., Kar. tene, Tas. 
tanbul, klug^ verständig. 
iänsi, Tsch. teisi, K. 
teisui, NP. tänesemil, B. 
tenesemel, Tas., Kar. 
tenekelil, Tas. tcoegcdel, Kar. 
tänuap, wissen^ sich erinmrn. 
täDcniam, B. 

tenernam, Jel., Tas., Kar. 
tenani, kennen. 
tenerbag, gedenken^ glauben. 
tänerbag, B. tcnerbaij, Jel. 
tenerbcrjam, Kar. 
liirbak, N., denken. 
lerbai), K.. NP. 
lädäk, Ceder. 

ladik, MO. teter), K., 00. 
tä6ei|, Tschl. 
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lyleg, B., Tas., Kar. 
täpäk, B.y Eichhorn; s. tabek. 
täpäi), Tas. tapei), Kar. 
täpänaai), Eichhörnchen jagen. 
to^ dieser da. 

to, toUO; Bm Tas., dorthin* 
tood, t6D, dort. 
totiodagan, dort^ dorther. 
tuo, Tsch., 00. lö, Kar. 
tokuatpa^ es blieb hängen^ haften. 

lokuatpa, 00. 
togol^p^ togol^embap; durchksen. 
togoljam, Tas. 
tOgol^au, MO. togolsau, K. 
lügoldam, 00., Tscb. 
tögol^ani; NP. tügol^am, B. 
tugoldeijam, -dembam^ Kar. 
tola, Kupfer. 

lulä, K., Tsch., 00., Jel., B., 

Tas., Kar. 
lulla, NP. 
tulai; kupfern; z. B. tulai komde, 

kupferner Kopeken. 
lulal, B. 
tolj, N., NP., Jel., Tas., Sehnee- 
schuh. 
1ol4, MO., B. 
tol4e, K. io\io, Tscbl. 
tornap, lesen. 

tornau, MO., K. 
lornam, NP. 

tuornatn, Tschl. turoam^ Kar. 
ton, hundert; s. tot. 
köt-tOD, tausend. 
tonem^SI, der hundertste. 
tod, Karausche. 

totö, MO. lotö, Tsch., 00. 
tutto, K. luttü, NP. 
tut, B., Tas., Kar. 



tot, hundert. 

too, K., Tsch., 00. tan, NP. 
tot, Jel., B., Tas. tut, Kar. 
tot, Tas., Stange; s. öoj. 
tdttai), sprechen; s. tSottag. 
top, Rand. 

tob, MO.; mSdan tob, Schwelle; 

äo tCb, Lippe. 
tuop, Tsch., 00., NP.; agaa 

tuop, Lippe. 
toppe,K.;inättan toppe,5cAtDe//e. 
top, Tas. tup, B., Kar. 
toper, Kar., Beere; s. dober. 
tober, Tsch., 00. 
4oper, Jel., B. ööpcr, Tas. 
tob, Fuss. 

toppa, K. toppe, NP* 
tdba, Tsch. tobe, 00. 
tope, Tas. tup, Kar. 
toban, K., zu Fuss. 
tobe, B«, Querhölzer^ die den 
Schlittenkorb mit der Kufe 
verbinden. 
tobannam, Tsch., 00., ausschiUtetn; 
s. öupannam« 
tobarnam, tobarnai). 
töber, Tsch., 00., Beere; s. toper. 
tomDai), Tas., sprechen. 
to, B., Tas., Birkenrinde; s. twe. 

tö, Kar. 
toak, töi^pak, kommen. 
tüai), MO. tftwai), K. 
lüwai), Tschl., 00. 
tüggai), NP. tügag, Jel. 
tui|ai|, Kar., B., Tas. 
tünibai), Tas. 
tökuak, ich kam {öfter). 
tükuai), K. 4ukkuai|, Tsch. 
t&kkuag, B. 
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toQ; Larchtnbaum. 
tüu, MO., K. 
i^üu, Tsch,, 00. • 

turne, Jel., B., Kar. 
tö§, Eidechse^ 

tos, MO. tösö, TscbL 
tüssä, K. tüsso, NP. 
tusuga, NP., kleine Eidechse. 
tonak/ AermeL 

töoaq, MO* tfinai), K., Tas. 
täoag, Jel., Kar. tännai), NP. 
4unai|, Tsch., 00. tü»ai|, B. 
toDuap, mssen^ können. 
töoemam, B. 

tenemam, Jel., Tas., Kar. 
tinuwau, K. 
löruam, Tsch., 00. 
tot, Otter. 

l6t, K., NP., Kar. 
töte, Jel., B., Tas. 
töüt, Tschl., 00. 
Ty, Tatar. 

Te, NP. 
tyntag, schellen. 

tyntekoUembai), Freq. 
tynnembag, dasselbe, 
tynendel-gutn, ein Scheltender. 
tytei), B., Tas., Kar., Ceder. 

tylel-pa, Tas, lytel-pu, Kar. 
ti, jetzig gleiehy da. 

ü, B., Tas., Kar. 
ti, teka, tega, N., B., Tas., Kar., 
hierher. 
lind, hier. 
tin, tinne, von hier. 
ti, N., Jel., B., Tas., Kar., Klafter; 

vergl. Ugr.-Ostj. tel. 
tiap, schelten; s. tiadak, tutai). 
tiegassap, ich schall am. 



tiekal^nm, Tas., lösen. 

tiekal^embam, -IJel^m. 
tiu, K., Zahn; s. teu. 
til^ernag, -pag, B., Tas., fliegen. 

tildcroai), Kar. 
tir, N., oft. 

tiri, Tas. 4ir, Kar. 
tirilaq, ich bin oft. 
tir, gefüllt, voll, 

tirap, N., tiraü, K., anßllen. 
tirain, Tscb., 00., B. 
tirram, NP. 
tirc^pap, N., ich fülle an. 
tirmbap, tirmbam, tireptam,Tas. 
tireptegam, Kar. 
tirmbak, ich bin voll. 
tirmbal, tirmbadal, voü. 
tirmbedi, K., Tsch., 00. 
tirmbidai, NP. 
tirembai), tirembegai), B«, Tas«, 
ich bin sali. 
tirreiai), Tas. 
tire4ei|ai|, -4embaT), Kar. 
tiral^p, hinzufügen. 
tirä, die geballte Faust. 
tinalbam, drücken; s. öe&ap, linnau. 
tinalbeijam, Kar. 
tinaläUam, -läUembag, Tas. 
tiouwau, K., wissen, 
iinidk, schelten; s. kuedag. 
tiodar), MO., K. 
tin^ag, Tsch. 
tyntag, tynoembai), Tas. 
tynnendel, Part. 
tyntekoUembar), Freq. 
tinme, Kar., Strick. 
tit, Nv, B., fFolke. 

tittä, K., Tsch., 00., NP. 
tiUe, B., Tas. Un-ol, Kar. 
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tittal, dunkeU bewölkt. 
titlil, B., Tas. 
tid, niedriges TVeidengebusch. 
lida, K. 4idä, Tscb. 4ide, 00. 
lite, NP., B., Tas., Kar. 
tib, Stöckchen. 

öibä, Tsch., 00. 
tfbe, NP. üb, Kar., B. 
lipe, Tas. 
tibeRB, B., Tas., Kar., älterer Bru- 
der; s. tebefta. 
tifi, Kamm. 

tepseo, MO., 00. 
tipsen, K., B., Tas., Kar. 
tapsen, 00. lipsin, NP. 
Um,Jel.,B.,Tas.,Kar.,ZaAn;s.teu. 
timbak, fliegen; s. wa§6jak. 

timbai), K., Tsch., NP., Jel., 
B., Tas., Kar. 
tu, jFeder, Flügel. 

tu (tu), Jel., B., Tas. 
tu, Inch., Kar. 
tu, 1) Tas., Kar., See, 2) der Fluss 
Tom; vergl. Wolj. ty. 
tu, N., der Fluss Tom. 

Tuje-kuade, die Stadt Tomsk. 
to, MO., K., 00.,Tsch.,NP. 
tuak, rudern. 
tuar), MO. 

tüwag, K., Tsch., 00. 
tüggag, NP. tugar), Jel. 
tägai), tumbag, B., Tas., Kar. 
tuD^ai), Inch. 
tundel, rudernd. 
tuaktam, Tas., Tsch., 00., mischen, 
umrühren (Mehl); s. korben- 
nam. 
teaktam, Kar., B. -tembag, B. 
tuaktau, MO. tuoktau, K. 



tuap, zuschliessen, sperren, z. B. 
einen Flussarm; s. 6uap. 
tugam, B., Tas., Kar., zuschlies- 
sen, sudecken. 

4uau, MO. 4Qwau, K. 

lüwam, 00. 
tuektam, s. tuaktam. 
tuelap, tuelei^pap, stehlen. 

tuelau, K. 

tuelam, 00., Tsch., B., Kar. 

tuellam, tuelirnai), NP. 

tueliejam, tuelembam, B. 

tuelle4am, Tas. 
tuelendel, stehlend. 
tuemak, stehlen. 

tuernai), K., Tsch., 00., B. 

tuereDDag, B., Tas. 

tuerelpaq, Tas. 
tuet, Kar., Stelle, Platz; s. <3ue<^. 

4uee, B., Tas. 4ue4, MO. 

tuettä, Tsch. 
tuetebel-gum, tutebe, Zauberer. 
tuo^e, 00., Tschl., Stange; s. öoj. 
tuop,Tsch.,00.,NP., Rand;s. top. 
tuk, Kar., TVurm; s. 4uk. 
tukam, B., Tas., Kar., kämmen. 

tukegam, B. 

tukenoam, B., Tas. 

tukettändag, Inch. 

tukolnam, Tas., Kar. 

tukolbam, tukolbäudam, Inch. 

tukoleUam, Tas. 
tugol^am, B., lesen; s. togol^ap. 

tugoldegam, -dembam, Kar. 
tugam, tumbam, B., Tas., Kar., 
zudecken , zuschliessen ; s. 
ubaktap. 

tun^m, Inch. 
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tuja^ K., Haar; s. opt. 

tulja, NP. 
tulai, kupfern; s. tola. 

tulal, B. 
tuleBai); tuleSpaQ; Tas., ankommen^ 
erreichen. 
tule^pendai), Dem. 
tuigo^ \u\io, Nm Jel., Bm Tas.9 Kar., 

Kiste^ Schrein. 
\wr, s. wirai) tur. 
turä», Tas., Kar., Berberisbeere 

(Berberis), Säure. 
iu6, Kar., Stange; s. öoj. 

tole, Tas. 
tutag, tuUam, B., Kar., icheüen; 
8. tiodak. 
tuttegam, B., Kar. 
tootag, totag, tuottegag, Tas. 
tudap; tudonnap, tutolnam, kauen. 
tuöag, Tsch. tuttag, 00. 
tutam, tuternam, B., Tas., Kar. 
tutembam, Tas. tuttuwam, NP. 
tuttonnau, tudemao, K. 
tututnam, NP. 
tudornau, Tsch., 00. 
tapagam, Tas., schütteln^ in Bewe- 
gung setzen. 
tupanän^m, tupan^am, loch, 
tüpernam, Tas., Kar. 
tupärpam, tupälnam, Tas. 
tübet, Tsch., 00., Saum; s. eübet. 
tu, N., Jel., B., Tas., Kar., Feuer. 
4ü, Tsch., 00. 
tü-hai, Funkcj eig. Feuerauge. 
tulde, Flinte. 
tu, Bolzader; s. p6t-tü. 
tuonttag, tittag, Tsch., sprechen; s. 
öenöak. 
tieag, 00. , 



tügag, B., Tas., Kar., kommen. 
tiin^ag, loch. 

tügag, Jel. tümbag, Tas. 
tüodel, Tas., kommend. 
tür, Tsch., Kar., Stab; s. öör. 

tur, 00. 4ure, Jel., B. 
löt,N.,B.,Tas.,Kar.,^o(A,t/nra/Ä. 
tüdeak, stinken. 
tfidindi, stinkend. 
tume,B., Kar., Lärc/ien&atim; s. töu. 
tümäktä, K., Lunge; s. mäkt; vgl. 
Jak. TUHbi. 
tumiekt, NP. 
(we, Birkenrinde; vgl. Wotj. tuj; 
Ugr.-Ostj. tunda ; Finn. tuohi ; 
Jak. Tyoc; MT. tos. 
tue, NP. 4üe, Tsch., 00. 
to, B., Tas. tö, Kar. 
tweg, Gans. 

tüego, MO. tuokko, K. 
töko, Jel., B., Tas., Kar. 
tükku, NP. 
öüögo, Tsch., 00. 
täk, K., NP.. schnell. 
4äg, Tsch., 00. 
lakkoa^, 4akkoA, B., Tas., Kar., 
Thierfalle. 
takkos, MO. ^Fuchsfalle; s. öakoiS. 
4apkos, K., Tsch., 00. 
4apkus, NP. 
takkoai^tum, -6embag, mit T^ter- 
fallen handeln. 
tag, Tsch., 00., weiss; s. teg. 
4agam, Tsch., 00., zerstückeln; 
s. öakap. 
takkau, K. takkam, NP. 
takam, takambam, Tas., Kar. 
7agaDdes-koId, Tas., der Jenissei 
{breiter Fluss); s. Nandesi. 
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4ai|e, TasM B^ Kar., Thierfalk, 
Hasenfalle. 

4ai|ettam, -et6ag, -etteQam, -ettem- 
bam, mit Thierfallen handeln. 
4agaai|^ K., MO., ich — nicht; s. 
ö8(|oag. 
4ekuai|, 00., Tsch. 
4är, K., Tschl., Streit. 
lar^ 8. öar, Postposition bei Dislri- 
butivzahlen, Gr. § 368. 
4arug, dick. 
4amaa (iarnag), treffen; s. öarnap. 
4arDam (g), 00., B. (vom Pfeil), 
larm^ dick. 

4aöaiD, Tscb.f voerfen^ $chiessen; s. 
öaöap, 4aöam. 
4atcau, K. 4acap, 4acau, MO. 
4äjam, schmieden. 

4ä6aiD; -öembam, Tas. 
lärennag^ 4aternai), läleressai), 

Kar. 
lä^ernam^ B. täternam, Tas. 
lä^erel-gum^ Schmied. 
taterel-gum, 43rereI-gutD, Rar. 
43dau, MO., anzünden^ verbrennen; 
8. 6ädap. 
4attau, K. 4attam, NP. 
«öam, 00. 
lädam, -dembam, B. 
toaöam^ Tschl. 
tätam, Tas., Kar. 
iätän^m, Inch. 
4ate4ei|am, Kar. 4atte4am, Tas. 
4itdekol4eaibam, Tas., Feuer an- 
machen. 
ias, Frost; s. \äA. 
4asegal, kaU. 



4apt; N., B., Tau; $. 

4aplu, K., NP. lapte, 00. 
4aptäU; MO., K., versprechen; s. 
öaptap. 
laptam, -teiam^ Tsch., 00., 
NP., B., Tas., Kar. 
4äb,M0.,B.,Tas.,Kar.,J}/a</; s.6ab. 
4aba, K. 

4äbe, NP., 00. toaba, Tschl. 
4äbegedil-ireäd^ B., Tas., Kar., 
der A%igust^ der Monate u>o 
das Laub abfällt. 
4äinael, Kar., reich; s. 4amel. 
lambenDai), -tpag^ -telltg, sich aus- 
putzen, ein gutes Kleid an^ 
ziehen; s. öambannap. 
lambennag, B. 
lembennag, Tas., sich umgürten, 
ie, K., Kessel; i. 4i. 
4e öel^ 4£1; gestern. 
4eag, Kar., weiss; s. 4eg. 
4eigum^ fVaise; s. 4ie. 
4eu, MO., K., Tsch., tAim; 8. öeu. 
4ou, 00. 4euwa, NP. 
leunnau, teutpau, MO., K., lei- 
men; s. (^eonnam. 
leunnam, Tsch. loanDam, 00. 
tewatoam, NP. 
4gk^ Tas., schnell. 
4äk, Kar. 
4ekäp(er)ai), sich beeilen. 
4ekäptembai|, B., Tas. 
4ekeptegam, Kar. 
4ekäptebel^ eilend. 
4ekkaU; MO., lösen; s. 6ekap. 
4ikkau, K. 

4£kkam, Tsch., 00., NP. 
legalsag, K., schreiten ^ treten; s. 
öiegal^k. 
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leg, MO*, wem; s. <3dg. 
iega, K. 

laga, Tsch., 00. teäg, Kar. 
4egeg, K., «s i>< u>et]»«. 
Ingag, NP. 
ieq, MO., Schwan; s. d^ij. 
4ei]a, K., Tsch., 00. 
4eqi, NP, 4iq, Kar. 
4yr|, Jel., B. tjn^y Tas. 
4€1^ N., JeL, Bm Tas., Kar., Sonne, 
Tag; s. <?eK 
liel, Tsch., 00., NP. 
lelga, Dem. 
ielegba, B», Tas., Kar., en ist 

heil geworden* 
4elei)bedil, B., Tas., helL 
lelegbeJel, Kar. 
lelka, Tas., der kleine Finger. 
lelkael-mönj Tas. 
4elkaiiel-inuii, Kar. 
leldeaaam, -delpam, Tas.» Kar., 
treten; s. Beldonnau und tä\- 
äonnap. 
teI4eUaa5aiii, Tas., Incb, 
leldöloam, -teWam, Tas., Kar, 
leliälnam, -Ibam. 
teUolcUam, Tas. 
4etal^di], B«, enigegengehen; s. ke- 
deljak. 
luetal^am, 4uelei)dm, Tas. 
iuelaldiembam, 
telaldeqam, -Ijeljaq, Kar. 
lesen, Jel., B., Kar., Schlinge; s. 
(Sesen. 
läsea^ Tas. 
lepsaiij K., Imßechlen; s. iSpsau. 
leinbeQiiau, K., ausputzen; s. dam- 
baonap. 



Iembennai],-llag, B.,Tas., Kar.» 
sich umgürten; s. 4ä. 
iembellänJaT), Inch. 
taqa, Tas., Kar., nicht; s. 6ar|U. 

4.1i]ar|, iWi — nicht. 
lärag, 4arml)ai], MO., K., TschK, 
ttprechen^ sagen; s. kadap. 
lärrai], NP. 
4äöam, B., Tas., 8chies$en^ werfen; 
s. 4a6am. 
4aöembam, Tas, 
4ättam, Kar, 4ällesam, Tas. 
4a^eioUembam, ich werfe aus- 
einander, 
4äöau, MO. 
4ändäl, Kar., nass; s. 6andaL 
iSniiVj Tas. 
4andäQnaq, Tas., nass werden* 
4äQdenBaq, 4ändetpei]ar|, Kar. 
4ändeltatidar|, Incli. 
4äßdeleUai]i, Tas. 
4ilsen, Tas., Schlinge; s. 4eseji. 
4apsaiJ, MO., tosflechten. 

lepsaö, K, 4äpsaiii, TsrH. 
4epsatn, NP. 
läber, Schwiegersohn; s. ßepär. 
4äbereau, MO.^ freien; s. daberdap. 

4äppercau; K. 
4äbertag, MO., werben um — . 
4äbergiiar], 00,, Tsch. 
4äberga, TschL, 00., weich; s, 

podal. 
lämel-gup, Kar., ein Reicher; s, 
«Säffia, 
43mael s, laksemel. 
iämbennar), B., sich ausputzen; s, 

4atiibe»iTar]. 
4oaii^ MO., bewerfen (mit Lehm); 

s. i5oap. 

m 
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Mwaa, K. towam, 00. 
toggam, NP. 
tögam^ Tas., Kar. 
logolnaa^ iogoleliam. 
4oaba, Tscbl., Blatt; 8. 4äb. 
4oo, 00m Leim; s. 4ea. 

louDnam, 00., /^^; s. leunnau. 
tokkonnau, MO., K., hinein$to$$en; 
8. öokoonap. 
tokkornam^ Kar.^Tas., ich stosse 
hinein. 
tokköloam, Kar. 
«okkoliUam, Tas. 
ton^ N., Jel., B., Tas.» Kar., Mitte; 
8. donje. 
tons, MO., K. tond (J), Taa. 
tonnoDj, tonnond^ in die Mitte. 
ton^gan^ 4oad6gan, in der Mitte^ 

von der Mitte her. 
ton^oun, tonnomet, mitten ent- 
lang. 
too^eka^ Tsch., 00., ruhig ^ still; 
s. <^oo$eka^ podal. 
tendeka, Tas., Kar. 
Mnnei)^ Tsch., 00. 
tondekät), Ad?., Tas., Kar. 
48ndaa, MO., K., anzidien; s. 
öondap. 
luoodam, 00. 
luon^m, Tsclil. 
tondani; tondeiam, Tas., Kar. 
Idnoembam, Tas. 
4ÖODäo^m^ Inch. 
toodai), MO., K., $ich tmziehen. 
4os^ Talg; s. öoi§. 
4uo&, B., Tas. 
4uA, Kar. (uos^ Tsch. 
U)fi, Tas., älterer Bruder. 
U)f\i, K., feucht; s. öändal. 



tops, Wiege; s. öof. 

♦opse, K., Tsch., 00., NP. 
4ober^ Beere; s. öober. 

töber, Tsch., 00. 

toper^ Kar. loper^ Jel., B. 
totnna, tomnaO; B., Tas., Kar., e$ 

schneit; s, öomna*. 
4«, Jel., B., Tas., Föhre, Fichte; 
8. öwe. 

4ü, Kar. 

4dl-pu; Jel., Bm Tas. 

lAl-pa, Kar. 
lyg, Kar., Schwan; s. 4ii|. 
iyoteiia, Kar., es tropft; s. öin^k. 
lynd, Jel., Tas., Bogensehne; s. 
keod, öend. 

4iod, Kar., B. 
lyme, Tas., Leim; s. öea. 

lymenoam, Tas., leimen, 
ti, B., Kar., Tas., Kessel; s. ü. 

ie, K. 
4ie, NP., Waise; s. <5ega. 

4el-gum, K., NP., Tsch., 00. 

4i4äil-gum, 4i(äel-guni, Tas. 

4i(äl-gum, B. 4ilel-gum, Kar. 
4ikkau, K., lösen; s. 4ekkaa. 
tig, Kar., Schwan; s. 4ei|, öei). 

4yi|, Jel., B. öyi), Tas. 
4ir, Kar., oft; s. tir. 

tili, Tas. 
4innau, MO., drucken; s. öeBap. 
4iDd, B., Kar., Bogensehne; s. 4ynd. 
4ide, 4idä, Tsch., 00., niedriges 

Weidengebüsch; s. 4id. 
4ib, B., Tas., Kar., Ende; s. öib. 
40, 1) MO., K., 00., Tsch., Erde, 
Lehm, 2) Jel., B., Sand; s. 
du; ?ergl. MT. toi. 

4flre, Kar., Tas. 
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Tfije-giim,Tsch.,00.,5öTnoj>de, 


4ündil-ino, B.,Tas., Kar,, C»r-^^ 


4öl-mal, Tas., Erdhüm; s. ka- 


tehleUe^ kreuz, 1 


raimo. 


4eiiibeonag, B., Tas-, Kar., mh 1 


4irau, MO., zuschliessen ; s, ötiap. 


umgürten. m 


tuwa«, K, 4uwaip, 00. 


4Ü, Kar,, Föhre, Fichte; s. 45, 6we. ^M 


iuaga, Wuhne; s. cuaga. 


4u[<pu, Kar. 4üej NP* ^^H 


tue*, MO., SuUe, Erde; s. eiie6. 


4iiei, A(]j. ^H 


4uet, B., Tas, , 


4äe, Birkenrinde; s. twe. ^H 


luel, Kar. lue Ha, Tsch. 


4üe, NP. ^H 


lueska, Tscb., 00.» dünn; s. 4uos. 


4üf)am, B„ Tas., Kar- werfen^ fehl^ 1 


4uoä, Tas., Talg; s. 4os, 


schieben; s. «^üap. ^^| 


4uos, Tsch. 


4ümbam, Tas, ^^B 


. 4uoüdam, anziehen^ bekkiden; s* 


4ü(i, Tas,, ß/öse (bei 1 ischca uüd fl 


^^^ft 


HeDiitbiereii), ^^| 


^^^^ 4uoDjam, TschL, 00, 


4Ü4, Kar. ^H 


^^b 4uos, NP., dünn. 


4ür, 00., 5k&; s, 4är. ^H 


^^H 4uoska, K. 4iiesko, Tsch., 00. 


4und, B., Tas., Kar., Pferd; s. dood. V 


^^H iUQpXe, 00., billig; s. keptek. 


luad, Tas. ^h 


^^^^ 4uk, B., las., fVurtn; s. iuk. 


4ü[ne, Tas., Leim; s, äine. j^H 


^^f 


4üineiioom, leimen. "^^H 


^^^^ 4örar|, weinen; s. 6urak. 


tüinellaQ^am, -leUam, loch. ^H 


^^^_ lilrei^ari, loch. 
^^1 4uDd, Tas., Pferd; s. 6ond. 


da, find (das Rass, da]. ^^| 


^ 4üüd, Jel*, B., Kar. 


sai, K„ Jel, B., Tas., Kar., Jtijf; V 


^H 4uwai], K,, Tsch,, 00., sich or- 


s. bai; Ugr.-Oslj. sem. ■ 


^m gern; s, ^uak. 


sei, Tscb., 00. saiji, NP, ^J 


^M 4umb, iloos; s. i^umb. 


sain gob, .^iigert/tieci. ^.^1 


H iuinba, K., Tsch., 00. ' 


sairi-gai, Thräne, ^^^^^^ 


^H 4uiiib, MOm lang; s. ^utnb. 


sain-il, iluf^erttcimper, ^^^^| 


^■^ lumbe, JcL, B., Tas„ Kar. 


saigedi, K., blind. ^^| 


^^H 4iimba, K., Tsch., 00. 


saigedil, saigelil, B., Tas. ^^ 


^^^ft 4umbe4ele-ireail, B., Tas., Kar,, 


saigedel, Kar, scigodie, TschU 1 


^^^f der 3Iona(, %co die Tage twch 


saigelmbag, K., erblinden. 1 


^K lang sind [September). 


seip^elmbarj, Tsch. 1 


^H 4umbeoe, JeL, B., fVolf; s. tnui- 


säiga, Tsch,. Mitte; s. ki, donje. 1 


^H baoe. 


seaiga, 00. ^M 


^B 4üaibeDa, Tas. 4iirneii'o, Kar. 


saipa,Tscb.,N P., Eberesche; s. halbe. ^H 


^B 4ü, Jel.« B«, Tas., Kar., Gürid; 


saiba, MO., K. seaiba, 00. ^H 


^^^^ cü^ kL 


sail-po, Tscb., NP., dasselbe. ^H 
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sak, MO., SaU; vgl. Ugr.-08tj. sat. 

seak, 00. i&eak, JeU 

Seak, B., Tas., Kar. iak, N. 
sigännau, MO., salzen. 

Seaganuam, B. -Dttao^, loch, 
saki, NPm f^iif unbeweglidi. 
aakä, MO., FeuerstahL 

sakku, K., 00., NP. 

äk (^), Jel., B., Tas.t Kar. 
säga, Tsch., Khuoain; a. big. 

seaga, K., 00., NF. 

seak, Jel. • 

seäga, B., Tag., Kar. 
sägaläg, Tsch., schwSirzlich. 

sägalagi, Tschl. 

seagalig, K., 00. a^Iag, NP. 

seagalag, B., Tas. 

seagalagal, seälagai, B., Kar. 
sägamba, Tsch., 00., NP., ei ir^fU 

€S fliessi; s. ^rmba. 
sOgeä, K., Kuckwk. 

sSgoa, MO. sstgQja, Tschl. 

seaguja^ 00. sägoja, NP. 

sOgoi, Jel. ^gea, N. 

iSttoia, B., Tas. iigü, Kar. 
sägennau^ MO., 00., hinemslossen. 

säkkeoDau, K. 

säkkeDnam, NP. 

sakalbatn^ sakabam, Tas. 

sakälnam, Tas. 
sSga^ Tschl., Föhrenwald^$€hu>arzer 
TFald (ob v. säga, schwarz?). 

seaDka, 00. siaga, NP. 
seakkal-tSg^Tas., s^tcarMf jBefnr« 
rucken. 
sSgag, Tsch., übernachten. 

seagag, K., 00. siegag, NP. 

tekak» N. tökag, B. 



fiakkag, Tas«, Kar. 
takkla^, loch, 
sagam^ B., Kar., sdkvMekem. 
sagisam^ sagagam, sagatun, sa- 

gambag, Tas. 
saganän^g, sagaa^ag, Inch. 
säle, B., Tas., Kar., Hammer; a. 

kaessal. 
sSlget, K., NP., FFetzsUm; s. Kstan. 
aalS, MO., Stele, Pfmtm7B.Mi. 
salje, K. sal^, NP. 
saldy Kar. 
salje-po^ FusAoden. 
salda-po, MO. salje-po^ K. 
saldei-pü^ Kar. 
mitas-saij, Tas., Sehu>ene. 
matas-sald, Kar. 
sal 4od4, Tas., die Mitte selbst; s. 

saiga. 
sär, Meerschicalbe {Slerna hirundo). 

Sar, N. §är, B., Tas., Kar. 
särau, MO.,K., anbinden; s. härap. 
sSram, Tsch., B., Tas., Kar. 
särao^am^ Iiich. 
searam, 00. sarram, NP. 
s3regam, särembam, Tas. 
sSreadam, Kar. 
samanoag, saruatpag, MO«, K., 
schreien. 
Saroatpag, N. sarkambam, NP. 
särS^ Knoten; s. mukoL 
sftrm: Gr. § 359; s. baro. 
sede s2rm^ jnean^^. 
nak särm, dreissf^. 
X6 sirm, vierzig. 
sombia särm, fünfzig. 
muk sarm, sechzig. 
sfi sarm, siebzig. 
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sa6, JeL, B*, Tas., Brennnessel, 
saöai, Tscii.,00., hart^ zäh; s. ^aral, 
sadep, Jei» schwer; s. säi^em. 
^cernani, B,, Tas,, nagen^ beissen; 
s, It-iCernap. 
satteroam, Kar. 
sa6eret4aiii, Tas. 
sa^ii, MO-, beissen; s» häjap. 
sajam, B., Tas* 
sätcau, K« sUmsi, Tsch* 
sea^^anij 00- satöam, NP* 
sa<^etam, Tas. 
sätam, saüeleqaiU; Kar, 
Stljcmbam, Tas., tcA /taAe mit 
den Zähnen, 
silna^ K., 00.» Spiel; s* IiaD. 
säiie, NP. SÜD, JeL, B* 
sanarijaq, spiekn; s* banjernak. 
sandarnai), Tscb. 
säatertiai], sänlerbai), Tas. 
Ö05ernar), -ring, B., las. 
seauderoar]^ 00. sÜDirnag, NP; 
sänjerel, Tas., spielend, 
säoak, Tschl., Ellbogen; s. seg^el, 

seanak, 00, 
sanlalnam^ -loam^ Tas., emeii Baum 
(^äsien^ 
saDialnam, Kar* 
saudanoaiHj IVP., hsflecktm; 8* 

4äpsau. 
säftä, B-, Tas., Eberesche; s, saipa. 
^ftat-4oper, Beere der Eberesche. 
satko, satkaie, kindurch; Gr, § 505, 
sädaraag, MO., K., NP., tcaieni 
s. badartiah. 
sädernaj]j Tsch. seaderaaq, 00, 
sätemag, B., Tas., Kar. 
säleliag, ^rbaq. 
salag, Rar. 



säe, MO., Brennnessel tfanf; s. ha<5, 

sacu, K. säe«, NP. 

säe, JeL, B., Tas. 

soaöS, Tsch. seatle, 00. 

saL Kar. 
säppentag,säpp6»am,-fiftenilia5,Tas.j 
fragen, 

Stippeiitiänjag, loch, 

säppeSeUag, Tas, 
sabeimaQ, herausnehmen ^ heraus- 
reissen, 

sabenftaoi, TschL 

sabatftam^ NP. 
se^ Zunge. 

sie, TschL, MO. 

Si, B., Kar. 6e, JeL, Tas, 
sc, NP., Grab. 
seaiga, OO,, Mitte; s. saiga. 
seaiba, 00., Eberesche; s. saipa. 
seak, 00., JeL, Satz; s. sak, 
sedga, K., 00,, NP., schwarz: 
saga. 

seaga, B., Kar., Tas. 

seak, JeL 

seägaläg, B*, Tas., Dem. 

seägalägaL B., Kar, 
seakkaMSg, Tas,, schwarzer Berg- 

rücken; s. saga. 
,seagijja, 00,, Kuckuck, 
scaga, Tsch., 00,, JuerAoAn; s. s§g, 
seagag, K,, 00., übernachten; s* 

sägag. 
searam, 00., anbinden; s. säraa. 
seatSim, 00., beissen; s. sa^Q. 
seanak, 00., Ellbogen; s. säiiak. 
seandernag, 00., 5/>tWe«; s.säkarnag^ 
seatte, 00., Brennnessel; s. säe. 
seadernag, 00., waten; s. sadaruag. 



i 
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selk, fVendäidU [lynx torquüla). 

seäkaceä, Dem. 
seägä^ Ecke^ fVinkd; s. mflr. 
seäpka; 00m le%chi\ s. sepka. 
sei^ Tsch., 00., Äuge; s. sai. 
seg^ MO., Auerhahn; a. hag. 
sege, K., NP. 
seaga^ Tsch., 00. 
seg, JeL, B., Tas., Kar. 
sigen&ag, segetlag^ Auerhühner 
fangen. 
segenläD^ag, Tas., loch. 
sege^pag. -Spändag, Inch. 
seg^t, MO., Ellbogen; s. hegjel. 
sygjat, B., Tas. sygjet, Jel. 
sygdet; Kar.» Tas. 
selau^ MO., schärfen; s. halap. 
silau^ K. selam, 00., Tsch. 
sillam, NP. 
selmbau; MO., dasselbe. 
s6]ie, sielAe; sieben; s. h§l$, hielj. 
ser, Tas., weiss; s. 6ag. 
ser, Schnee; s. her. 
syrre, NP. 

syr, Jel., B., Tas., Kar. 
sgrnau^ K., bekleiden^ anziehen. 
siernau^ MO. 

siemam, Tsch., 00., NP. 
^rnap^ N. 

^ernam, Jel., B., Tas., Kar. 
sSrcoljau^ K., einen andern be- 
kleiden. 
siercol^u, MO. ^röol^p, N. 
s^bag, s. Sernak. 

sfirbal, sgrbadie^ K., hineinge- 
"gangen^ voll. 
sierbadi, Tsch. 
öden sierbadi, betrunken. 
sierbaie; 00. siereptie, NP. 



senne, MO., beide. 
senneS, Tsch., 00. 
sione, K. 

äiDoi, Winnie, B., Tas., Kar. 
Senni, N. 
sedam, Tsch., 00., aufu)ecken. 

sittau, K. sittam, NP. todap, N. 
sededag, Tsch., 00., a^wachen; 
s. kel^k. 
sittag, sideldag, K. 
sede, MO., zwei; vgl. Gr. § 357. 
sedä, Tsch., 00. 
Sitte, K. ätte, NP. 
&ite, Jel., B., Tas., Kar. 
§ede, N. 
sedeagi, MO., dasselbe, 
sitteagi, K. Siteäg, Tas., Kar. 
Sedeag, N. 
sedeg, sideg, sitek, zweimal. 
sedemJSl, sidemtSlji, SidemdSI, 
sedemdeto, semdiette, d^ßie. 
sdssan, K., NP., Yorrajäahaus, 
Speicher; vergl. MT. sarsio. 
sif, MO., K., Tsch., Jel., B., Tas., 
genug; s. hep. 
• sieb, 00., NP. 
Sgbe, .<^beg, Kar. 
sgp, NP., Tasclie. 

sepa, MO. seppa, K. ^pak, N. 
sepkä, MO., K., Tsch., leicht; s. 
läpek. 
seapka, 00. sapek, Kar. • 
seppa, sepukka, NP. 
§äbek, N. lUipek, B. 
sebä, kleitie Mücke. 

seppa, K. 
sebao^ssa, MO., Blei (das Russ. 
cowiet^); s. hebandles. 
scuiftes, K. 
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selen4a, MO., Schwein (das Russ. 

ctiumn); s, lieben;^a. 

seb^nio, K. siben^a^ B. 
sällani, sallam, B., schärfen; s. bolop. 

selap, Jul. 

s^laijij -esam, Tas., Kar, 

selerjom. seläu^am, locb. 

sälle4.iDi, Tas. 
selebel, selebil-j Tas., geschliffen. 
sard, K., Regen; s. buromj. 

soro, MO., Tsch. serru, NP. 
säroan, K.» es regnet, 

soroan, Tscb* 
Siidem,MO.,Tscbl.,B-»Tas.,scAu'ßr; 
s, liaöep. 

sätccm, K. sülcam, NP. 

sfillep, Kar. sSüiSm, 00. 

Sci<!ep, Jel. 
säfid, MO., neu; vergK Jak. caiia. 

saotlii, 00* sendii, K*, NP. 

^en^e, TscbK 

ÄSnd, N-, B., Tas,, Kar. 

.^end, Jel 
säbeniiau, abreissen^ zerbrechen; s. 
häbcQDap, 

subcrm-1111, Tsch,, 00. 

säbernam, B. sebernam, Kar, 

scpernain, -rptim, Tas, 

sepe4el4aiii, -^eUaii^am* 

sebelel^am, Kar. 
b8, MO,, K,, NP„ gut; s. hwa. 

suo, 00., TscbL 
süi|, MO., K., NP.t Adr. 

Mor), 00., Tsch. 
soi, K,, NP,, Kehle; s. hoi. 

suoi, 00,» Tsih. 

smif B., Tas. sut, Kar. 
sour, Tschl. , Schliiten; s. kagcl; 
vergl. Jak. cbipga. 



sok, Jeh, B., Tas*, Kar,, Vorge- 

birge^ Landzunge; s, hok. 
sok (sokk), Tas., der obere Pelz 

(Sawtli), 
sok, Glatkis, 

sokkai), Tas., Kar., kriechen; s. ho- 
karoak. 
sokarnaq, ß. 

sokkarnaQ, -rprri], Kar. i 

sokkornaq, -rellar), Tas. 
sokkorpänjaij, -r^än^ag, loch. 
sogor, MO., N., Ofen. 
Sogor, JeL Äöktjr, Tas, 
Ä€i)o], B,, Kar. 
sägormau, sdgolbau, sonnau^ soUau^ 
K., schöpfen; s* (luonnap. 
suogoDiiain , suoii oag , suottai] , 

Tscb., 00. 
sdkannaiiij NP» 
sügonaaUj MO», K., Tsdu, 00., 
fragen; s. bugonjak, 
sökandarj, NP. 
sogoniay, sogondeinbar]^ MO., 

K,, Tsdi,, 00. 
sogondagj sogonler|ai}, B., Tas. 
&tlkon»am, sukoniaii, sokooHem- 
baf), suko.^cliain, Tas. 
sogla^ K., Mast; s. Dan 
sog, Eiskruste, 

soga, K., NP. soqo, Tsch. 
ftok, N. Oorja, B. 
s3g, mm^, Adv., guU 

soQlag, soraajilag, besser. 
solar], N., JeL, B., Tas., Kar,, 
Löffel: s. holak. 
soUai], NP* 
söraDij NP., K., lieben (?oQ sÖ, gui)* 
suoram, 00,, Tscb, 
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soro, MO.. Tscb.» Regen; s* sära. 
^orou)5, B*, Tas. soromd^ Kar. 
sors^ Scham. 

ÄorS, N„ las,, Kar. 
Sore§, Tas. 
sorsai), sich scliämen, 
Sor^ak, N* 
somBUf sottau, K„ NP., Bchöpfen; 
s. sogonnau. 
sonnam^ B., Tas. sotpam, Tas. 
söteiam, -4embam. 
soska, (MT.) Tsch,, 00.» Schwein, 
soma, Jel., B*, Tas.« Kar., gu(. 
somag, Adv. 
somanlag, besser, 
sombemai), K., TschM zaubern; s, 
kedejak. 
somberi-gum, Zauberer, 
sombiai], sombelar); somble^ sombelej 
hompbh, hombabh^ fünf. 
somblam^el, der fünfte, 
s8, 7T*on, Le/im» Erde; s, sfi, 
SOS, Tas., Speichel; s, sü$. 
sosaT], sösejnr|, B.« speien* 
süüsaf), Tsch.» 00, 
soseiai], söseiembai]. 
sßsänjag, Tas* 
syegaluam, Tas., Kar., kleüern^ 
emporkkttern, 
syegaleUam, -leltembam, Tas. 
syqjät, B„ Tas., Ellbogen; s, seijjet. 
syqSet, Jel. 
syi|d^t, Kar., Tas, 
syr, K., 00.» Tsch., Kuh; s, hyr. 
sfT, JeL, B., Tas., Kar. 
sygar, NP. 
syrel-oop, -nom, Jel., B,, Tas., Kar,, 
Schneegeitöber^ Unwetter; s. 
hjrn-nop. 



si, B., Tas-, ZobeL 

Si, N, 
si, Schaum* 

SJ, B., Tas., Kar. 

sibon-gare^ dasselbe, 
äbo kare, Kar. 
siaya, NP,» Föhremvald; s. sarja, 
sie, TschL, MO., Zurtge; s. se. 
sieqaq, NP., überfiachten; s, sigag. 
sielaq, 00., Tsch., alte (aus dem 

Russ. t^^.ii>rri); s. mondak. 
sieiDau, MO., ansic/if»; s. sernau. 
sieniam, Tscli., 00., NP. 
siercol^au, MO. 
sierbadi, Tscli., voll; s. slrbadie. 
sieb, 00., NP., genug; s. sSp, 
siu, MO., Tsch., 00., Asche, 
siwa, NP. 
Äime, JeL, B-, Tas., Kar. 
sikeral^am, sikeral^embam , Tas., 
verwickeln, 
sikermannag, sikeraidtpaf] , sich 
t^erwickeln, 
sikernitilßari, Inrh. 
sil'loper, Kar,, fVasserbeere {Em* 

peirum nigrum). 
sile, NP,, feil; s. kabrabaL 
silau, K., schärfen; s, selau. 

sillam, NP. 
sirlemäuaai), Tas., durchdringen, 
durchfahren; vergl, lakke- 
maanag. 
sir4emaenam, -matpatn. 
sinne, K., beide; s. senne* 
sittau, K., aufwecken; s. sedam. 
sittam, NP. 
sittai), K., aufwachen* 
sidelflagi K. 
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sidaptar), sidaptambaq, MO.« %en. 
sileptag, Tsch., 00. 
siUeptag, K. siUiptai), NP. 
Sijeplak, N. 
sUai, si4ai-guni, Lügtier. 
siUai, K« 
sMe, K., NP., Bm Kohle; s. hij. 
5646; 00. S646ä, Tsch. ^15, N. 
sU, Jel., B., Tas., Kar. 
si46Maka, Tas. 
sicoljaq, K., die Nase schnauzen; 
s. pargak. 
si6ul^a(|, NP. sidoldani; Tsch. 
sipetbega, K., es juckt. 

sib6mba; B. sip6lba^ Tas. 
siba, Jel.^ Ente; s. Sipä. 
siboidam, Tscb., schnupfen, 
sQ, MO., K.» Tsch., ruhig, still; 
s. huoma. 
sQka, Tsch., Dem. 
sug, Adv. 

sQrcg, es ist still geworden. 
suo^ 00., Tschl., gut; s. s8. 

suof), Adv. 
suoi, 00., Tsch., Kehle; s. soi. 
sugI, Tas. su)-, Kar. 
suotger, B., Tas., Kragen. 
su(-ger^ Kar. 
suoram, 00., Tsch., liebm; s. sö- 

ram. 
suonoag, suottai), 00., Tsch., schöp- 
fen; s. sogonoau. 
suoma, Jel., still; s. sQ. 
suma, B., Tas. 
sum^ga, Adv. 
s&me48, Tas., es ist still geu^orden. 
sume4aD^, Inch. 
sugul^e, MO., zurück; s. hugol^e. 



suger, Kar., Farbe. 

sugernam,/ar6en(njiV £r/cnrmdc). 
sugeröänjam^ Inch. 
sugcreliam^ Tas. 
«firunnaa, K., färben {mit Erlen- 
rinde). 
sürunnain, 00., Tsch.. 
surulnam, NP.; s. Huermarap. 
surum, surem, surm,MO.,K.,Tscb., 
wildes Thier; s. hurup. 
süram, NP. sürem, Tas. 
surm, Kar. sürup, Jel., B. 
suruBag, sOrunftag, Thiere fangen. 
surgit, NP., Ellbogen; s. seglet, 
suptau, Tsch., 00., nicht erreichen; 

s. süplau. 
sumde»ag, 00., pfeifen; s. süm- , 

deaag. 
sumba, K., Tsch., 00., yir^ Beil; 
s. niogor. 
sumba, NP. 
sumbag, Kar., Tas., B., singen, 
zaubern; s. sombernag. 
suQiwäD^am, Inch. 
sumbcdel-gum, Tas., Zauberer. 
sü, B., Kar., Thon, Erde; vergl. 
Tscher. Sün, VVolj. euj. 
siie, MO., K. so, Tas. 
Süssc-gum, MO., K. Samojede; 
s. Cumel-kup. 
SU, Schlange. 

Sil, N., Jel. 
süösag, speien; s. sosag. 
sui, K., NP., Nabel. 
soi, MO. sü, Tsch. 
siiu, 00. j^iit, N. 
So», B., Tas. 
Süft, Kar. 

21 
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suumba, NP., erhilzi tcerden (ron 
Eiseo, Steinen), 
^öumba, N. 
^üumbadi, NP., heiss. 

^umbai^ Söumbadal; N. 
söuplam, NP., erhitzen. 
sQnnau^ süderar), K., Tscb., 00., 
nähen; s. böonap, ^nnam. 
siitnam, sutarag, NP. 
sOndam, Tscb., NP., schaben^ mit 
eitlem Messer ebnen. 
^iigam; B. .^flmbam^ Tas. 
äügam, Tas., Kar. 
^ogolnaro, -Iel4ar), B. 
Sflgolnag^ Tas., Kar., abschaben, 
smi, MO., Inneres, lUagen; vergl. 
Gr. § 566. 
• sfindde, K. sun4e, NP. 

siindO; Tsch., 00. 
^mi, B., Tas., Kar. 
SunJ, N. 
sündebi, MO., K., Tsch., NP., 
leer. 
sfiniöbi, 00. SünSebel, N. 
Sundebel, B., Tas., Kar. 
sündeka, MO., Vöglein. 
siindaka; Tsch., 00. 
sundika, NP. Sunjeka, N. 
^ündäka^ B., Tas. 
säs; B., Kar., Speichel. 
SOS, ^us, s8sel-my, Tas. 
sftsai), Kar., .^usag, Tas., speien. 
Susse-gum, Samoj§de; s. sA. 
suptau, süptedau,K., nicht erreichen. 
suplau, Tsch., 00. 
söptag, NP. sopte^au^ MO. 
* süwa, Auerhenne. 

söwwa, NP. Sowa, N. 
^umä; B. ^üma, Tas., Kar. 



sumde, NP., Rauch; s. käöka. 
sümdeRag, K., pfeifen; s. pildol5ag. 

sumdeftai), 00. sumdiRag, NP. 

^ümdeRak, N. 

sümdoi^ag, K., dasselbe. 

sumdoldag, Tschl. 

cakkag, K., austrocknen; s. <^agak. 
cakkerau, K., trocken machen; s. 

i^agarap. 
cagemba, K., es ist seicht; s. öa- 

gemba. 
cagembadi, K., seicht. 
cagäu^ K., ausbreiten; öäkap. 
cacag^ K., fahren; s. öä^k. 
caceak, K., nahe; s. öa^eak. 
canjag, K., herausgehen; s. öan^ak. 
canjonnag, K., kriechen; s. tandön- 

nag. 
cämje^ K., Frosch; s. 6äm^e. 
cenma, K., Strick; s. 6erin. 
cencag, K., sprechen; s. ö£n6ak. 
ceteau, K., werfen, hinstellen; s. 

öaöau^ öoöap. 
ceseO; K., Schlinge, Band; s. öesen. 
cilca, K., Oheim; s. öeöa. 
0650, K., Brücke; s. öoj. 
cöber, K., Beere; s. öober. 
cuece, K., Platz, Stelle; s. öueö. 
cuk, K., JVurm; s. 6uk. 
cOr^ K., Stab; s. öur. 

pak, N., B., Tas., Kar., Schaft (an 
Messer, Axt). 
pag, MO., K. 
paga, Tsch., 00. 
paktag, pagamap, K., Tsch., NP., 
graben. 
pakkannap, pakkalbap^ ausgraben. 
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pakalnai), pakalbam, -leltag, B., 
Tas., graben. 
pakkalnam, Kar. 
pakaraag, B., Tas. 
pakardan^m, loch. 
pakarpaQ, -rellag^ ausgraben. 
paktak, springen. 

paktag, paktembag, -t6Uag, K., 
Tsch., 00., NP., B., Tas., 
Kar. 
paktän^anO; Inch. 
paktendam, B. 
paklur, 00., Tscb., fVade; s. pu- 

page, Entenart [Anas Crecca). 

pak^, MO., Tas., Kar. 

pakk«, K. pakki, NP. 

pageä^ Tsch., OO. 
pagi, Messer. 

p4, MO., K., NP. 

poa, Tsch. pua, OO. 

pag, B., Tas., Kar. 

pag, Jcl. • 
paha^ap; paha^eSpap, N., spalten; 

s. pajelbap. 
p3gä^ Tabacksdose. 
pagnagdil-pü, Tas., FFetzstein. 
paja, K., altes TVeib. 

paija, NP. 
päjal, päjel, NP., MO., K., liraxU- 

schätz; s. pojel. 
palgok, Schellbeerey Moltebeere {Ru- 
6u5 Chamaemorus). 

paigog, MO., K., Tsch. 

paikog, Jel., B., Tas., Kar. 
pal^ä, Schnoiegermutter; s. kollia. 

paiAä, MO. 

passä, K., Tsch., 00. 



paMuag, K., gelien; s. k64ag. 
paMuwag; NP. 
paldonnag, paWolbag, K., 00., 
Tsch.« umgehen^ ab und zu 
gehen. 
par, Geschrei. 

parkuäk, N., schreien. 

parkkuag, K., Tsch., OO. 
parjak, N., Inch. 
par5ag, K. 
pardag, Tsch, 00. 
par, das Obere, die Höhe; s. d. 
par, K. pari, NP. 
pare, Jel., B., Tas., Kar. 
Dat. parond, parind, hinauf; s. 

Gr. § 565. 
Loc. pargan, auf. 
Abi. pärgat, von oben. 
Pros, pürut, paren, parmet, oben 
entlang. 
parannak, zurilckhehren. 
pärannag, K., NP. 
puaraimag, 00., Tsch., Jel. 
paralnaQ, -Ibag, B., Kar., Tas. 
paraleUay, Tas., Inch. 
pärannag, Jel. 
pari, bitter; vcrgl. MT. bar, Sojot. 
par, Leber; pari ül, Brantwein. 
pareRä, B., Tas. 
paridal, dasselbe, 
parindi, K., Tsch., 00. 
parridi, NP. pareftidll, B. 
paremodil, Tas. 
pareRendil, Kar. 
parik. Eishaue. 
parig, NP. 

pareg, K., Tsch., 00. 
pareäk (g), B., Kar. 
paräg^ Tas. 
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pargak, schnauzen. 

pargannau, sich schnäuzm; s. si- 
coljag. 
pargennam, 00. 
pargelnam^ B., Tas. 
parkalnam, Tas. 
pargcI^Uam, Kar. 
parnap, pare^pap, pagalpau, flechten. 
parnam, Jel., B., Tas., Kar. 
pannau, MO.; vgl. Wotj. puQO. 
paijannau^ K. 

parjannam, Tscb., 00., NP. 
padkalnam^ -bam, -leliam^ Tas. 
pai^eijdal, N., schief. 

paökalebal^paökalebel, B.,Tas., 
Kar. 
pn<3ei|nak^ N., ich bin schief. 
pnökalnain, Kar., flechten^ zwirnen; 

8. patkalnam. 
pn^elbap, pa^ennap; palolbaa, hauen^ 
spalten. 
pat^albau^ patlannao, K. 
paielbam, Tsch., 00. 
paiennani^ B., Tas., Kar. 
paUonnau, MO. 
paöatnnm^ NP. 
pnlalnam, pa(3älnam,*I(il4ain^ Kar., 
Tas., aushauen. 
pa<?alnam, pa<3albain, B. 
pa<3aljam, paöäl^im, B., Tas. 
padaleltani, -Ijeljam, Tas. 
pacemo, B., Loch. 
pa4cbö, Tas. pa4ctno, Kar. 
panai, MO., K.,Tsch., 00., schief. 

paunai, NP. 
panannap, verderben^ zerbrechen^ 
U)eich machen. 
panannaU; K. 
panannam, Tsch., 00. 



paQDaBDam, NP. 
panälnam^ «Ibaoi^ -I^Uam, B.^ 
Tas., Kar. 
pannap, pancSpap (2. passap), legen; 
s. pinnam; Ugr.-Ostj. panem^ 
FiDD. panen. 
paonau^ K. 
päDDam, Tsch., 00. 
pannam, NP. 
päoni, recht; s. tad. 
patel^am, patel^embam, B., Tas., 
färben (mit Erlenrinde). 
pateoleijam, Kar. 
patkalnam, Kar., umwickeln. 
patti, NP., Busch; s. marg. 
päd, Galle. 

patle, K., NP. pade, Tsch. 
paö, 00. pale, B., Tas., Kar. 
pateReqa, B., bitter. 
padal, grün. 
padel, Tsch., 00. patai, NP. 
patel, B., Tas., Kar. 
pSdar, Strumpfband. 
poadur, Tsch., 00. 
puter, B., Tas., Kar. 
passi, NP., Riss^ Sprung^ Borst. 
pas, B., Kar. p3se, Tas. 
passeimba, B., Tas., es borst. 
pe, MO., Nacht; s. pi. 
pe, NP., Jahr; s.. po. 
pe, N., K., Baumrinde; s. käs. 
pe, Tas. pye, Tsch., 00. 
py, B., fVeidenrinde. 
peak, 1) Elenthier^ 2) Saum. 
peaq, pear)a, K. 
peäga, Tsch). 
peäka, B., Kar., Tas. 
peak, Jel. 
piäga, 00., NP. 
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peagi, NP., Geschtcür; 8. pülb. 
peap, p^rap, suchen. 

peaU; MO. 

pägau, pernai), K« 

pegam^ Tscb. 

peiggam, NP. piegam, 00. 

pSrjam^ Bm Kar., Tas. 

pSgam, Jel. pSn^ai}, Incb. 

pembam, permbag, pSre^ai), Tas. 

peUam, perar)^ Jel., B., Tas., 
Kar. 
peaganoap, finden. 

pieganoam^ 00. 
peaptai, 00., Kinn; s. peptei. 
pearc, NP., ^) eine Bahre^ 2) der 

grosse Bär; s. pord; pori. 
pegelag, K., NP., fallen. 

pöijelai), 00., Tsch. 
pel, Brücke; s. coje. 

päl, Tscli. pelli, NP. 

pyle, B., Tas. pyl, Kar. 
pyletam, -täa^m, -lembam, -le- 
teUam^ Tas. 

pyleteqam, Kar. 
pelei), pelaQ; Hälfte; s. pälek. 
peldaU; hinzufügen; s. päldau. 
peräp, sengen (Holz); s. kürain. 

pirau, K. piram, Tas. 
perap, suchen; s. peap. 
perg, hoch. 

pirge, K., NP. 

pergä, Tsch., 00. 

pirgä, Jel., B., Tas., Kar. 
perge, Tas., Kar., das Innere; s. 

parg. 
pe6a, Hecht; vergl. Ugr.-Oslj. paja, 
getrockneter Hecht. 

pi4, MO. peUä, 00. 

peUeä, Tscb. 



piöä, pUä, B., Tas. 

pi(3a^ Jel. pi4e^ Kar. 
pej, Fischsuppe. 

pel, MO. pitte, K. pett, 00. 

pettä, Tsch. piUi, NP. 

pic, Jel., B. pUe, Tas., Kar. 
pen^ak, abwärts schiffen; s. päo^ag. 

penöag, MO. pen^ai), K. 

pän^g, Tsch., 00., B., Tas. 

pen^ag, NP. pendai), Kar. 
petle, pe4, Barbe; s. päje. 
pe4ä, Kar., Plötze; s. päee. 
p6lur)0, Entenart [Anas Penef^e); 

s. pojogo. 
ped, Nest; Ugr.-Ostj. pet, Finn. 
pesä. 

pet, MO. pltla, K. 

pite; B., Tas., Kar. 

pit, Jel. pötä, 00. 

päla, Tschl. pille, NP. 
peda, irdener Topf. 

pilta, K.- pitte, NP. 

päta, Tsch., 00. 
pesak, Tasse^ Schüssel; 8. pussak. 
peseftag, Tsch., MO., lachen. 

pise»ai|, K. pisanftag, NP. 

pesenuag, 00. 

pisensag, B., Tas., Kar. 

piseläD^au, Inch. 

piseUag, Tas., Kar. 
peptei, K., Kinn. 

peaptäi, 00. pepti, NP. 
pepte)', B., Kar., Jel., Tas. 
pem, B., Tas., Jel., Stiefel; s. pi 

pimc, Kar. 
pa, 00., Nacht; s. pi. 
pä, Tas.jweibliches Geschlechtsglied. 
päi, Kamerad. 
I palle, K., NP. 



pöu. 




liM^ r^ «i« SüT. 




«HL. 



T^iL.i>iX. 



^4, ^ frww Mär. 
fort, K« pwe, 3iP. 
fMTci, Bu, Taft. 
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pari , eine Art Bahre^ die ah Ver- 
toahrungsplatz u. zum Ftsck- 
trocknen dient. 

por, 00., Tsch. peäre, Jf?. 
pure, B^Kar., Vorrathskammer. 

p6re, Tas. 
poö, Nase. 

po4, MO. pul4e, K., NP. 

puio^ Tsch. puto, 00. 
pdöam, B., Tas., hindurchgehen. 

pd^D^m, Incb. 

podejam, poöelam^ B., Tas. 

poce^o^ MO. potceldao, K. 
p66alnam, pööSIbam, B., auftrennen 
(eine Naht). 

poeäl^m, -Ijembam; -I^el^m 
(-I4el4am), potalnam, Tas. 

poöel^m, N. 

pdtalnam, potal^egam, Kar. 

pöcau, pocembag, K.; s. korram. 

puoöam, Tschl. 
poj, Biber. 

fu6o, MO., Tsch. putco^ K. 

pul6u, NP. 

pu6e, pu6, Jel., B. 

pu(^^ Tas. put, Kar. 
pojel-tawa, Ratte. 

puöel-tatna, B., Tas. 

putel-tama, Kar. 
pöjogo, Entenart {Anas Penelope). 

p64ai)o^ K. poöoko, Tas. 

pStogo, Tsch. puotego, 00. 

puo4ogo, Kar. pe4ui|o^ NP. 
ponj; Beinling. 

pooj, K. pÖD^o, Tsch. 

pönje, 00. penje, NP. 

pon^ B. puoDj, Tas. 

pQnd, pfliij, Kar. 



poD^r, Saumj der untere Saum; 

s. öubat. 
puRel^ B., Tas.« Kar«, Brautschatz; 

8. pojel. 
pöd^ fyuhne^ Loch im Eise für den 

Fischfang; s. kuekka. 
podal^ ruhig^ weich; s. Reukka, 4ä- 
berga, 4oD^eka. 
putcai, K. putöai, NP. 
pösug, plötzlich. 
posiq, NP. 
Pombag^ Kar., Tunguse; s.Pombak. 
pO; Stein. 

pü, K., Tsch., 00., NP. 
pu, Jel., B., Tas., Kar. 
pösai, püssai^ Perle {Steinauge). 

püssai, B., Tas.,. Kar. 
pün-nom, K., NP., Hagel; s. 
hyrn-Dop. 
pöl-lom, Tsch., 00. 
pul-nop, -nom^ B., Tas., Kar. 
po, warm. 

pü, K., Tsch., 00., NP., Jel., 
B., Tas., Kar. 
pööap, pööe^pap, erwärmen. 
pööe^pendap, Dem. 
pöcau, K. pQöttam, 00. 
pöööam, Tschl. pötöam, NP. 
pööam, B., Tas. 
pottam, p6tte4egam, Kar. 
pöonak, pötpak, sich erwärmen. 
ponnag, K., B. 
pönnai), Tas., Kar. 
puönnag, Tsch. 
pötnag, NP. pötelag, Tas. 
pöu, Stiefel; s. käöe. 
pöwa, NP. 
f&me, B., Tas. 
p^m, Jel. pime, Kar. 
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pSodak^ sich verwickeln. 
puudag, K., Tsch., 00. 
puuag, Tscb. puugag, NP. 
pogeiai), 00., Tsch., faUetu 

peijelai), K., NP. 
poQer^ K.« Tsch.t 00., Trommel^ 

Violine. 
pog^erap, zeigen; s. pjo^l^m. ^ 
pog^erau, K.^ pog^ram, KP. 
pogderam, Tsch., 00. 
. por^ Kreis^ rund; Fion. pyori. 
pur, K., B., Tas., Kar.« Rmg. 

por, Tsch. purru, KP. 
pSrky herum^ ringsum. 
pürg, K. porug, 00. \ 

ponig, Tsch. 

purug, B., Kar.; 8. kokg. 
porl, rund. 
poriii, 00. pörui, KP. 
puril, B., Tas., Kar. 
po4, MO.. Nase; s. po6. 
pötowag, 00.. überfahren; s. pa- 

lowag. 
Pombak, Jel., B., Tunguse; s. Köe- 
lom. 
Pömbag, Tas. Pombag, Kar. 
pykkai KP., u^eich. 
pygäöag, faul sein. 

pygäöembag, H3än^g, Tas. 
pygäöen^el-pm , fauler Mensch. 
pynöal^m, pyQöal^mbaro, -^egam, 
B., zeigen; s. pog^erap. 
pynköal^am^ -lembam, Tas. 
pyoköaldegam, -Idesam, Kar. 
pynköal^el^am^ Tas. 
pyntes, Tas., Kar., ruhig. 

puDtäs^ Tas. 
Ijttaby, gleich alswenn (das Russ. 
öydffio-Ö6i). 



pi, K., Jel., B., Kar., Nachi. 
pe, MO. pa, 00. 

pit, pio, pel, peo, bei Nacht. 
pimba, es isi dunkel geu:arden. 
pamoa, Tschl. 
pi, Espe; Wolj. pi pa; Ügr.-Oslj. 
poi. 
pi, Jel., B., Tas., Kar. 
pikko, K. pikko, KP. 
pigö^ 00. pugo, Tsch. 
pi, s. kündet pi. 
piegam, 00., suchen; s. peap. 

piegannam, 00., finden. 
piäga^ 00., KP., Eienlhier; s. 

peak, 
pigel^p, zuwenden^ zukehren. 
pigeljau, K. 
pigel^m, B., Tas. 
pigeldegam, Kar. 
pigel^el^mbam, Tas., Freq. 
pigel^ng, sich treiufen, umkehren. 
pigel5ag, K. 

pigeloag, -elbag, -Iel4ag, B. 
pilag, KP., Hälfte; s. pälek. 
pildoljag, pfeifen; s. sumdeaag. 

pilAal^ag, KP. 
pirau, K., sengen; s. perap. 

piram, Tas. 
4^rre, KP., Höhe. 

pirge, K., KP., hoch; s. perg. 
pirgo, Jcl., B., Tas., Kar. 
t^^innam; Jel., B., Tas., Kar., legen; 
s. pannap. 
pin^am, Inch. 
pinbam^ pitöiam, Tas. 
pigalnam, -Ibam, B.,Tas., Kar. 
plt, pite, pitta, Jel., Tas.. K., Nest; 

s. ped. 
piternam, Tas., bemitleiden. 
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pitta^ pitte^ irdener Topf: s. peda. 
fik, fitö, piie, piöa, piöa, Hecht; 

s. peöa. 
pi4e, pitle, piUi, pi6^ Fischtuppe: 

8. peS. 



puo4ago, puo(ai|o, Kar., 00., £n/fti- 

art; s. pojogo. 
puka^ B., Tas., Lunge. 

püke, Kar. 
pukka, Km NP., Blase; s. kösußt. 



piseBai), K., lachen; 8. pese»ag. v^ j>ulhai^ Knie; Fino. polwi; s. hai 



pisan»ag^ NP. 
pisen»ai), B., Tas., Kar. 
pime, Kar., Stiefel; s. pou. 

pimet - küde , Sliefelechafi aus 
Tuch; 8. kfil. 
^ pQ^ B., Tas., Kar., Jahr; s. po. 
. pQ, Jel., B., Tas., Kar., Baum; 
s. po. 
poa^ 00., Messer; s. pagi. 
paak^ pumbak, puSpak, überfahren; 
s. pudap. 
puag, MO. pQwag, K. 
puggaij, NP. 
pugai); B., Tas., Kar. 
pfln^am, Inch. 
pumbam, Tas. 

piitowai), Tsch. pötowag, 00. 
puajel, 00., Brautschatz; s. pojel. 
puaraldam, 00., umwenden^ umkeh" 
reny verändern; s. poroldam. 
\/poap, blasen; Ügr.-Oslj. pQem; 
Fino. puhuQ. 
pfiwau, K. pfiwam, Tsch., 00. 
puggam, NP. pögam, Jel. 
pui|am, B., Kar., Tas. 
puQ^m^ loch. 
pümbam, pQkolnam, Tas. 
pugonnap, Mom. 
poo, Tsch., Baum; s. po. 
paoreä^ B., Tas., der grosse Bär; 
s. pord. 
ki^kael-puoreä, B., Kar., Tas. 
puoD^i Tas., Beinling; s. pon^. 



pulsai^ K. 
pulsei, Tsch., 00. 
püla saiji, NP. 
pulsai, Kar. pflle, B., Tas. 
pul-lib, B., Stock. 
pulb; NP., Geschwür; s. peagi. 
pulbö, MO., K., 00. 
pulb, Kar. pulbe, B., Tas. 
pur, B., Tas., Kar., Bohrer. 
pur, K., Hecht; s. peöa. 

purre, NP. 
pur. Tas., unfruchtbar. 

pur kum, unfruchtbarer Mann. 
pur nälkum, unfruchtbares ff^eib. 
pur, Entenart [Anas clangula); s. 
kul^. 
pu«, MO., K., 00., Tsch. 
puria, NP. 
pur-kul^, B., Am fFeibehen. 
pQre, B., Kar., Vorraihskammer; 

s. pSfi. 
puroidam, Tsch., 00., umwenden. 
pfimoljam, NP. 
puaraldam, 00. 
puroldag, pumol^i), sich um^ 
wenden. 
puröj, Wade; s. paktur. 
puros, K. purruoji, NP. 
pura$, Jel., B. 
pura^et, Tas. puradet, Kar. 
purupöani; *<^embam, B., Tas., be^ 
leuchten; s. porttam. 
puruptegam, Kar. 

22 




f^m, ti^ f^. fm., 9^. 




^#», ^»*/»», ^«Ä-^, «M**/ », ftAiA. 



warr, Ä^ Kar. 
wwen, Tai 

Kar. 



oo_sr. 

iL 



, Tas.. 
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wargaMag, wargaldembag^Tscb.» 
00., grossthuHf ptvkkn. * 
wargeUag, wargellembaq, Tas. 
wargalto)ai|, Kar. 
^ wa^k, aufstehen. 

wasag, MO», Tsch., 00. 
wassag, K., NP. 
wae^g, Kar., Tas. 
mue^g, B. 
wa^jaky fliegen; s. limbak. 
wassejag, K. 
we^egag, Kar.« Tas. 
wa^jembak, wasembag, Tsch., 
/ 00. 

^ waö, Fküch. 

wa4, MO. wat4e, K., NP. 
wa4e, 00. waleä^ Tschl. 
wuek, Tas., Kar. miie4, B. 
wa^ebel, roh. 
wa4ebi, MO., 00. 
waUebi, K.. NP. 
y wadap, aufhtben; s. ilau. 

waiau, MO. watlaa, K. 
watöam^ NP. 

wiie4ain, -mbam, Tas., Kar. 
mueöam, Jel., B. 
waöeSpak, ich hebe auf. 
winei, Jel., Kar., ein anderer. 

wuenel, wenel^ Tas. 
wanje, Tsch., JiV., Njelma (Fisch). 
wuenj, Tas., Kar. moeo^, B. 
x/Wand, Gesicht^ Antlitz^ das Vordere; 
Ugr.-Ostj. wäftem. 
wandda (e)^ K. 
wan^y Tsch. wandi, NP. 
wuend, Tas., Kar. 
v/ watt, walle, ^egf. 

wuelle, Jel., Tas., Kar. 
maelle^ B. 



werkkag, Tsch., 00., gehen. 
wettetegag, Kar., Tas., fliegen; s. 

wa^jak. 
wes, aUe (Russ. eecb); s. muadak. 
wol^, siehe da (Russ. eom^). 
wirag lur^ Tas., Geist; s. Loh. 

myrag lor, B. 
wueram, Kar., Tas., halten. 
wuerg, Tas., gross; s. warg. 
woerkag, wuerkembag, Tas., Kar., 

leben; s. wargÄ. 
woe^, Kar., Tas., aufstehen; s. 

wa^k. 
wuenel^ Tas., ein anderer; s. waael. 
wueD^, Tas.^ Kar., Njelma; s. 

wan^e. 
wuen^e-ireäd, waen^el-, Tas., 

Kar., der Njehnamonatf d. h. 

der JuH. 
waend, Gesieht; s. wand, 
wuelle, Jel., Tas., Kar., fTeg^ 

Sjntr; s. walt 
wue4, Tas., Kar., Fleisch; s. waö. 
waelebei, roh; s. wa^ebel. 
wue4am, -4embain, waele4aiii, Tas., 

Kar., aufheben; s. wa<^p. 
waetendel, aufhebend. 

k6, Kerze (das Russ. cennKa). 
IS^k, f&iiak, speien; s. pallonnag. 

ma, N., B., Tas., Kar., grosse^ 
weisse Ente mit schwarzem 
Kopf und spitzigem SchntAet. 
mä, K., NP. 
mua, moa, 00., K. 
makä, Rasenhügel. 

makka, K., Tsch., NP., 00., 
B., Tas. 
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makal^ kugelig. 
mikkal, K.. Tsch., 00., NP., 
B.« Tas. 
^ makka, K., Hammer. 

makkaljau, K«, antreiben (Pferd, 
Rennthier); s. karal^p. 
makkaldam^ Tscb., 00. 
y mag, Stock; s. pal-lib. • ^ 

maga, Tsch. mak, Kar. 
makke, K. makki, NP. 
mak, B., Brett. 
^ mägal^k, tUk irren^ verirren. 
mägal^i), B.t Tas. 
mägaljag, K. 
muagalaij, 00., Tsch. 
mäkalar), NP. 
mägaljembag, Tas. 
inägal§ei)ai), Kar. 
mikal^m, -Ijel^m, Tas. 
mäijat; NP., Schtoestersohn; s. ka4a. 
magemba, eng, es ist eng. 
mal, N., B., Tas., Kar., beeonders. 

mälseä, Tas., verschieden. 
mala'ap, nagen; s. ha<3ernap. 
malagau, K. mallagam, NP. 
malaDDap, dasselbe, 
mälaijam; mälambam, B., Tas., 

Kar. 
malan^m, -nän^m, loch, 
malla, K., jedoch. 
mälöao, MO., beendigen. 
mSltcao, K. 
malmag, NP., beendigt werden. 
malmaöam, NP., beendigen. 
^ marg, 1) Busch; s. patte. 
marge, K. 
marga, Tsch., 00. 
marg, 2) B., Kar., Insel. 
mark, Tas. marge, NP. 



mäm^g, Tas., Stromwehre. 
ma^k, NetZj Reuse. 
mäzeg, K., MO. 
tm»5, N., Jel.,-B., Tas., fFaid; 
Finn. metsa. 
mal, MO., 00., Kar. 
matte, K. matieä, Tsch. 
ma^p, schneiden. 
maöau, MO. 

maöam, Tschl., B., Tas. 
maöanjam, loch., Tas. 
matcau, K. matöam, NP. 
matam, matt£4egam, Kar. 
maöembam, B., Tas. 
maöälnam, -Ibam, -leliam, -l^n- 
^m, -Ibändäm, Tas. 
maöernam, n^ereUam, Tas.» ich 
schneide. 
maöer6än^m, Inch. 
man, mat, ich. 
mäoe, B., männl. Geschlechtsglied. 

man, Jel. 
mäDal, wildf toll. 

mänai, K. moanai, Tsch. 
mänak, ti^tVd sein. 
mänel, B., ein anderer; s. wanel. 
v{ münji, NP., Maass. 
moan^e, 00. 
mäo^ap, man^ei^pap, messen. 
man^au, MO., K. 
moan^m, Tschl. 
män^m, NP., B. 
mäQ^ejam, B. mandam, Kar. 
männembam, Tas. 
mänoemän^m, loch. 
mänJekoUembam, Tas., ich messe. 
maoja^p, N., beendigen. 
menttam, Tsch., 00« 



— 173 — 



v/ mannainbap, sehen. 
man^embau^ K. 
man^mbam^ NP. 
maanembam^ Tsclil., 00., Jel.,c 

Bm Tas. 
maDnembegam, Tas. 
maanemäD^m^ Inch. 
mat^ N.y Jel., B., Tas., Kar., ich; 
s. man. 
6 mit, mat, Zeh. 

muat^ 00m Tscb. 
mäda-p3r, Ikich. 

mäta-pär, Tas. mädet-pär, B. 
Dat. matt, nach Uause^ heim. 
Loc, Abi. matkan^ zu Hause^ 
am Hause her. 
mäternai), mäterbam, Tas., büten^ 
begehren. 
^ Mii, Thür. 

mättä, K., NP. 
muadä, Tsch., 00. 
mäta, *Jel., B., Tas., Kar. 
mädaa töb, MO., Schwelk. 
mattaa toppe, K. 
m9daii ag, B. 
mätas salj, Tas. 
matas sald, Kar. 
mädur, Held. 

mäter, Jel., B., Tas«, Kar. 
massa, NP., Ceder; s. tädek. 
meaga, 00«, Schwestermann; s. 
muag. 
o meif, geben ^ zurückgeben; Ugr.- 
Ostj. noejem. 
megau, MO. migau, K. 
migam, 00., Tsch., Jel. 
miggam, NP. 
mii)ain^ B., Tas., Kan 
min^y lach. 



miUam, mimbaniy Tas. 
mimmäa^m, Inch. 
miDdel, mipel, Tas., geben. 
meap, machen. 

miegao, MO. mSgao, K. 
miegam, Tsch., 00. 
meiggam, NP. 
mSi|ain, Tas., B., Kar. 
meöau, Inch. 
megam, Jel. 
mSliam, ich habe gemacht. 

membap, mei^pap, Tas. 
meSpeDdüp; 1) ich mache^ 2) ich 

backe. 
mSpel, mifü, gemachi. 
megi, Nadel. 

nieka, MO., Tsch. 
mekka, NP. mykka, K. 
mykä, Jel., B., Tas., Kar. 
mer, Preis. 

mir, K., Jel., B., Tas., Kar. 
mire, NP. mar, Tschl. 
merhul, theuer. 
mirssi, mirsse, K. 
märssi, Tsch. mirssai, NP. 
mirssemel, Jel., B., Tas., Kar. 
mergnap, verkaufen. 
mirgnau, K. märegnam, Tsch. 
miragnam, NP. 
miregnam, Jel. 
miregbam, B., Tas., Kar. 
mireg^Uam, Tas. 
miregernam, Freq. 
miregeröam, loch, 
merg, Jel., fVind; s. märg. 
me^ennani, fortnehmen^ aufräumen; 
s. mi^nnap. 
mi^nnam, NP. 
mi^lnam, B. 
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J menap, biegen. 

menau, MO., K. 
menam, Tsch., 00. 
mennigam, NP. 
meiiambap, dasselbe, 
men^pap, ich biege. 
myQam, B., Tas., Kar. 
myoan^m, Incb. 
mynelam, mynnelam, Tas. ^ 
myne4eT|ain, Kar. 
myae4än^m, Incb., Tas. 
meDttaniy Tscb., 00., beendigen: 

8. mao^^p. 
mendag, K., vorbeigehen; s. mäDdak. 
medak, erreichen^ ankommen. 

metai), MO., Tsch. "^ 

miUag, K., NP.. 
medak^ medakuap, einholen. 
metao, HO. metam^ Tscb. 
mittau, K. mittam, NP. 
maki^ Haufen^ z. B. pol-mäkt, Holz- 
häufen. 
mäkle, K. mäkta, 00. 
miekt, 1) NP., Haufen; 2) B., 
Kar., Geschlecht, = tamder. 
in§kt, Tas. 
mär, Tscbl., Preis; s. mer. 
märssi, theuer; s. merhul. 
mOregnam, ankaufen; s. menjnap. 
^ marg, N., Kar., B., Tas., ff^^ind. 
märge, märgä, K., NP., Tscb. 
merg, Jel. 
märgal-kap, Segel. 
mä<3ä, B., Schwanz, 
mäkä, Tas. 

me4a, Kar., Rennthierschu>anz. 
i männi, 00., Kinn, Lippe. 
mäQdak, vorbeigehen. 

mäodag, MO. mendag, K. 



men^g, Tsch. mäo^g, 00. 
mäntt^m, B. 
ment^lam, Tas. 
menteländam, loch. 
mäntam, B., Kar. 
menU^tembay, Tas. 
mändambak, mäDnambak, man- 
d^^pak, ich gehe vorüber. 
mo, Ast. 

mu, Jel., B., Tas., Kar. 
moa, grosse weisse Ente; s. mu. 
moanai, Tscb., wild; s. mSoal. 
moan^e, 00., Maass; s. mSn^i. 

moan^m, messen; s. män^p. 
mog, Rücken, 
melk, MO. 

mokka, mokkol, K., NP. 
mogo, mogol, Tscb., 00. 
mokal, B., Tas., Kar. 
mokar, Jel. 
Dat. mögend, mokond^ mokkog, 

mokt, hintenhin. 
Loc, Abi. mokogan, mokkogan, 

mogügaa. 
Pros. mogoDU^ mokmen, mok- 

kouD. 
mogoDÖ, B., zurück; s. kotti, hu* 
golge. 
mokonä, Tas. 
mogoneä, Jel., B. 
mogoQa, Kar. 
mogor, 1) Rücken, Axtrücken, 
2) Strand; Ugr.-Ostj. mü- 
ker, Buckel. 
möger, K. mokär, NP« 
mokal, B., Tas., Kar. 
mola, Tas., Sommermütze; Ugr.- 
Ostj. mil, mfil. 
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mol^i), Tas., fich beschmieren. ^ 
moMag, Kar. 
mol^ai)^ mulöegag, B. 
moMepöam^ -ptembam. 
moldeptegam, Kar. 
^ molmäptag, -ptembai), las., lügen. 
molmai), Tas. 
moknän^g, Inch. 
molmainag, -4pag^ Kar. 
moimal^Q^i), loch. 
molmal^Ilag, Kar. 
molmäptendel-gnm^ Lügner. 
mdlmesemel (Vj-gam, Tas., Kar. 
mör, durch, hindurch, eig. Höhe, 
Ende; a. Gr. § 565. 
igen mör, im Schlafe. 
pun mor, das Jahr hindurch. 
morro, NP., Stuck, Bissen. 

mornam^ NP., zerschlagen, zer^ 
brechen. 
moia, Ferse, untere Wade. 
0104, MO. moUe, K., NP. 
\/ mSonap, schlagen; s. käkaimap. 
mdonau, MO., K. 
muoonaiDy Tsch., 00. 
iDötnam, NP. 
monnam, B., Tas., Kar. 
molpam, mötelain, Tas. 
motöam, Inch. 
md4ag, MO., 00., Tsch., hinken; 
8. iorga'ak, kfiilag. 
mStiag, K. mfiöenDag, B. 
mStagai), Tas., Kar. 
molaDäQ^g, loch. 
möi^al, B., lahm. mGöag, Adv. 
njölael, Tas., Kar. 
mÖ4endi, MO. 
inö4ei, Tach., 00. 



my, etwas. 

i^nda my, etwas Neues. 
sosel my, etu)as Gespienes (5pet- 
chel). 
myka, mykka, Nadel; s. mcga. 
myle, K., Welle, Schlagwelle; s. 
komb. 
mile, B., Tas., Kar., kleine 
Welle. 
myrag tur, Geist; s. Loh. 
mynain, Tas., biegen; s. menap. 
myd, Leber; Ugr.-Ostj. mügot. 
mide, K., NP., 00. 
mydä, Tschl. mid, Jel., Kar. 
mite, Tas., B. 
myda, K., jüngerer Bruder; s. awjä, 

koija. 
miekt, 1) NP., Haufen, 2) B., Kar., 

Geschlecht; s. mäkt. 
miegam, Tsch., 00., machen; s. 

meap. 
miegannap, einmal anrühren; s. mir- 
nap. 
miegalnam, K., Tas., Kar. 
miekalnam, -Ibam, -leliam, Tas. 
miekal^n^u, Inch. 
mieldam, Tsch., 00., zuschltessen 

(Thor, Kasten); s. tuap. 
migaii, migam, gdfen; s. meap. 
mile, mili, B., Tas., Kar., kleine 

Welle; s. myle. 
mir, Preis; s. mer. 

mirssi, mirssemel, theuer; s. mer- 

bul. 
mirgedi, NP., billig; s. keptek, 
luopte. 
mirgedil, B., Tas. 
mtrgedel, Kar. 
mirgnao, ankaufen; s. mergnap. 
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miniap^ anrühren; s. miegannap. 

mirnau, MC, K. 

miernam, Tschl. 

mirnam, NP., B., Tas. 

miram, mirbam, Kar. 
. miegannap, Mom. 

mirel-gum, ein Anrührender. 
mi^annap, schinden; s. me^nnam. 

mii^nnanfi, NP. 

mä^nnam, Tscb. 

missannap, K. 

mi^lnam, mi^Ibam^ -lel4am^ 
B., Tas., Kar. 

miitombam, Tas. 

mi^gam, mi^köl4embam, aus- 
ziehen^ ausreissen. 

mi^n^am, -nän^m^ iDcb. 
IDinerpag, fangen^ jagen. 

minernai), B., Tas«, Kar. 

miner6an^i), -rel4ag, Incb. 
mindel, mipei, Tas., gegeben; s. 

meap. 
mindil, Jel., B., scharf* 
mittao, MO., anrühren; 8. mirnap. 

mittam^ Tscb., 00. 
mittaa, mittam, K., NP., einholen; 

s. medak. 
mide, mid, mite, Leber; 8. myd. 
miofia, vorbei (das Russ. jmufo). ^^^mu.^k, reifen^ gar werden. 



mu, Ast^ SchössKng; a. mo. 

mua, grosse Ente; s. ma. 

rnuaga, Tscb., Schißestermann; s. 

kuenek. 
ineai)a, 00. 
nmat, 00., Tscb., Haus; s. mät. 
maerkai), B., sich aufhauen; s. wuer- 

kai). 
muerg, B., gross; s. warg, wuerg. 
moe^i), B.y aufstehen; s. woeSai). 



mueöam, B., aufheben; s. wueiam. 

muenj, Jel., B., Njelma; s. wuen^. 

muen^el-ireäd, der jV/e/mamofui/, 

der Juli, 

muetlCj B., fFeg^ Spur; s. wuette. 

lokan muette, Fuchsspur. 
moe4, B., Fleisch; s. wue4. 

muc4ebel, B., roh; s. wue4ebeL 
muonnam, Tscb., 00., schlagen; 

s. mönnap. 
mukkola^mukolla, Tas., Kar., kaum. 
mfikol, B., Knoten; Ugr.-Ostj. mu- 
Qol; s. särü. 
mukol oder mukol-Iaka, Tas., 
Kar. 
muktet, mukte, muktei), muktut, sechs. 
muktem^Sl, der sechste. 
mnktaru, sechzig, 
vmgi, Traubenkirsche {Prunus por 
dus). 
muko, MO. mugo, Tscb. 
mukko, K. mukku, NP. 
muke, B., Kar. 
muke, muk6^pu, Tas. 
mulöag, -öei)ai), B., sich beschmieren. 
mQr, B., Kar., Ecke^ z. B. am Tische 
im Zimmer; vergl. mör; s. 
ä. 



musai), K., Tscb., 00., NP. 

mu^ag, Jel., B., Tas., Kar. 

muSelemba, Tas. 

mißembak (von Speisen). 

mfisembai), K., Tscb., NP. 
mu^^pak, ich reife. 
mu^ram, -rembam, Tas., kochen. 

muSerän^m, Incb. 

mo^reliam, Freq. 
mu^rägalbam, Tas., ich koche. 
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wA6, Bm Tat., Kar.^ Ziehplaix, 

TragepUuz des Fahrzeugs 

(auf dea Krfiaimaiigeo dm 

Fluises). 

rnnöuak, etVien Laut von nek g/Aen* 

o mfln^ Fmger. 

müne, IL, 00^ NP«, Hrn., 

B., Kar. 
mOnö, NP. 
mfln kues^ Tas.^ Ring. 
mfint kves^ Kar. 
mundak, mundai) (MT. bfidiin), alle. 
mundei), Jel., B., Tas., Kan 
wes, MOmKmNP. (Rqss. aec&). 
sielai), 00., Tsch. (Rots, i^/zr- 

y mOt, Tsch., £uMi; Ugr.-Ost|\ p8- 
gos. 
rnw^H, N., NP., Jel. 

it, Tsch., B., Tas., Kar. 



maUk, beOm. 

mfidaij, MO. mättai), K., NP. 
muöai), TschL 
mut, Jel.» B., Tas., Kar., er belL 
mus, Tsch.y 00., frei^ umerheirOf» 
thet; vgl. MT. bos, JaL6#exo. 
masan^ MO., o&ioäe&en, ainoaschm; 
▼ergL Ung. mos^ Ugry-Qaf, 
posam, Finn. pesea. 
mfisam, K. 
musel^am, B., waedien. 
mnmbel^ Tas., Fingerhut (v.mflnf). 
mumbeiil-muo, mumbelel-iiiiia, 
Zeigefinger; s. aoHOAl-inQB. 
mfi^ NP., Loch; s. paöame. 

mü, B., Tas., Kar. 
mfike^ Traubenkirsche; s. nmge. 
müsai)^ musembag, K., Tscfa., 00., 

NP., reifen; s. mo^. 
müsam, K., oteoacAa»; s. lawao. 



KAMASSINSGHES 
WÖRTERVERZEICHNISS. 



a*, 90/ in der ThatI 

Bk^\ axsa', lahm; MT. aksak. 

aktagaam, verschneiden; MoDg. ak- 

talachu. 
ak4a (MT., lies ak4a), Münze, 

Geld. 



Bisst', lahm, hinkend; rergl. akä\ 
axsaderiam, hinken; MT. azsä- 
men. 

ai|y M%md. 

ag na'd, Zaum, Zügel. 

,^i)aUam, sich freuen. 

23 
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arja aja, Ausdruck des Schmerzes, 
y «je, Thur. 

ala, (MT.), scheckig. >y 

aiap (MTO; Held. 
Harn (MT.)t Schuld. 
tlamzewi^ schuldig. 
,^. «lidin, vonoärts; MT. alenda. 
Ilo, dumm; vergL MT. aläsem. 
^theo, GM; MT. alteo, Kar. altan. 
althoo^ sechzig; Jak. ajra yofl. y 
althogit, der sechzigste. 
. >^B\hei, voll. ^ 

alboga^ Zobel; MT. aibaga. 
^ahna, Schlaf. 
alinan, Steuer^ Abgabe; MoDg. al< 

baiL 
tträk, s. B. amxa arak^ weniger. 
ig5 arak, mehr. 
argo arais, grösser. 
^öiugä arak, kleiner. 
^ ararbi^ trocken^ mager. 
Srei^ mtir ifiih«, Kaum; Jak. apBii. 
Srex (MT.), rem, waldlos. 

äremdeiam (äremdlam)^ 1) reini*^ 
gen^ 2) ausweiden. 
am', in die Quer. 
arga, /i^etn, Brantwein; MT. ara- 

ga, Jak. apru. 
Srlex (MT.), theuer. 
artu', überflüssig. 
artQie', zuviel. 
ärdaderlim^ verderben. 
arba^ Waizen^ Korn; Mong. arbai. 
aS, Roggen; Jak. ac, 5jpeMe, iVoA^ 

rung. 
äder (MT.), wÄon. 
andoi, Handzeichen; vergL Jak. aa- 
Äarap, Schwur. 
V adona, Regenbogen. 



ada, 1) dA«r«r Bruder; 2) äUert 

Schwester. 
Sde, ^egf, Heerstrasse, 
askar (Kar.), Hengst; Jak. arup. 
aspa^ iTeMe/. 

aba' (MT.), Foter; Jak. aga. 
3bes (MT.), Prtes^; yergl. Jak. 

a6, Zauberei. 
ibijo, Vaterschwester. 
awa, Fofer. 

äwijo, Fa^scftirester. 
amoilam, gähnen. 
ami, einunderer. 

amithuD, neun. 

amitbuD 4us, neut^nderi. 

amithun bie'd, neunzig. 

amithun bie'dgit, der neunzigste, 

amitbui|it, der neunte. 
amxa, wenig ^ auch amxa). 

amxa arak, loen^er, 
amnam, sitzen. 

amnola i'büm, dasselbe. 

amnolam ich setze mich. 
amnu, Hom. 

amnuziwi^ gehörnt. 
/am^am, essen. 

amor^am, ich esse. 

amanzetiam, ich wül essen, bin 
hungrig. 



.ei, nicht. 
ei, hieherl 
ij^jü, warm. 

iBiem, ich — nidU; s. em. 
ere, Herbst. 
e$i, PI. essai), Kind. 
e^kam, eng. 
^'ens4i, krank, 
j^m, ich — nicht; Gr. § 562. 
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ila', Postposidon, u^egem. 
iimbi ila', iomAoA. 



•/^Ije, det B58&, Teufel. 
bfin äje, IVaseerteufel. 
«ün äje^ JValdr- (eig. £hl-) TeufeL'' ilör^ nucAtem. 

Ifti, Boot. iliggit, der funfzigsUi 

ätheUäm^ -IlSm^ hemmen. 

Stteläm, ätläm, ätteiäm^ äiiSm, auf- 
hören. 
^^ Metim, M}Am, aufhängen. 

Sde'Mäm, abwarUnf au^assen. \J 

Spkei^ ungegerbtes Rennihierfell. 
y/ äbde^ Haar. 



oibak; fcjinne Grvbe; Jak. oifioH^ 

^tiAne, HT. oimak. 
oijai^ Kinnlade. 
olthurok, kleine Insel. 
orärlam, orärkm, heulen. 
^/6ro, (w/i Grube. 
Srdzewi, grubig. 
orua^tertim^ wechseln^ vertauschen. 
orta', ortace^ richtig. 
0Jla-4fir (MT. orte), Mitte; s. 4Sr; 
Jak. opTO, der mittlere. ^ 
V o4a, 5tei55. ^ 

ophtetim (ophttim), sammeln (v. o*b?). 
•^ o'b, o'm, eins. 

o1)ug, ol)in) katei, einmal. i 
o*burei, zugleich. 
N/ 6wal, 5töcfc; MT. obal, 6bal. 
X orertäm, sterben (von MenscheD); 
MT. ölerben. 
5ri]gä, Maulwurf. 

^^ igäm, tcfc 6m. 

igü, viel; - arak, meftr. 
ija, Muiter; Jak. ijä. 
il (MT.), Volk, Leute. 



ilde (Dat.), tintenUh, auch Uganda 

Loc. ilgän, unten. 
^ ^. ilgä', wn untm W^auch ilgätte . 
>/ ildirmä, Kette^ 
itim, nehmen. . 

inänzeföm, nehmen tcoSm. 
^^irSriäm, sptnn^n. 
tri, /au/, trSuge. 

irimftäm, faul seih, 
inä, Pferd. 

inärkm, unehem. 
ini, Bogen. 
^ intak, Fingerhui. 
ide, der dor<; s. jSde. 
ideiim, dtV Rinde abschälen. 
izo, Pappel. 

izirek (MT.), 6e(funfcen. 
izimftäm, ftranfc setn. 
ippäk (MT.), Brot. 
il)äm, Zielen, 
ibiäm^ stc/i sdbnätisen. 



Qgeija, Stiefmutter. 

uja, Fleisch. 

ul3r, Schaaf. 

ulu, ^op/*. 

uru'd, Rennihierschlinge. 

urgo, gro55. 

urgaja, Fatormu(ler,(rro<5mti/^a 
urgawa, Grossvater, Oheim. 

un (MT.), i/eW. 

uoduru , Brandsohle; MT. ulturok. 

uda, 2/and. 

uda', jsti Fu5^ 
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US, Sehmtedf Jak» jt, v 

ustörtam, sckmMkn. 
V nba, awa^ Handschuh. 
,^ iil>lain^ amfstehen. 

u'hW rbän, -IgSm, ich iCefce wf. 
mni« (MT.), Stmghom. '^ 

^ vaß\nm, aushöhlen. 
^üjll, fiiw; (vjfl) Gr. S 12. 

fllflg^ Fod; MT. ülämeo, sterben. '' 
^ ulfitim, fiUim^ schicken^ herablassen.^ 
v\U, Anthetl; MT. filäzerbea^ sich 
trennen. 



kallam, forigAm; Jalu ili, Ibom- 
ftien; «äla-kaUam, »ek teinna 

kaltär (MT.), &ramii€9 Pferd mU 

fjoeüsem Maul. 
karad, Steppe» 

kareUim» richun {die Flinte)* 
kari 4alan^ morgen. 
kärtim, d/fn^n. 
n| ka^te^im^ ka^tim, ni/eA. 
kaSpa', zähy hart. 
an (MT.), A'atser. 






kaoalam^ kanftam, frieren. 
m% Fusssohh, Schuhsohle; MT.Yjumdagam, Äomiiujn. 



x/ 



iilgu^ Jak. yjLiyH. 
uiö, ifötjse; (Uta) Gr. § 12. 
finSy Laus; (ynii) Gr. § 12. 
V Sduga, klein. 
Mär (MT.), ton». 
fisteUm, miürn, umstürzen. 
^ fizeriäm, unichsen. 
f iizüläm, fallen. 

fizfiiäm, sich verbeugen^ beten^ z. B. 
Nflman üzfiläm. 
^ fimbi, tcos; iimbide, etwas. ^ 

fimbi ila', üiDbia aäman, ioed^/6. 
fimbide ei, nichts. 



kaitim, 1) bedecken^ 2) micUtü^^Mii 

(voD innen), 
kaizan, Deckel. 
kaksa', &dse. 
kaga, äAerer Bruder. 
kagiiB, u>t7d€f AemiiUef . 
Kagmtti, Aiamoitmer. 
kaja, Butter; MT. kajak. 
kajer (MT.), Biber^eü. 
kälag, Armhöhle. 
kaleS, (MT). 5chtcer(. 



kat, Holzader, Schicht; Gr. § 372. 
kata, Aoge/, Hu/*, iC/aue. 
ka'dy ka a, 6reMAtour. 
kada', wie. 
kada'iam, kratzen. ' 
kadar^am, wachen; MT. kadaramen. 
^fkädel, Angesicht. 
kader, Flügel. 

kaderziwi^ beflügelt, 
kdiiei, wie; s. kada. 
kaza, Baumrinde. 
Kazak, Russe. 
käzer, refssertd, schnell. 
kapte, Scheere; MT. kdpti, Jak. 

KUOTUi. 

kapluk, Rafizen. 
\. liawa', ft/einer //ti^ef, Berg. 
kawarUm, ergreifen. 
liawe, /e<^ 

kawalam, /«<< werden. 
kawe^im, anleimen, befestigen (Fell 

an die Schneesehttbe). 
kam, Schuppe. 

kaini-kola, Aesche {Salmo Thy- 
matlus) cig. Sckuppenfisch. 
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^kama', Stirn. 
*^ käman, toenn, ab. 
^' kama, Sehneekrusis. 
kamlu, Geier. 

V kamnalim, kamHalagulim, 1) aus^ 

giesseuj 2) ausstreuen. 
kamotti Russ. 

kamdu, Peitsche; MT. kauMto. 
,. kejel, Thräne. ^ 

kergäd, gerade. 

ketniriäiD^ glauben. \ 

^ keze', kezeg, Haufen. 

ko, 1) Ruder, 2) Spaten; s. kho. > 
^koi), Herr. "^ 

kogoro^ Glocke; Soj. koQora. 
^ kojolam, zuriicftfi/efi^n. ' ^ 

V kola, /^iic&; kami-kola^ Aesche. 
kolSzewi, fisehrekh. 
koleUam^ ich fische. 
\Mm, Kupfer; siri-kola, Messing; 

MT. kola, Messing. 
kolmu, die Geister der Abgeschie^ 
denen. 
\y' kSiam, trochen werden. 
kar (MTO, hellroth mit Gelb 
sprenkelt. 
s^iöram^ Steinhaufen^ 
korgoldea (MT.)» Blei; Mobg. xor- 

gholjin. 
korlo^ Schabeisen. 

kdrlo'^am^ Scheiben, 
ko^, obgleich (Russ. a?oiii6); s. Gr. 
S 573. 
\^ ko^ag, Handvoll. 
köta^ an etiMr Reihe. 

V könu, Bär; s. sägar. 
koDzan, Sattel. v 

konzaadelim, kouzaiidliin, fiattelu 
konzu*, Jfdre. 



vi kot, Rippe, Seite. 

kotte, an die Seite Im. 
kotkuo, an der Seite. 
kolku , t?on der Seite her. 
ko'd, ko'o, Tanne. 
koskuD, Schwanzriemen; MT. kos- 

kan. 
kozan (MT.), Hase. 
ko'blim, trocknen. 
kobdo, 1) Mädchen, 2) FocA/er. 
Icom^ 6rra&; MT. komde. 
kömes (MT.), Balalaika. 
komdelam, iiomHsm,härten{Ei8en). 
köten^ Hintertheil. 
közenäk (MT.), Fensler. 
ku, Ohr. 

kflgui, Ohrgehänge. 
Npkuja, Sonne; MT. kün, Jak. Ryjac, 
Toges/iäze. 
kuju, aU (von Sachen). 
kuIaS (MT.), Klafter; Kar. kuIaS, 

kulas, Jak. öyjiac. 
kuluka, Füllen; vcrgL MT. kulun, 
Jak. Ryjya. 
5fe^^4ulim, finden. 
kuUim^ fortfuhren. 
kura, Och«. 

kura-4üjäi|, Auerhahi. 
kuro, Äet/. 
kuro^ Kranich; MT. turaa, tufa, 

Jak. Typyja. 
kurojoky erzürnt, böse. 
kurblam, eruumen. 
kurolaoi; -lam, zürnen. 
kurot, Unterschenkel des Arms. 
kuru, Salmo Lenoc^ Pallas, 
ku.^ i) fVildpreU 2) ff'olf, 3) To- 
ge/; vcrgl, MT. kus, Vogel. 
ku!^; haarlos. 
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V 



J 



v/ 



v/ kun, Mahne. 

v"^ kuDoKam, kunolla {'büm, schlafen, 

kunoDzetäm^ schläfrig sein. 
y kundu, lange. 
kuDzu^ längs. 
v/ kuttim, tödten. 
hxA, ku n, Utisten. 
ku*lam^ husten. 
Kudai (MT.), Gott. 
kudoUam^ streiten^ zanken. 
kaza, Mensch. 

tbibe-kuza, Mannsperson. 

ne-kuza^ Weibsperson. 
kubdertim, ausloschen. 

kubdükm^ -lam^ erlöschen. 
kuwa, kuba, Haut. 
kuwaS; schön. ^ 

kamai|; trocken^ dürr (Baum); vgl. 

Jak. RyHax, Sand. 
köju, Birke; Gr. $ 12 (kujü). 
kaluk, kühn. 

kustö (kystv), stark; MT. kustiii 
kbektu, stumpf. 
khegrärfam, schreien^ rufen. 
kbeje*^ khejegde« fort. 

khejegän, weit^ fern. 

khejegä', von fem her. ^ 

khera*, vierzig. 

khera git, der vierzigste. 
kherä\ nothwendigy Handlung. 
khergädeg, gerade. 
kbeiD; Blut. 
kbemä^ Knochenmark. 
kbemzaga^ kurz. 

khSwi (khäwi); klar. -^ 

kha, Winter; MT. kes, Jak. kuc. 

kbätte^äm, kbätläm, überwintern. 
khäg, Donner. x 

kbidemgä; ^tTime. 



kbä'bdO; Beere; vgl. O.-Sam. kapte. 

kbäwi^ klar; 3. kbSwi. 

kbo, 1) Ruder, 2) Spaten; 8. ko. 

khüfirii', Brücke. 

kbök, 6/au; MT. k&k. 

kbonnäk, Hemd. 

khöderlim, kböderlälim^ lösen^ los^ 

flechten. 
kbozen^ Iltis; MT. kuzäo. 
khöb, Wespe. 

kbowä'^ Schaman; MT. kam. 
^ khSmii, roth. 

kbömdetäm, kbömdiäm^ kh6md- 
dtim^ färben. 
kbomfiskä^ Augenbrauen; MT. khft- 
/ -meskä. 
Mihi, Mond; Finn. kuu, Gr. § 1 1. 
Wiifkhj {sic),männl.Geschlechtsglied, 
khirlim, khirläm, schinden. 
khirbük, Augenwimper; MT. kirbek. 
khiskilim, abtrocknen. 
^4hinzigäi, Stern. 
' khinzUäm, pissen. 
khäös, Kohle; MT. kAs, brennende 

Kohle; vergl. si'. 
khfiigö, Kelle. 
khügö, khuiiö'g, entfernt. 
khi]i|öi|, weit fort, weg. 
khi]i|ogöD, weit fort. 
khüijögo', von weitem her. 
khiigögöo inä, entfernt. 
khäjä, Brust. 
\ihu}}ig5,einjährigesRennihiermänn'' 

chen. 
khuläm, sterben (vod Thiereo). 
khiili, Rabe. 
khölük (MT.), flink. 
khüremRä, es donnert. 
kliürü, Hermelin; Jak. Rupuuae. 



\/ 
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bürü^ Stimme. 

iriip, Grube. 

riäm, flechien. ^ 

irjemdUm^ läuten, 

^nä, todt. 

lüde^ hinten entlang. ^ 

jkWkSjif uneviel. 

khfimäi|it^ der wievieüe. 
I^l^miij roih; 8. kh6mfi. 
khfimüs (MT.)» Silber; Jak. Koiiyc. 

giii, welcher, = kidi. 
gidibir, giire\ wohin. 
gidigän^ ICO. 
gidigä'^ woher. 

hgi, Ausdruck der Verwunderung^ 

und des Zorns, 
hei hei; Ausdruck der Furcht. 
\/ hema, Stiefel. 
hibdöt, Eule, 
y huju, Gehirn. v 

y hfi'mä^äm, laufen. 

hä'mäQzeiäiD; ich will laufen. 

V 

^ja, Mutter. 

V jerte^ Morgen, jerten, am Morgen. 
\ j8de, der dor^* vergl. ide. 

^ le, Knochen. 

\egä, schwach^ kraftlos (Mensch). 
/ I£ji, Baumsaft. 

WAü, Wiüq, starky fest. 

ifi mS, ruhig (vom Wasser). 

lfii|eldeiäm, lügeldtäm^ klopfen. 

w 

^ (s3), Barake. 
"^lam, ii&ernacA(en. 



§abdar, Schweiss fuchs; MT. Sabder. 

i^amnak, Löffel. 

^egär^ dann, /Zii^siij (Suppe). 

Serep, Ruthe. 

^8Th'm, scheu^ blöde sein. 

^^TÜm, ankleiden. 

^en, redlich^ richtig. 

Seneg^ richtig. 
San (sen), Scheide. 
i^eden, Stelle^ Hof. 

^edenerliin, umzäunen. 
Sebläm^ sich verbergeM^ 
SebMm^ Atn^en ausschlagen. 

^werläm^ ausschlagen mit den 
Füssen. 
!§emdak^ flinke gewandt. 
Sär|y Nabel. 
^^, hintenhin^ hinten. 

^kie, Abl.y von hinten her. 
Säjä; schlau. 

^jäm&äm^ schlau sein. 
^rgät; Ellbogen. 
i^deriäm^ speien. 
j^äbdeltim^ verstecken. 
^'tim^ bohren. 
§0, Birkenrinde. 
Solam, fcommen. 

Solbao (^Iben); Sternbild ^ mehrere 
Sterne in einem kleinen Kreise. 
vergl. Jak. hojöoh. 
Sortan (MT.), Hecht. 
So^ka (MT.), Schwein. 
iönagam, herbeikommen. 
Somi; L&rchenbaum. 
i^je^ söjä, ^tierAenne (reirao Tetrix). 
Süjö, doÄ Innere. 

Söjöme (Dat.)^ /itnein. 

i^öjügän, drinnen. 

§öjügä*, ^^^^ innen. 
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^bir, dorthin. 

tögon, dorL 

Sogö*, von dort her. 
S6ina, ruhig, friedlich. 
t\, Loch. 

Siziwi^ löcherig. 
Sikä, Zunge. 
Sili^ Zo6e/. 

Sirbijä^ Batitnscbtoatmn. 
^ <^]^i, ftaft, aikh i^iägä. 
üie, zwei; äoegit, der zti^etVe. 

äde bie'd, JEicanjKtJj. 

Side 4äs^ zweihundert. 

Sin thede^ ac&(. 

Sinthedegit^ der achte 

Sindigde bie'd, ach^^tf^. 
^ äimdi^ tDer; iimde^ jemand. 
Suktud, SchlafstätU (Rennüiier- 
oder Rkmhftttt)* 
^' ^n, gesund, 
iniwco, Heugabel. 
6fi, Feuer. 
fiui^ ein kleiner Vogel. 

^imü4iij% Auethrnm. j 
^ tfi|8, Ätche. 
«aiam^ eiMSfeftaiu 

. ftfirfi, Stab. 
. ^üi&kO, SchilteMM. . 
fiSndeiäm, siiB41Sni, p/^fen. 
^iidetim, ^üdlim^ anbinden. 
«fidfii 5«Äne (getrotkiHte); vergL 

then (uQgeltockiiele). 
ftfiddftläm^ emoaehen. 
Süddirtim; tcecfcen. 
V &umkä; 1) leicht, 2) 6t?liNgf. 



nigor (nogor), drei. 

nägurgit, der dritle. 

Dägur bie'd, dreiefig. 

nagor 4us^ dreikundert. 

nägur mig, dreäatiSfnrf. 
nagneiim, -nUni; Fetier ofiMAAijfii. 
nagnerlim^ befestigen. 
naQDU^ diirfc. 

nalgo, dtcfc, dt<;^ (Brei, WiM). , 
narga, fFeidengebäeck. 
näna^ JBatirfc. 

nänazewiy «rhiomgfer. 
>|^nänze, Schlange. 
nänzerla tn Jmabfahren (mit Schnee- 

schohen). 
nadO; Schwager^ des Mannes Bruder. 
na'b, na'm, £n^. 

nama, ZtcetVjf (eines Bawnes, Flus- 
ses n. s. w.); Fioo. ha«ni. 
namzaga, sauer ^ bitler. 
De, ng, ^eÄ. 
negö, SAirisches Eichhorn. 
ngji, Schwan. 

nelga, ff^eisslanne {Pirna Me^. 
nereiäm, erjc^recften« 
nergüläiD; fliegen. 
nei^päk, didt. 
nSne, Bogensehne. 
nenei), Moschka [ihrips). 
nenewe, Mücke. 
B^ni, Cournen. 

nSndeMm, nSodtäm, verfrreimefi. 
nemläm, brennen. 
nesla, Schwager , Mann der äMem 

Sdnwester. 
nemä, Vorderkopf. 
nemä'Mm^ leimen; s. mma. 
nemDei; F/tcfc. 
nemneUiD, flicken. 



\! 



^I^^^v ^^^^^H 


■ nogo, Sclmeüs; ndgokin, schwitze fu 


- Rer, Spitze; vergK phiira. ^^| 


/ nop, J/005. 


i*er+äm| »ßrl^Hm, fehkehiessen. ^^ 


%/nori, Strand^ Ufer. 


»e'bläm, 1) jsiVAen, 2) rauchen^ J 


y no'd, Bon, Cra*. 


schmipfen, ^^M 


/duü, Abend; nöiiD, ^frends. -^ 


aemga, ^/s^. ^^| 


r ^nöi^ Schläfe. 


»a, Kugel, FlinlenkugeL ^^M 


vHÖrbeläiö, *age«. ^ 


&i, Hirsch, ^^M 


BomeHiiii, n(>mel!3*liiii, tJ^rjeÄse». 


ifikü\ jiiri^e Zffgre. ^^1 


^ nörnür, totf/cA, 


eirte, SchafL ^^M 


^Di, Dach» das Obere; nim, hmauf. 


mde, hinaus; mnän, draussen^y/ ■ 


mgm, Quf^ nigä\ «oi* oben. 


»rtiäde, von draussen, ^^M 


^oieläm, gebäreiK 


m\iitrVm\ saugen. ^^M 


^ BiyeJäin, 1) reissen (Gras), 2) rupfen. 


mmeier\äm, säugen, ^^M 


^^ %/ nirmi, P/ii^i, schmaler fVeq* ^ 


i»inii; Nadel. ^H 


^V V Bjm, Name; nimeHäm, nennen. 


^^M 


H oima, Lernt; s. nemaiäm. 


taidu', Netzflosse. ^^M 


^1 ^/iiimä'täm, nagen, ^ 


tak, das Hintere; Finn, taka. ^^^| 


H Nu, Tatar. 


takte, nacA AtVif^ri, takkan, hinten^ ^H 


^m v/iiu*idu^ hinauf; nu'iaam^ oben, mV 


takka*, rof^ hinien* ^^M 


^P Qade, mn oben. 


takäe^ A7eiV]e Tasje* ^^M 


1 önugam, nulaibüin, stehen. 


lakllam, zuschUessen (von aussen). ■ 


^H ßuldelini, uuldiim, leA «te//e aw/,- 


(agai, Messer. ^^ 


^^^ nujOj Quappe. 


talao, 67tkfe ^ lol. ^H 


^^^■Iiuldui, in die Lange. \J. 


laia', Hoden; MT, taiak, ^H 


^^^B Quro, Tannenwald, 


13^, Gans. ^^M 


^H^Qunfi, Felsen. 


iBiehj Eiclüiörn. ^^M 


^M^ öUDÖlam, nunolugulatn, imw werden. 


läwu, 1) Baumstamm, 2) F/iwf- ■ 


^m nuwu, oüwii, Ente [Ands Boschas), i 


mündung. ^^M 


^L ^ Bum, Donner, 


tamgu, JaAair. ^H 


^m 's/mmu, lang. 


tet4im, bringen^ ^^H 


^T nüinüläm, .mjj/efi. 


to*, £n<Je, /f^^id. ^H 


^ ^ oükä, ^f^#r*, fraw; nükaiet, unbe- 


loja, Schüssel; vergl. thojo. ^^ 


L ir€t"6(; nükäxewij beweibt. 


tiisüläm^ lüÄl'äm iWfiiilätn), lernen. 1 


^m. Di]»u, £i4/Pr. 


tösülMm, lüsülläm, lehren, ■ 


^B nülam, lecken; Fino* nuolen. 


ttikürtäin, di> Gelenke eines Jifcie* , 1 


^^ ,. niiijülüm, nüiißäm, hören. 


res zerbrechen. _j^M 


^B uüwij, Ente; vergK nuwu. ^ 


thai, früher; th^jarak^ soeben. ^^| 


^H vnümi, A7a(z, 


vlliag, ^e/tf. ^^ 


^H iie* oder mg, Adler. 


Ihafjartam^ nbersommern ; vgl* ihega. 1 


k. 1 
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. Ihaqma, PTurzelgewächs (Erythro^ 
nium dens canis) BundssMhn. 
thalai, Meer; MT. talai. 
thalartam, ermüden, 

thalarleigäm, Freq. 
thalden, gestern. 
thalbetim; thalblim, beissen. 
Ihar, Schiesspulver; MT. lar. 
thäri, Nisse. 
th3rtam, theilen. 
thärbu, Schaman. 
than, Norden. 
Ihan^ du. 

thanarlam^ 1) ausruhen^ 2) kriechen. 
thänu, breit. 

thändelam, gerben^ Felle bereiten. 
Ihap, Span. 
tbäwa, aufuHirts. 
thawan, Ferse. 
thaman, oberhalb. 

thaman ina^ Obentcohnender. 

thamade^ von oben her. 
thamnu'd, Frosch. 
theimä^ Schneeschuh. 
theimileD, heute. 
tbegei^ Scheitel. 
4 Ihega, Sommer; vergl. Ihagartam. 
thfiji, hierher. 
ther, Uaar, Wolle. s, 

tberzewi, haarig^ wollig. 
ihergijö, Rennthierkalb. 
tbeie, hinuntet; Xheien, unten. 

theiede^ von unten her. 

the^en inä, ein Untenwohnender. 
tbeteweikm, Eichhörnchen fangen; 
vergl. Ihaieb. 
/ Ihen, Sehne. 

j thenömäm^ denken. ^' 

^ th«oa, Wort. 



thenze^ Eidechse. 
Ihedam, 1) dünn^ 2) schmal. 
Ihe de, vier; Ihe'deg, viermal. 
Ihedeg, Ceder. 

thebi, verfault; ihehiäm, faulen. 
the'bde, neu. 

Ihßmelöi, ruhig (vomFlass, Wetter). 
tho, Rennthier; Jak. Ta(ki. 
tbo', der Rand^ das Aeusserste; s. lo\ 
tho*gun, nahebei. 
thogu*, von (ler Nähe her. 
lho*de, nahezu, bei. 
thoi, Hochzeit; MT. toi. 
thogolbi, hart. 
thogonertam, arbeilen; MT. toga- 

nerbeo. 
ihDjOy Schüssel; S; tojo. 
'iholi, Dieb; thokrlim, stehlen. 
V thÖlOy finster. 
IhSr, bräun (v. Pferde); MT. torox. 
thöno'lam, treten. 
thoDoUam, galoppiren. 
Ihö'blam, zuschlagen; Jak. To6yj. 
tho'blam, das Rennthier antreiben^ 

peitschen; vergl. Iho'. 
tho'bdölam, auf etwas stossen. 
thomuk, Kniescheibe; Jak. ToöyK, 

Knie. 
thiUäm, graben; MT. tilämen, suchen. 
ihiUik, stumm; MT. lildik, derje» 
fit je, der keine reine Zunge 
hat. m 

thilzen, Eisen beim Graben der Li- 
lienzwiebel; s. dugul. 
thiteläm, kämmen; vergl. thipsin. 
thirildeiim, thirildlim, ich rolle^ z. B. 

eine Tonne. 
^hipsin, Kamm. 
thibi, Ehemann^ thibiziwi, bemannt. 
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Ihiwijö, Hammer. 
i/thima, Schwanz. 
thimSr^ vergebens. 
i thimä, Zahn. 

thimnelim^ erkennen. 
thUy Lunge; Jak. Tbma. 
^ Ihn, 1) See, 2) Fhatarm. 
thuga^ fVeiMdom {Crataegus oxy^ 
cantha). c 

tbulaoi, %o6hin gelangen.^ ^ 

thuluka, rund; Jak. ryja^ Umkreis. 
^' thulug, Haarflechte; MT. ialiq. 
thura (MT.), Stube. 
thurui, bis. 
thurzuga, seicht. 
J' thudoiam, kauen. 

thus, Sah; MT. tas, Jak. lyc. 
thnssuwi^ salzig. 

thus46rlam^ sahen; Jak. Tycrax/ 
gesahen. 
thu'bkm, thu*bla' i'bfim, rudern. 
; thumu, Maus. 

thfi, Aermel. 
, thfi*, TVurm. 
^ thüi, nun. 



4ax^ (MT.), 9ul. 
4ax§eg, giut, wM. 
laxSiazer^am^ /tieften. 
il- iala^ Tag. 4alan, &et Tage. 

lalag (MT.), unverheiraiheiy kdig. 

4alai|a, reitend. 

lalaS (MT.), nacftt. 

4ara, (ffuöe (im Flussbett). 

larak (MT.), 1) Licht, 2) hell. 

4ärdak, ^roA. 

4ilrde, JBrett. 

lasta'y Kissen. 

4a2ag, langsam; MT. lazag. 
^4azai|^ ^e//e. 

4azerlam^ verfertigen. 
v|^4apse4im, 4ap.sUiD^ ftra^en. 

4apsu^ Stecken, Stöckchen. 

4a*bdoUdm9 ringen. 

4awa, Blatt. 

4äwetim^ fangen, festnehmen. 
Ttawomam, halten. 

ie', nun, wohlan I 

4ekte^ 1) alt (im AUgemeineD), 
2) Rennihierkuh. 

4egärWm -(4äm), zerbröckeln. 



thiiidoltim, einen andern bedecken.^ 4^i^ieVim, legdläm^ kochen. 



thüidolälam, 4ain, sich bedecken. 
thülerlim, bezahlen. 
thäräg, Gebüsch, Strauchwerk. 
tbüräa, nothwendig. 
thärümä^ Fischrogen. 

V thii^^ Mittag. ^ 
Ihü'd, Unrath. 

V thölam, setne Nothdurft ver- 

rtcAlen. 
tliüs, eöen, zugleich. 

V thümnäm^ 1) sicfc ennnern, 2)iotssen. 
y 4aga^ kleiner Fluss. 

4äx!], Flintenstätze. 



4gje, /TaM. 

4äji, Taimen {Salmo fluviatiUs). 

4elam^ Schneekoppe. 

4eltä^ Eberesche. 

4£ldäi, 5a/(. 

48r, JÜÄte; vergl. orta-4fir. 

4erge, eler Mittelste. 

iSTgä\ von vorn her. 

4ergän, ©om. 

4Srde9 vorwärts. 
leram, dtcfc. 

4ere', 4ere'd, lederner Kittel. 
"'4«t, jung. 
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lepken^ Tuch. 
lepsin^ Trommelstoek. 
lepsfi, Wiege. ^ 

'■*■ ki\Boden^ 
iSmieiSm, idmdtäm^ wärmen (Was- 
ser, Suppe)v 
V4ä, Eiter. 
«r, Oller. 
4äzen, Schlinge. 
4o, Waise. 

«ögor (MT.), ftun/scftecJk»;. 
4oI^ Glück; Jak. qoj. 
lolzewi, glücklich. 
MiBi, unglücklich. 
n/ Ktrton, loeinen. 
^y ton, Dor/^; MT. Ion, Volk. 
4«, FöÄre. 
' lAl, Stamm, Geschlecht. 
45da^ Ztrtscftenraum. 

45<Uiga^ von dem Zwisdienraum 

her. 
4odigäa, m dem Zmechenraum. 
VM&ne, zwischenhinein. 
y iMörläm, träumen. 
4Azei|, fleule. 
*i, Gärre/. 
s/tikitim, foffriindtffi. 

4ili, lebend; Jak. tuih^ lebendig 

werden. 
tildelim, lildtim, aufheben, usiegen. 
«über, 9/6UI, sdiKgpfrig; MT. 4il- 

berag. 
liklJiiD, Wiederaufleben. 
■-■ liUim, titlugutim, scfttessen. 

4ida (MT.), 5peef . 
' iibiiy tibegä, fcem (Tag, Wasser). 
y liwaxterkm, iprecAen. 
7 4ö, 1) £rd«, 2)5(efle. 



4axsu, entgegen. 

tozam'y f otisl. 

AS, Gelenk. 

4fijug, iltierfcuAn. ^ 

kura4ujm|y iluerftaftii. 

Süimu4ujugy iluerAffine. 
Ifiläm, 4ulä' kallam, steh erwärmen. 
kniSm, tödäriäm, abidmeiden. 
^rtö^äm, eich verirren. 
^4uSäläm, hmen. 
4äs, hundert; Jak. eye. 
/ tödiil, der fcutidertote. 
'/töpi l)naM, 2)/eif€ft/. 
iu'biäm, scftintfren. 

da, und (Russ. da). 
deUim, bringen; s. tetüm. 
di, er, der. 

digä', von dorl. 

digäD, dort, da. . 

dia näman, deshalb. 
AMi, soviel. 

dildigit, der sovielte. 

dildigo, ebensoviel. 
dire', so. 

dire go, ebenso. 
dirgit, solch, gleichwie. 
dibir, do/itn. 
duguly tilienzwiebel [Lilium mar- 

tagon). 
du, dte^er fcter; dügü', von hier. 

dägua, hier; düldü, soviel. 
dürii, a/50. 

dürfigo, auf eben diese Weise. 
daga, kleiner Fluss; s. 4aga. 
deras, Sommerroggen; MT. dar. 

sa (sä), Kreuz (am Körper). 
^ sägar, 1) schwarz, 2) Bär. 
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saga^ (MT.), Verstand. 
sägai^el^ unvernünftig. 

saltetam, saltlam, stromaufwärts^ 
fahren. 

sär^ isabellfarben. 
/ sStTÜm, knüpfen. 

^ sJno, Hanf. V 

usäna, Nuss. 

sadaideiam, sadaid^^am^ handeln. 

sadarlam, verkaufen. 

saderiam, erschüttern. 



säskan (MT.)^ Plötze (Cyprinus fu-\ siui, Knie 



tilus). 
säzen (MT.)* Papier. 
säwan, Seife: Wl. Sabin, 
sawu^ Schlackwetier^ Schnee und 
Regen. ^ 

samailam, iobel jagen (im Walde)> 
sämalamy zaubern. 
sei'bü^ sieben. - bie'd, siebzig. 
sei'bü 4ÜS, siebenhundert. -^ 

serbiigit^ der siebente. 
sSgar (MT.), einäugig; Jak. coxxop. 
V segi, grün. 
aeje^ Auerhahn. 
sele, Baumstumpf. 
^/sihiSm, sSWSm, schleifen. 

sSlam, tca/en. 
\/sedein, schwer. v 

seri, fVittwe^ Wittwer. 
seweilim, atiseiiuinderretssen. 
seme'y seme'i, der kleine Finger; 
vgl. Jak. coMyjö, Zeigefinger. 
säVim, emporklettern. 
, sa'limy bohren. 
vhMnm, spielen. 
säderläm, spähen. <- 

■^ soi, ÄeAfe. 
^ sologoiy Unk; MT. Sol. 



so, jener. 
sodörläm, nähen. 
s\\ Kohle, 
si, Herz. 

sikteiim^siktMm, erdrosseln(Ziegtu). 
siQ, Zeltwand der Thür gegenüber. 
Sil, Fett. ' 

sir^rläm, jagen^ treiben. 
sirä, Schnee. 

siriy weiss; siri kola, 1) Messing^ 
2) Schnäpel. 



sima, iluye; Fidd. silmä. 

simä^et, blind. 
sola, Ha/er; MT. i^ulu. 
sfllu'd, Gebiss. 
saririim, frtuen. 
surnu, Regen. 
surdlam, melken; vergl. Jak. cyopar, 

sazu, Speichel; suzulam, suzkm, sa- 

zulugulim, speien. 
sozui, Blase. 
su'btam, schöpfen. 
sumula, sumna, fünf. 

sumoa 4ÜS, fünfhundert, - 

sumnagit, der /tin/*(e. 
säi'inin, das Zelt abbrechen ^wandern. 
süksfig, Nacken. 
sü'got, durch. 

süjöf), Mere. ^ 

söl (MT.), Milch. 
siidü, Erdhase. 
sümüläm, hüpfen. 

parga, Pete, 
päfe, der grosse ßär. 
penzüt, dienstbare Geister des Sclia- 
mans. 
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V pia (pj«^), U)eibl. Geschlechlsylied. V 
fite, Haselhuhn. 
puzoi, Borsl^ Riss 
v' pü'ma, Wange. 
^/|>ha, Baum. 
phaga^ Netz. 

. phatam (-'lam)^ sich baden, schuntn" 
men. 
y phaiim, machen^ zu Stande bringen. 



^ phäro, Uöhe, Spitze^ Flussquelle 

phärgakm, hobeln. 

(ffiärlam^ umkehren. 

phaoa, Tatze, Beinling. 
<> phanarlam, küssen. 
^pbandär, Saum. 
/ phada, Galk. 

phadelim, phadlim, hi^nslossen 
phadlätim, Freq. 

/^hami, scharf. 

pheagot, Pferdeschopf. 

phea'bkm, Holz hauen; vergl. pha.c 
\. pheg, die flache Hand. 
^phele, Kamerad. 

phelfi, Hohlweg, Thal. 
-^ phelHm, legen. 

fhitifiäm, sckwetten. 

fheftMm, stromabwärts fahren, 

phezei^ besonders, 



phebi, jüngerer Bruder oder Schwe-^ ^phidi, Daumen. 



phie, Jahr. 
^pbiel, halb. 
< phielam^ suchen. 
phieri, m^sum. 
phierlim, zeigen. 
phiägdetäm^-dläiii (-4iin)^ i) drucken, 

2) schreiben. • 

phiolam^ hungern; phi*öi; hungrig. 
phigije, FaUce. 
phijä^ Nase. 

philäm, reifen; vergl. phinä. 
phi'täm, gerben {Häute bereiten), 
fiiri, Zaubertrommel, 
fhirie, hoch. 
phiriOy nach hinten. 

phinaD, hinten. 

phinäde, von hinten. 
phinä, reif. 
phini^ Espe. 
^hinzi, über. 
phinziUäm^ verschlucken. 

phiu^ilugyMm, Mom. 
phideläm, phidläm, wärmen. 
phidelim, pbidtim, einwickeln. 
phidgrkm (phi'dörlam), spalten. • 
v^phidä, Nest; Finn. pesä. 
phidä, Feuerstahl. 
phidärläm, verfolgen (Wildpret). 



ster. 
p)|^*mä, Zunder. 
phOy Lindenbast. 
phütu, wilde Ziege. 
phödu^ gerade. 

phö'mi^ scharf; vergl. phauii. 
phi (phy), Nacht; phiD, Nachts. 
phi, 5/etn; phizewi, ^n*gf. 
phiaraldeiim, -Idtim, 1) umwenden, 

2) umgehen. 



>/()hiziiin, spalten. 

phrmä, Hosen. 

phim&äm, fürchten. 
phimi^ök, furchtsam. 

phuidag, schief. 
Jphudu^ tief. 

phudutim, phudlim, auftrennen. 

phaptu^ Geruch. 

phüidü^ zurück. 
/phüra, Sand. 
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phiirü, Entenarl{Mergus mergamer).\ 
phurzen, Blasbalg. 
nhudäl Lende, 
phü'bläm, blasen. 



ba, Preis; Jak. baha. 
bai (MT.)« reich; Jak. bäi. 
balgaS (MT.), Schmutz* 
baitu (balthu), Axt; MT. balte. 
bar, all; Jak. 6apu. 
>^'bäre, Sumpf. 
bäriy Krähe. 

ba^ka, fremd; MT. baska. 
bastap, der erste ^ zuerst; MT. bas 
lex, Fürst; vergl. Jak. 6ac. 
v^ bat, AchseU Schulter. 

vbaUam, schneiden! 
V bädi, Schritt. 

hdsk&rhm (riam), vorangehen. 
baza, Eisen. V 

bäzo, nocfc. 

baphu, Schlafstelle. ^ 

ba'biim, 1) fortwerfen^ 2) verlassen* 

ba'bluguMm, werfen. 
beiliin, gehen^ fahren^ überschwim^ 
men. 
bejer^äm (lim), übersetzen, über- 
fuhren. 
begel (bögel), Rüchen^ Axt-- oder 

Messerrücken. 
ber (bfir?), Rauch; Jak. 6ypyo. 

berzewi, rauchig. 
bera, «Sacfc. 
^ b£rti, Wind; bSileziwi, windig. 
bSnutam, au/* c/er 5^ppe jo^en. 
vbe^, ganz. 
beSkä, Pi72. 
. bSdii, Darm. 
bessen, Schneide. 



^% 



'^bczdäui, bez4äin, waschen; Fiiin. 

pcsen. 
bäkle, kleiner Erdhügel. 
boi. Eis; MT. bus; Jak. byc. 
boktu (boitu), niedrig. 
bor, Landrücken. 
bo^, frei, ledig; MT. bos. 
bös (MT.), Schuhband. . 
botio, lfr«t, gekochte Grütze; MT. 

botka. 
^bos, Körper. 

''büs (MT.), trächtig; Jak. 6yoc. 
büzera, fudisroih (vom Pferde). 
bügel^ Rücken; s. begel. 
bielgo, Zi«/. 
le'd (bie'o), JS^Än. 
bilen (MT.), /eritj. 
bila, schlecht. 

bilö, Schleifstein; MT. bfilA. 
bi^tetäm (biStläDi), ^ocAen. 

bi^grl^äm, biStleigam. 
bitläDi, trinken. 

bideläm (bidlim), erreichen, erjagen. 
bulao (MT.), Elenihter. 
bulgerlam, mischen; MT. balgämen. 
buldelam, buldjtam, brechen, soth- 

dem. 
buda, Haken. 

budelam, budtam, füttern, ernähren. 
^ü, ff^asser. 
büitka, Wuhne. 
Npbüiza, Crew. 

buiü, schnell, bald. 
i'1)üdii, Frühling. 

bfidütteläm, bfidütläm, das Früh- 
jahr zubringen. 
büdiirzetäm, trinken wollen, dür- 
sten; s. bü. 
bfistöS, Ahle, Pfriem; MT. bis. 
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ma, Quakerente (Anas clangulä). ^ 
/makteriam, schreiten. J 

magzeriam, sich, beeilen. v^ 

maijzeraderUm, beschleunigen. 
' mi}i, 1) Seele^ Dunste 2) Kind. 
mal (MT.), Vieh. 

maltak (MT.), Büchse, Flinte. A 
malmi, Schwiegersohn ^ Mann der 
jungem Schwester. \ 

v/ mara^ Rand. 

man, ich. 
•^ mäna, recht; rechts belegen. 
mäiwim, die Hand schwenken. 
mä Be, fFolf. ^ vi 

,inäRe, mäfte'g, nahbelegen. 
^ mandSlam, betrachten, sehen. 
ma'd, ZeA. mä*de^ heim. 
. ma*gan, daheim. 
ma'ga'y von Hause her. 
ma*dlam, bellen. 
mSs (MT.), Bremse. 
y meifti, Arbeiter. 
v^mlgei, FucA«. 

megeidetäm, meqeldlam, rühren 
sich rühren. 
y mfiji, Schwiegertochter. J 

mereä, gfmi'igf. ^ 

'^ mörii, WunAe. ' 
v/men, fiund. 
mSni, vor&et (das Russ. jKfUKo). 
memni, Traubenkirsche [Prunus pa- 

dus). 
mo, Bärenlager, Schlupfwinkel. 
^ mö, Pfeil. 

moitonik, Kragen; Soj. moiderak 



molam, werden, 
mölo, ganz utid gar. 
mon, L^e. 
^moaa, ein jeder. 
m\, Fischsuppe; MT. mun. 
miagaa, miaijbi^ es4ropft. 
mieka, fF'ade. 

^iegatam, Haare 2a55en (v. Häuten), 
^mikerläm, betrügen. 
mii|, tausend; miggit, der tausendste. 
migäm, gehen. 

mija, £erg; mijaDzewi, &ergiNgf. 
mijä, Fischsuppe, Fleischsuppe. 
miläm, geben, 
mir, Brautschatz. 
miie^äm^ tragen. 
minä, /{tetiten« Halfter. 
mindtäm, den Tag zubringen. 
^mit, Leber. 
midin, vorn entlang. 
mi4£riäm, peitschen. 
mu, Zweig. 

moktu'd, muktu'n, mcA«. 
muktugit, der sechste. 
' muktu'd 4Qs, sechshundert. 
muxan, arm. 
muna, fVurzel. 
muno, Freiwerber. 
jm\ mä*i, Busen. 
mui'zen, fiar^ 
mfigni, Vielfrass. 

/xmm\ -Dii'i (muoäl), £»; F. muna. 
munä*bl'äm, biegen. 
/nä'ien, 1) Zeigefinger , 2)Viertelelle. 
mö'btöm, stossen. 
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DEUTSGH-SAMOJEDISCHES 
WÖRTERVERZEIGHNISS. 



Abästen t O. sanialaam^ 8aD4al^iii9 

Tas% 
abbrechen^ Jur. nykalgäu^ nykaltaa, 

nykalpia. 
Abmd^ Jur. paensemboi. 
T. fimti, kundutu. 
Jen. feosuduo, Gh.; feoaame; B. 
O. H N«; flde, K., NPmB.^Tss.; 

flt5, Tscbl.; Ate, Kar. 
K. üMi. 
€8 isl Abend geworden^ Jur. paeu- 
semea. 
T. kuDdutMu'a, fimi'e, fimsie. 
Jen. feosuma^ Gh.; feoeame, B. 
O. ädemba, üdemna, üdemoSo^, 
Tas.; utemna, Kar. 
Ahtnd$y T. fimtitag, kuDdutog (toenn 
man schlafen gdu). 
Jen. feosadaondne, feosaba', Gh.; 

feoeumenone^ B. 
O. üdimagan, üdet^ N.; fldima- 

gan, 00.; Ataemagan^ NP. 
K. QoAin. 



abendlich, O. Ue\, N.; fidi, K.; 
Atai, NP. 

Abendröthe, O. kuoDd; udi kuend^ 
N., B., Tas., Kar. 

Abfluss, 0. kuej, B., Tas., Kar.; 
tfime, B., Tas.; täma, JeL; 
tim^ Kar. 

Abgabe, Jur. *aewa mir. 
K. aiman. 

abnehmen, Jur. margaa, marpio, 
martau, s. abschneiden, ab^ 
reissen; jahaa^ s. reinigen. 

abnutzen, Jur. sealädm, sfiladm. 

abquälen (sich), T. lansani'eiD; lansa- 
maeuina (Renuthier), bana'am 
(Mepscheu), a. quälen. . 

abreissen, T. kafari'e'ma. 
Jeu. sebe*ibo^ Gh. 
0. sabennaa, MO.; habeonap, hi- 
bemap, N.; ^bennain» Tscb., 
00.; säbernam, B.; sebemam, 
sepemam, sepetellam, ,Ta8.; 
sebeteliam, Kar. 
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Jem« tofco^abo {tnakhffrm). 

tokwaa», lotonB, TsdL, 

00, 
ätmAUUk^ Im. marl. 
JbiUmd zatudum Sem muftSreile^ 

Um Beimem, iar. Mie, hMm, 

Kjb., Tergl. iSktMm^ MmUr- 

IfftUtm» 
ahroekmen, K. khiduUin. 
abwarten^ K. Sde^Uäm, s. warum, 
aheäru, 0. tak, tai| (Dat), tagen 

(LoCm AbK). 
atwisdien^ Im. Uten, taepio, taetao. 

Dem. taeibtöo« 
O. mQsao, s. uaschen. 
Adeft im. teao, \i\ \Sß, teag. Dem. 

teanaku^ teanako, 
Adler f Jor. limbea, ümbea« 

T« logre, G« lumbe; *§ga {grauer^ 

schwarzer Adler). 
Jeo, Übe. 
O. lemb; lembä, 00., Tscb.; 

I^ba, K.; limba^ NP.; limb, 

B.f Kar«, Tas.; lymb^ JeL 
K. m\ Re'g. 
— , grotser, schwarzer^ T. "figu. 
i4Met K. böstöd. 
a//t Jar. luku', lukupoi, 4ukii4i', 4a- 

ktt^a'; tfibea, Kod. 



DvdliB- 



i€m.^äkM\ 

Tas^ Kar.; wes, WO^ K«, 
NP^ »eiaq, OO.^ Tsdi. 
K. har. 
cUrm, 1) rnnm, J«r.*Sieri,*olcri, 
Tas.2}ms%^J«r. 
T. Va» 
JiNMni, Jvr. 



dbo» K. dirfi, firi^ (an/ dieeeWt 
fTewe). 

abwemm^ O. kap; (Bnss. Kaxi^^)^ 

pyttabj (Boss. ^dMo-^). 
oir, Jw. pnbatie, pdlalie, pahoti'e; 
wasei, «asei; »eiibffroD Efei- 
deni}. 

T. baika'a, baikaa (t. Menschen). 
Dem. baika ajor, baikiiajiir. 

Jen. baboo, Gh.; böse, B.; Dem. 
babolggQ, b&siko. 

O. iral, ärai, ire!, nko), irai, K.; 
ierai, 00.; iirai, NF.; irai, 
Tschl.; iral, Jel., B.; irael, 
Tas.; eral, Kar.; esseoiel (oi»- 
gewadisen^ wer Väter sein 
Jbaim), Tas. 

K. lekte, koja (voo Sachen). 
alt werden^ Jar. wuaseimadm, ua- 
seimam. 

T. baika'aimu'am. 

Jen. bahu'imaro. busimado. 

0. ärambag, äramnak^ N.; iram- 
bag^ K.« B., Tas.; ierambag, 
00.; erambegag^ Kar. 
alt gewordefi^ O. irambedei-gum, 
Tas. 



^^^^^B 


Aherthum^ luv, uasaei. 


andermie^ Jur. "änioder, 'aniaier, W 


0. küelJel; davon küeldambaq, 


^änitisier, *aDinster. ^^| 


ich besinge die alle Zeit; küel- 


Anfang, 0. oldifl, Tschl. ^H 


^ul, küeljambr), NP.; küel- 


im Anfang, Jur. 'atina, Tas.; J 


^crnbaq, B., Tas. 


Rerib4e\ itH 


, Alte [eine], Jur. [-uhy, puhu4ea, pu- 


anfangen, Jur. peau. ^^B 


hueea. 


0. MMj kuelap, kuelal3ap, öba- 1 


T, *ini'a. 


rap, N,; oldam,oldü4ag, Tsch., 1 


Jen. iiie&uo, kara'a, Ch.; mefti- 


00.; ollelatn, NP.; olarabag, 1 


se, kada'a, B. 


B., Tas.; olamnaij, Kar. 1 


0, paja, K.; paiju, NP.; ima, N., 


anfeuchten, Jur. sanibleu, sasebleu, M 


JeL, B., Tas., Kar.; imela, 


s. nass machen, ^^| 


B., Tas., Kar. 


Anführer, Jen. bojebora^ s. Iferr. ^^ 


Ameise^ Jur, sis, eis. 


anfüllen, s. voll machen, ^M 


0. keja; ke6i, M0„ Tsch,; kel- 


angehen, Jur. \Mm, lujjudin. / ^^H 


ca, K,; kyi3a» 00^, B.,Tas.; 


0. sernag, serguai), serugombai], V 


kyt^a, NP, 


s. hineingehen; sierDag, Tsch., ■ 


K, khädemgä. 


00'., NP.; Äemak, ierguak, 1 


anbinden, Jur. searau, sarau. 


N.; Äernari, B., Tas,, Kar.; ■ 


T. saru'aina, ' 


siergöar), N P.; -rkkuag, Tsch., 1 


Jen. sehabo, Ch.; serabo, B. 


Äerogombarij Tas. ^^B 


0. härap, N.; särau, MO., K.; 


K. SÖIäm. ^M 


säram,Tscli., B„Tas., Karj 


Angel, Jur. wada, wada, s, Haken. 1 


sareijam, särembaiii, sareudanij 


Dem. wadako* ^^1 


Tas*; searani, 00. 


T. batu {Hakenanget}. ^H 


K* Äiidetim, ^üdlim. 


Jen. böra, Gh.; boda, B. ^H 


anderer (ein), Jur. 'flni, l&i,*aiii, 


— mit einem langen Strick, Jur. ^^ 


*aiii, »ali, Bibi, »abi. 


»ibo, ftibu. 1 


T. 'aiiieai. 


Angeltcurni, Jur. tüos, Tas.; haico, J 


Jen. oeke, B.; crjau, Ch. 


balsu, Dud. ^fl 


^^K 0. ark, N.; arar|,firer|, MD.; ararj, 


T, koleu'aj kalsua, ^^B 


^^^L äff], K.; aräQ, NP.; aideg, ai- 


Jen, k<}4ulüo, kuioluOj Cb.; ko- ^M 


^^H daf|, 00., TsehL; au, N., 


4ulm, B, ^H 


^^^H MO*, K.; oau, TschK; eau^ 


0. neu, N*; »ei, MO., Tsch.; m\, ^^ä 


^^^M 00.; aine, B*, Tas.; tMßel, 


OO.; m\u, NP.; »eiju, K.; ■ 


^^^P B,; wand, Jcl., Kar.; wue- 


»eae, B., Tas.; Bi», Kar* 1 


^ nel, wenel, Tas. 


Anker, Jur. seajer. 1 


^M K* auii. 


ankern, Jur. seajerau. * ^h 
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ambgen^ Jor. hafadm (AiMb»), pn- 

iiu (umihun). 
anlernten (feU an die fkhnee$diiiAe)^ 

K. kaweliiD. 
anrühren^ 0. mirnap, N«; miniao, 
HO..K,; mittaa^MO.; miUam, 
Ticb.t 00«; uuerDam^TscbL; 
mirnain, NP., B., Tas.; ini- 
Jim, mirbaiD, Kar., miegan- 
nap, Mom«; miegalaam^ K.« 
Taa.f Kar»; miekaloam, Taa. 
ÄniheiU K. Oltti. 
antreffen^ iw. sappadau. 
antreiben f Jur. parollu; aSdau (das 
ReDn(bier). 
T* timare'ama; UDiil)ti'ema. 
ü. makkaljao^ K.; makkaldam, 
Tach.t 00.; kural^m, B., 
Taa. 
K. tbo'blam. 
anBiehen^ Jar. sierau, jiembä'aa. 
T. aeari ema. 

Jen. aehibo^ Cb.; seribo^ B. 
O. BJrnan^ K.; sieroaa, HO.; 
siernam^ Tscb., 00., NP.; 
^ernap, N.; i^ernam, Jel., B., 
Taa.^ Kar.; töndau, MO., K.; 
tdndam, Kar., Tas.; 4iiondam, 
00«; luoD^m^ Tscbl. 
K. öorlim. 
anziehen (sich), Jur. jtembatajQ. 
O. 4ÖDdai), MO., K.; öondak, N.; 
ödodai), B., Taa. 
anzünden, Jar. paradSu. 
T. laga'bte'ama. 

Jen. ioitotebo^ Cb.; loirote- 
bo, B. 
0. purupdam, B., Tas.; pump- 
legain, Kar. (ein Licht); äa- 



dap, didamhap, Praes. tiMa^ 
pap. Dem. dideftpeadak, N.; 
Odan, MO.; 4A6am,00.; loa- 
dam, Tacbl.; «Ulam, NP.; 
iättaa, K.;'4ädam, B.; titam, 
Taa., Kar.; tiMelegam, Kar«; 
iättetem, Taa.; tidekoUembam 
[Feuer amchlagen)^ Taa. 

K. nSodelam, iiSnd4am. 
ArMt, 0. o^ulat. 

harte Arbeit, Jar. oiiiejea. 

chne Arbeit {unthäUg)^ moejesi, 
maejcfiseda. 
Arbeiter, Jur. maeitana, mansaräna. 

T. taoAa'a; ich bin A., tanAvt9m. 

Jen. ti4oV^ Gh.; tiAu'aro', ich bin 
ein Arbeiter. 

0. ka^ N.; koö, HO.; kotle, K.; 
kote, 00.; kotö, Tsch.; kol, 
NP.; U6, B.; k^ee, Tas.; 
ke4e, Kar.; fl^epsan, B.; uAep- 
san, ödepsanel-gum, fllendel- 
gam^ Tas. 

K. meiai. 
arbeiten, Jur. mujetam^ muejetädm. 

T. ^ujetem. 

0. fijak, fije^pak (von feiner 
Arbeit); u4ag, MO., OÖ., 
Tscb.; uttai), K., NP.; fieai), 
Jel., B.; fl4ag, Taa.; otendag, 
Kar.; orttag, 00., Tscb.; 
Sreöag, Tas«; lakkag (grobe 

. Arbeit). 

K. tfaögonerlam. 
ärgern, s. böse machen, 
arm, Jar. mägoda^ wajeleliko, wai- 
jiUko ; teresi (eig. ohne Netz- 
nadet). 

T. aanai4a'a. 



^^H 


Jen. kSde'e, keade, B,; kearo*, 


athmen, Jnr. mcaharadm, meharam, ^ 


maggü, Ch, 


Kan. ^J 


O, iskalai, NP.; awoi, koAka, 


T. feami'em. ^H 


koAkadal, ko^tal, Si schkchL 


Jen. feläro, Ch,; fclado, B. 


K, mexan. 


0- kuenttag, MO., K,, JeK, B., 


arm sein^ Ji^r. maijobim, mäqobiedm. 


Tas<, Kar,; kuarmag, 00., 


arm werden, Jen. mäqobaW, wai* 


NP.; kuejarnak, N.; kuejar- 


jilelü. 


irar), B.; s. steh erholen. 


Anne ^amycbrrilete), 0. käme, Tas» 


Auerhahnf Jur. seaiisea, seamk. 


Arnihöhk, T. kaiig; vcrgL Finn» 


hk, Kan. 


kaitialo. 


0. seg, MO., Je!., B.,Tas., Kar.; 


Jen. seil, Ch,; seri, B. 


hag, N.; sege, K., NP.: seaga, 


K. kätaf). 


Tscb., 00. 


Aermel^ Jur, 4ii. 


K. seje, kura-lujüi]. ^^| 


T. 4ija, 


Auerkähne fangen^ 0. segeniiag, 


Jen. liojo Gh.; iieijo, B. 


Tas. 


0. tönak, N.: t6nai|, MO.; lö- 


eine Art Anerhuhn {Tetrao Te- 


Dag, K.; lünnaQ, NP,; liioaq, 


(rix), 0. kük, kük, N.; küg, K,, 


Tsdi.» 00*; tü»aq, B*; tu- 


NP,; küug, 00., Tsch,; kiik, 


1 naq, JeL, Kar. 


B., Kar,; kug, Tau. 


^H 


Auerhenne^ 0. säwa, MO.; süwwa, 


^^H Asck^, Jur. tuija, täsibea, lunzibe^i, 


NP.; Söwa, N.; Suniä, B.; 


^^H (iisiwea, Kan* 


Äuma, Tas., Kar. 


^^m 


K. ^üioiii^üjiig, &oje, äojä. ^H 


^^H Jen, 


Auerhuhh K. liijiig. 


^^M 0. ^iu, N.; siu, MO.^Tsch., 00.; 


außreehen [mit Harn und //o/*). 


^^H siwa, NP.; üme, Jel, B.« 


0. ybak, üba^ak, N.; ubag, 


^^^1 Tas,, Kar. 


MO.,00„Tsch,;ilppag, K., 


^^H K. SSn^- 


NP*; fipal^^ag, B., Tas.; ko- 


^^H Auche {Sabno Thymallus), K., ka- 


ragag, korambag, Ta«. 


^^^B 


K. siii'latD. 


^^^H >l#f« Jur. luo, JHmdj jamd. 


außrcHuetu T. laguam, Praet. la- 


^^^H T. muja, Jabu (wenn steh der 


ijujina, s, anzünden. 


^^H Stamm in 2 Zweige theitt). 


aufgraben (Schnee), im, sirau, si- 


^^^ Jen. mö. 


räü, sireau. 


^^^ 0. mo, N.; mu, JeL, B., las., 


außahen (äic/i), 0. muerkag^ B.; 


^B 


wuerkag, Tas., s. leben. 


^M K. mu; oama. 


außängen, Jur. "ydeau, *ideau. rfH 


^B ^^^«9, T. moilbnla, jabtia. 


izi 



^■pm^i^v . ^99^^^^l 


^■r Jen. iri dbo, Cb.; iJbbo, B. 


außchwelkn^ T. Tamii am. ^^B 


^K 0, edap, udemljak, N*; etau, MO*; 


Jen. faetibo, Gh.: faeri, B. ^^B 


^B jUau, Jilembau, K.; jümn, |l- 


K. phetiriäm. ^H 


^V lambam, NP.; jVam, jVem- 


aufstehen, Jur. JurkjdnK ^^B 


^B bann, 00*; itain, itembaü), B., 


Jen. kiriaro*, ^^B 


^1 Tas., Kar.; ittelam^ Tas* 


0. waSak, N.; wasai), MO., V 


^B K, äddim, ädlim 


Tsch., 00.; wassag, K„ NP.; fl 


^B außcben, wiegen, Jur, jiläij, jyläu, 


wiieSai), Kar. Jas.;nmßÄag,B- fl 


^M Deal, jilieibieu, Fieq, jilese- 


K. ublani, u'bla* i'biirn. B 


^H 


aufstellen, aufrichten, Jur. makab- fl 


H T. jm'ema. 


l3u, padalijati. ^^M 


^B Jen, ihabo, Gh.; jirabo, B. 


T, eetaraama. ^^B 


^M 0* ihn, MO.; ilam, ilderai), ^ 


Jeo. mokatabo. ^H 


^K TacbL; ilespap, elsarak, N.j 


0. oil;^ap, N.; niljau, K.; ml* ^^ 


^H wa<;ap, waöeApak, N.; watau, 


Sam, NP.,Tas.; nildam,Tsch., fl 


^B MO.; waUau^K.; watdam.NP.; 


00,; nilpm, B., Kar.; ml- J 


^B wueiam, Tas., Kar.; muei^am, 


^eoibam, Tas. ^^B 


■ Jel, B. 


K. Buldelim, BdldUm. ^^fl 


^B K. 4ildelim, 4ildl]m. 


auftrennen, T. siejeama, ^^M 


^m außorchen, 0. iifjaljak, ogaljak, N.; 


0. korram, NP.; koram, B., las., ■ 


^B ii^^'S^Q» K.; ürjuldai), 00*, 


Kar.; poeau, K.; puoi^am, fl 


^B TscIiL; üijal^ag, NP.; ijr|uK 


Tscht; püMjam, N.; fMäl- 1 


^B S^Qj B*t ügol^at]^ Tas.; utjul- , 


^am, potälriaDij Tas,; pSi^l- 1 


^B ^embaq^ B., Tas., Kan 


nam, B,; potalnain, polal^e- 1 


^B außören, Jurraewadaju/aewadaQU. 


r|am, Kar. ^^B 


^B T* «adeam. 


K. phudulim, phud^im. ^^B 


^B Jen. Vaddei, fiici, B.; fueeba, 


aufwachen, Jur, sidedam. ^^B 


^B tuetebo, Ch. 


T, kidw am. ^^ 


^B 0. udarak, N.; utarar),, MO, Tsch*; ' 


Jen. kiriaro', lafl*aro*, Gh.; ki* ^fl 


^B ultarai], K.« NP.; ydarai), 00.; 


da ado', tate'ado', B. ^H 


^B oterai), B., Tas.; ulereUai], 


0. sede4aT]j Tsch., 00.; siUar), ^^ 


^B uteret4€iiibaT], Tas. 


sidcldai],K.;kel^ak,N.; keUai], fl 


^B ^' ätlelam^ äüäm, aüe^äm, atläm. 


MO.» Kar.; kelöag, B.; kßl- ^ 


^1 außören maclien, O. udarap, N.; 


(^ar), kel4embai]i, Tas. ^^fl 


^B ottarau, K.; udoraDi, 00.; ul- 


K. ätiddüläm. ^H 


^B laraoi, NP.; utaram, MO., 


aufwachsen, s, wachsen. ^^B 


^B Tsch.; ut€raiB, B., Tas.; ule- 


aufwärU {Strom-), 0. lam (Dat.), ■ 


^B re?jam, Kar. 


tarnen (Loc, Abi.}. ^^ä 


^B auflachen^ s. lachen. 


K. Mwü^ ^M 



— 201 — 



aufwecken^ Jur. sidieu, sideo, Pr. 
sidembiu, Freq* sidisetydm. 
T* kidi'ema, 

Jen, kiriabo, Ch»; kideabo, B. 
O. sedaoi, Tsch*, 00.; sitlau, K.; 
siilamj NP.: Äedap, N.; Sitam, 
B.,Tas., Kar ,; ÄitembanijTas.; 
I j^iüeleijaiD, Kar. 

K. !>üddiirltm. 
aufziehen^ s, fiUterfu 
Auge^ luv. saeu; haem, Knd, 
I T, §aime. 

I Jen. sei. 

I 0. hai, N.; sai, K*, Jel,, B., 

j Tas,, Kar.; sei, Tscii., 00.; 

' saiji, NP. 

K. sirua. , 
ohte Augen ^ blind ^ Jun saeusi; 
^ sat>useda, saeuseada; saeusidni, 

I ich bin blind* 

^^^ O. haigedal, N.; saigedi, K.; 
^^^B seigedie, TscliU; saigedil^ sai- 
^^^V gelil, B.f las.; saigedel^ Kar, 
^^^^ K. simazel. 
^B Augenbraue^ Jur. Dirci';, mTie\ 
^M T. jebÄJg, jebsi, Gr. § 59: jebsl 

^^^H Jen. Biode', Cb,; mie\ B. 
^^^n ^* khi»üiüska* 
^p Augenlied^ 0. saiD<gob. 
p Augemmmper^ T. beai, 

I . Jeu. be. 

O. ü, sain-ü. 
K. khirbük. 
Ausflms eines Flusses^ O, kapsar, 

K., NP. 
ausgehen^ Jur. larpju, larpaju, lar- 
pastiyu, larporqüdm. 
T. *oaii4i'ßm. 



O, tandag, tanjai), TschL, 00, 
6anjak, -Je^pak, -Jakuak, N* 
cansai], K,; t^an^aij, NP.,M0. 
iaiidag,*laHdekolleiübajj, lan- 
dogombagj Tas* 
amgiessen^ s. giessen. 
ausgkiien^ Jur. fteQzadadtn, »eiisa- 

halijap, s. glatt, 
ausgrüben^ Jur. 4ohulgaa. 
Jen. siggabo. 
O. paiarpaq, s* graben. 
aushöhlen r Jur. si'iu, sipiu, sigau, 
sitau. 
T* siri ema, 
Jen, baggabo. » 
K. ijrjütaui. 
au&klopfen, s. abschüueln. 
auslöschen^ Jur. babläu, bablaräMau. 
T. kabla'ama. 

Jen. kolabo, koliaro* (Intr.). 
O. kaplap, N.; kaptau^ MO.» K.; 
kaplam, 00,, Tsch,, NP., 
JeL, B.» Kar.; kapelelam, 
Tas.; kaple4er)aim, Kar,; kap- 
lejak, N, (Intr.). 
K* kubdertim (Trans.)» kubdo- 
km (Inlr.). 
ausputzen (sir/i), 0. «Sambaonap, N.; 
iembennaUj K.; lambeonaq^ 
lämbenDaai] , B.; ^mbetiüai], 
Tas. 
ausruhen, Jur. ayladm, nyleadm; 
Dem. DylaiMiejöj DilerkajQ, 
Inch. nylaDalu. 
T. »ibtaam. 

Jen, nelei, B.; nidebo*, Ch. 
O, ßigaq, 00., Tsch, ; tiiggai}^ 
NP.; »yaaij, B., Tas., Kar.; 
»yspar), Tas.; kueäkarinak, N.; 

2ß 
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kottkatnaii, MO.; kiieska(^k, 
kaeskal^aspak, N.; kneftpai), B. 
K« Uumartam. 
cMMchlagen (fctiHen), Jar. tapkalgau, 
taphaltäa. 
T. feankami'eiiar. 
Jett. lebeabo. 
K. toUim, ^werttm. 
au$$ehXiUeln^ s. absckätteln. 
ausichültenj ausgiesfen^ Jtir« bam- 
däu; pndabtlQ, pudatltr, pitdob- 
täo; wäbtäQ. 
T. bolta'ama. 
Jen. batabo. 
O. kam^m, 8. giemn. 
K. kamnalim, kanmahigiiKm. 
austrinken^ Jm. "totiati, "'flrgaa, *lr- 

batfy "'Srpiii, s. tftnken» 
mutrocknenf s. (rcH^ftnen. 
oimDählen, Jur. tearitu. 
T. naita'ama. 
Jen. sobabo. 
auiwärtig, Jar. '^'äfti jandier;''tei ja- 

4ier, Dad. 
amweiden^ K. Iremdehin, a. re^- 

ntjgfeit. 
aumcurzebij Jar. wiaalau^ wäaa- 
lämbia^ waanambia, wäoambin. 
ausziehen, Jur.4uläii,4iihiilga8}wuer- 
kalau^ wuegaläo. 
T« safaja'aiBa. 
Aiusiere {det)^ pibteagy. 
T. baDdalita. 
Jen. fionö, Cb.; fiaofi, B. 
Aeussersu {der), Jur. wftry, War- 
ftagy. 
T. b2ryM. 
Jen. bah^^ Cli^ baioti» a 



ilopl, Jnr. tubka, anmba. 

T. tobakt, m^h. 

Jen. tuka^ eubo. 

0. amba, K.,TschM 00.; aum- 
bai; mokar^ NP.; mogor, N.; 
moger, K. 

K. baltha, balto. 
Axlrücken, Jar. tubka pSwaei. 

O. mogor, s. Rüdcen. 

K. bogel, begel. 

Baeh, Jur. jahamboi. 

O. kege, N.; kekke, K.; kegea, 

Tachl.; kekki, NP.; kne^ 3. 

BeuIcenJmeeken, Jen. ewno, Gh.; 

nagu, B. 
baden {sich), O. flmak, N.; flnum, 
K., OOm NP., Jel., B., Tis.; 
nrna), Kar.; iirptf|, flrgaq, 
Tas. 
K. pbaiam^ pha'ton. 
Bahre («um Fisehirocknen), O. pSri, 
N.; f6r, 00., Tsch«; pfire, 
Tas.; piäre, NP.; pfire, B., 
ILar. 
Balagan {Barake), K. fia, A. 
Balalaika, K. kdraes, 
bald, Jur. mear, mir; lak, s. sdmett. 
T. merag, BMrai). 
Jen. meh>, Gh«;-mtii», B« 
O. öek, N.; 4äk, K., NP^ tti|> 
Tach., 00. 
Band, 0. öesen, s. ScMinge. 
-^ um die SdiKuenkufe, Jur. Birt'. 
Bär, Jur. baewidea, haeibidea; work, 
wark {sduoarzer Bär). 
T. jamada. 
Jen. boggo, Gh. 



^^^1 


0, korg, JeL» B., Tas.» Kar,; 


Baum, liegender^ T. kamaga. ^H 


kuerg, MO.; kuerge, NP.; 


J€Q. köha. ^H 


kyerga,Tscfa,,0Ü.;il4akka,N. 


zum Baum gehörig^ 0. pol, poi. ■ 


K. konu; sSgar (eig. scfmarz). 


Baumrinde, Jur. pea hoba, pea^uba.' ^H 


: — , der grosse^ int, som, so'om. 


0. kfis, NP.. B., Tas., Kar,; ^1 


0. puoröa, pord, ki.^kael-piioreä. 


pol ktiba, pen käs, N.» K.; pe, ■ 


B., Tas.» Kan; pari, K.; 


NP,; pul kas, puol kSs, B., 1 


peäre, NP, 


Tas., Kar.; pi, Tas.; pye, 1 


K. pafe. 


Tsch., 00. J 


Bärenfager^ Jur. mo* 


K. kaza. ^ ^M 


Barbe (Cypritms /acusfris), 0, ro* 


Baumsafl^ T. ^ini. ^^H 


rak, NP.;pa5e,N,;[iel,M0.; 


Jen. iiaura, B.; telo, Gh. ^^M 


peUe, K.; pätea, TschL 


0. üllu, NP.; fil, Jel.; Äle, B.; J 


Barsch, Jur, riI»^ leara, lear, Kao. 


ül, Tas., Kar. ^M 


Deiiu learako. 


K. leji. H 


0. kaha, N,; kasa, MO., Tsch., 


BaumschichU s. Hdzader. ^^| 


00., JeL, B-, Tas., Kar.; 


Baumnchjcamm, Jur. peamea. ^^| 


kässa, K. 


K. ÜThl^L '^H 


Bart, Jur. muaate, munace, munac', 


Baumnamm^ Jur. paha'. ^H 


munabt*. i 


T. tofi, G. tobi. ^H 


T. muridumq. 


Jeu. täbo, B.: taima, Gb. ^H 


Jen, miiddu*e\ G. -eo*. 


0. lab, Jel., B.; laba, K.; toaba, ^H 


0. und, N.; unde, JeL/B.,Kar,; 


Tsch.; läbu, NP.; labe, 00.; 1 


umd, MO.; umdde, K.; uonde. 


täpe, Tas., Kar. ^H 


00,, NP. 


K. l^wy. ^H 


K. inürzen* 


Baumstumpfs K. sele. ^^M 


bartlos^ Jur. mflnaleßM; -^ «em, 


bedecken, bekleiden^ s. anziehen^ 


Huinaten^edm. 


Jur. sin4«u, sindäu (ein Ge- 


^^^ Basi, 0. pe, s. Baumrinde, 


fäss); töödäu. 


W^^k Bauckguri de$ Rtnnihiers^ T. ka- 


T, jada^bta ama, kaiiU ema. 


^^H marabiu^ kamarab^da. 


Jen, je'alabo. jubol-abo, Gh.; jo'a- 


^^^K Jen. koehitu', G. -ro', Gh.; koe* 


tabo, jtiborabo, B. 


^^^P mü\ G, -io, B, 


0. 4üDdam, MO., K., Kar., Tas-, 


^^^-^Baum, Jur. pea. 


s. decken; iQOQdani, 00.; 4uon- 


■ T. IL 


pm, TschL; öondap, N.; <:m* 


H Jen. fe, Gh.; fe, B. 


dau,NP.;<S6ßdam,B.»Tas,;lä- 


^H 0* po, N.; puo, Tsch.; pe, NP,; 


gadam, Tschl. (mit e. Tuch). 


H pü, JeL, B., Tas., Kar. 


K. thüidollim, kaitim (auch za- 


^^ K. ptia. 


schliesieti). 

1 
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beBeäigen^ Jon tekaltu (eig. hiniir 

die Zeltstangen stecken). 
besiegt {sieh — erklären), Jur. M- 

darajä. 
bessern, T. RSgimti'ema. 

Jen. soabuddabo. 
— , sich, T. »ägimi*ein. 

Jen. soohumaro', soulramado'. 
beten, Jan tnijo'odm, taijo'am^ ti- 
jo'adm^ tijuam^ Roho'adm^ Rä- 
ii3dm. 
T. Bigytm (tifin). 
Jen. Dihu'ado, nibutado, B.; du- 

bu*aro'^ nuhutaro', Ch. 
O. omtak, N.; omltaq, K.,TschM 
00., Tas.; omlaltag, NP.; 
omltag, Jel., B.; amttei|ar|, 
Kar. 
K. uzotäm {sich verbeugen,beten). 
betrachten, T. sag^rum. 

Jen. sogaro', Gh.; sogigado', B. 
K. maDdölam. 
betrügen, Jur. leambaraa^ sijekadm. 
T, jaga'bta'aina, jagu*ajna. 
Jen. tubotabo. 
K. mikertäm. 
Betrüger, T. jaga'blusi. 
betrurücen, Jur. jäbieaa; 'jSbute, Gr. 
§56. 
T. üankutoa^ Dem. iankutQajar. 
Jen. jebire, Gh.; jebide, B. 
O. üterei-gup. 
K. izirek. 
— sein, Jen. jebi'ero', Ch,; jebi'e- 

do-, B. 
Bett, Jur. wäu. 
T. boba. 
O. täkkoaS, 6. Schlafstelle. 



betteln, Jv. meadoriam. 
betten, s. unterbreüen. 
Beule, 8. Geschwür. 
Beute, 8. Fang. 

Beutelchen^ Jur. tata', tu4e', tQcie. 
bewachen^ Jur. lealaa. 
beu>egen (sieh wmtArts), Jur. bai- 
nadm, btbiMm^ hajioadm^ ma« 
naräu. 
— , einen andern, Jur. hajinaltam- 

bio^ haiaaltau. 
beweibt, Jur. aesawaei. 
T. nSrantua. 

Jen« ael'eggo, Gh.; Dfreggo^ B« 
beujerfen {mit Lehm), O. öoap, N.; 
öowam^ Tschl.; 4oaa, HO.; 
iowau, X.; tovsm, 00.; log- 
gam, NP.; ödgam, B.; tSgam^ 
Tas., Kar. 
bexalilen, K. IhfilerUm. 
Biber, Jur. lideg^ lidega. 

O. poj, N.; poöo, MO., Tsch.; 
pntco, K.; patöu, NP.; puöe, 
paö, Jel., B.; pflö, Tas.; pat> 
Kar. 
Bibergeil, K. kajer. 
biegen, Jur. wujerpio. 
T. muni'ema. 

Jen. buijel-abo^Ch.; baijerabo^B.; 
muQuabO; Gh., munabo, B.« 
{von der Schlittenkufe). 
O. mynam, B«, Tas., Kar.; me- 
nap, N.; meaaa, MO., K.; 
meoam, Tsch., 00.; memii- 
gam, NP, 
K. ipuaä'bläm. 

gebogen, gebeugt, Jur. waejoi; 
•^ sein^ wuejudm. 
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biegen [iich), Jur* inakrr}adm , m- 

Biegung^ Jur, jaorka [Caravanen" 
wmkel). 
T, niyna' {der Schlittenkufe), 
Jen. muBu', G. -ro\ 
billig^ Jur. inir4eda, mirceda. 
O, luople, 00,; mirgedi, NP*; 
mirgedi], kaeptj B.»Tas.; mir- 
gedel, Kar; keptek, N- 
K. ^ümkä, s. t^chu 
binden, s. umwickeln. 
Binnensee^ s, See, 
Birke j Jur. ho, ho. 
T. kya. 
Jen. kaa. 

O. kwe, N,; kwa, kwal-pu, Tas., 
Kar.; köe, MO.» K^ Tsch., 
JeL; koe, 00^,NP.;kä, käl- 
pifj Bm Kar«; kS^ Kar,; köel- 
pu, JeL 
K. küjü. 
Birkenrinde^ Jur, lae, ho-pir, Tas- 
T, 4ie. 

Jen, tS, Ch.; te, B. 
O. Iwe, N,; lue, lue, NP*; lö, 

B., Tas.; lö, Kar. 
K. äo, 

Korb aus Birkenrinde^ O. körn* 
Je, N.; koroin Je, B.; koromja, 
Tas.: koromd, Kar.; iMga^ 
K,; kieda, Tsch. 
Birkensaft, Jur, ho-*yly, ho-nyk. 
Bissen^ s, Stück. 

bitten^ Jur. meadorqadm, s, betteln* 
T. TuUema {rufen), 
Jen. febo, febo, Ch. {rufen), 
O* mäleraai)^ Tas, {begehren)* 



W(er, Jur. jibli, Adj.-Icda, s.satier» 

T. tasagä, Dem. tasagajur, Aug^m. 

tasageikia. 
Jen. 4ili; Aitire, Gh.; 4i*ide, B, 
0. pari, paridai, N.; parindrj K., 

Tsch., 00.; parridi, NP,; pa- 

rcBä, B.» Tas.; pareöidil, B.; 

paremndil. Tas.; -Repdil, Kar. 
K. naiBzaga^ s. sauer, 
* — sein^ T. ta^ulum. 

O. pale»eqa, B,, es ist biuer* 
Blashaig^ Jur. pulab4e*, pulabce*. 

K. phuTzen. 
Blase ^ Jur. saba, sawy; »an (im 

Thiere). 
T, fär, far. 
Jen. ba'i, Ch.; sobu, B. 
O. pßkka, K.» NP.; kos«rat, N,; 

\nt, Tas,; 404, Kar, 
K. mmu 
blasen, Jur. pu*ä, pupiu, put3a, Mom» 

pubulTjaU; Dem. puiblieu. 
T. fuaruma, fuairema. 
Jen, fueqabo^ foeddabo, Gh.; fna- 

sabo, B., Mom. fuabbo. 
O. puap, puau, N.; püwao, K.; 

püwam, Tsch., 00.; puggam, 

NP.; pöqain, B,, Kar.; pü* 

gay^ JeL; pumbani/Tas., Mom* 

pugonnap, pukolnam. 
K. phü*biäm. 
Bfasenfuss {thrips], s. Mücke, 
Blatt, Jur. wiieba, uaba, Dem* wue- 

bako. 
Jen. oddi', G. -ro', Gh.; -do', B. 
O. eib, N.; 4ab3, K.; 4äbe, NP., 

00.; 4oaba, Tschi.; 4äb, B.t 

Tas., Kar. 
K, iawa. 
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blau^ Jur. tandena, tansina, tanziRe. 
T. ^indeasea; bläulich^ *indea- 

seajer. 
Jen. loggoedde^ Ch. 
K. khök. 

dunkelblau^ Jur. paderaba. 
Blaubeere^ Jur. lyserma, lyDzermea, 
lyniermea^ limdermea^ iamda 
*6dea. 
O. kod, N.; kot, MO.; kolte, NP.; 
kote, B«, Tas., Kar. 
Blei^ Jur. hubt', davon bübtau, mü 
Blei schmücken. 
O. sebandessa, MO«; semaes, K.; 

hebandies^ N. 
K. korgolden. 
Blicke Jur. sirma. 
blinde 8. Auge. 

— u^erden, Jur. saeusalmädni; Dem. 
saeusalmdieu. 
T. seaimegalimrem. 
O. saigelmbai); K.; seigelmbai), 
Tsch. 
blinzeln^ Jur. hajeborgadiDi haibor- 
gadm. 
T. jarbijitum. 

Jen. jimuiriaro', Gh.; jimmi|a- 
do', B. 
Blume^ Jur. wuebako. 
Blut, Jur. bem^ xeam^ böm. 
T. kam. 
Jen. ki^ Gh.; ki^ B.; buija,. 06- 

gezapftes Blut., 
0.kdp,N.;kam,K.;käm^Tscbl., 
00.; käme, NP.; kem, Jel., 
B., Tas., Kar. 
K. kbem. 

mit Blut beschmieren f Jur. b§- 
wotäU; beawotao. 



blutig, T. kamobala. 

Jen. kijae. 
blutlos, Jur. himiiy heamsi, hSm- 

ieda, beam^eda, beamseda. 
Boden, Jur. *yl; yr, Knd. 
T. *ilie, ""onkada. 
Jen. iVo, Gh.; iro, B. 
0. tl, N.; il, Jel., B., Kar.; 

yl, Tas. 
K. te'b. 
Bogen,' Jur. eojer, «ojor, scojer, "yn, 
*en, *in. 
T. jinla. 
Jen. iddo. 

O. end, N.; endde, K.; ynde,NP., 
00., Jel., Tas., Kar., B.; 
pdi, NP. (Selbstschuss); ynge, 
Tschl.; yngea (Selbstschuss). 
K. ini. 
Bogenhals, Jur. eo. 
Bogensehne, Jur. jien. 
T. jenti, s. Hanf. 
Jen. jeddi^ Gh. 

0. kend, MO.; kindde, K.; ken- 
Je, 00.; kindi, NP.; öend, 
N.; 4ind, B., Kar.; lyad^ Jel., 
Tas. 
K. nene. 
bohren, Jur. parego'ou, parego'täa. 
T. eatiti'ema. 
Jen. serol-abo, Gh.; serodabo, B. 

si'ebo, Stamm süs. 
K. si'»m.. 
Bohrer, Jur. pare', paree. 
T. fifadi'bsig. 

Jen. seruie, Gh.; sedirfe^ B. 
0. pur, B., Tas., Kar. 
— , Ueinerf äies, N.; ices, HO. 



^^P ^H 


limt^ Jtir. *ano. 


braten^ Jur. seailaraii, samdarau, V 


/1\ ^aiidui. 


jabsau, jSbcau {backeti), ^^^ 


Jen. odilo. 


T. $acde*a!iia. ^^| 


0. and, N.; aoJJu, K*: andu. NP,; 


Jen* fohrabo, Ch*; foradabo, B, M 


aiide, 00., Jtil, B., Tas., 


K. 4apst4iiiij tapslim. 1 


Kar,; anje, TscbL; ala, alaka, 


braun, T. iojaf^ua ; tojakuajur, bräun- ^^J 


Jel., B,, Tas.: alok, Kar. 


lieh; tojaka*a, sehr braun. ^^| 


K. am. 


K. Ilior (vom Pferde). ^J 


Bootanker, s. Anker, 


Braittschatz, Jur. nie mir. ■ 


borgetu Jiir. taiidajed inueu. 


0. pojel, N^; pajel, MO., K.; 1 


Borsi, 0. passi, NI».; pas, B.,Kar.; 


piljal, NP.; puajel, 00.; pö- ■ 


pXse, Tas. 


nel, Bm Tas., Kar. ^^1 


K. pii2t)i. 


^^M 


bii^e, Jur. waebty, waebti, wueblu; 


Brei, Jor« baska. ^^H 


wacbteadm, böae mn. 


T. jamü. ^^1 


T, büluaij, boluaika, sehr böse. 


K. bolko. ^H 


Jen. baH, Gh.; bari, B, 


Äretlf, Jur. liila. ^H 


0. 6i5inaj Adv. diimarj, Tas., s. 


T, lantagS (vou Flächen), Aug. ■ 


^H ^^ii'h. 


üiritageikia; land:4ikti (m^ tre- ■ 


^^L K* kurojok, kaksa'. 


fii'j breit); laitlagajur (etwas 1 


^^^K — werden^ Jur* Reiiydm, ßeiiasc- 


fir^iV); lojikaga (vom Loch), 1 


^^^^ nieadm, Ronascmdriilm. 


tonkagcikia (sehr breit); ton- ■ 


^B T. bo]uala*am. 


kagajur (etwas breit). ^M 


^M Jco, bahmaro, Cb.; barumnd^t, B. 


Jen* ledde, AuguK tedde*o, ^^M 


^^^^ 0. 6uak, N*; cuwarj, Nl\; 4iV 


0. t^:lrn5e, N.; Cause, B., Tas.; ^^ 


^^^^ waq, K., T^cIl, 00.; Hene- 


liliide, Kar., las., lati^e, 00. 1 


^^^H maanaij, B., Tas.^ Kar* 


K. Ibaiiü, J 


^^^B K. kyriUam, kurolariL 


Bremse, Jur. pila, pik. ^^^ 


^^^" — piof^hm, erzürnen, Jur. »iena- 


T. liUi. — Jeu. kubo. ^^| 


^H semdieu. 


K. inas. ^^M 


^^ T. boIiialB'bld'ama, 


brennen, Jur, paradm, paranaJrrL 1 


^M JeiKbahiddabo,Ch.;bamddcibo,B« 


Jen. bilKeba, Gh.; biireo, B. 1 


^^^ 0, (5uplal5ap, N.; Bt*?ial.^egam, 


0. poruag, pormbag, Tsch.,00,; 1 


^^M B., Tas.« Kar. 


pornjag, NP, 1 


^^^ K. kuro*bkiii. 


K. ncttiiiim, 1 


^V Brandsohle, K, titidiiru*. 


Brennnem'l, s. Ihnf; 0. ha6, N.; 1 


^H Brantttein, Jur. jabieiji*. 


süc, MO., JeL, Bm Tas.; saru, ■ 


^1 0* pari iit, warg iit. 


K.; sfidu, NP.; soa<^e, Tsch.; ■ 


^1 K* arga. 


sealle, 00.; sat, Kar. ^J 


k 


^H 
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Breit, Jur. iäta. 

T. loUu, loUi^. 

Jen. lata. 

O. lep, N.; 16in, MO., K., B.; 
liem, Tsch., 00., NP.; lim, 
Kar.; mak, B. 

K. 4ärde. 
Brief, Jur. pädar, s. bunt. 

T. fadur. 

Jen. Tam, Cb.; Tada, B. 

0. nager, N.; näger, Tsch.; lä- 
ger, 00.; nSker, Jel., B., 
Tas., Kar. 
bringen^ Jur. tau, tambiu {geben); 
taeuräu [fuhren); Dem.taib4eu, 
taeuraeib4eu ; hosejau, hoou. 

T. tada'ama. 

Jen. terabo, Gh.; tedabo, B. 

0. tadap, tadespap, tadarap, N.; 
tatam, B., Tas.« Kar.; tatem- 
bam, täteram, Tas.; tanoau, 
K.; tannain, Tsch., 00.; tat- 
nam, NP. 

K. tetlim, dettim. 
Brot, Jur. r3r. 

T. kiriba. 

Jen. kitoba, Gh.; kiroba, B. 

O. nai, Ra», N.; »ä», B«, Tas., 
Kar. 

K. ippäk. 
Bruchstück, Jur. makk, s. Stiick. 
Brücke, Jur. pul. 

T. fuli. 

Jen. fühl, Gh.; Turu', B. 

O. pel, N.; pal, Tsch.; pelli, NP.; 
pyle, B., Tas. (davon pyle- 
tam, bfücken); pyl^ Kar. 

K. khoiirii'. 



Bruder, älterer, Jur. aa, %kka, 

Reka, nieka. 
T. Benno. 
Jen. inna'a, ina. 
0. tebeaa (= teb. Mann -*- »a, 

Bruder); temaä, Tsch.; läm- 

aa, 00.; tibenaa, K.; tibeaa, 

B., Tas., Kar.; tibinaa, inne, 

NP.; lopa, Tas.; aga, N., K., 

00.; aka, Tsch. 
K. ada, kaga. 
Bruder, jüngerer, Jur. pSpa, papa; 

piebea, Tas. 
T. *aja, *aija. 
Jen. febe. 

0. myda, N.; awja, K.; koija, NP. 
K. pbebi. 
Bru$t, Jur. leambara. 
T. aimii), sinea. 
Jen. eudo, Gh.; euso, B. 
0. kyl, kyln-ol, B.; kyle, NP. 
K. kbiijü. 
Brustwarze, Jur. "amea; ulu, Knd.; 

*amea *^a4eky, Brustkind. 
Jen. ü (St. flbo), Gh.; ui, B. 

{Mutterbrust). 
O. ae( N.; aeps, MO., Jel., B.; 

aepse, K., NP., Tsch., Tas.; 

aepsa, 00.; aips, Kar. 
K. nüjü, Euter. 
Bucht, Jur. paha. 

O. m, N.; kuet, Tas., Kar. 
bunt, Jur. pädawy ; — machen, pä- 

datau, padabtäu. 
O. nageri, N.; nagen, MO.; aak- 

keri, K.; näkkeri, NP.; nä- 

geri, Tsch.; nekeril, Jel., B., 

Tas.; negeril, Kar.; lägeri, 

00. 
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btmt^heckig^ K., logor. 
Hursche {kräftiger)^ 0, iq», B., Kar. 
Bmch^ Jur, man' (eig. maiicis). 
II O. marg, N.; riiarge, K.; marga, 

Tsch., 00.; piilie, ISP. 

Busen^ Jur. mn, ma' (am Kleide). 
O. mfit, Tscb.; mugät, N., NF., 
Jel.; mufjel, Tstlil., B., las. 
Kar, 
K. mü\ mül. 
Butler, Jur. jur, s, FeW, 
K. kaja. 

Cfcfcr, Jur. tydy\ lydyoana, tede, 

O. tädak, N.; ladik, MO.; leter], 

K., 00.; täceg, TsrbK; ty- 

1 leg, B., Tas*, Kar.; lylci-pu, 

^ Tas.;tylei-pUjKar.;massu,NP. 

^K. tliedei). 
Da<?fc, T. takmu, 
Jen. to|-ua, Ch,; toma, B. 
O. <5ahai, ma^la-par, N., kaiis» 
I Tscbl.; dehai^ MO.; madet- 
* pär, B.; mata-pär, Tas. 
K. nl 
Damm^ Jur. ju', 8. Stromicehre, 

k dämmen, Jur. juou, j«oml>iü, jumbiu 
Dampf, Ditmt, Jur. jiiid ; T. bai*u*a. 
Jen. bedduo, knie. 
danken {fortwährend} ^ T. jadablü- 

Darm, Jur. je4u, jieiy; wß*Uj Kod, 
T. beatur), 

Jeu. bere, Gh.; bede, B. 
O. käd, N.; käle, 00.; kal, B.; 

kaüu, K., NP.; kütii, Tschl.; 

kete, las.; kef, Kar, 
K, bedü. 



Daumen, Jur. pikelea, pikicea, *um- 
bija. 
T. feaja, 

Jeo. fi*u, Gh.; fido, B. 
0. k^kal, Ta^.; kSgal, Kar., B. 
K. plifdL 
Daunen, Jur, aaDS. 

T. »ansa; »äiiAibeala, dauniy, 
Jen. Dodo. 
davonfahren^ s, fortfahren, 
davonfliegen, s. flieyeiK 
Decke t Jur. lo', toi, hucea. 
T. lyi. 

Jeü. kohei, koFoi^ Gh.; köre, 
kQre, B, 
decken, Jur. töüdau^ s. bedecken, 
T. jada'bla ania. 

Jen, je'alabo, Gh.; jo'alabo, B. 
0. küjapj kaimbap, kajcj^pap, N.; 
küjaü, MO.. K.; kajam^ 00., 
Tsch.; kaiggaDi, NP.; kaöam, 
Tas<; kSaaoi, Kar. 
bedeckte ka&ebel, Tas. 
Deckel, Jrr. si', sindier, sindemea, 
sfndiDiea, lallama^ Tas. 
T* lal-Miiiu, lakuiur). 
Jen. lolua, Gh.; torua, B,; mo- 

oua (kleiner Deckel j> 
0. abak, abek, N., K,; aber), 
MO,; oabak, Tschl.; eabak, 
00.: 5bek, Jel., B.; f^ik, 
NP.; apek, Tas., Kar. 
K. kaizan. 
Degen, Jur. paly, s. Schwert f' den 
Degen (ragen, pnlytJtlm; D^ 
genträger, Soldat, palylana. 
denken, Jur. jibi'au, jibelonjädin, 
Tas., 4ei*eu, le»6u. 
T. karsiiaaduni. 
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Jen. tetitaro, Ch.; litedo, B, 

O* lärhak, N.; terNr), K., NP.: 
tenerbam, N.; laiierbag^ B.; 
tefierbaij» JeL 

K. tbeooiiiatL 
dkkn Jur. leato, »arjota, Büwota; 
pai (z. B* von der Grütze), 
pur, Kiid. 

T. jaraga, jarf|iijcr (fdroj diVfc), 
sikakuo (von (iQssigert Din- 
gen); sikakuajur [ettcas äklc)^ 
sikaka'ri iffehr dick): lamaga 
(vom \\'al*k4» 

Jen* jol-e, sikeddadde^ Cb.; jore, 
toe, B. 

0. 6arm, N.; öarum, NP,; da- 
rein, Kar., Tas. 

K. ne^^piik, oagiiu, nalgo (Brei, 
Wald)» 4eram, 
— werden^ T. sikarnu a. 

Jen. roieniOj Ch,; foAema, B, 
D1V6, Jur. tätei. 

T. tolea. 

Jen, laHggaro*,Cb.; tariggado, B. 

K. Iboli. 
Dimer ^ Jur. habi, s. Arbeiier, Leib- 
eigner. 
Domier, Jur. bae^ bai). 

T. kajuag. 

Jeo. k&\ G* keo', Cb.; kie', G* 
kieo\ B. 

O. kau-noin, iIjaD-noui, N.; kal- 
lom, Tseb.,00.;kiilüop, B,; 
käl-nom, Tas. 

K. khäf], nuoi. 

€$ donnert^ O- ünda, Xom üoda, 

Nom lai]e4aj Kar. 
K. Lbüremttä 



Dorf (Russische»), 0. kara, N.; ke- 
ra, K.; kerra, NP.; lereme, 
Tsch., 00. 
K, hm i Tatar i$che»). 
drikhen, T. lakH'enia, järi ema. 
JenJenRobof]ebo(iaWfrJrwrfcfH), 
O. i^e»ap, N.; liariau, MO.; li- 
nalbani, B.; tinalbetjam, Kar.; 
UruleUajn, yppaijarn, ypkale!- 
iaiii» Tas.; ypkalnatn^ JeL^ B. 
opa'ap, N. 
K, phiaijdeliiiii, -QÜläm, -rjdlim. 
dumm, K. älti. 

dunkel, Jur. paebi (paebidm^ dun- 
kel sein), patnvuda, paewuJea; 
paewarka, paewudarka [elwas 
dunkel), 
T. fiicmei'; faeminü {dunkel $ein)i 
hmmih, Faeinnga; fliemaga- 
jer, faemiiuiajer {eiwas clan- 
fcf/); fiiemageikia (sehr — )• 
Jen, fei, feire, Gh.; feitlc, B. 
0. lebai, leba!, N., Tsch., 00.» 
Adv. lepag; newai, K., AJv. 
newarj; iiuwai, NP., Adv. nu- 
waij; lipeg, B., Tas.; lipar], 
Kar.; kbagal^ libegel, B.« 
Tas., Kar. 
K. Ibülu. 
dunkeln, Jnr, paewy, paeusemeadni. 
Dem. paeusemerkaj IneboaL 
paeuseindatii. 
T. taemagimi'e. 

Jen. feosunia, Cb.; fcofirume, B* 
O, panjQa, Tsebl.; f imba^ Tas,; 
lebuan, N,» Tsch.» 00. 
dünn, Jur. jabta. 
T. juoblaMku. 
Jen« jata, jataku. 
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0. 4uos, NP.; 4uoska, K.; 4ueska, 
Tsch., 00. 

K. thedam. 
dünn werden^ Jur. jäbtamadm. 

T. juotujuam. 

Jen. jalumaro, jatumado. 
— machen^ Jur. jübtamdau. 
Dunste K. mäje; s. Dampf. 
durcha%u^ Jur. pili. 
durchdringen^ Jur. Rälläu. 

T. taikudrem. 

O. sirlemäDDag, sirtemännam. 
durclischimmern^ Jur. jensarädm. 
dürsten^ Jur. jidiqadm; Dem. jidieib- 
4edin^ jidierkädm; Freq. ji- 
dindelydm. 

K. bädurzei^äm. 

e6fn, flache Jur. jirt*. 
T. lentagä 
Jen. liddo. 

0. ujel, ulal, 00., Tsch.; läbal, 

N.; lebal, MO.; leppäl^ K.; 

liebal^ O.; läpal^ B., Tas., 

Kar. 

K. thus. 

ebene Stelle (Russ. aaüda)^ T. lenta. 

Jen. loda. 
Eberesche^ O. saipa, sait-po, Tsch., 
NP.; saiba, MO., K.; seaiba, 
00.; halbe, N.; sä»a, B., Tas. 
K. 4eltä. 
Ecke^ fVinkel^ Jur. siejea. 

0. seäijä, särü, N.; mQr, B., 
Kar.; vergl. mQkoi. 
Ehemann^ K. thibi; Ibibiziwi, 6e- 

mannU 
Eh Jur. särftu. 
T. manu. 



Jen. mona. 

0. Räbi, N.; »äpi, K.; kegai, 
MO., 00.; kegai, Tschl.; 
ear), B.; ei|, Jel.; er), Tas., 
Kar. 
K. müDu*, mfinö*! (manu'). 
Eichhorn^ Jur. tafaa, tafaha. 
0. »äja, tabek, N.; »aija, NP.; 
täpäk, B.; tapäg (§epär|, /He- 
gendes)^ Tas.; täpei), Kar. 
K. ta^eb; negä [fliegendes). 
— jagen^ 0. läpän»aij. 

K. tbe^eweilam. 
Eichhornfalle^ Jur. *ynni, *y»l (nep- 
Ka/ie), vergl. Uermetinfalle. 
O. lada, N.; lata, MO.; lalta, K., 
NP.; laöa, Tsch.; laöe, 00. 
mit — handeln^ 0. latattam, la- 
tattar), Tas. 
Eidechse, Jur. tans. 

0. tö§, N.; los, MO.; toso, Tschl.; 
tässii, K.; tUssa, NP.; tusuija, 
kkine Eidechse. 
K. thenze. 
eigen, selbst^ O. onek, N.; oner), K., 
00., Tschl., Jel., B., Kar.; 
onniq, NP.; onäg, Tas. 
eigensinnig^ Jur. hahcdui. 
Eigenthum^ Jur. jei. 
ei7en, Jur. siertaju, s. sich beeilen^ 

reifen. 
Eimer, Jur. häwula (mit Ohren)^ 

hör, bor. 
einäugig, Jur. ^opoisaeu, jagaei. 

K. sggar. 
einfach^ Jur. *ujä, \esi. 
O4 olga, Tas. 
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Emgeweide, Jar. wüim, mmuä, 
seoD^e-nyiii, seonck-ty. 
O. sSnd, äii^ pirg, N»; sQiidde, 
K.; sunAe, NP.; soii4o, Tsch., 
OO.; sAniy B., Tas., Kar.; 
pärgä, K., Tscfa., 00., NP. 
emtMaftn^ Jar. bonaraju. 

O. kondalbak, koodal^k, N.; koD- 
^lbai|, Tsch., OO.; koodol- 
bag,MO.; koodeUag, K.,NP.; 
koodalbag, Tas., Kar. 
einsek/äfem^ Jar. honaräga. 
emUimmüi^ Jar. poi. 
fwilaifrAen, Jur. palatän, palabtäo; 

Aogm. palabtämbio. 
emwideeln^ Jar. paebtaa. 

K. phideliiii,-<ltiiD; Freq.nimiiD. 
Eimcokner^ Jar. jaiNkr, ja4er. 
££i, Jar. sear, s^^ sor, sälaba. 
T. s^r; s^nibala, eisig. 
K. boi. 
Eühme, T. jogulsag. 

Jen. jagfale; jaggabOy Eishauen. 
JEM&rii#lf,0.sag,MO.;soga,K.,NP.; 
sogo^Tscb.; stok, N.: doga, B. 
Eiispeer^ O. parik, N.; parig, NP.; 
pareg, K., Tscb.« OO.; pa- 
reäk (g), B., Kar.; paiag, Tas. 
Eisen^ Jar. j&ea, j^*; wese, Kod. 
T. basa. 
Jeo. bese. 
O. kaes. 
K. baza. 
Eisenzache, Jar. hadea. 
Eiter^ Jur. ha'. 
T. 4idi\ 
Jen. k«', G. koro', Cb.; ko', G. 

kodo\ B. 
K. 4a. 



Elmüder, T. jua'. 

O. fest, N., JeL; pea|, K.; 
peäga, Tschl.; piaga, OO., 
NP.; peaka, B.« Kar., Tas. 
K. bnlan. 
Ellbogen, Jor. mIW, uleik, salik. 
T. sabjedä. 

Jeo. anori, Gh.; «mede, B. 
O. beg^t, N.; seg^ MO.; syq- 
^t, B., Tas.; sjg^t, Jel.; 
sygdel, Kar. Tas.; sarget, NP.; 
sioak, Tsch.; seaaak, OO. 
K. ^gat; karet [Uniersdm^kel 
des Arms). 
emporkleitem, K. sälim. 
Ende^ Jar. mal. 
T. feai. 
Jen. abo. 

O. dib, ug, N.; «b, B., Tas., 
Kar.; üge, NP., B., Jel.; figo, 
00., Tscb. 
K. to-. 
endigen, Jar. malgao^ floäladau. 
endlich, Jar. mälbana. 
eng, schmal, Jar. tarka^ tf jea, l^jek, 
tfjeak; t^jerka (etwas eng). 
T. 4aratiku, Dem. 4anilikQJar 
(Brett), Aagm. 4araUkaku; 
tarkuatua; tarkuatuajur (etwas 
eng); aagoliku. Dem. eagaM- 
knjur (Loch), Aagm. aagati- 
kaka. 
Jen. totobi, totobere, Cb«; tutobi, 

totabede, B.; tija. 
O. te4eka, Tsch., 00. 
K. e^kam. 
— sein, T. tarkoato. 

O. magemba, N.; ypkabnba, B. 



^^^^^^^^^ 


mg, schmal werden, Jur. Ifjemridiii 


Entenfänger, O. ^iipaie^Sm^^^^^^H 


T. tiinjjie, tarka*a, larkua, 4aHi' 


entfernt, Jur* ahf, "yhy. ^^^H 


lakie, eakujeaiiL 


T. tagabiA, kuntagua. ^H 


Jeo» toloruaro, Cb.; lutumado, B-; 


Jefi, lehoti, leho4i. 


tijuiiiaraV 


0. kuadokkai, 00-, NP.; kau- 


— nuuimt, Jur. If jütndau, brkalau. 


dakal, B., Tas., Kar.; Adv. 


T, 4amle*ama, larkura ama, eago- 


kuiidükte, AlO., K., OO., 


leama. 


NP.; kunilakl, Jel., B., Tas„ 


Jen. lolorabo, B.; tolöJabo, Ch<; 


Kar., N. 


tljadJnlx) 


K. kliügü, khihjö'g. 


Ente^ im. mby, mhy; ^agu [kleine 


entgegen, T. jadikug (aiislatl); ja- 


Mtde), äiju, liaiK 


lesa (GegensaUj. h 


ü, »ab, »äp, N.; 4ipa, B.tTas., 


K, 4USS11. ^H 


Kar.; siba, JeK; ma (grosse 


enigegengehn, s, begegnen. ^H 


Werne Ente mü schicarzeni 


entgegengesetzl sein, T. jalesandum. ^^ 


Schnabel), B., Tas,, Kar.; 


Jen, jeosiTjaro', Cb.; jcosiqado', B. ^^M 


mij, K., NP.; mua, moa, 00.» 


entweichen, Jen. huneo, St, huiio, ^H 


K.; alg Ischwarze £i#fe)»Tas., 


erblinden, s. blind werden. ^^| 


Kar.; kiba [Anas Crecca), 


Erde, Jur. ja, jea. ^^| 


pagc N*; pake, RIO., Tas., 


T, niüu, raamani. ^W 


Kar*; pakke, K. ; pakki, 


Jen, 4a, B.; ja, Cb. | 


NP^; pa!,^ea, Tsch., 00,; 


0. 411, MO., K., 00,; tu, N.; J 


pojogci [Anas Penehpe), N*; 


Sil l, MOm K . [schwarze Erde); ■ 


poiaqo, K.; pülor(o, Tsch,; 


tmt, B. Stelle; so, Tas,; so, 1 


^^^^ pt)oiar}0, 00.; pii4ui)o, NP.; 


B., Kar. ^M 


^^^^ pöi3oko, Tas.; ptjotago^ Kar.; 


^H 


^^^V pur lAnm ektntfula], N.; pura, 


Erd fleck ischtvarzer), Jur. w3fu, ^H 


^^H MO., K., 00., Tsch.; puria, 


ErdfmjeL K, bakle. ^1 


^^B NP,; kul^a, B., Tas.; ncl* 


Erdhütte, 0, karatmo, N.; 4öf-mai, 1 


^^^B kul;^a {ff'^eibchen^ das keine 


Tas. 1 


^^^H Eier %f), Tas.; pur-kul^a (das 


erfahren, Jur. lumdäu, Dem. tum- 1 


^^^B fVeibehen), kor-kul^ [dm 


daeibfieu. ■ 


^^^B^ Männchen), B. 


T. tumtii'ama (errathm), lannem* ^M 


■^ K. aa'b, oam; phürfl {Mergm 


te'ama {erkennen), ^H 


^^^B merganser); ma [Anas chm- 


Jen, tuddaba. ^ 


^^H guk}; Quwu, imwü [Anas Ben 


K. Ibürnuam (iriwen, ^tcfc fnVi- 1 


^^^^ i^^as). 


nenj)* J 


■^ £iifcii fangen, 0. Äipafinaq, B,, 


erfreuen, 0, aadäpleijaiii, Tas. ^^| 


K Kar, 


erfreuen {sich\ 0* äiidäpler)ar], ^H 


^^H 

^^^K 
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erfrieren^ Jur. ha»emeadm, hani- 
meadm, Dem. baRemearkadm, 
hanimearkadm ; 4ie4ibameadiii^ 
tiecihameadm. 
T. kaude am. 

Jen. koddiro', Gh.; koddido, B. 
O. kandak, kandak, N.; kandai), 
MOm K., NP.; kanjag, 00 
kande»ag, K.;kaDdan»ag, NP 
kaD5e»ai|, 00.; kandejaij, B 
kande4ag, Tas. 
K. kanai^am, kaoBam. 
— machen^ Jur. ba»eib4eu, baoib- 
tieu^ Dem. ba!»eib4edm, Tas. 
T. kande'bte'ama. 
Jen. koddetibo, Gh.; koddetebo, B. 
O. taSek, N.; tassag, MO., K. 
erfroren^ Jen. koddio^ koddetuo, Gh., 

koddelue, B. 
ergiessen {sich)^ Jur. pudajQ. 
ergreifen^ fangen^ O. orannap, N.; 
oramnau^ MO.« K.; orannam^ 
00., Tschl., NP. 
K. kawarlim. 
erhd>en^ T. jiU'ema. 

O. wa6ap. 
erhellen f Jur. jälemdaa, Dem. ja- 

lemdarkä. 
erhitzen^ 0. suuptam, NP. 
erhitzt werden 9 0. suumba^ lUiuin- 

ba, N. 
erhöhen^ T. firili'ema. 

Jen. fil-uddio, Gh.; finiddio, B. 
erinnern (sich)^ O. tepam^ teoer- 
bam, Tas. 
K. thömnäm. 
erkennen^ T. 4annemte'ama. 
K, thimaetim. 



£rfe, Jur. ^äbiiena pea (eig. riechen^ 

der Bäum), 
erlöschen^ s. auslöschen, 
ermüden^ Jur. puedädm, puedajö^ 
Praes. puedanädm, Inch. pue- 
danaM, Praet. puedasetya. 
T. banaam. 

Jen. ekararo'^ Gh.; ekadado', B. 

O. nunai), K.; nflonari) NP.; nu- 

narj, Tsch., 00.; m'unpk, 

N.; nune^ag, Jel., B.; nQne- 

4ag, Tas., davon nflnetebel^ 

müde. 

K. Ihalarkm, Praes. tbalarleigäm. 

ernähren^ s. füttern. 

erneuern, Jur. jiedaemdäu^ jedaem- 

dau. 
errathen, T. tumtu'ama^ s. erfahren. 

Jen. luddabo. 
erreichen, Jur. pajuau, laewau, Pr. 
laewadau; B<}rakuu {einholen), 
mallieu, maleu. 
T. jobi'ema^ Prael. jofijuama, 

4ü*am. 
Jen. jabu'abo, laebo, Gh.; jabu- 

tabo^ toebo, B. 
0. medak (durch Geheq), N.; 
metag, MO., Tsch.; mittar), 
mittai), K., NP.; metau (durch 
Fahren], MO.; metam, Tsch.; 
mitlau ^ K.; mitlam, NP.; tu- 
leRai), tuleSpag, Tas.; kSmba- 
kuam^ Tsch., 00. 
K. bidelim, bidiim, thalam. 
nicht erreichen, O. süptau, K.; 
suptam, Tsch., 00.; süptaq, 
NP.; säpteiam, K.; söpte^u, 
MO. 
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erschrecken, Jur. wuenollnu, pinab- 
\t\u, DeiiL pmeibt^u, 
T. kmara'äma, 4«iifare*ama, 4ai- 

firküitemaj laifirsiiima, 
Jeu. iumitabo, Ch.; lutnetabo, B, 
K. nere^äni. 
— (sicA), Jor* wuetiolajQj ISr)'dm, 
s. zitier n. 
T. 4aifi em (vom Menschen), ly- 

mu'am (vom Reonrhier). 
Jen. lumi"aro\ Ch.; lumeado', B. 
O, oyrkal^ari, euekamnaq, Tas. 
ersckitltern^ Jux, päKau^ Dem* pa- 
rieib4ieu. 
T. satuJMa'nid^ satami'ema. 
Jen. soru'abo, Gh.; sodu'abo, B. 
O. lupnfjfim, tupernatii, tupalofini, 
liikarain^Tas.; Iakarai}am^ Kar, 
K« saderkm. 
erwachen, s, aufttachen, 
erwachsen, Jur. ^arrny; s. wachsen. 
O. üromtedel-gum, las* , 
nicht -^, Jur. ärmadäwaei. 
erwärmen, Jur* judau^ judüaii. 
T. feabemte'ama* 
Jen. jyiabo. 

O. pö<?öp, pö<ie.<pap, N*; pßcaii, 

K,; piiöllam, 00.; piiüöam, 

TschL; pötöain, NP*; pööam, 

, Bm Tas.; püUain, Kar. 

K. phide+äm,-dlüin(feste Dinge), 

4emdBläii], iemdiam (Rassige). 

^ (sich)^ Jur. jiidm, jiim. 

T* Teabemea. 
• Jen, jüaro*j Ch*; juada*, B.; la- 
humaro. 
0, ponnakj potpak, N.; poonaq, 
K., B.; pSnnai]^ Tas., Kar.; 



piilinnaq, Tas*; p"lnar], NP,; 
<Siirjag (nach den Frost), B., 
Tas.; ßumbarj, Tas.; t\i\aq^ 
Tas., Kar. 
K. iüläni, liila''kallam. 
erwarlet^ s* warien. 
erwürgen^ Jur. Iiädarablilu, lätoräu, 
sihiday; sobomdaU; Tas* 
T* .sikuda*ama. 

Jen. sihirabf), Gh.; sibidabo^ B. 
O. <5akaSam, B. 

K, siklelim,sikrtim (von Ziegen). 

erwimß werden, Jyr. hadarai, 'al- 

baei, *atlaei (vom Rennihier). 

T. sigi^am, ^aejla'am, 

Jen. sibimart), olcro*, Gh.; sihi- 

niado, oledo'j B. 

erzähkn, Jur. healanögam, wadieu, 

s* sagen. 
erzürnen^ s, böse machen. 
Espe, Jur. aßrka. 

0. pi, N. ; pi, JeL, B., Tas*, 
Kar.; plkko, K.; pikku, NP.; 
flgo, 00.; pügo, Tsch. 
K. pbiiii. 
essen ^ Jur. "amau, Praes. ^aniadm, 
Dem. ^amieibleu, Tas,; Inch. 
*amdielju, "amselyu, "awar- 
TjMm, ''auwaroädra, "orgam. 
T. ^amu'ama, *amurum famurm). 
Jen. omabo, örjaro*. 
0. auamak, N.; auarnaq, K*; 
atiornai], 00.; awurnaq, NP.; 
amnak^ amnap, N.; amnau» 
ableu, MO., K.;amnam^ 00., 
Tsch,, NP.; a mar nag, JeL, B., 
Tas., Kar,; amarpar), -r^llaq 
(sich satt essen)^ Tas.; loch, 
amdam, am^m, amnän^m. 
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K. amRam, amor^^am; essen tcol^ 

len, amanzekm. 
Essen, Speise, Jur. "awar, müe. 
T. "ainsu. 
0. aps, K., Tschl., NP., Jel., 

B., Tas., Kar.; af, N. 
Euk, Jur. hamofe^ banib4u, hanib- 

siu^ hnnibio; pisarma^ pisarma 

(Nachtvogel). 
Jen. koddeo. 
K. hibdöt. 

— {kleine), Jur. iera, jiera, yera. 
T. •ßni. 

Jen. ijohi| ujora. 
Euteff K. niijU; s. Brustwarze. 

fahren, Jur. tanäu^ tänäa, "aedalaju^ 
hainadm (davonfahren). 

T. toDuli ema, tonuluma. 

Jen. tanDaijabo, tannotabo, Gh. 
tannegabo, tannorabo, B. 

O. kuen^ai), B., Tas.; öä^k, N. 
öäöaij, NP.; cäcaij, K.; läciaq 
Tschl.; lädaq, 00.; Boap, s 
jagen. 

— lassen, Jur. '^'aedaraa. 
Fahrstange, s. Treibstock. 
Fahrtoeg, Jur. sihery. 
Falke, K. phigije. 

Falkisen, Jur. jese-jago ; s. Fuchs-- 
eisen, Eichhorn falU , Herme-- 
Unfälle, 
fallen, Jur. hämju, hämgQ^ mönajfl. 
T. sofiji'am (von leblosen Din- 
gen), »erbea4^i'em (rücklings), 
4inaM*ein (umfallen). 
Jen. ka'ero'; mooaebo, Gh., su- 
muedo', B. (von lebl. Dingen). 



0. älöak, N.; alöag, Kar.; aI4ag, 
B., Tas.; alöendai), alöembag, 
Tas.; pöqelar), 00., Tsch.; 
pegelar), K., NP. 
K. özüläm. 
fällen, T. sofara'ama. 

Jen. sobuabo, ka*a(abo, Gh.; kaV 

rabo, B. 
0. haptap, hapteSpap, N.; hep- 
- lau, MO. 
Falte, T. kamsa. 
falten, T. kamsara'ama. 
Jen. tokatabo. 
gefalten, T. kamsutaa. 

Jen. tokatae. 
— sein, T. kamsu'am. 
Fang, Jur. häau, hänio, haaabso. 

T. basudai). 
Fanggeräthe, Jur. haaable*. 
fangen, Jur. baaadm, haaädm; aa- 
mädm (festhalten); jarkSu. 
T. kami'ema, basu'tam, basu'tm. 
Jen. no'abo; kadäro', Gh.; ka- 

4ado', B. 
0. peak, oranoap, N.; oramnau, 
MO., K.; orannam, 00., 
Tschl., NP.; oragam, Jel., 
B.; orkolnam, minerpag, mi- 
nernag. 
K. iäwelim (festnehmen), Mrta- 
iam (jagen auf der Steppe). 
Farbe, Jur. *olepea. ' 

O. suger. 
färben, Jur. aärmaräu, aärialtäu. 
T. jaba ama'bta ama. 
Jur. nareotabo, naggumotabo. • 
0. sugernam (mit Erlen), N.; 
sfirannao, K«; sfirunnam, 00., 
Tscb.; sarutnam, NP.; patel- 



^^^^K^^^f ^^^™ "^^J 


^^^P^^am, B.,Tas.: miprniarap fiiiil 


JeD. siers', Cb.; siede*, B. ^H 


^^^m Erienrinde), »uermnrambap, 


K. küzenitk ^H 


»ueriiiar«sp;ip 


/Vrn, Jur.*ada. ^H 


K. kliöuidelam, -dfö'm, -dlim. 


0. kundok, 00., NP.; kiiüdak, ^] 


Fms, T. kilr. 


B*, Tas., Kar. ^J 


/öti/» Jur. kiek. 


i^fn«^, Jur. jgBad. ^H 


T. mm 3t (ve>m Reünlhier); \\%u; 


T. jabe. V 


ikmkii [sehr faul). 


Jen. teddori, Ißdori, Cli.: jcd- ■ 


Jeo* tusy, Cti,; lesu, ß,; jadya, 


dede, B, 1 


jadii'ö. 


0. mcn^a, N.: mo*, MO.; rriuUe, 1 


K. iri 


K., NP.; iakt^i», B.. Tas., 1 


— ^rm^ Jur. laekadadm. 


Kar.; iakdea, Tas. ^J 


0. pyijacaq, las. 


K. thawaa. ^^M 


K. triiintäm. 


fertig, Jor. hüoiedcda. ^H 


faiikn, K, 11161)1-3111, 


K. bileo. ^^ 


Fäuium, 0, te, N,; to, B,^ Tas, 


— s(?/;i, Jur. liämedidm, fiamedajü. J 


i'äw.'f/, Jiir. lyra, lira, üre. 


— macheth T. julse'ania. ^^| 


^m T. niaitiii, niu»uj. 


Jen. kamarabo, kamadabo. ^^B 


^^^ Jen, liN, Cb.; lira, B. 


/i',^^ Jur. uiueju, muejo, »aüiea, »a- ^J 


^K 0. 


^H 


^r K, 4iizuruV 


T. maga (ein Riemen), magei'. ^^ 


H sich mii den Fänslen schlagen. 


Jen. muij«, rie ere,Cb.; ne edo,B, 1 


H T. iur^irum. 


0, saki {unbeweglich), NP, J 


H Jen. tibii]aro\ Cb.; tiryubido, B. 


K. le'dy, le'dÜQ. ^1 


H Fahr, Jur, lu, to. 


fen, Jur. ^ajnJa, Mila. ^^ 


H 0. tu, N., Ivar.; lu, JeL, B., 


T. Iiitaga (vom Renntbier). ^J 


P Tas. 


Jen. lurule, Gh.; ludule, B, ^H 


fckkn, 0. kelpmnak, kdembak, N.; 


0.kal)raba[,N.;kabrambedi,ÄlO.; ^^ 


^ kelemnai), K*, Tscli., 00. 


kappannbedij K.; kapfirebel-, ^M 


H fehlschieftmn^ s. werfen. 


B., Tas., Kar.; sile, NP. ^M 


^K 0» 6dap, N\; tiffj.im, B.« Tas., 


K. kawe. ^H 


^^^ Kar.; Hump, N.; nürau, MO.; 


— wcrtlen, Jur. ^IjMm, "äiadm, ^^ 


^^0 Huijiram, NP.; TiüreMaai, K,; 


^aiadm, *aijadm. fl 


■^ nüiteram, B.; HÜiieraiii, Tas., 


T, aalime'am. ^H 


H Kar. 


0. kabrnk, N.: kapparaij, K • '*^- ^H 


^H K. lierlatn, BerlUim. 


beraj], Tsclil.; kaper; |^H 


H Fehen^ K. nuna. 


peregaq, Kar., B., X* ^H 


H Femler, Jur. sider {Femierglm), 


peäptaq, kapereltag, T ^^ 


^^ T. siader 


brainbak, N.; 

1 


■ 


< 
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kabermbag, Tschl.; kaperem- 
bam, B., Tas., Kar. 
S. kawalam. 
FeU^ Jur. jor; jäl [Thran). 

T. jir [Thran); sela (gt^chmobe- 

ne$ Fett ton Fisclien). 
Jen. jo, Ch.; jQ', B.; leddio {ge- 
wärmtes Gel). 
O- iir, ör(von FischeD), N., JcL, 

B., Tas., Kar. 
K. Sil. 
mit Fett schmieren^ Jur. joribigay 
jiribieu. 
T, jiri'bü'ema, jira^i'ema. 
fett, Jur. jarcawaei, jursawaei. 
T. selagä, jiribeala. 
O. Srhul, N.; Aril, B., Tas., Kar. 
feuchi, s. nass. 
Feuer^ Jur. ta. 
T. tui. 

Jeo. ta, Gh.; te, B. 
O. tu, N.; «, Tsch., OO. 
K. ^. 
, — anschlagen, T. tflmta'ama. 
Jen. toodabo, Gh.; luanebo, B. 
O. ^eeaQ, Jel., B., Tas., Kar.; 
porttam {Feuer anmachen mit 
Zündhölzern), Tsch., 00.; 
porupeam, NP. 
K. oagDeliiD, nagnlim. 
ohne Feuer, Jur. tosi, tuseda. 
Feuerstahl, Jur. tu j&ca; seadace*. 
Kan. 
O. saku, MO.; sakku, K., 00., 
NP.; Saku, N.; ak, iik, Jel., 
B., Tas., Kar. 
K. phidä. 
Feuerstein, Jur. tumba, tunbe. 
T. ja«. 



Jen. jeU, Gh.; jaii, B. 
Feuerzeug, Jur. seadace*. 
Feuermarder {musUla Sibirica)^ 
kas,-N.; kis, K.; »ännäk, B.; 
Bärga, Kar., Tas. 
Fiekte, Jur. jic (Kiefer). 

O. kue, MO., 00.; «e, NP.; 
6 we, N.; 44, Jel., B.; ifl, Kar.; 
4ol-pu, Jel., B., Tas.; «fil-pu, 
Kar. 
K. 40-, 4». 
finden, Jur. bou, bSu, bombiu. 
' Jen. koabo, Gh.; kuabo, B.; s. 
sehen. 
O. koap, N.; kou, MO.; kowau, 
K.; kowam, Tsch., 00.; kog- 
gam, NP.; kogam, B., Kar., 
Tas.; kogam, Jel.; kombam, 
Tas., peagaunap, N.; piegan- 
oam, 00. 
K. ku(im. 
Finger, Jur. piki4ea {Daumen). 
T. fcaja. 

O. mfin, N.; mflne, K., 00., 

NP., Tas., B., Kar.; muno, 

NP. 

— , kleiner^ Jur. warte, wärty. 

T. bärabtä (d. h. der äussersU). 

O. 4elka, N.; 4elkael-mun, Tas.; 

4elkan( l-muD, Kar. 
K. seme' oder seme'i. 
Ringfinger, Jur. RÜndeda. 
O. Dipketil-mfin {namenloser F.); 
teägadel-muD {Schu>ertfinger). 
MiUelfinger, T. jadebtä. 

O. kor-mün {Stierfinger). 
Zeigefinger^ T.'^fou. 
Jen. uboe, Gh.; «obae, B. 
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0. kanal-mun (Hundef,); mum- 
betil - müii , miiuibel el - n»un ^ 
(Fingerlititfinger) ; fiomai-miin 
{Ilasenfwger). 
K. mfi'icn. 
Fingerglicd^ Jur. 'umbijea. 
T. "ajiii, Pl^'asua', 
Jen. iisu\ 
Fingerhut, 0. münibei, Tas, 

K. iut^tk. 
Fingernagel, im\ ha da, 
T. kalu. 

Jen. kora, Ch.; koda^ B, 
O, kad, N,; kat, M0„ Jel, B., 
Kar,: katte» NP;, K,; ka(5e, 
Tsch., 00*; kale, Tas. 
K. kala, 
fimter^ s. dunkel, 
FiVc/i» Jur. Iiillea, liäle', hfik, Dem. 
hilleko, A ug. hüle i ( ff 'all fisch) , 
T. köle, Dem» kok*ku* 
Jen. kate, Gh.; kare^ ß.; Dem, 

kabeku, kareku. 
O. kuel, N-, B„ Kar.; kuele, 

NP,, Jel» Tas. 
K. kola. 

fischen^ O. kiiele»ai)j N*; kuelan- 
eaij, NP,; kuplenwaq, B,,Tas.; 
kuclebarj, Kar. 
K. koleikm. 
fischreich, T. kolelea, kolcbeala. 
Jen. katero, Ch,; karedo^ B. 
K. kotäzewi. 
Fischdarm, T. foika. 
Fischgräte ^ Jur, iitahalei. 
iFischflosse^ s. Flosse. 
iFischmagen^ T. nmSj miiiaiku. 
Jen. re4iko, mu&abo, Gh.; mu 
Mbo^ B. 



Fischrogen^ s. Rogen, 
Fischsuppe, Jur, jewaei; w3blat, 
Kod. 
T. be'a. 
Jen. bue, 

O. pe5» N.; pe4, MO.; pit4ß, K.; 
piUi, NP.; pele, 00.; pe4eä, 
Tsch.; piß, Jel., B.; pi4e, Tas.» 
Kar.; kai, N.; kaije, NP.; kei, 
JeL; ke»e, Kar,, B,, Tas.; 
ke&el-üt, B., Tas, 
K, mf, niija. 
Fischschu;anz, Jur. jabso. 
Flachs^ s. Lein. 
Flamme^ Jur. leajo, leja, 
Flamn, s. Daunen, 
Flechte, Jur. läm\ täau*, pagalerl. 
' T. fonu'a. 
Jeu. ta'ti. 
K, IhuluT). 
flechten^ Jur. paijalijadin; paijarqm, 
Kod. 
T. fomi'ama, fouurum^ fonurm. 
Jen. taohro, la'orado, Gh.; tao- 

ijabo. 
O.parnap, pareApap, pagalpau,N.; 
paimau, MO.; paijanDau, K.; 
pnrjaotiam, Tsch., 00., NP.; 
parnam, B., Tas., Kar.; paö* 
katnam, Tas.; kurap {eine Reu- 
Sf), N.; kurau, MO., K,; ku* 
ram, 00., B.| Tas., Kar.; 
kurram, NP. 
K. khirrläm. 
Fleck, s, Zeichen* 
Fleisch^ Jur. 'amsa. 
T.'ainsu. 
Jeu. u4a, Gh.; osa^ B. 
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O. waö, N.; wa4, MO^; wat4e, 
K., NP.; wale, 00.; wa4eä, 
Tschl.; wue4, Tas.; mue4, B., 
Kar. 
K. uja. 
fieüsig^ Jur. tSrana, tärahad. 
FUck^ Jiur. jemnimea, jSaimea^ jg- 
mea; sulloina, suluma. 
T. jcin»i. 
Jen. j^Ri'e. 

0. kabi, N.; kapi, MO.; kappi, 
K.; kapai, NP.; kape»^ B., 
Kar., Tas. 
K. nemnei. 
flicken^ Jur. jetDRau ; sulau^ Sulagil. 
T. jemm ema. 
Jen. jSftiabo. 
O. kapam^ kapejam, Tas.; kape- 

iegam, K. 
K. nemnelim. 
FliegCy K. Süreär. 
fliegen^ Jur. tirgadm^ tirgadm. Dem. 
4iset^u. 
T. taerim, tau'am. 
Jeo. 4igaro', 4io'ebo, Ch.itigedo', 

«bi', B. 

O. timbak, N.; timbai), K.,Tsch., 

NP., Jel., B., Tas., Kar.; 

waSejak, N.; wassejar), K.; 

we§e4ei|ai|, Kar., Tas.; wa- 

sembag, Tsch., 00.; liljer- 

nai), B., Tas.; tildarnai), Kar. 

K. nergüföm. • 

fliegend, Jur. 4irta, 4ir4c ; 4irta sar- 

mik, Vogel, 
fliessen, Jur. haijeobtäju. 

O. ^ormba, N.; sägamba, Tscb., 
00., NP.; s. tropfen, 
flinkj K* kbäläk^ itemdak. 



Flinte, Jur. tflm; tupi, Knd. 
T. tubidi. 
Jen. tumimo. 
0. tülde. 
K. maltak. 
Flintenkugel, K. »ä. 
Flintenstütze, K. 4äxu. ^ 
Flosse, Jur. tora, Dem. toraku. 
T. 4uaru, 4uani. 
Jeu. taahi^ Gh.; tuara^ B. 
Flügel, T. 4u, 4ua. 
Jeu. tua. 

0. tu, N.; tu, Jel., B., Tas.; 
kola, kolal-le, Kar.; kolla,Tas. 
K. kader; kaderziwi, beflügelt. 
Fluss, Jur. jaha^ Dem. jahako, ja- 
hamboi. 
T. bigoi, Dem. bikäku. 
Jen. jaba, Gh.; joba, B.; Dem. 

jahaku, johaku. 
0. ky, N., B., Tas., Kar.; ke, 
Tschl.; kege {kleiner Fluss), 
N.; kekke, K.; kegeä, Tschl.; 
kekki, NP.; kue^, B. 
K. 4aga, iaga (kleiner Fluss). 
Flussarm, O. kue§, N., B., Tas., 
Kar.; kue6, MO.; kuej, K.; 
kuetä, Tschl.; kua6u, NP.; 
kapsar, K., NP.; teme, B., 
Tas.; täma, Jel.; tim, Kar. 
K. thuj nama, s. Ast. 
Flussbusen, O. kel, kuei, Tas., Kar. 
Flussmündung, K. täwu. 
Föhrenwald, s. fVald. 
folgen, Jur. pudädm, ^udau, ^udo- 
qadm, "'udorgadm, s. M^eg. 
O. pfldap, N.; pulaljam, Tas.; - 
Botam, Bodap, N.; Rotlau, K.; 
ftottam^ NP.; Roodam, Tsch. 
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K, phldäriäm [Wüdpret verfol- 
gen), 
fortfahren, fortgehen, Jur. hainadm ; 
Wdjeräa [vergehen). 

T. kudDna'am, kuanaam, bi'am. 

Jen. kaoetaro'^ ka»iro' (haairo'), 
sörebo'^ meggidiqero, Gh.; ka- 
netado, kaaido^ sodebo, meg- 
gidigedo^ B. 

0. kuennak, kueneSpak, N.; kuan- 
nai), MO., K., Tsch., 00.; 
kueanai), NP., Jel., B.yTas., 
Kar.; kuenne^ag, N«; takap, 
tagnam^ B., Tas., Kar.; tä- 
gau, K.; tagam, Tsch., 00. 

K. kallam. 
fortjagen. Jur. peas'au. 
fortndimen, Jur. 4iadäu. 

T. mare'ama. 

Jen. mogabo, mogebo. 

0.meSennain,N.;miSaDQain,NP.; 
miSalnam, B. 
forttragen, fortfuhren, Jur. hänau, 
Dem. bänaeibleu. 

T. mentali'ema, kuaoda'ama (zu 
ScbliUeo). 

Jen. kaddabo' (baddabo'), Gh. 

0.kuendap,kueDde§pap,N.; kuan- 
dau, MO., k., 00.; kuan- 
^m, Tscbl.; kuendam, NP., 
B.; kuennegam, Kar«; kuen- 
nembam^ Tas. 

K. kallim. 
fortwerfen, s. werfen, 
fragen, Jur. juDaram. 

T. jintirima. 

Jen. toegebo. 

0. bögoD^k, hogon^eSpak, N.; 
sdgODRau, sogöndau, sdgon- 



dembag, MO., K., Tsch., 
00.; sökooiag, NP.; sogon- 
dag, B., Tas.; sokooRam, so- 
koniag^ sappenlag, säppenaam, 
sOppeSellag, Tas. 
K. surariim. 
Frau, Jur. piudy [die erste); täli 
(jüngere); »ejeru, »iejierwa. 
0. neä, 00., Tsch.; nei-kum, 
NP.; ema, MO.; ima, JeL, 
B., Tas., Kar. 
K. Dükä. 
frei, 3. ledig, 
freien^ Jur. janedomdäu. 
T. ngrem. 
Jen. maddosigaro, Gh.; maddi- 

sigado, B. 
0. öaberöap, N.; 4äberöau, MO.; 
4äppercaa, K. 
Freiwerber, Jur. jüae; rakhy, Knd. 
T. "'oibi. 
Jen. maddu. 
K. muno. 
fremd, Jur.'adah^, jagaae, haeuaägy. 

T. fuDsä. 
• Jen. joggodde. 

K. baSka. 
Freude, Jen. edde. 
sich freuen, Jur. majimbidm. 
T. aaltatem. 
Jen. eddemaro, eddebiro, Gh.; 

eddemado, eddebido, B. 
0. Sndalbak, N.; ändalbag, MO., 
K., Tschl.; edodalbag, 00.; 
äntalbag, B., Tas., Kar. 
K. agallam. 
Freund, Jur. jufu; aämbo, Kan. 
T. »irgg. 
Jen. ihi, Gh.; jaru, B, 
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II 



früäKeh, %. ruhig. 

ffunn, iw. haiiui, •• erfrieren. 

Jen. koddiro, Ch.; koddido, B. 
(). kandak. 
K. kanatam, kao»am. 
frohf Jen. ftddedde. 
(). äodalbedi. 
K. 4flrdak. 
— werden, T. »aleme'am. 

Jen. eddemaro, Gh.; eddemedo, B. 
0. fliidaoDag, N.; totalDai), B., 

Tat., Kar. 
Frotch, im. 4amde'. 

0. dflin^e, N.; dämo^e, K.; (Amifi, 

Bm Taa.; tamtek (q), Kar«; 

tamdeä, Tsch., 00. 
K. thamoud. 
Frost, im. ha^ea, hafte*, ha» . 
0. käi, N.; U\i, NP.; kiöai), 

Tsch., 00.; kdae, Jel., B.» 

Tas.; kaft, Kar.; \S&, N.; 4as, 

Jel., Bm Tas., Kar. 
frosiig, 0. tassog, MO., K., s. kalt. 
frOher, Im. seafti, aafti, aer, ifter-- 

ftäoa. 
T. »arag. 
Jen. oho'. 
0. Ulje, N.; t3l4e, K.; tel4e, 

Tsch.,00.;laije,NP.;ir,N.; 

ire, B., Tas.; ugon, ukkon, N.; 

ukot, B.; ngogan, köl, Kar.; 

k6le, Tas. 
Frühling, Im. nSraei (wenn noch 

Schnee ist); juoai (wenn er 

fort ist); wina, Knd. 
T. kägfa; Adj. kambäga. 
Jen. sebua (d€u ersie Frühjahr); 

naHo, nareo {da$ epäiere F.). 



O. kamba, ktinba; Obar, Tas^ 

Kar. 
K. budö. 
den — xidMringenj Jar. jammn- 
bidm. 
T. kagradandom. 
K. büdutteiäm, bfidfllMhn. 
Frühlingswind, Im. pyo. 
Fuchs, Jur. thdaa. 
T. loole. 

Jen. todde, todde. 
0. loga, N., Tschl.; loka, MD., 
B., Tas., Kar.; lokka, K.; 
lokä, Tas. 
K. mfigei. 
F\khse fangen, 0. loka^ag. 
Fuchsfalle, Im. lädoroa, jdse-jago. 
0. öakoS, iakkoaS, N.; 4akkos, 
MO.; 4apkos, K., Tsch., OO.; 
lapkas, NP.; 4akkoS, B., las., 
Kar. 
mit Fuchsfallen handeln, O. 4ak- 
koa^tam, 4agettam, lageöag. 
"^Fuchsheh, Jen. baggota, s. Grube, 
fuchsfoth, K. bözera. 
Fuchsspur, 0. lokan moette, B. 
fugen, an einander. Im. pSndäa. 
fuhren. Im. minrieu, a. bringen^ 

tragen. 
Füllen, K. külaka. 
Funke, Im. täto, tita. 
T. totog. 
Jen. tato. 

0. tfi-hai {Feuer-Äuge). 
furchtbar. Im. jaalyjaoleda, pimia. 
— sein, jaulidm. 

fürchten {sich). Im. pih'o, pinUm, 
pioam, Inch. pinaM, Dem. 
ptoarkädm. 



T. filUinia; loch, ßme'am. 


^^^^^^^^1 


Fumohk, K, ülü'd. ^^^B 


Jen. fiebo*; loch, ffmero, Ch,; 


füttern, ernähren, Jur. 'öläu, *awa- 1 


fimedo, B. 


lau, wadaiL J 


0. lermbak, N.; l^rmbai), MO., 


T. bada ania. ^^M 


K.; niirmbaq, Tsch., 00.; le- 


Jen. barabo, Ch.; badabo, B,; ^ 


rinibciq, NP,; äßag, B»; enag, 


olabo. 


Jel., Tas„ Kan 


0, onn^ap, N.; ormjau, K,; orm- 


K. phitimam. 


dam, Tseh,, 00.; oramjam, 


zum Fürchten bringen^ Jiir. Wüe- 


NP,; oroindeijam, Kar.; örm- 


Doltau, 


Jap^ B.; öramä^rn, Tas,; afa- 


T, femleama. 


dap, N,; abaslau, MO.; 3pes- 


Jen. firibo, Ch,; fidebo, B< 


tau, K.; apslam, 00., Tsch.; 


furchtsam^ K. pliiniftuk. 


apseiaiDj NP., B.^ Tas.: ap- 


Fürst, Jur. jerü, jieru, jierwu. 


steridam, Kar,; afadambap, N.; 


T. barba. 


abaslembau, MO.; iSpeslambaUj 


Jen. biomo. 


K.; apstenibam, 00., Tsch<» 


0. kuk, B.; kok, Tas,; kuil-gum, 


Kar.; apsctembam, B., Tas.; 


m B.; koil-kum, Tas, 


afade^ipap, N.; Dem, apsetel- 


^P K. kor). 


4aiTi, Tas. ^ 


^^ jsum Fürsien machen^ J. bärbiui* 


K, budekm, budkm. ^H 


^P ta'ama. 


V 


^^ furzen, Jur. siqad3dm. 


Gabel, im. t^rka, Ork (von Holz); 1 


1 i US5, Jur, "ae ; Dein, ^aekoce, *aek- 


1 Dem. iMaku, larkako. ^M 


B • ce, *aeku4e. 


K. ^uluro {Heugabel), ^^M 


^m T. "oat; Dem.^oaky. 


gähnen, Jur. »aijeu, Knd., »aqer- ^^ 


H Jen. "ii, Cb., Dem. *aku ; % B., 


[jadm. ■ 


^B Dem. *oku. 


0. Dmak, ambak, N.; ämmar|j K., 1 


^1 0. lob, N/. loppa, K.; loppe, NP.: 


MO.; oamaq, TscIiL; eammag, 1 


H loba, Tsch*; lobe, 00.; lobe, 


00.; ammuai], NP.; ilrjaq, Jel., ■ 


^M B.; lope, Tas.; tup, Kar. 


B., Tas., Kar.; äqeiidarj, ägam- ^M 


H K. üjil, ujü. 


bar), Tas. ^fl 


V zw fu55, 0. löban, K,; öde, N.; 


K. ainoilam. ^^M 


^L, fide, 00., NP,, MO,; üdea, 


GüUe, Jur. padea. ^H 


^■B TschL; ula, B., Kar, 


T. Tale, G. fade. ^H 


^r K, uda\ 


Jen, fore\, CIk; fode', B. ^B 


■ Fmsblau, 0. lämb, B., las., Kar. 


0. päd, N.; patle, K., NP,; pa6e, 1 


H^ Fimboden, Jur. 13ta. 


Tsch.: päd, 00,; pale, B,, ^J 


^B 0. sal^e-po, N.; salda-po, MO.; 


Tas,, Kar. ^^| 


^B sal5e-po, K. 


K, phada, ^^B 


k 


29 J 
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galopptren^ K. thonollam. 
Gans^ Jur. jabto, jabtu. 
T. jabtuij^ jabtu*. 
Jen. jotu. 

O. tweg, N.; tüego, MO.; tfiok- 
ko, K.; tökku, NP.; 6uogo, 
Tscb., OO.; t6ko, Jel., B., 
Tas., Kar. 
K. Hie. 
GanZf Jor. nagedea, manlei^ man- 
4e', täsa, täs. 
K. be^. 
ganz und gar^ Jur. takapoi, täsa^ 
t3s, inalamboi, pili\ piligöd. 
K. inölu. 
Gaumen^ Jur. Rindig ninze'^ "ynze'; 
ReSikn» Kd^« 
T. falea. 

Jen. fahr, Ch.; fari', B. 
K. n6ni. 
gebühren^ Jur. sojebtaa^ sojibtaa, 
sojabtaa. 
T. jiebte'ima. 

Jen. soaVabOy Ch.; sojarabo^ B. 
O. koap, N.; koa, MO.; kowau^ 

K.: jLowam, 00., Tsch. 
K. Dieiäm. 
geboren werden^ Jur. wTiim, mtädm, 
sojädm^ sojaoi ; sojewy^ sojuwy^ 
geboren. 
T. jrem. 

Jeu. soäro^ Gh.; sojädo, B. 
geben^ Jur. mi'idm^ mipia; Dem. 
mijib4eU| milbteu, mirkau; 
Freq. mi4etyii, micetyu. 
T. miji'ema^ tada'ama. 
Jen. mi'ebo, mitibo^ terabo, Gh.; 
mitebo, tedabo, B. 



O. meap, N.; megau» MO.; mi- 
gaOy K.; migam, 00., T^eh., 
Jel.; miggam^ NP.; niii|ain, 
B., Tas., Kar.; miUam^ flüm- 
bam, Tas. 
K. miläm. 
gegeben^ O. mindel^ mipet^ Tas. 
es giebt, T. taeUa^ taneita. 

Jen. tonea. 
— nichts Jur. jagu. 
T. janku. 

Jen. jaggua, jiggoa. 
Gebiss, K. sfliu'd. 
gebrauchen^ Jur. mu'en. 
gefallen. Jur. sauwaraham, s. gui. 
zu Gefallen ihun^ Jur. jiedtieu. 
Gefängnüs, Jur. searaloawa. 
Gefäss^ Jur. hör, hör; häsida^ ohne 
Ohren; häwuta, mit Ohren. 
Jen. kflVG. -Yo, Gh.; lote, B. 
K. tojo, thojo. • 
— , trogähnliches, T. sik'ka. 
Jen. sutoka, Gh.; kide, B. 
gehen 9 Jur. jädam^ jldädm^ jädar- 
gadm; hajeadm^ haijeadm^ ha- 
jem. 
T. meajeDdem, mendem, jotyr^m. 
Jen. maosiro; jararo*, jarugaro^ 

Gh.; jadadö', jadugado^ B. 
0. palAaai), K.; palAawag, NP.; 
pal4oDnag, palÄolbag, K.,00., 
Tsch.; kMag, koSkaak, N.; 
koskuag, K.; werkkag, Tsch., 
00.; kaeo^g, kuaamat)^ B., 
Tas.; kattamag, Kar.; kureo- 
nag, kurenbag, B.« Tas., Kar.; 
s. fahren. 
K. migSm. 
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Gektni^ Jur. ueniae^ 'aewaei. 
T, Ab. 

Jen* ae, Ch.; ebß, B. 
O, köii, küu, N,; küu, K.; kiiug, 
Tsch., 00,; kuo, NP,; kiioi, 
B., las., Kar. 
K. huju. 
Geier t K. kamlu. 

Geist (diemibarer^ des Sehamam), 
JuT. lädiiiblu, tailieblu, tadielneu, 

*ylarmay elerma. 
O- loh, luoh, N.; los, MO., K,; 
luosö, Tsch,; luos, 00.,Tas,; 
16si, NP-; lus, JeK, B., Kar.; 
myraij tyr, B.; wiraq lur, Tas. 
K. peniüt idienMbare Geister); 
kolfiiu (der Abtjeschiedemf}), 
Geis, jumje, K. ftikü, 
geizig^ Jur. riiaro, 

K\ mereä* 
Gelächter, Jur, pise*. 
gelb, Jwr. lasihaei. 
JeD. laseradJe. 
Geld^ B. Kopeken, 
Gelenk^ K. 4ü. 

gelehrt, 0. ügolmbeJi, N.: Tigolbedi, 
K,; uogdcmbedi, 00,,Tschl.; 
ügaüüibedi, NP,; lanamdebedi, 
B.; lanaiiidebel, Tas*; landal- 
bedel-guiiij Kap; lauamdalje- 
bel-gum, N, 
genug, Jur, niaes, mae^. 

T. menlti; mendum, für mich g. 
0* hep, N.; sep, WO., K.. Tsch,, 
JeI.,B,,Tas.:sieb,OOMNP.; 
§ebe, Äßlieri, Kar, 
gerade^ Jur. »iensa (mensadm, ich 
bin gerade); »ietisaufia, t)^d, 
sier, jirtj jirlaeda, ^uusehj* 



T. namag:!, riamagei* (Adv.), 
Jt!ii. noele; noe'ero, CIk; noe'c- 

do, B* {gerade mn), 
O. lad, N„ Jel., B.; Ude, K., 
NP., 00., Tsch,; lalek, Kar,; 
taieq, Tas., Kar,; mn% B>; 
niDjeij, ninde, Adv. 
gerade werden, T. naiBagiuirem. 
Jen, noemarOj Gh.; aoemedo, B, 
0. tadek, üdaij, N.; ladeg, B„ 
K-, NP. 
— machen, Jur. »iendemdau. 
T. namaginili'eaia. 
Jen, Dillibo, eh.; noeddebo, B. 
gerüdßs${g, Jur. Ijdaijacda. 
gerben^ Jur. nadorijaü, s. schaben; 
paijatj, puijaUj pidülijau. 
T* itadu ama, Tede^ama, bara'ama. 
Jen- Do'aro'; bol-aba*, fi abo, Gh.; 

borabo, frcbn^ B. 
0. aaikannap, N.; »orbannau, K, 
K. pbi'läui, kurlo'iamj Ihandelam. 
Gericht, Jur, jierülagoua (Urdml); 

jierulalouwa {Behörde), 
Gerste, 0. änna, N„ K*, NP.; oar- 

ba, Tschl.; earba, 00. 
Geruch^ Jur, *abla^ "äbt, *abta. 
T.^obta; Adj* "oblalea, 
Jen, obto; Adj, obttireggo, 
0. apl, apta, Nm KPm Kar.; 
apte, apta, 00.» TscliU, B., 
Tas. 
K. pfmptu. 
Gesang, Jur. hinc', henc*. hync', by* 
nabc', bynabs, heaybs. 
0, koimc, 00,; konwu, NP,; 
kolmii, B*; kokia, Tas.; kol- 
me, Kar.; ler, N. 




Gtiddedu^ Stamm^ Jv* jerfcar, jwr- 
kar, teaiis, ttmi, 
T. taosa. 

Jen* üie, Ch^ tiso, B. 
O. das. MO.; Ö^^ Tsck^OO^ 
tamder^ B., Tas^ Kjt^ akkt, 
B.y Kar.; s. Baufm^ 
K. läL 
jRMi GeidUeeki gA6ri§^ mak, O. 
Oleak, Tscii., OO. 
Ge$direi^ 0. pv, N. 
(pefdkioiir, Jor. pSjer, faijer. 
0. pulb, peagi, NP.; pulbo, MO., 
K., 00.; pulbe, B., Tas^ 
pfilb, Kar. 
K. ka'd, ka'n. 
Gtiieki, Jor. sea", «a*. 
!• fcra. 
JeD. s2, G. so'o", Ol.; se', G. 

ledo^B. 
0. waad, N.; wandda, K.; wao^, 
Tscb.; wandi, NP.; woend, 
Tas., Kar.; klse, B., Tas., 
Kar.; sajona klse^ B. 
K. kädel. 
gnUrn^ Jar. 4ie'^ 4e^ leilna. 

Jen. 46*. 

0. 4e 6el, 42r, tal-^l, N.; tHde, 
K.; teilde, NP.; tiedel, Tschl.; 
tefl, B.; tAle, Tas., Kar. 
K« thalden. 
geilrig^ Jar. 4iei. 
T. talua. 

Jen. 4ijo, Ch.; 4eijo, B. 
O. teälel. 
geiund^ iur. seans, aaos; jSdesi, jl- 
deseda. 
T. kaitara. 



i,Ck;«ii,l 
T. kaiH^ 
Ja.kar«. 



O. ocolak, dgoibai, N^ 

kI, JcL; iBgofai^OO^TsckL; 

Tas4l 




K. ti^Blam, tiilaB, 

Jer. kaaäi; Frcq. 



dabÜB, podataa; wiftÜL 
T. bo-bta'ana. 
Jen. kalabo. 
O. kam^, N.; kam^as, NP^ 

kamdam, Tas., 00., Tsdi.; 

kamjao, K.; kan^jan, B., 

Tas.; kamteleqani, Kar^^Tas.; 

kamtelam, Tas. 
K. kanmaUm, kamnahgriim. 
Gipfel^ Jor. mil. 
T. fcaL 

Jen. oK*, Gh.; ori', B.; nbo. 
0. par, N.; pir, K.; piri, NP.; 

pire, Jel.y B., Tas., Kar.; 

Ol, Tsch. 
K. pbärUy Rcr. 
gkutf Jor. mensahalmy (es i$i gtau; 

Rensadäy Msadä), salmui; na- 

jaholta, Knd. 
T. ttiaDtaränia {es ist glau^ mau- 

taräni). 
Jen. tiddo. 
K. 4ilber. 
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Glatteis^ s. Ei$kru$U. 

Glaube^ Jor. paoriobc'. 

glanben^ Jur. panrajfl^ paorejA^ pun- 

* T. fijintiira*ain. 
Jen. faddihebo, Gh.; fbddorei^ B. 
O. tenerbag, N,, JeL; tänerbag^ 

B.; teDerbegaoiy Kar. 
K. ketoiriäm. 
gleich^ T. *oalabsa. 
gleichen [sich)^ T. ftandetem. 
Glied (an Hand -und Fuss)^ Jur. 

"ada-'esu, "esugana^ Tas. 
— 9 männliches f Jur. hönda, hoode; 
pyfi Kan. 
Jen. sago, ski, ata. 
0. mäoe^ B.; man^ Jel. 
K. khi, khy. 
— , weibliches, Jur. passi; mani, 
Tas.; many, Dud., Kan. 
T. Alfa. 
Jen. muni. 

0. oma)^, B., Jel.; fii, Tas. 
K. pia^ pja. 
Glocke f Jur. seaga^ siega; Dem. sea- 
gako; ^ga, Knd. 
T. sanku. 
Jen. segga. 
K. kogoro. 
Glücke Jur. jäba^ jäb; weab, Knd. 
T. talag. 
Jen. jabo. 
K. taiao, 4ol. 
glücklich f Jur. jäbsawaei; weab- 
saawa, Knd. 
T. talagkä. 

Jen. jaboradde^Ch.; jabodadde, B. 
K. tholzewi. 



unglücklidi^ Jur. jibasi, jSbaseda; 
weabsi, Knd. 
T. talaka eiloa. 
K. 4oletet 
Gold, K. althen. 

Goit, Jur. Num; *A (GoU der Unter- 
welt). 
T. -üa, 
Jen. 'A. 

0. Nop, N.. B., Tas.; Nom, 
MO., K.; Lora, Tscb., 00.; 
Nome^ NP.; Nap, Kar.; 11^. 
K. Kaaai. 
Götterbild, Jur. habe. 
T. kojka.^ 

Jen. kaha^ haha, Gh.; kiho, B. 
Grab, Jur. 4eD, 4in (über der Erde), 
wäg (in der Erde). 
T. fani (im Sommer u. Winter). 
Jeu. funa', Gh.; fubu', B. 
0. s&; korbe, NP. (über der 
Erde); laed, K. (Tschudenr- 
grab). 
K. kom. 
Graben, Jur. sabkaa, 4al3a,4aha]gaa. 
T. bogu'ama. 
Jen. baggabo. 

0. paktag, K., Tscb., NP.; pak- 

kaDoap, pakkalbap, pagarnap 

pakalnag, pakarnag, pakarpag, 

B., Tas.; pakkaloam, Kar. 

K. thiiläm. 

Grabscheit, K. tkilzen (beim Graben 

der Lilienzwiebel). 
Gränze, Jur. judak; sutek, Knd. 
Grapen, s. Kessel. 
Gras, Jur. *amde', *'um. 
T. acta, aot. 
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Jen. *fio. 

O. m^, N., Jel., B.,Tas.; mS^e, 
NP.yTsch.; MT^ K.;»fit,Kar.; 
nu^e, 00. 
K. no'd, no'n. 
grasreich^ T. »otala, ■od^ball. 

Jen. *uote. 
9rat4,T.janka(ir3; Aogm. jankageikia; 
jankajimi'em, kh bin grau. 
Jeu. jegoi, Cb. 
gräulich^ T. jankagSjer. 
Greis^ Jur. wasako^ wesako, uasako, 
8. a/^ 
0. ära, N.; ira, K., B., Tas.; 
ira, Tsch., 00.; irra, NP.; 
era, Kar. 
K. buizä. 
Griff* am Kessetj T. fagubsag, füija- 
sag. 
Jen. irise\ Cb.; idise, B. 

— an der TAur, Jen. no'ite. 
gross ^ Jur. *ärka, *arka, "ar, *ar; 

Augm. "ärkajS, ärkaje; Dem. 

^ärkarka, arkamboi. 
T. anie; Augm. aoikä; firagS 

[hoch). 
Jen. aKkeo^ Cb., Dem. aKkida; 

arike'o, agga, B., Dem. aggaku. 
0. warg, N., Kar.; warga, K., 

Tsch.,00.,NP.; wuerg,Tas.; 

muerge^ B. 
K. urgo. 

— werden^ Jur. "ärmädm/Srmam^ 

s. wachsen. 

— ziehen^ Jur."3nndädm, ärmdam. 
Grösse^ Jur. "'ärda, "ardn. 
Grossmutter ^ Jur. häda, hada; Dem. 

hädako, hädakoko. 
T. kodu'a. 



Jen. \mt% Gh.; kad»*a, B. 

O. aema» N.; neva, MO.; aiki, 

K.; Mpa, NP.; imeM, B.« 

Tas., Kar.; ajoka (ibi Vaten 

Mutter). 
K. urgaja. 
GrotPHOer^ Jor. jiri. 

K. orgawa. 
Grube^ Jor. w2g. * 

T. banka. 
Jen. baggo. 
0. kyl, B., Tas., Kar.; kel, N.; 

kn, k«le, NP.; kokka, K., 

00., Tsch. (kleine Grube). 
K. khurfip, 6ro {tiefe Grube); oU 

bak (kleine Grube); 4ara (G. 

im Boden des Fhisseg). 
grubig ^ T. bagvbab, bagutva. 
Jen. baggogo. 
K. firözewi. 
grün^ Jur. jilibeai, Knd. 

O. padaly N.; paöel^ Tsch., 00.; 

patdi, NP.; patel, B., Tas., 

Kar. 
K. segi. 
Grunde s. Boden. 
GurleU Jur. %\. 
T. nieja. 

Jen. niojoy Cb.; meijo^ B. 
O. kü, do, N.; 4fl, Jel., B.,Tas., 

Kar. 
K. ti. 
gut^ Jur. sawa^ sauwa; Dem. sa- 

wamboi. 
T. Rägä; i»3ger, Adv.; i»ägeikia, 

sehr gut. 
Jen. sowa; soera^ Cb.; soeda^ B.; 

soedaoe, fohadde. 
0. hwa, N.;s6, MO., K.,NP.; 
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I 



I 



süo, 00.»TschL; soma, JeL, 
B-, Tas,, Kar.; Adv. söij, 
RIO., K., NP.; suoij, 00., 
TschL; soniciri, Jel.| B.,Tas., 
Kar. 
K. ias^e; Adv. laxier). 

Haar^ Jur. üöbta, "nbt, eabl, ßäbt, 
lar, Inbor. 
T* *abta, *rib1n, lar'; »arbe (m* 

zelnes Haar)* 
Jen. lu', G. tob', Gh.; lo', B,; 

lo4ae, ilo. 
O. opt, N,; opUe, K . (v^"i Pferde); 
optc, 00., Tsch., JcL, B,, 
Tas.; opiii, Tsch,; uplc, Kar.; 
luja, K.; luija, NP.; kaj, MO. 
(vom Menschen). 
K. äbde; liier, s. Wolle. 
Haare lassen^ s. schtcüzen, 
Haarflechte, s. flechte, 
haarig, T. larafanlea. 

O. laril, Tas.; larel, Kar. 
K. (herzewi. 
haarhü, T. tarka eilaa. 

K. ku4. 
Ilaartturzel, Jeo, labu. 
HackbreU, Jur, paija'* 
Hafer ^ K. sulu. 

haflen, Jur. labju an einem Baum); 
tailfftlm^ tadaraju, labtieti. 
T. lofijiiam, PraeL lobisuiiia. 
Jen. labuero', Gh.; tabuedo', B, 
O. tokyalpa, N.; 4okualpa, 00. 
Hagel, Jur. sanaraei; sanraei häd, 
sanarta häd. 
0. hyrn-nop, N.; pua-nom, K., 
NP,; pul^lom, Tscb., OO.; 
piH-nop, -noui, B., Tas.» Kar. 



Haken^ Jor. wMa, wada {Angel} . 
T. bälu [Angel). 
Jen. bora, Gh.; boda, B. 
O. kod, N.; kol, MO.; kote, B., 

Tas., Kar.; koUe, NP, 
K. buda. 
mit einem Haken i^ersehen^ O. ko- 

tasemil, B.; kolascmel, Tas, 
Hälfte^ Jur. pealea^ peaka, haeu, 

wae'; sutek, Kiid,, s. Gränze, 
T. fealea. 

Jen. it\% Gb.; ferie, B.; basi. 
0. kueÄ, N.» B., Tas., Kar.; 

kues, NP,, MD.; Dem. kjiei- 

ka, N-, B., Tas.» Kar.; kues- 

ka, MO.; kuassaka, K,; pälek, 

N.; peipf), Tscli,, Jel.; pilarj, 

NP.; püliig, B.» Kar.; peläg, 

Tas. 
K. phiel. 
Halfter, Jiir. nmeilajiae (starker 

H lernen)» 
T, fiii4a. 

Jen. sa^ Gb.; so, B. 
0. öiinar, N.; ilkkai, B., Tas. 
K. inioa; s. Riemen, 
Hals^ Jur. jik, jik. 

0. aot, N.; awai, MO.» TschL; 

awoi, K. 
haken, brauchen, Jur. rou'eu, muß- 

Lau, paerijiiu, paergau. 
T. kami'ema, s. fangen, 
Jen. noi'abo. 
0, oralbap, oralbau, N.; orgol- 

bam, B., Tas.; orkoJbam, N.; 

wueram, Kar., Tas. 
K, 4awomam, 
Hammer, Jur. ma. 
T, niea. 
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Jen. maoomo. 

0. kuessaf, N.; knessan, MO.; 
kaessali, NP.; makka, K.; säle^ 
B.i Tas.y Kar. 
K. 4hiwijo. 
Hand^ Jur. "ada. 

T. jvtv; Dem. judako. 

Jen. ura, Gh.; tida^ B.; Dem. 

uraka^ Gh.; udaka^ B. 
0. ud, N.; Qt, JeL, B., Tas., 
Kar.; utle, K., NP.; ut5, 
Tschl.; ude, 00. 
K. uda. 
— , die flache, Jor. pe', pie', piei), 
peag. 
T. feag. 

Jen. feo, Gh.; fe, B. 
K. pheg. 
Handschuh^ Jur/^öba. 
T. ^'ara; Dem. *'uba'ka. 
Jen. obe. 

O. nob, N.; nop^ MO.; noppa (e)^ 
K., NP.; Dop6, B.yTas.; nup, 
Kar.; loba, Tsch., 00. 
K. uwa, aba. 
Handvoll^ K. ko^pag. 
Hafidicurzel, T. siki^'. 
Jen. siha. 

0. ko^i| udet ko^i, N.; uden kua4^ 
MO.; kaeU, K.; kue4, NP., 
Jel.f B.; kueö^ Tas.; kooteä, 
Tsch., 00. 
Handzeichen^ K. aodoi 
handeln^ K. sadaideiam^ sadaidiam. 
Hanf^ Jur. jien. 
T. jenli. 
Jen, jeddi. 

O. haö, s. Brennnessel. 
K. sarzo. 



Häring, Jor. iite. 

hart^ Jon maejo^ moejo^ moajo; 

Ramea, »ameDa^ Dem. r9- 

merka. 
Jen. janagäy januntoa; Dem. ja- 

nagäjur, janantuajor; Aogm. 

jaoageikiä; karlagi^ kartilto- 

taa (von Hauten); kariakoa^ 

Dem. kartakaijor; Aogm. 

kar4akä. 
Jen. korega'a, ne'ere^ Gh.; ko- 

dega*a^ ne'ede, B.; mnijo; no- 

nukeo^ Gh., sehr hart. 
0. ^ral, N.; saöai^ Tsch., 00.; 

körn, K., NP.; kam'a, Tas.; 

kOm, B. 
K. kaSpa'^ tbogolbi. 

— werden f Jor. »amemeadm, Ra- 

me(u. 
T. jaoagimv'a^ karlagimfe; fae- 

bumu'a (vom Eisen). 
Jen. ne'osumo^ Gh.; ne'o^ma^ B. 

— machen^ Jur. muejeräu, mueje- 

rSmbiu, »ameläu, Ramemdäu. 
T. jaoagimta'ama, kariagimta'ama, 

faebumta'ama (Eisen). 
Jen. oe'osuddeOy faodabo, muijo- 

I-abo, Gh.; ne'osuddeo^ födabo, 

muijorabo^ B. 
K. komdeiam^ komdläm (Eisen). 
Harz^ Jur. hade^ häde, davon ha- 

desotäa^ theeren. 
T. sua. 

Jen. sflji, söji, Gh.; käde, B. 
harzig^ T. saalä. 
Hase, Jor. »awa; Dem. »awaku, 

»awako; taura^ Knd. 
T. Romu; Dem. Romuki^. 
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Jen* naba; Dem, nabaku, Ch.; 


nautkrankheii der Rennlhkre im ^^ä 


»al>a; Dem. »abaku, B. 


Frühjahr, Jur. sibea. 1 


0, »ewa, N.; »o, K., NP., MO.; 


Hecht, Jur. sealorei, srealorei, säto- fl 


Büo, Tsch*; Roma, JeL^ B., 


rei; pufea, pufe. ^^^ 


Jas,, Kar* 


T. katifalama. ^^M 


K, kozim. 


Jen. judaro, Ch.; judado, B. ^H 


Haselhuhn, Jur. srnsieii. 


0. pe6a, N.; pU, MO.; peUä, ^1 


K. piie. 


00.; peUeii, Tsch.; pi<5ä, B.; 1 


hauen, Jur. sapau; Dem. sapieib- 


pi6a, JeL; pi4ä, piöä, Tas.; ■ 


4eu, sapaeib4eik 


pi4e, Kar.; pur, K.; purre, NP, J 


T* mala'ama; joqu'äma (Eis): fai- 


0. ^oTim, Mm 


eu'ama. 


Heide. K. 4dzeT]. ^H 


0, pajennap, pa^elbap, N,; fial- 


Heidelbeere, Jur, lamda *6dea. ^H 


laonau, paUalbau, K,; pa4en- 


0. Rar-loper, »arga-toper. ^H 


nam, Tsch., B., Tas., Kar.; 


heimlich, Jur. laiiesi^ tasiry\ ^^B 


palelbam^ Tsch.» 00.; padaf- 


heiralhen, nadak, N.; tiädarj, 00.» 1 


nam, NP.; pa4alnam, pa*elel- 


MO.; lelaq, Tseh., Kar.; »ät- 


tam, Tas. 


lag, K.; nalkag, B., Tas.; net- 


1 K. phea*bkm (Holz). 


kaij^ ßetkembar], Kar. 


Haufen, 0. inakl, N.; mäkte, K,; 


heiss, Jur. jiepada, jiepedea, jepada, 


H mäktä, 00,; miekt, NP., B., 


jipi, jibi. 


^^^ Kar.; mekt^ Tas. 


T. fekagä, fekulea; Augm. fcka- 


^Pf K. keze'. 


geikia. 


häufen, Jur. 3nau. 


Jen. efi, eßre, Gh.; jefi, jefire, B. 


Haupi, s, Kopf. 


0. suumbadi.NP.; ^öumbal.Äöum- 


1 i/ati.s Jur. harad; xiirad. Kau.; oAnc 


badal, N.: kmid, 00., B.» 


^h — , bäradasi, haradaseda 


Tas., Kar. 


^^^^ T. koru'; ohu — , koruka eiliia. 


R. iibii, 4ibegä. 


^^^V Jen. katnoroj Gh.; kainodo, B. 


— sein, Jur. jipiedm, jadimeadm, 


H 0- mat, N.; muat, 00., Tsch. 


jadembidm. 


^ llamfrau, Jur. »ejeru, »iejierwu. 


T. fekutem. ^^M 


^ J/^ti^ Jur. baba- 


heizen, Jor. iuneu, todalau. ^^M 


^ft T. kuru, G. ktibu; kufua. 


geheizt werden, tadädm. ^H 


^m Jen. koba. 


Held, 0. madur, N,; mäler, JeL, 1 


■ 0. kob, N.; kob, MO.; kuba, 


B., Tas., Kar. ^M 


^^^ Tschl.; kobe, 00,; koppa (ef), 


K. alap. ^M 


^H K.« NP.; kop, B*, Tas.; küp, 


helfen, s. hinzufügen, ^H 


^^^ Jel; eyk (Gesich(shaut). 


Aß//, Jur. paessedä, jalea, jale'; jäte. ^^ 


^M K. kuba, kuwa. 


T, kalaga; koiiri^', PL kouruda* 1 


^^^ 30 ^J 
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Jen. kial-e, masira, Gh.; ktare, B. 

O. kalmel, N., B., Tas., Kar.; 
kaimel^ kaimci, MO., K., 
Tscb., 00.; kaimiy kueöal, 
NP.; kuelel, B., Tas., Kar.; 
(^eleijbadaly N.; 4elei)bedil, B., 
Tas.; 4elegbedel, Kar. 

K. khäwi^ khgwi, 4llrak. 
hell werden^ Jur. jäiemdajil^ hSjerai^ 
haijerai. 

T. katagimu am. 

O. kalmermba^ B.; kaimermba^ 
K.; öelegba, N.; tSlegba^ B., 
Tas., Kar. 
Hemd^ Jur. jiembyt^ jimbuit; tohe'^ 
toho', tuho'^ Dem. tohelea; 
jande (FTeiberhemd), jandi*, 
Knd. 

O. kaporg (von kam)/ N. ; kai- 
porga^ K.; kaporgo, Tsch., 
00.; kawaima, NP.; kamil- 
porg, Jel., B., Kar.; kamel- 
porg, Tas. 

K. khönnäk. 
hemmen^ K. ätheUäm, äihelläm. 
Hengst, O. kor-hyr, s. Stier. 

K. askar. 
herabfaliren, Jur. Riensan|adm, aien- 
sadargadm. 

T. aao^ijirym, "ilfi'em. 

Jeu. ka'eo, ka'ebo; eduigaro^Ch.; 
esuigado'^ esuei, B. 

0. Rä^ernak, N.; RäseoDaij^Tsch., 
00.; Räsernai), K., Tsch., 
00.; Räsaroag, Räsannag,NP.; 
aä^ernag, B., Tas., Kar. 

K. nänzeriam (auf Schneeschu- 
hen). 



herabhängen^ Im. leabtädm, tabel- 

O. elsarak, N. 
herablassen^ T. aelfuki^itama, "iira- 
re*ama. 
O. fldap, s. schicken. 
— , sich, Jur. hämjii, hämgfl. 

Jen. ka'eo, ka'ebo. 
herausgehen^ 0. öan^k, N.; caa- 
^ai), K..; öan^g, NP., MO. 
heramnehmen, Jur. 4iad3a. - 
T. 4adi*ema; safu^u*ama. 
Jen. teriabo, Gh.; tediabo, B. 
0. sabenaau^ N.; -n&am, Tschl.; 
sabataam, NP. 
herausziehen, Jur. tahulgao; Dem. 
4uhalieib4ieu. 
T. sahiju'ama. 
Herbst, Jur. üofoi, "om, "im. 
T. \i^'B. 

Jen. oturuo. 

O. kaodek, N.; ärä, K., 00.; 
erra, NP.; ara^ B., Jel., Kar., 
Tas. 
K. ere. 
mi Herbst, O. arat^ Jel., B., Tas., 

Kar. 
den Herbst zubringen, Jur. "'ofo- 

dadm^ uoridam, fifodädm. 
Herbst werden, O. äramnan^ K., 
00.; erramba, NP«; aram- 
nan, B. 
herbstlich, Jur. Srioi. 

O. erral, NP.; äral, K., 00.; 
aral, B., Tas. 
Hermelin, Jur. pijea; Dem. pijekQ^ 
pijeko. 
T. fieda. 
Jen. burero^ Gh.; Riü, B. 



- ~ ^^^^^^^H 


0, kur (kor), N., Jel„ B., Tas,, 


Jen, koliararo, Ch.; kohadado, B. ^^W 


Kar.; kurrUj NP. 


0. pöce^au, MO.; potceldau, K.; ■ 


K* kliürö. 


pot^am, po(3ejam, B,, Tas, 1 


Hermeline fattgen, 0. kurenai}. 


hindurchtreiben, T. taikuda'bla^ama, 1 


Ikrmelinfalk, 0. liit^v, B., Tas., 


s. durchdringen. ^^H 


Kar,, s, Eiehhornfülle. 


hineingehen, 0. !^eriiak,%t1rbnr]. ^H 


Herr. Jur. jeru, jieru, s. Fürsl, 


hineingegangen, serbal, serbädie, K.; 


T. simg5. 


sierbadi, Tsch.; skTbade, 00.; 


Jen. b«)jebora,Ch.; agga Rusa, B, 


siercplie, NP. 


0. kok,N.,Tas.;kor), MO., K.J 


hineinstossen , T, fuiiaama, faka- 


00m NP.; kug, B.. Kar. 


liema. 


K. kOQ, 


Jcn.rok«ddibo,Clj.; fdkoddebo, B. 


/itTui^gek», 0, kokilbaq, Tas. (v. 


0. <5okonnap, N.; -koüuam/rscli.. 


kola, A>ei5); kokram, kota- 


00.; (^okkunnam, NP.; ^ok- 


rar)am^ Kar.; kokraljam; kö- 


kolriam, B., Tas.; lokoonaü, 


kral^embam, Tas. (schnelli; 


4okoraaoi, MO., K.; 4i>kkol- 


kokljaaj, B., Tas. (langsam); 


nam, Kar.; sageoaau, MO,, 


kokljcrjain, Kar. 


00.; sakkenriau, K.; s'.kkeri- 


hervorbringen^ s. finden^ gebähren. 


nam, NP.; sakalnaiijj Tas. 


L Herz, Jur. seai, siei. 


K, pbadelim, pliaJlim, Freq, 


H^ T* sa, soa. 


phadlaMrn. ^H 


^^H Jen. seo, eh.; seijo^ B. 


hinken, Jnr. maedadui, maedadin. ^^ 


^^ K, si. 


0. muki}, MO., 00,, Tscli.; 1 


^M Heu, Jer, *um. 


mxJUag, K.; mööennaq, B.; 1 


" Heugabel, K. Auiuro. 


inütaijaq, Tas.; lorgaak, N.; ■ 


^ Aeiife«,Jur."^i)l>ierf)ai!ei,*owieri]adm. 


köllag, NP. ^m 


^1 T. balimm. 


K. axsclderkm. ^H 


^B Jen. leuf|aro*, Cti.; teuijado, B, 


hinsteUen^ s. stellen. ^^M 


^m 0. trurak, aureSpak, liieh. ^ure- 


hinterer, Jur. pfmaijy, ^H 


^B Hak, N.; ^:üt^, (^.«rembaq, B.; 


T. Tyaja, fija*bla. ^H 


^B luraij, Part, tarendel. 


Jen. ruoli, Gh.; Tueti, B. ^H 


H K. orilrlain, orarkm. 


Hiniern, 0. tassen, s. Sleiss, ^^ 


^m heute, T. ama juler). 


Hinfersteven, 0, anneo lassen, TscIi., ^J 


H Jen. ^eke jete. 


00.; andet üh, N. ^M 


^B K. ibeimileij. 


Uinkrtheil, Jur. harci. ^H 


^^ Himmel^ Jur. »um. 


K. küleu, ^^ä 


H 0. nu4ün3, N., B., Tas., Kar.; 


hinzufügen, Jur. ^okamdäti, wueläy, ■ 


■ ul-alli, NP. 


wuebiau, waelau, »adilu, »ä- 1 


H hindurchgehen, T, laikudiem. 


dau; Dem. i^iidaeib4ieu. ^^| 



T ir*JfMi 

Jok feltnko. Ck.; knkU. B. 

O. piMa, >.; fMm, K.; ^ 

daa, Tsdu. OO.; 

NP.;pikk9M,B.; 



Afscfc« K. iL 
ifiärt, T. foratu. 

Jeo. Ibnedde, tiataetfe, Ck: 
ioMddcB. 
Oiitse, O. knele, 00.; kiel, Jd., 
B^Tas., Kar^ kielei^TicU.; 
kiel, JiP. 
Aofte/ji, Jor. jeseai, warn, s. idka- 
bem. 
K. phärgaka. 
Aodk, Jur. pir, pirlea, pircea. 
T. fira, firagä; Augm. firageikia. 

Dem. firagajer, firalika. 
Jen. fi4e, Ch.; fise, B.; Aigm. 
fi4e*eo, Gh., filolo, B.; Dem. 
lide'ekQ, Gh., filo üo, B. 
O. perg, N.; pirge, K., NP.; 
pergä, Tscb., 00.; pirgä, Jel., 
B., Tas., Kar. 
K. pbirie. 
Bodwcas$er^ s. Udfenckvcemmung. 
Hochzeü^ Jur. liiie^ Iflia ; luderta', 
Knd. 
K. tboi. 
— feiern^ T. eare'atem. 
Hode^ Jur. paer; logo, Kao. 
T. f^nj. 

Jen. fuH, Gh.; fiiro, B. 
K. taia*. 
Höhe, Jur. pirda, pirda, mal. 
0. par, N.; pär, K.; pari, pire, 
NP.; päre, Jel., B^Tas., Kar. 
K. phäm. 



BsUma§^ O« i&ff^ M*; ^mgb, S^ 



IMfa«9« K. pheKL 
Jv. 



fA4m, B^ fmi- 



T.Ä. 

Jea. fi, Ck; li, B. 
O. poHi, N.; 
ti, Tis.« Kar. 

K.*kaL 
Hohkloiz, Jur. paeidi, 

Jen. jiki. 
Böbcktm, Jur. tiA, lieb, leb. Dem. 

liebako, tiebuki. 
Aorai, Jor. jaidUeadm, jiisilcadm, 
jiiAiliedm; lamdia, Dem^iam- 
daeiblieo. 

T. jindi ema, jilshmdim. 

Jen. adediro*, uddiro', Ck«; ju- 
seredo', oodado, B. 

O. Sade^ (öode^), iqalJieBii- 
bak, N.; Sodedao, igaljon- 
bag, K.; uadudam, figuMam- 
bag, Tschl.; üodülam, NP.; 
äadejam, vijoljembag, aide- 
lam, B., Tas.; ladelegam, 
Kar. 

K. oSootäm, naniam. 
Ham^ Jur. lämd, lamd (im Win- 
ter); mora (im Sommer); wai 
(kurzes im Sommer auf der 
Stirn); lik (kurzes). 

T. *amta ; menie, Homstumpf (im 
Soouner). 

Jen. eddo, Gh.; iiaddo, B.; sojä, 
Gh.; sojae, B. (im Sominer). 



^^^^^B 


0. ämd, N,; amde, JeK, B., Tas., 


hungrig $ein, 0. kueÄak, N,; kuesag, 


Kar.; äniJde, K., NP.; oam- 


M0.,0O.,Tsch.;km4aq,B,, 


äli, Tsch.; eamde, 00. 


Tas., Kar.; amnag, JcL, B,> 


K. amfiu, 


TasM Kar. {essen wollen). 


gehörni, T. \iiiilalii 


K. ptiiokm^ amaQzeiiam. 


Jeii. edJoreggo, Gh.; naddoreg- 


hüpfen^ Jur. saoargadin, saüargam, 


go, B, 


s. »pringen. 


K. amnuziwi. 


K. sü BMI tarn. ' 


hornlos^ Jur. Hümdasi, »ioidaseda. 


Eusim, Jur. ha , ho\ 


Hosen, K. phi mä. 


Jen. ku , G. kuro', Ch.\ ko', G, 


Huf, T* manua. 


kodo', B. 


Jen. mane. 


0. kot, N-, Bm TüSm Kar.; kut, _ 


0. kuelas, las.; kwälas, Tas-, 


Kar. 


K. ku'd, kü'o* 


K. kata, s. FingernageL 


husten, Jur. hudombidm^ hudatubiu. 


Bügel, Jur, hui, hm. 


T. kuladatiduufi. 


0. ke, N.: kl, B., Kar-; ke, JeL 


Jeu. korurjar«), Gh.; kodurjado, B.; 


K. kawa {kleiner Ililgeli» 


Incli. korumaro, Gh.; koru- 


Iland^ Jur, jaridu, jando, wuenOj 


mado, B. 


Wüeg, Dem. wiieauka, wue* 


0. konnaij, B.,Tas.; kotnar),NP.; 


Riko, 


ko(paijj Tas.; kotamai), kola* 


T. lag. 


rcUafj, kolkaleUaij/ras., Kar.; 


Jen. ba\ G* Lüdo', Ch.; bunnc- 


kaiiaij, N.; s. niesen. 


ke, B.; baggeo [grosser Ituss, 


K, ku*lam. 


Hund). 


hüten, Jur. paeri]iaUj paerijau. h 


0. kiiiiak, JcL, B., Tas., Kar.; 


T. münlandum, foralum, ^H 


kauari, MO. Jv., OO^Tsch.; 


Jen. foneqero', oleddiro, Gh.; fo* J 


kännarj, NP, 


mr)eda>teddido,B.,s.tuar(en, 1 


K* nien. 


HiHte, s. Haus. ^J 


Hundefrass^ Jur. inahalei {eig. 


^H 


Rückenhnochen, Fischgräle]. 


Iltis, K. khiizen. ^H 


HundesehliUen, s. SchliUen. 


immerfort, T. baasamanu, ^^ 


Hundszahn (Erythronium dem ca- 


immerhin, Jur. 'aejawa, 'aejauwa» 1 


nis), K. ihaqma. 


Innere (das), Jur, niy', mjui, inyu- j 


hungrig, 0. kueMal, N.; kuesedi, K,; 


ttniiy. ^J 


kueseudi (die), MO., Tscb,, 


T. kuase, kau^ebui. ^^ 


00.; kuesendie, NP*; kmsül, 


Jen. süde (so^e), Gh.; suse, B. 1 


B., Tas.; kueiedel, las. 


0. öoti;,, NP.; 4on3, B., Tas., 1 


K. phi oi. 


Kar.; toad, Kar-; iün5, iüüi, 1 
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^^^^^^^H 


näöcl, B., Tas.; ne6e], Tas,; 


Kamerad^ Jur, m, iti. ^^^^H 


Detlel, Kar, 


^^H 


K. 4et. 


Jen. kai. - ^^M 


jung werden^ T, nuraaimuam, nu- 


0. »e, N.; iaka, Tas., Kar.; ■ 


matikamuam. 


pal, pälle, K., NP,; äme »e, ■ 


Jen. etiinaro, Gh.; etimado, B. 


Kar. ^1 


Junggesell, Jur. nauy, haeuseda. 


K. pbele, ^H 


Jnrak, Jur. Ilasawa {Mann), 


Kamnu Jur. Iirie', lirce'^ lirce'. ^^M 


T, Jurala. 


T. iiljsir). ^^1 


Jen. Juhko, Gh.; Jurako, B. 


Jen, 4io4ej Gh.; 4ie4i, B. ^^M 


0- Köelak, Kwalak, Kar*; Kwä* 


0. Uli, N.; lep^en, MO., 00.; ^B 


^ leg, Tas, i 


lipsen, K., B., Tas., Kar.; 1 




tiipseo, 00.; lipsiü, NP, ^M 


Kaiser^ Jur. IhJ; pareqoda (eig. 


K. thip^^in. ^^H 


Besitzer des Bohrers), 


kämmen, Jur. 4iu, Ijq. ^H 


0. amdaI*gok, N.; aDitel-kog, 


T. 4i4i'ema. ^^M 


Kar,» Tas.; äniltie-koo, K., 


Jen, 4itabo, Gh.; 4iereI>o, B. ^^M 


Tsch.; eamie-goij, 00.; um- 


0. kadormrip, N.; kaloQoau, ^^ 


, die-koq, NP.; ämdie-jur) fguk). 


MO.; kaltoiiiiau, K.; kadoa- 1 


3mdel-guk (gor|), JeL, B, 


nnm, Tschl., 00.; kattunnam, m 


K. kao. 


NP.; lukam, B,, las., Kar.; ■ 


Kalb {Rennihierkalb)^ Jur. suju; 


tukegam, R.; lokenuam, B., ■ 


Dem. sujuko, sujokü. 


las.; lukoliiani, Tas., Kar,; ^M 


T. jirfea. 


tukülbauij tukole]4{mi^ Tas, ^^M 


kalt, Jur. 4iU, lici (dici); lietcdea, 


K. thikläiiL ^^ 


liecidea; Dem. 4ie4erka, 


Karausche, 0. tod, N.; tolo, MO.; 1 


T. -tasill, 4asaga; Dem* tasaiiku, 


töiö, Tscb., 001; liiUo, K.; ■ 


iasagajer; Augm. 4asageikia, 


luiiu, NP,; lut, B., Tas., Kar. 1 


Jen. leii; lelire, Gh.; telide, B, 


Karavane, Jur. myu. ^^| 


0. täSedal, N,; lasagal, Jel., B,; 


T. niada. ^H 


lassundi, MO., K., Tsch.; 


Jeu. muoro, Gh.; miedo, B* ■ 


k3il, kaeI,N.;kaBel, B.^Tas., 


ift Karavanen ziehen, Jur. jam- ■ 


Kar. 


dnjü, jamdanadm; loch, jam- ^M 


K, mki, Si^iga. 


danalü, ^H 


— werden^ T, 4üsagimiä, 


T, surijuam. ^^M 


^ — tcerden lassen y Jiir. hanäibteu, 


Jen, sü'aro^ Gh.; stiado^ B, ^^M 


H hansibteu. 


Karavanenweg, Jur. »eda, nieda. ■ 


m Kühe, s. FrosL 


Karavanenwinkd (ßiVguiiy), Jur, ■ 


U ■" 


juorka. ■ 
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Kasten, KisU^ Jan labte', lrtli8'> 
labtf. 

T. koare. 

Jen. kfl', G. kab', Cb.; lote, 6. 

0. tulgo, tulAo, Nm B., Jel.» 
'Tas., Kar. 
kauen, Jur. seatorgau, eatorgäa. 

T. mundv'tvma. 

Jen. to'abo, totabo, Ch. ; to'abo, 
tatabo, B. 

0. tadap, tadoDDap, tatoloam, N.; 
tadernau, tattODDau, K..; tuöai), 
Tscb.; tuttag, 00.; tottiiwam, 
tutatnam, NP.; tatam, BMTas.t 
Kar.; tutembam, Tas.; tuddr- 
naa, Tscb., 00«; tuternam, 
Bm Tas., Kar. 

K. thndolam. 
kaufen, Jur. teamdäu; Freq. team- 
don)3dm; Dem.teamdaeibtigu. 

T, tamtftju'ama. 

Jen. tidde*abo, tiddetabo. 

O. tawap, taweSpap, N.; täwau, 
MO.; tavaa, K.; tewau^Tscb., 
00.; täwam, NP.; temam, 
Jel., B., Tas., Kan 
Kaufmann, Jur. teamdorta. 

T. tarntest 

Jen. tiddati. 
Kaulbarsch, 0. nerSa, N«; ners, 
MO.; nerea, K.; Berssa^Tscb., 
00.; nyrssa, NP.; nirSa, B., 
Tas., Kar. 
kaum, Jur. wed, woi, waribe', wa- 
rehe', warae', nyhiri, logaei. 
ich — kaum, Jur. baceau. 

T. Rasei), kasa'am. 

0. arei, N.; rnukkoia, mokolla^ 
Tas., Kar. 



KMe, Jan ee' {die essba^e); hnga, 
bago {die ungemessbeare). 
T. jamaa. 

Jen. sQ, s8y Cb.; so, B. 
0. hoi, N.; soi, K., NP.; sooi, 
00., Tseh.; soe^, B., Tas.; 
sai, Kar. 
K. soi. 
kehren, s. umkehren. 
Kelle, K. khfiigo, s. Löffel. 
Kerze, s. Licht. 

Kessel, Jur. jead, jled; Dem. jie- 
dako. 
T. »etä. 

Jeu. in, Cb.; jide, B. 
0. öi, N.; 4i, B., Kan, Tas.; 

4e, K. 
K. aspa'. 
Kette, K. ildirmä. 
Kind, s. jung, T. Rua. 

K. e.^i, mäje. 
Kindlein, Jur. *a4ekeka. 
Kinn, Jur. »agu. 
T. maemuadä. 
Jeo. ea, Cb.; »aga, B. 
0. peptei, K.; peaptai,00.; pepti, 
NP.; peptet, JeL, B., Tas., 
Kan; mänoi, 00., s. Lfpe; 
awol, s. Hals. 
Kinnlade, Jur. aagui, Bago» 
T. maemaadä. 
Jeo. Ragu, B. 

0. äka, Jel., B.; Skai, Tscbl., 
00.;akka,NP.;äkaMi,Ta8., 
Kan 
K. ogai. 
Kirche, Jur. babemea'. 
0. Nfln-iiiit 
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Kissen^ Jen. soni'o^ Gh.; soi^e'o, B. 

K. «asta*. 
Kisle^ s. Kasten. 

Kittel {von Tuch), 0. kunj, N.; 
kunde^ K., 00.; kun4, MO.; 
kfindö^ TscbL; öynaima, NP.; 
kuodel-porg^ Kar., Tas.; ko- 
lil-porg {von Leder), Kar.,Tas. 
Klafter, Jur. tiwie^ sewaei. 
T. 4iml. 

Jen. 4ie, Gh.; übe, B. 
0. li, N.» Jel.. B., Tas., Kar.; 
käme {d. amgebreitetenArme). 
' K. kuIaS. 
klagen^ Jur. husaräu^ huserau. 

0. omdeonai), omdennam. 
klar, s. hell. 
Klaue, s. Nagel, 
klebrig, s. schlammig. 
Kleidung, Jur. pany, ohne Kleidung, 
paoysi, paDyseda. 
T. IQ, Dem. IQ'ku; ohne Klei- 
dung, luga eilua. 
Jeu. fagge. 

0. porg, N., B., Tas., Kar.; 

porga, porge, K., NR* porgo, 

Tsch., 00. 

klein, Jur. Rudea, Dem. Biiderka; 

»okku, »ok)ko,*üioko, »uocko. 

T. siekku, siakku; Dem. siela- 

kujar, Augm. sietakaka. 
Jen. ülaiggu, urea, Gh.; judea, B. 
O. ikmo, K., Dem. RURoka; »u- 
RQ, Dem. RUBukka; keba, N.; 
kipa, B., Jel., Tas., Kar.; 
Dem. kebiljega, N., kipileä, 
B., Tas., Kar., kipel^ä, Tas.; 
täoaka, Tsch., 00., K. 
K. iidögä. • 



klein werden, Jur. Rüdemeadm. 
klettern, 0. syegalnam, syegalellam, 
syegalel4embam, Tas. 
K. saiim. 
klopfen, Jur. jutau, liJdäu; Freq. lä- 
dori|äu;Dem.lädieib4eu; Mom. 
lädbalijau; tyri'eu. 
T. jarki'ema, jarka'bta'ama. - 
Jen. jori'abo, lojonaro', Gh.; jo- 

di'ebo, tojooado, B. 
K. lügeldeläm, läijeldiäm. 
Klotz, Jur. paeidu, paeidu, paijedu. 

K. niimi. 
klug, s. verständig. 
Klumppfeil, s. Pfeil. 
Knecht, s. Diener, Leibeigner. 
Knie, Jur. puly, pfile. 
T. fuagai. 

Jen. fuase, Gh.; fos§, B. 
0. pule, B., Tas.; pulhai, N,; 
pulsai, K.; pulsei, Tsch., 00.; 
pula saiji, NP.; pulsai, Kar. 
K. sini. 
Kniescheibe, K. thornuk. 
Knochen, Jur. ly, le', 
T. lata. 

Jen. 4^iri, Gh.; V\A\, B. 
0. li, N.; le, NP.; lä, 00.; ly, 

B., Kar. 
K. le. 
knochenlos, 0. lege^l, N.; lygedi, 
K., Tsch.; lägede, 00.; le- 
getil, leketil, Je!., B., Tas.; 
legedel, Kar. 
Knochenmark, Jur. baewa. 
T. koaimu. 

Jen. kä, Gh.; kia, B. 
0. let-kiim, B., Tas., Kar. 
I K. kbemä. 

31 
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Knorpel Jur. »er. 
Knoten, T. jigi. 
Jen. ju, Gh.; ju, B. 
O. sarii, N.; mOkol, mukol-laka, 
Tas., Kar. 
knüpfen, K. sSrlim. 
knurren (vom Hunde), Jur. nar- 

nädm, "arnadm. 
Koch, Jur. pirindoda^ pirioeoda. 
kochen, Jur. pirieii, piriu, pifeu; 
Dem. pirisetyu , pirieiUiSu ; 
loch. piriodudiDy pirineudm. 
T. fadi'ema. 

Jeu. feri'abo, Gh.; Tedi'abo, B. 
0. elerbak, N.; iUerbiig, MO., 
K., JeL, B., Tas.; iltarb<)i|) 
NP.; ilterembai), Kar.; illo- 
gornbar), mu^eraoi, muSerem- 
bam, inu>^'ereUain^ Tas. 
K. 48gdeläm. 
gekocht, Jur. piwy. 
nicht gekocht, piudüvaei. 
Köcher, Jur. 4iene4e. 
T. nusar). 

Jeu. lile, Gh.; »o4e', B. 
Köder, 8. Angelwurm. 
Kohlsuppe, Jur. jia'. 
Kohle, Jur. ja* (brennende); jatoma, 
jatama« tuija (erloschene); tfl- 
sibea^ s. Asche. 
T. sitni. -^ Jen. tOsio. 
0. si*e, k!;NP.,B.; sete, 00.; 
se4ea,Tsch.; Si^, N.; si4^ Jel., 
B.« Tas., Kar.; si4el-laka^ 
Tas.; hi5, MO. 
K. si*^ khüos. 
kommen, Jur. hajeadm^ hajein^ hai- 
jeadffl, törgadm, tflri|am, tSdm^ 
toib4i6dm {auf eine fFeiU). 



T. ta'am. 

Jen. toaro'y tflaro^ Gh.; toado, B. 
0. töak, toi^pak, N.; tfiag, MO. 
tu wag, K.; 4iiwag, Tachl., 
00.; tuggai), NP«; tflgag, Jel 
tflgag, Kar., B., Tas.; tfim- 
bag, Tas.; Freq. tökuak, N. 
tiikaag, K.; 4akkaag^ Tscb. 
tükkuag, B. 
K. ^olam, kandagam^ MDagam. 
können, Jur. meanao, pifaa, pir- 
taa, TOD pir^ Höhe. 
T. ßram. 

0. töDuap, N., s. uiüsen. 
nicht können, T. jamajaama. 
Jen. je'oabo, le*io'y le'iro'^ Ch.; 
lo'io', B. 
Kopeken, Jur. jesoa, s. Ei$en. 
0. komde, N.; komdeS^ Tsch.; 
komdi, NP.; kumde^ Jel., B.; 
komdä, Tas.; kumde^ Kar. 
Kopf, Jur. "aewa, Dem. 'aewoko, 
*aewok. 
T. "aewua, "aiwua. 
Jen. abuH, Gh.; eba, B. 
O. #, Dem. otoga; olle, K., 

NP.; ul, Jel., B., Kar. 
K. ulu. 
Kopfhaut, Jur. salse'^ sataa, "aewa- 
Qaes^ täi, iai. 
T. tuaja (Stirnhaut unter dem 

Haar). 
Jen. t9jo, Gh.; taijo, B. 
Kopfsteuer, Jur. "aewa mir. 
Korb, 8. Birkenrinde. 
Korn, 8. fVaizen. 
Körper^ Jur. "aja, "aija, *aia. 
T. aafe. 
JedV aija. — K. bos. 
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Kosak^ T. Kajalca. 
Äo(A, Jur. palka, palkka^ Dem. pal- 
kaka^ palkako. 
Jen. adu. 

O. tut, N., B., Tas., Kar. 
Kraft^ Jur. Dyhi. 
T. Bika. 
Jen. niho. 
kraftlos^ Jur. nyhisi. 
kräftig^ Jur. muebie; samy, Tas. 
T. ftikalea. 

Jeu. Di'hite, Gh.; maeta, B. 
— - Min, Jur. muebiedm. 

Jeo. nihi'aro, Dihi*ado, mue'aro, 
mue'ado. 
Kragen, Jur. viäntat, Knd. 
0. 6k, N.; Ol), K.,.Tsch., 00.. 
NP.; uoq, 00., TschL; suot- 
ger, B., Tas.; sul-ger, Kar.; 
porgos-suo^, Tas. 
K. moituruk. 
Krähe, Jur. Mtarija, warqe. 

0. kuere, N.; kuereä, Tschl., 
Tas.; kuerä, Kar.; kSrea, B. 
K. bäri. 
Kranich, Jur. hafo, haru. 
T. koka're. 
0. kara, N., Jel., B., Tas., Kar.; 

karra, NP. 
K. kuro. 
Kranichsbeere, Jur. hafaijdde'. 
0. karan af, N.; karan apsot, K.; 
kara öober, B., Tas. 
krank, Jur. hagoda, haguda, jibea, 
jjdeta, jäfflQwi; jagai. 
T. koilalä. 

Jen. kä4eote, Gh.; katoote, B. 
O. k6dadal, N.; küdandi, K.; 
kfidönAd, 00., Tsch.; kätan- 



die, NP.; kudendil, Jel., B«, 

Tas., Kar.; küdendel, Tas. 
K. eos4i. 
krank sein, Jur. jibeadm, jgdiedm, 

jämau, jaijaedm. 
0. kodak, kussuai), N.; kätag, 

MO., 00., Tsch., Jel., B., 

Tas., Kar.; küttai), K., NP. 
K. izimBäm. 
Krankheit, T. koi4a. 

Jen. kä4e', Gh.; kate', B. 
0. kdd, N.; kflde, Jel., B. 
kratzen, T. kataju'ama. 

Jen. koreabo, koretabo, Gh.; ko- 

deabo, kodetabo, B. 
0. katennam, kalolnai), B., Tas., 

Kar.; katolbam, Tas. 
K. kada'lam. 
Kreis, 0. koja, por, N.; kok, B., 

Tas., Kar.; pur, K.,B.,Tas., 

Kar.; por, Tsch.; pumi, NP. 
Kreuz {am Körper), Jur. "awad. 
T. bobsudu, tirijä. 
Jen. ba4aro, Gh.; ba4ado, B. 
0.ööndel-ino,N.; kiindi-mOjMO.; 

kÜDdü-mo, K., Tsch.; kfindü- 

mo, 00.; 4fiodil-mo, Jel., B., 

Tas., Kar. 
K. sa (sä). 
kriechen, Jur. »alodon|adm, ma- 

ftuorgadm. 
T. sürijim, 6Ürm. 
Jen. toddo]]Rro,Gh.; toddogado, B. 
0. iandöooag, landolbag, Tsch., 

00.; canjonnag, K.; bokar- 

Dak,N.; sokkarnag,MO.,Kar.; 

sokaroag, B.; sokkarnag, Tas., 

sokkag, Tas., Kar. 
K. thanarlam. 
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Krümmung am Holz^ an der Schiit- 

tenkufe^ s. Biegung. 
Jur. "ydea, nydea, Äidea. 
Kuckuck, Jur. hüti, hutei, huti. 
0. sägeä, K.; sägöa^ MO.; sä- 

gijja, Tschl.; seagüja, 00.; 

sägöja^ NP.; ^geä, N.; ^- 

koky B., Tas.; Sägal^ Kar.; 

sägoi^ JeL 
Kugel, K. Eä. 
Kuh, 0. hyr, N.; syr, K., 00., 

Tsch.; sfr, JeL, B., Tas., 

Kar.; sygar, NP. 
kühn, Jur. hasajä, bäsijä^ N.; häsi- 

jana, Tas. 
K. külük. 

— sein, Jur. häsajädm, häsiadm. 
Kupfer, Jur. »ärawa. 

0. tola, N.; tula, K., Tsch., 00., 
Jel.,B., Tas., Kar.; tolle, NP. 

K. kola. 

kupfern, 0. tuIai^N., z. B. tulai-kom- 

de, Kupferkopeken; tulal, B. 

kurzy Jur. haem, haebU, haewic, 

haewU, haewi-e, Dem. haebi- 

4eku. 

T. ka'a^iku, Dem. ka'alikujur, 
Augm. ka'alikaku. 

Jen.ke*elaiggu, Gb.;keinilakO;B. 

O. kauka, kawek, N.; kauka, 
kaukar); 00., Tsch.; kaukka, 
K.; kawak, NP.; käpteka, 
käpte, B., Kar.; kämeöe, Jel., 
B.; käme4e, Tas., Kar.; ka- 
ine4ä, Tas. 

K. khemzaga. 

— sein, 0. kau^. 

— u?erden,T.kaeneme'a,kaeinemea. 
Jen. keeme, Gh.; ke'mime, B. 



kürzer machen, T. kaenemte'ama, 
kaememte'ama. 
Jeu. kS'eddibo, Gh.; kemiddeo^B. 
vor kurzem, Jen. soa*. 
K. 4ajarak. 
kurzsichtig, T. faema*btä, Dem. fae- 

ma'btäjer. 
küssen, Jur. fküiiu, RÜteu. 
T. Euade'ama. 

Jeu. Dükuabo, Gh.; Raedabo, B. 
0. Rittap, N.; nittau, K., MO.; 
mtam, Tsch.; mttam, NP.; 
Ditam, Dilembam, B., Tas., 
Kar.; niue4er)am, Kar.; nite- 
4am, Tas. 
K. pbanarlam. 

lachen, Jur. piseQadm, pisel^u, pi- 
selaju, Tas., s. Gelächter* 

T. fijitim, fisili'em. 

Jen. fisigero', Gh.; fisiQedo', B. 

0. pese»ag, Tscli., 00.; pise- 
Rai|, K.; pisanftai), NP.; pe- 
seonai), 00.; piseoBai), B., 
Tas., Kar.; piseUai), Tas., 
Kar.; lakkaannak, N.; lakke- 
maonai), B., Tas., Kar.; lak- 
kemalpar), Tas.; lakennar), B.; 
lakeftai), Kar. 

K. biSteläm, biSUäm, bi^rtäm. 
zum Lachen bringen, Jur. piseUeu, 
piseleo, piselieu; Dem. pise- 
^ieib4ieu. 

T. fisik'bte'ama. 

Jen. flsilatibo, Gh.; fisilatebo, B. 
Lachs, Jur. jidur4ea, jidur4e, jidur- 
sea (Salmo nasus, Pallas). 

K. kuru [Salmo Lenoc, Pallas). 
laden, Jur. sabäa, sabau. 



— 245 — 



lahm^ Jur. maedaaa^ menzadd^ ftie- 

T, iiiundu ka. 

JeD, moioggu, modüggo^ Ch.; 

0, Diülendi, MO.; oiGlei, Tsch., 

00.; moöalj B*; mG4ael, Tas*, 

Kar<; kulaodiej NP.; krga- 

dal, N. 
K* aisa', aUa\ 
landetK anhngetu Jur. haf3<!m. 
T- kari'eyi; kuLtuam, am Land 

sckwiffimen (von Thiere«)* 
Jen. ktilaro*, Gh.; kulado, B. 
O. k6<5ak, N.; ku<!arj, Tscli,; köt- 

<^aq, N.; ktidar), 00., Tsch,; 

kuplaij, NP-; karelag^ B.; ka- 

rekrjar), Kar. 
^^^^ Landrücken^ s, Ikrgrücken, 
^^^Mi^andzunge^ Jur. sala, salea^ Dem< 

^^^V T. mala. 
^m Jea. som, Ch.; sodo, B. 

^M O. hok, N.; sok, Jel., B., Tas., 

^^ 

^^^Hla/ig, Jur, jümb; j^mboi, Knd.; 
^^^B Deiu. jiimbobni; Aiigm^jäm- 

^^^^ bojea^ jämLoje*, luUla, 

T. kuula, 

Jen. jabu, Augm. jabu'eo, 
O, <?uml>, N.; iumh, MO.; 4iim* 
ba, K., Tsch., 00.: 4umbe^ 
Jel., B,, Tas.» Kar. 
K. Dumu. 
iange^ Jon pona, pon, v. p3, Jahr. 
T- kunlagüq, — Jen, kuddeba\ 
O. kund, N., B., Tas., Kar.; 

kuDde^OO.; kunuurj, Tscli< 
K* kuü4u. 



Länge^ in die Länge^ längs^ Jur. 

j3qiI>, jaoibsier. 
T. kuQdi'aij. 
Jera, jabo\ 
O. (^umben, mor, N. 
K, nuldüi, ku«S£iL 
langsam^ T, jonbgii, Adv. jontagarj, 
De HU jonlagajur, 
Jen. jäddua, Augm. jaddukeo, 

eil.; jadduo, B, 
O, 4onner), Tsch,, 00* 
K. la^^arj. 
längHt^ Jur. 'ahaiia, ^aaa. 
T* kuagunu, 
Jen, kudahanc. 

0. lal^e, telde^ leije, N.; ire, B*» 
Tas, 
langweilig, Jer. 4ribihuwy, 
tangiceitcn^ Jur. 4abihiblau, 
Langeiceile empfinden^ Jur. tübi- 

hyduL 
Lärche t Jur. biini, haru. 
T. luimua; karu (dürre). 
Jen. kami^ Ch.; kauioiu, B. 
O. tön, N.; liiu, MO., K.; döu, 
Tsch., 00*; lume, JeL, B,, 
Kar., Tas. 

K. ^ODM. 

Lämu Jur. hurci, hurcida. 
laufen^ Jur. hunbidm, hu&ü, hua- 

birrjam, hunbiurrjam, Dem, ha* 

Donjam; surumbiedm, eurum- 

biin. 
T. küiiuam, faikirim; lanläjaa 

(von Thiereii), lantirom; fe- 

retcödem (hin und her). 
Jeu. kunebo, lodde'ero, Ch.; tod- 

do edoj B. (von Rcnnthieren); 

loddaijaro*, laHbOj laVedeijaro, 
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Ch.; toddagado', taroei, tare* 
degado^ simi, 6. 
0. kflnak,N.; kunag.OO. Jschl., 
Jel., Bm Tas., Kar.; kunnag, 
NP.; kunarnak, karaonak» N.; 
kanarnai), K., Tsch.« 00., 
NP.; kuaereöäD^Qy B., Tas., 
Kar.; kaDeq)ai|, kanereUay, 
Tas.; kuralbak^ N.; kurulbag, 
kan]nnagyNP.;kiiröniiag,MO., 
K., 00., Tsch.; kaneraag, 
kuralnai), kural^g, 6., Tas., 
Kar.; öaruak. 
K. hö'mfilaai) hfimfiozeläm. 
Läuflingj Jur. hunbada. 
Lauif Jur. pande^ pandi'e, pansie, 
pan«e. 
T. "omtag. "omttag. 
Jen. adda. 

. 0. unj, N.; undje, K.; unje, 
00., B., Tas.; oaJ5, Tschl.; 
unSu, NP. 
K. iinfi, ^Dü. 
lauschen f Jur. namdorgädm, s. Ad- 

ren. 
JmuU Jur. mu , mun. 
einen Laut von sich geben, T. soi- 
butam. 
0. muöuak. 
läuten, Jur. munalam, munlam, mu- 
nalam. 
T. soibua'bta'ama. 
K. khiifemdtim. 
lautlos, Jur. muo4eda. 
Leben, Jur. jilebc, jilebs, jilebso'. 
T. BÜebeaQ. 

Jen. ihele', Cb.; jire4e, 6. 
0. «lofat, elbt, N.; ilepsaD, ilep- 
aat, Bm Tas.i Kar, 



leben, Jur. jileadni, jUiedm, jiMm« 
Dem. jiterkädm; jilisetydm, 
jilesetydm; jiliseljiD, Kao. 
T. »iletem, »iletm. 
Jen. iKro', Gh.; jiredo', B. 
0. elak, ele^pai), N.; ilag, K.» 
Tsch., Jel., B., Tas., Kar.; 
illai), NP.; lAnbag, ilendag, 
Tas.; wargak, warge^ak, N» 
(eig. gross sein); muerkag, B., 
woerkag, Tas., Kar., sich 
aufhalten. 
K. lileläm (meder aufleben), 
lebend, Jur. jilibea, jikbea, jilewea, 
jikne, jUiena, jileoa. 
T. RÜetea. 

Jen. il-elde, Gh.; jiredde, B. 
O. eldal, N.; ilndi, ilnde, MO., 
K., 00.; ilndie, Tschl.; ilan- 
die, NP.; ilendil, B.; ilndil, 
Jel.; ilendel; Tas.; ilodei^ Kar. 
K. tili. 
Leber, Jur. mued, muid. 
T. mita, G. mida. 
, Jen. muro, Gh.; mudo, B. 
0. myd, N.; mide, K., NP., 00., 
B.; mydä, Tschl.; mid, Jel., 
Kar.; mite, Tas. 
K. mit. 
lecken, K. nSläm. 
Leder, s. Haut. 

ledig, unverheirathet, Jur. nany, 
haeuseda. 
0. übet, übel-kum, B., Tas.; 

mos, Tschl., 00. 
K. 4alag, boS; nükätet (unbe^ 
weibt). 
ledig Hin, s. aufhören. 
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&er, Jar. taeri, liambahaii4ij huin- 


Tsch,; ko*, NP.; k5<5, B.; ^^ 


Mnsi, 


ke<5c, Tas.; kele, Kar. ■ 


T. larea^a eitua (eig. ohne Netz- 


Leiche, Jur. balmer, halmer. ^^B 


nadel}. 


T. biiedurbiia. ^^M 


0, süiiiebi, MO., K,,Tsch,»NP,; 


Jen. kaoieh, liaßieFo, Ch,; ka- 


sÜQdöbi, ÜO.; Äüniebel, äün- 


mero, B. 


äebe[, N., B., Tas. 


0, lallar, B., Tas,, Kar.; kaga, 


kgen^ Jur. pueijau, Dem, puelb4iÖu, 


N.; käka, Kar,, B* (eine aUe 


i pueiblieu. 


Leiche). 


T. fanuama. 


leicht, Jwr. sibi, sibi4; sibic, Dem, 


Jen* fuijabo, 


sibilcko, -ko. 


0. pannap, paneApap, passap, N*; 


T, fdlmq, Dem. fiikUku. 


>^ paanauj K,; piinnam, Tsch., 


Jeii, sebi, sebire, CIi.; sebide^ B., 


00.; paQDaoj, NP.; pitiüam, 


Dem. sebikigu. ^^H 


Jel., B.: pifibam, piietam, 


0. sepka, MO., K.,Tsch.; seäp- ^^ 


Tas*; pigilnam, B.» Tas*, 


ta, 00.; seppa, sepiikka, NP.; 1 


Kar.; pirjalbaoi, N. 


Ääbek, N.; Säpek, B.; %e, J 


K. pheliini. 


^peka^ Tas.; siipek^ Kar, ^^M 


^ Lehm^ Jur. saed. 


K. ^ümkl ^H 


H T. salu 


— werden, T. fakamc'am. ^H 


■ 0. 4a, MO., K,, 00., Tsch.; 


Jen. sebimaro, Gh.; sebimado, B, V 


^^^^ fiarja, NP.; mk, B., Tas.« 


— machen^ T. raluaoile'ama. ■ 


^^^P Kar.; so, Tas.; siie, MO,, K,; 


Jea..sebeddibn,Gb.;sebeddebo,B. ■ 


H sfl, B*, Kar.; s. Thon. 


leiden^ Jur. jiebtau, lamadaö, Kan. 1 


H lehmig, T* s^tuln, sadubala. 


leihen^ Jor-^ateul^ieii/aletiku^^aleu- ■ 


H 0. 4üje. 


lieu. Dem. 'aleufieibliea. ^^| 


H tehren, Jur, lohol3u, toholambiu. 


T, all lieble *ama, aüüleble^ama. ^H 


^k Dem. (oholaeibiieu, lobolase* 


Jen. oteilabo. W 


" lyy. 


Leim, Jur* jibea, jibi^ jiwie; simea, 1 


Jen. taddabo, tSiabo, Gh.; tola- 


Kiid, J 


bo, B, 


T, jiuii. ^M 


0. tanamdaljam, Tas.; lanarn- 


Jen. ie, Gh.; ji, B. ^^ 


^^^^ daldegam, Kar.; ßgol^ap, N.; 


0. i?eu,N,;4eu,M0.,K„Tsch.; J 


^^^ft Ggol^au, K.; uogoldatn, 00,, 


4ou, 00.; 4euwa, NP.; dime ■ 


^^^V Tschl.; 6gal^ain, NP. 


oder lün4, B.; 4yüfie, 4üme ■ 


^^^^ K. lüÄiitiäm, lijÄiillam. 


oder lüode, Tas* ^^1 


Lehrer, Jur. tobolköda. 


K. nimä. ^^M 


Leibeigner, 0. kaj, N.; ko6, MO.; 


leimen, Jur, jiij4e«. ■ 


^m katte, K.; kale, 00.; ko4Ö, 


T. jimi4i ema« 1 
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Jen. ietibOy Gh.; jitebo, B. 

O. öeannap^ ceude.^pap, N.; öi- 
mennam^ lundennam, B.; 40- 
meonam, tündeDoam^ Tas.; 
4eannain, MO., K.; leunam, 
Tsch.; 4ounnam, 00.; 4ewat- 
Dam, NP.; leutpau, N. 

K. Demä'iäm; kaweiim {anlei- 
men). 
Lein^ 0. kämia, kawia. 
Leinwand^ Jur. tohe', toho'^ tubo*. 

T. tilge'. 

Jen. tube'y Gh.; fudagga^ fodog- 
ga, B. 

0. kaupy, N.; kaanpi, MO., K.; 

kaunbi, 00., Tscbl.; kawan 

pi^ NP.; kam, B., Tas., Kar. 

Lende 9 Jur. sjAf {obere)^ moosag^ 

teaga (untere); baewa-ly. 

K. pbfidäl. 
lenken^ 0. kännap, kagannap, kä- 
galbar), N.; käonan, K.; kat- 
Dam, NP.; kägalbam, K., 
Tsch., 00., NP.; kägalnam, 
B.,Tas.,Kar.;kägaIeUam,Ta8. 
lernen^ Jur. tohf dm, toholaju^ s. sich 
gewöhnen. 

K. 4ö^üläm. 
lesen^ Jur. toläa. 

T. tua'bta'äma. 

Jen. totabo, Gh.; totabo, B. 

0. toroap, togol^p, togol^embap, 
N.; töroaa, MO., K.; tornam, 
NP.; tuornam, Tschl.; tumam^ 
Kar.; t8go]^au,MO.; tSgoljau^ 
K.; tögoldam, 00., Tsch.; 
tögol^m, NP.; tugol^am, B.; 
togoljam, Tas.; tugoldegam^ 
tugoldembam, Kar, 



Lichte Jor. jSlea, s. Tag. 
T. kadarkabtu' {Kerze). 
JeQ.käran]',Gh.;sibi4i,B.(Äfr&e). 
0. feö {Kerze). 
K. 4ärak {TagesUchtj. 
lieben^ Jur. haräbtäa. 
T. jarsSdetetema. 
Jen. jedoribo, Gh.; kometabo, B. 
0. soram, NP., K.; saoram, 00., 

Tsch.; kykam, Jel., B., Tas., 

Kar., s. iJDollen. 
K. iax^inzerkm. 
liegen^ Jur. vänaju (?• Rennthier). 
T. kul9ä4endem. 

Jen. barotearo', Gh.; bado4ido\ B. 
0. eppak, N.; ippar), K., Tschl.» 

00., NP., Jel., B.,Tas.,Kar. 
K. i'bum. 
Lilienzu)iebel{Lilium martagon)^K. 

dugul (der beim Graben ge- 

bräuchl. Grabscheit heisst 

tbilzeo). 
Lindenbast^ K. pho. 
link, Jur. seata»ägy, eata^agy, jifte- 

E3i|y ; wädisei {Handj^ wädiaei. 
T. badi'e. 

Jen. bari'o, Gh.; badi'o, B. 
0. kuedagi, N.; kuedägi, K. 

kueteki, NP.; kuedäge, Jel. 

kuetege, Tas.; kedege^ B. 

kydege^ Kar. 
K. sologoi. 
Lippe^ Jur. pib4e'^ pib4i'. 
T. feabteg. 

Jen. fite', Gh.; pite, B. 
0. ätop, ätup, N. (eig. Mund- 

rand); an tob, MO.; agan taob, 

Tsch.; äkte-tom^ Tas«; St-top, 
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Kar.; flg, fik, B.,TasM Kar.; 

männi^ 00. 
K* mon. 
loben^ Jur. sanwau, sawn'au^ sa- 

wutaa. 
O. ändap, N.; ändaa^ K.; Sn- 

dam, NP., B. 
Loch^ Jur. ä, Dem. sikulea. 
T. sie. 
Jen. sie. 
0, §o4er, N.; mfi, NP.; mft, B., 

Tas., Kar.; paöemo^ B.; pa- 

lebo, Tas.; patemo, Kar. 
K. §i. 
ein Loch machen^ Jur. si'ia. 
T. si'ema; satiU'ema, 8. bohren. 
Jen. si'ebo, Gh.; si'ebo, B. 
O. SAlemam^ S&lerpam. 
löcherig^ T. siebeala^ Dem. siejeajer. 
Jeo. siesae. 
K. i&iziwi. 
Lößel^ Jar. Iu4eka, hn, bubacea, 

Luca hu, Kan. 
T. k\i\, Dem. kiU^. 
Jeo. kuri^ Gh.; kade, B. 
O. holaky N.; solag, Jel.^ B., 

Tas., Kar.; sollag, NP. 
K. ^mnak: 
Loos, Jur. jäb^ jäba; weab, Knd.; 

s. Glück, 
losbinden^ losknüpfen^ Jur. jiekau, 

jekäa^ jSkaa, jetergaii, jecer- 

gau; wuerdadm (einen Rie- 
men). 
T. jika'ama. 
Jen. jikabo^ Gb. 
O. 6ekap, öeke^pap, N.;"lekkao, 

MO.; iikkau^ K.; lekkam, 



Tsch., 00.. NP., Kar., Tas.; 
tiekal^am, Tas.; öiegal^am^ B. 
K. 4ikilim. 
losflechten^ Jur. sibedäo^ jiparSu. 
T. jufada'ama. 
Jen. jurorabo. 

O. sändaQDam, NP.; 4apsaa, MO 
lepsau, K.; ülffiBm, Tsehl. 
lepsam, NP.; tal^L^am^ B. 
tarSal^m, Tas. 
K. khödertim, khöder]9tim. 
losgehen^ T. jikuam. 

Jen. jlkearo, Gh.; jikeado, B. 
loskaufen (nch)^ Jur. teamdajd^ s. 

kaufen, 
loskommen^ T. Retfu'am. 
loslassen^ T. Be^fada'ama. 
losreissen [sieh)^ Jen. sebei'^ s. oft- 

reuten, 
luderlich, Jur. bombahandi. 
Ltc/]r, Jur.jind^ num, s. Seele^ Dampf. 
%en, Jur. sijedm, Dem. sijeibtgdm, 
sljerkadin. 
O. si4aptag, sidaptambag, MO.; 
silcptag, Tscb., 00.; sit4ep- 
tag, K.; siuiptag, NP.; si,^ep- 
tak, N.; molmäptai), molmag, 
Tas.; molmalnag, Kar. 
Lügner^ Jur. sijek, sijak. 

0. silai', silai-gum, N.; sitlai, K.; 
molmäplcDdel-gum, mölmesc- 
mel(*)-gum, Tas., Kar. 
Lunge^ Jur. 4iwy, liwoak, tiwuak, 
4iwok. 
T. lieinda. 
Jen. Iiji. 
O. tÖmikta, K.; tflmiekt, NP.; 

puka, B., Tas.; pQke, Kar. 
K. thu. 

32 
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Maass, Jnr. jaolte, juott*, juolcc', 

juolc'. 
0. manSi, NP.; moanje, 00. 
machen t Jur. miu^ miu, mimbia; 

Freq. minjam, mirgau; Dem. 

mijibleu^ mirkau. 
T. mS'ama^ Praet. meieiama; me- 

lediema. 
Jen. m§bo; meddibo^ Cb.; med- 

debo, B. 
0. meap, me^pendap, N.; mie- 

gau, MO.; mSgaa^ K.; mie- 

gam, Tsch., 00.; meiggam, 

NP.; m€gam, Tas., B., Kar.; 

megam, Jel.; membap, meS- 

pnp, u4embai|, fl4e4ag^ Tas.; 

mellam^ N. 
K. pbal'im, iazeriäm. 
gemacht^ 0. m^pel, mepik 
Mädchen^ Jur. piriMea^ piribtea^ 

piribcea. 
T. kuobluaq. — Jen. kati. 
O. nädek, N.; nitteg, K.; Dittig, 

NP.; nitag, Tscb.; iietäQyTas., 

Kar.; neteg, JeL 
K. kobdo. 
Made^ Jur. tohu. 

T. kir. 
Magen, Jur. my*, eondea, aonzea; 

4iu (der unreine Theil); Räo 

(Labmagen 6. fFiederkäuern). 
T. minadä. 

Jeo. munori^ Gb.; manedi, B. 
O. nanj, N.; nanjl, K., Tsch., 

00.; nSnJ, B., Tas.; nand, 

Kar.; pärg, N., B.; pärgä, K., 

TschMOO..NP.;perge,Tas.; 

Kar.; s. Inneres. 
K. nSna. 



mahlen, Jor. Mjalgaa. 

0. kosannam, NP.; kosehiffii, B.» 
Tas., Kar.; koselbam, koM- 
leUam, koseleUembam, Tas.; 

natkaDnap, N. 
Mähne, K. kna. 
malen, s. färben. 
Mammuth, Jur. jagöra. 
T. kalaja. 

Jen. kaK, Cb.; kario, B. 
0. ko^r, N., Jel., B., Tas., 
Kar.; kosar, MO., Tsch.; 
kossar, K.; kossari, NP. 
Mammuihsknochen, Jur. jaBämd 

(eig. Erdhom). 
mangeln, s. fehlen. 
Mann, Jur. häsawa. 
T. kaajuma. 
Jen. käsa. 

O. teb, N.; lebä, Tsch., 00.; 
tippa, K. 
Mannsperson, O. tebel-gniiiy N.; 
tipie-kum, NP.; tipilgup, Jel., 
B., Tas.; tibel-gum^ Kar. 
K. thibe-kuza. 
Marder, Jur. halmirta^ halmirta; 
peseak, Tas.; s. FwiermardfT. 
Masern, Jur. jaro, jaragui, jandawa. 
Mast, Jur. peada^ j£sermbea^ pü- 
labtada pea. 
0. Dar, N.; sogla, K. 
Maulwurf, K. orugä. 
Maus, Jur. pisea, Dem. piseaku, 
piseako. 
T. tomu, Dem. tomunko. 
Jen. toroake, Cb.; tobiku, B. 
0. tawa, N.; tama, Jel., B., 

Tas., Kar. 
K. thnniQ. 
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Meer^ Jnr. jam. 
T. jam. 
K. thalai. 
Meerschwalbe^ O. 5ar, N.; §är, B*, 

Tas;» Kar.; sär, MO« 
Mehl, Jur. jea*. 
T. ja, ja. 

JeD. jauja, Cli.; jäsa, B- 
K. un, 
Mehhack, T, babeai. 

Jen* ba'io. 
meAr, T, anija\ ani'emanc, Dem. 

anaMfiU', anaHkng, 
melken^ Jor. bo*lita*ama, 

K. surdkm. 
Mensch^ Jur. mneie, Bienece', nie* 
necea, nienece', nienec*; hü- 
ben, hiiweri, Kan, 
T, ^masari (aussehtiesslicb der 

Saiiiüjede), 
Jen. enaele. 

O* kuiii, MO., K., 00.; kume, 
NP,; kup, JeL, B., Tas., 
Kar.; kop, N. 

Merkzeichen t s. Zeichen, 
messen^ Jur. juoUSu, juoiceu. 
O. mSöJap, iiumj^cAptip, N.; mao- 
Jau, MÜMK.;ifioae.v'i^^ fsch., 
nian;,am, NP-, B.; mririjejani, 
B.; matiilaui^ Kar,; nimiDeai- 
bain, män.iekoUembani, Tas. 
Messer ^ Jur. Iiar. 
T, laiyai. 

O. pagi, N.: pa, MO., K., NP.; 
poa, Tsch.; pua^ 00.; paij, 
B., las., Kar,; pag, JeL 
K, tagai. 



MeBserschetde^ Jur, harsi*. 
O. ^äü, B.; ^eu, Tas., Kar, 
K. äea» ^n. 
Messerschneide^ Jen. eddo, Ch.; 

Haddo, B,; s. Hörn, 
Mes$ing\K,Bm k<^h(tceisses Kupfer)^ 
Metall^ T* basa, s. Eisen, 

0. kues, N., B.» Tas., Kar* 
3Iiethe^ Jur. »edebea, haso. 
miethen^ Jyr. »edualeUj aedawa^u^ 

hasodäu. 
MWi, Jur. jijlenäöa; ulu, Kod. 

K* suL 
mischen^ Jur, hulcaUj Imlsuou, jä- 
jeblau, 
T, furkaU'eraa. 

Jen. foggohbo, Ch.; faggarabo, B, 

0, korbannap, Kar*; karbeimarii, 

korbelpnin,Tas;; nertoljaü, K.; 

negoldain, Tsch., 00,; tuak- 

tam, Tas., Tsch., 00.; s. 

umrühren, 

K. bulgerfam. 

ßfägiftf Jur. meadiasaei, meadinsei, 

Miuay^ Jur. jaiembaele, 

K. lliü^. 
31i(te, Jur, jier', jicf, jef, jeri. 
T. julea, jer 
Jen, judil, jore, jure, Gh.; jodea, 

jc>de, B. 
O. lon^, N., Jel, B.,Tas„ Kar,; 
4oo3, MO., K.; 6on^B, N.; 
saiga, Tsch.; seaiga, 00*; 
saUüD5/rafi.;ki, NmMOmK. 
K. 4er, orla^er. 
minierer, Jur, jierky, jerkf . 
T. judeblä 
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Jen. jomi, Cb«; jodete, B.; j/Ml 

MoUebetre^ s. Sduübeere» 
Mond, Manat^ Jor. jirf, jir;, jiri. 
T. ki4adä. 

Jen. iKo, Cb.; jirie, B. 
O. äre, N.; ire, K., Tscbl., Jel.» 
B.; irea^ Tas.; irri^ NP.; era, 
Kar. 
K. kiii. 
Die eiDzelneD Monate (vergleiche 
Scbrenck I« p. 536 folg.): 
Jnr. 1. woeba-jirf, Laif6/a//- 
moruU. 

2. hSr-jirf, ÄfnnAiiprftnwMl- 
monat. 

3. paewodea-jirf, der dmnkle 
Monat. 

i. jare-jirf , Sandmanal (wenn 
die Winde den Schnee wie 
Sand einbertreiben). 

5. bentalowa-jirf , bemi-jiry, dtr 
stille Monat (wenn dieWinde 
nicht stürmen). 

6. sawa-jirf, der gute Monat 
(wenn das Wetter dem Fange 
gunstig ist). 

7. limbe-jirf, der Adkrmonai. 

8. jabtQ-jirf^ der Gänsemonat: 
suiju-jirf, der Kälbermonat. 

9. sawQ-jir^, der Udfersckwem- 
mungsmonat. 

40. waenui-jirf, der Frühlings- 
monat (wueoiii sagt man von 
Fischen, wenn sie in gros- 
sen Schwärmen stromauf- 
wärts ziehen). 

11. *arka-jir^, der grosse Monat 
(weil die Tage oder der Mo- 



nat aehr lang «d); rar 1 1 
Moaate, die mit dem Au- 
gust beginoea. 
O. 1. «äbegedil-iread, B^ Tm^ 
Kar.» derMommU wo dm$ Laub 
abfäUt (August). 

2. loBbetele-ireäd, B., Tas., 
Kar., ier Jfaiial wnt dem Im- 
gen Tagen ;6uetemai^'iTtSAy 
der Monai^ wenn der Bodom 
friert (September). 

3. klpteiei-ireäd, der Monate 
tco die Taige kurz sind (Oc- 
tober). 

4. kaian-iread, B., Sehatxmo- 
fMil, d. b. trenn dff Sdusiz 
{das fVild) gefangen itmi(No- 
vember): kakal-iread, Tas., 
Kar., Daumenmonal^ leo die 
fVeiber wegen Kürze des Ta^ 
ges nur den Daumen eines 
Handschuhs fertig machen 
können (November). 

5 . keeoD^il-ireäd,kitondel-iread, 
Tas., Kar., MittUiviUermonai 
(December). 

6. kaere-iread, 6., kuera-iread, 
Tas., kueräl-iread, Kar., JiTrä- 
henmonat, %cenn die Krähen 
kommen (Januar). 

7. limbi-ireäd, limbil-ireädy Kar., 
Adlermonat (Februar). 

8. taget -suri-ireäd, taqes-süril- 
ireati, Monate wenn die Som^ 
mertliiere ankommen (März). 

9 koelet-tiril-ireäd, der Monai^ 
wenn die Fische Rogen legen 
(April). 
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10. ütelpejel-ireäd , ütel- (utäK 
uliii-) kueöel-ireärt, der Monate 
wenn es ff^asser in den klei- 
nen Bächen giebt (Mai). 

11. kue4ebel-iread, Monai^ wenn 
die Fische geirocknel sind; 
kuelel-ireäd, Monat, wo der 
Fisch gefangen wird (Juni). 

12. mueu3el-ireäil, wyeii^^e- { wueo- 
Jel-) ireäd, der Ajelma-Mo- 
mai (JoH). 

Mondring, Jur, haeo zeare, haeri 

pänu. 
Moorgrund, 0. k3l5, N.; kalde, 
Tsch., 00,; ftar, N,, JeL, 
Tas., Kar.; »arre, NP. 
MöoSy Jur. »ada ; ftaDk^ Kod*; narso, 
(Isländisches)* 
1\ die- 

Jen. nara, Gh.; nada, B, 
0. Iiimb, eumb, N.; 4umba, K., 
TscIk, 00.; k}<5, Tas., B., 
Kar.; kjt, Jel. 
K. nor. 
moofiig, T. Aieiiea, iielea. 

Jen. naraggo, Gh.; nadaggo^ B, 
Morgen, Jyr. hüwy, huwi, 
T. kidualu. 

Jen. kürurun, Gh.; kiduduo, B. 
0. kar, N-, JeL, B., las., Kar.; 

karre, NP. 
K. jene. 
— icerden^ T, kiJuata'mu'a, 
morgendig, Jur, leblai. 

O. karl, N.; kari , Tseh,, 00.; 
karinias;!, K.; karai, NP,; ka- 
ril, Bm Tas., Kar. 
MövCf Jur. hrileu; [Laras parasi- 
ticus)^ bufaUj hufoha^ hufuliu- 



T. sonalea. 

Jen. saueke, Cb.; sanncke^ B. 

O, kakk, 00.; kalek, kakg, 

B., Tas.t Kar.; sär, MO. 

[Sterna hirundo), ^r, N.; 

i&r, B., Tas., Kar. 
K. konxu'. 
Mücke, Jur. »eaag; »ibem, nibefu 

(Moschka., kkine Mückenari)j 

Dem. niberoku. 
T. »annenka, »anenka. 
Jen. nenoggo, Ch.; neneirgo, B. 
0. nenka, N.; narja, Tseh.; rie- 

naiika, K., NP.; nanaga, CO.; 

oänakay B., Tas., Kar.; ne- 

naku, Je!,; seba, N, [kleine 

Mücke); s*^ppa, K.; »ure, N. 

[Moschka]; »eure, M0„ K.; 

fteureä,Tscli.,00.; ftiurf, NP.; 

iiimarä, B., Tas.; nimer, Jel.; 

mmere, Kar. 
K. nenewe, neneg (Moschka), 
Muksun [Fisch]^ Jur. §uniboij. 
T. fa uka, 
Jen. suboggo. 
0. kor, N.; kuor, 00., Tas.; 

kör, Tas*; kür, Kar. 
Mund, Jur* aa'; eaf), Kud. 
T. lij. 

Jen. e*, Gh.; na', B. 
O. ak, ak, N., JeL, Kar*; äij, 

MO., K., NP., B.,Tas.;oag, 

TsehL; eay, 00. 
K. aq- 
Mundwinkel, Jur. jyo'. 
Mmze, K. ak4a. 
müssig, Jur. \iewadai. 
mmhig, Jur. paedawa. 
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Muiter^ Jur. Bebea, niebea, ftiebea. 
T. Mme. 
Jen. r. 
O. ao, N.; ea, 00., TschK, te, 

MO.; äwae, NP.; ämä, B.; 

em, Jel., Kar.; eme, Tas. 
K. ija, ja. 
MuiUrschwester, Jor. Baba, uejea; 

Biejea, niejea; Dem. Mjeku, 

Biejeku, »iejeko. 
O. oije, NP.; $»e, B.; öfta, Tas.; 

OBe, OH, Kar. 
J#tifze,Jur.sawua,sauwa;hama,KDd. 
T. samu, Dem. sama'ku. 
Jen. taji, Gh.; soe, B. 
O. ug, og, N.; ukke, K.; figo, 

Tschl., 00.; ükku, NP.; fik, 

Jel.; uke, B., Tas.« Kar.; 

mola, Tas. {Sommermülze). 
K. ütü, yiQ. 

Nabel, Jor. su, mn, 

T. kig. 

Jen. %u\ 

0. sui, K., NP.; soi, MO.; sfl, 
Tsch.; sou, ÖO.; ^oi, N.; 
^0», B., Tas.; im, Kar. 

K. ^g. 
Kachbar^ Jur. j3na4er, janaler. 
nachbleiben^ Jur. h3jydm. 

T. köu am. 
nachla$nen^ Jur. h?)jea. 

T. koae ema. 
Nacht, Jur. pi. 

T. fio. 

Jen. fi, Gh.; fi, B. 

0. pi, N., Jel., B., Kar.; pe, 
MO.; pä, 00. 

K. phi, phy. 



Naehteule^ 8. Emk. 
Nacken^ Jar. päwiei, jik> jft. 
O. nag, nog, N.; noga, Tsdi.; 
nukka, K.; nokkn, NP.; tek, 
B., Tas.; ^g, Kar. 
K. suksog. 
Naekenhöhk, T. firi a. 

Jen. fiK'e, Gh.; fim e, B. 
nackt, Jor. meat¥o\, mSfoi. 
T. luga eitaa. 

O. Bäge^e, N.; »agede, MO., 
K., 00.; Bageieä, Tsch.; 
Bäije^ea, B.; Bäge4ea, Tas., 
Kar. 
K. lalaS. 
Nadel, Jur. mbea, nibea. 

O. mega, N.; meka, MO., Tsch.; 
mekka, NP.; mykka, K.; my- 
ka, Jel., B., Tas., Kar. 
K. mmi. 
Nadelholzwald, O. saga, Tschl.; 
seanka, 00.; siaga, NP.; seak- 
kal-täg, Tas.; s. fVald. 
Nagel, Jur. 4eab, j6sedeab; s. Fw- 
gernagel. 
T. 4efa, 4afa. 
Jeu. tebo. 
nagen, Jur. lagau. 
T. lugu'ama. 
Jen. sekogabo, sekuabo. 
O. hai^ernap, K.; saöeniain, B., 
Tas.; satternam, Kar.; ma- 
Ia*ap, malannap, N.; malagaa, 
K.; mallagam, NP.; malagam, 
B., Tas., Kar.; malambam, 
Tas. 
K. nimä'iäm. 
nahbelegen, nahestehend, Jur. ha* 
haji; lakkana, Knd. 
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T. mibil 

Jen. toliradtle, Ch.; toiidadde, B.; 

betaiggu. 
O, daöeak, öa^eak, MO.; (iat(;eak, 

NP,;cactsak,K,; läteak.TsclL, 

00.; «Jejijeä, B.; <^ecetä, <5e- 

6ejä, telelä, Tas.; taria, ler- 

4akal, Kar. 
K. mdwe, inriEiegan inä. 
nähen^ Jur.saediiu^ saedarau; Dem. 

saedaeiblieu, saedarkau, 
T< soiiaii'eina, soilurandum, 
Jen. sanibbo, Ch.; sodorabo, B. 
0, hönoap, häUap, N,; sÜQtiau, 

süderai), K., Tscli.» 00.; 

sülnam, sülarar), NP.; fiün- 

najii, Jel.» B-, Tas., Kar,; 

Sütpam, Äülelam, Tas.; ÄÜter- 

naq, B,, Tas.; äülerijari, Tas.» 

Kar. 
K, ^AHm, sodörlam. 
Name, Jtin »im, nim, »um; »ein, 

Knd. 
T. eim. 

Jen. fti', Ch.; »u*, B. 
0* nep, N.; nem, MO.; Bim, K., 

Jel., B., Tas*; Bern, Tsch*, 

00,; nime, NP. 
K. nim. 
namhaft^ T, Bimaraolca. 

Jen, »iroade. 
namenlos n Jur, Himdi, mmieia^ 

ßimsi, Dimseda. 
T. Rimka eitua. 

Jen, m^'\ ; niicre, Gh.; nii<*dR, B, 
O, nepkadal, N.; nemgadal, oem- 

gedi, MO,; nemgade, Tsch,, 

00*; nimgedil, nimkedil, B.» 

Tas.; nepkeiil, JeL 



Narr, Jur. salla. 
Narym, O. Narap. 
Nme, Jur* puijea. 
T* 'unka', 

Jen. fufja, Ch,, B. (puija). 
O. po6, N.; pü4, MO.; putte, K., 
NP.; pu4ü, Tsch.; puto, 00,; 
yo^etj JeL, B<, Tas,; iDäet, 
Kar, 
K* pliijä. 
nasenloSy Jiir, puijesi, puijeseda. 
Nasenbem, Jtir, [uijembea. 
Nasenloch , Jur. ^arugo*, *arqo'^ ^ari|u, 

puije si\ 
nass^ Jur. pGdawy; saßui^ Dem. sa- 
»uirka. 
T* Balebea, Dem. Mtebeajer. 
Jen« nudaba; Dem. nudahaii Ch.; 

nudarai^ B. 
0. iJändal, ^aodäl, <*äDdal, B.» 
Tas.; landab, Tas*; ländal^ 
Kar.; 4opti, yllumbedi, K.; 
iiduuibedij MO. 
K* lüpi. 

— sein, Jur. sa&oedm^ saB€ii3dm* 

— werden^ Jur. pSdanüdm, podädin, 

saneoadm, saniedm; Frcq. sa- 
ncDaVü, Dem.sanierkädm, sa- 
»erkadm* 

T, Bade'iim» foda am, 

Jen. nudurü, forSro*, Ch,; nudädo, 
fudad«!, B* 

0, ^andannak, N.; dändennai], B,, 
Tas.; tandennaq, landelperjag, 
Kar,; *a«delel*ag, Tas.; üdtiaq, 
üdumbafi, Tschl./OO.; ülluagi 
iitltimbarj, K., NP. 

K* nunolam, nunotugulam. 



1 
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nas$ machen, Jar. s^^eiMn, sanib- 
4eu. 

JeD, nudahbo^ Cb.; nudarabo^ B. 
O. i^ändaptap. 
AVAf/, Jur, sifto, si»u, sho, mmu, 
T, Likug. 
Jen. kokij kote; Dem, kakiggo, 

eh.; kokiheggo, B. 
O, kD53, MO., k., Tsch., 00., 
NP,, B„ Tas, 
neblig, T. kakulea. 

Jeo. kokidde. 
mbcHt luv. jirsy*. 
nehmen^ Jor. mueu. 

T. ftakairenia^ iiakaH*ama. 
Jen. nehibo, Gh.; nekorebo, B. 
0. iap, i?>papj imb;ip, N.; igam, 
K., Ts€b„ 00.; iffgam, NP.; 
igam, B.» Tas.» Kar.; igam, 
Jel.; iniboDij Tas. 
K* Hirn, inänzetäm. 
nennen, Jur. »imdieu, nlmdieu, 
T, Bimli'em.'i, »iQilijiefna, 
Jen. Riddibo, Ch.; mddebo, B. 
O* Dimdpqam» Dimnembam^ Tas, 
K. Dimeiläm. 
NeU^ Jur. pidea. 

Jen« fire, Cb.; fide^ B. 
O. pcd, N.; pet, MO.; pitta, K.; 
pötä, 00,; piilii, TschL; pile, 
B., Tas., Rar,; pil, Jel. 
K, phtdä. 
Netz, Jur. juorle» juorc", poija; hurk- 
kos {mckühnlichen), 
T, jürkal>daij, jurka'bmig, begur. 
Jen. koohese , foga, Ch.; kuoresc, 
Tttga, B, 



0, pok, war*pak, Jel., B., Tas., 
Kar.; poij, MO.; poqa, K., 
NP.; poijö, Tsch., OO.; ma- 
*ek, mäzeq^ MO» 
K. phaqa. 
das Netz ziehen^ Jur. jüorgadm, 
juori]am, ßaekoladm. 
T, jurkaiandem. 

Jen. kuotiaro, Ch«; kuoreado^ B. 
Ne(zßo$se, K. laidu\ 
Netznadel, Jur. 4erea, 4cri. 
T. 4?»rea. 

Jen. lel-a, Ch.; tera^ B. 
ohne — , Jur. 4eresi, 4ereseda. 
T. lareaga ei4ua. 
neu, Jur. jiedaet, jiedai. 

O. safld, MO.; siitidä, 00.; sendä, 
K., NP.; senje, Tscbl.; fmi, 
N., B., las., Kar,; Send, JeL 
K. the'bde. 
auß Neue, Jur. jiedaeuna. 
T. anai, anaki. 
Niederschfag (Regen ^ Schnee^ Han- 
get), O. küliö, Tsch.» 00. 
es ist — , O, kiitlaoiba^ N.; köt- 
löniba, 00.,Tsch.: kültuinba^ 
NP.; kötlamba, MO. 
Neunauge, T. lansu, PL {mi\i\ 

Jen. ladu, Ch.; lasü, B. 
Niederung, Jur. labt. 
niedrig, Jur. lamdo^ lamdti, lamdik; 
Dem. lamdikako^ lamdikarka, 
lamdorka; lablahf. 
T. magaiiku; Dem. magaUköjur, 

Augin. iDagaMkakii, 
Jen. loddu, Gh.; Itiddu, B.; Dem. 

loddohigp^ luddu4aiggu. 
O, lamdek^ N.; lamdiika, K,; 
lamdeka, Tsch.; lamdi, 00.; 
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lamMka, NP.; lamlak, Kar.; 
käpt, kapteka, B., las» 
K« boklUj boxlti. 
niedrig icerden, Jen. loddumaro,Cii.; 

lutldymado, B. 
— machen^ T. tnagula ama. 

Jen. lodduddaboj Ch,; luddudda- 
U, B. 
Niere, K. siijQq. 

niesen» Jur» "arugodanjudm^ ^arqo- 
darr)3dm , In eh. Irurjodalü , 
*argodatö; puijedtirrjadm, loch. 
puijedaltj. 
T, kalimm, 

Jen. serij]aro\ CIi.; seditjado*, B, 
0. käcai), kä^embai)^ Tas. 
Nisse, K. thari. 

Njelma {Fisch) ^ Jiir. ^auta^ aäuta. 
T. jinli^. 

Jen, jiddu, Ch.; adde, B. 
O. waDje, Tsch., NP.; wueüj, 

Tas>, Kar.; mueiij, B. 
ord^ Jur. üöroi, "örm, eärmj "Srm. 
T, 'arinui], 
Jen, utnu. 

O, aaroe-palek {Sumpfseite), 
K. Ihao, 
Nordweslwind^ Jur, iiäram4i merle. 
Noth, Jur, mär). 

Nothdurfl verrichten, Jur, palter- 
gädiiij palcergädm. 
T. 4idi'em. 

Jen. kidararo*, Gh.; kidadado^ B. 
K, ihü^Mm. 
nothwendig, K. kberä't thiirän. 
nüchtern^ K. ilör. 
Nuss, K, Sana. 
Nu$shäher, O. kasera, Tas., Kar. 



Ob [Fluis), O. Kold, N; Kollle, K,; 

KolUii,NP.; Ju, Tschl.;Kiiai, 

MO., 00.; Nakel kold, B., 

JeL; Nakkel kold, (Schlamm^ 

Fluss], las.; Nakel kold, Kar. 
oberer, Jur. lüi, lu'iii, tii&agy, 4u u- 

»agy. 
T, »aiiea, »aileblä« 
Jen. Ie1, te'ino. 
0, eonel, enneagel, N.; itineij K,^ 

Tschl» 00.; iDDi, NP.; in- 

Deagal, B., Kar.; inaeagail^ 

Tas*; tümel, Jel., B., Tas., 

Kar,; lammel, Tsch., 00.; 

tami, Fi.; tamtnie, NP. 
K, tbaman iua. 
Oberkkid, Jur. hOndy; paay {der 

TVeiber), 
T. »iblä; Gegensatz jakua^ C/n- 

urkkid. 
Jen. le'itifagge, Gh.; te'itefagge, 

B.; Gegensatz kobeddo, Vn- 

terkkid, 
0. kyrri {der Männer und fVei- 

ber am RmnthterfeU], NP,; 

kyreftai), Kar.; kyraai], Tas. 
Oberpelz, s. Pelz. 
Ochse, Jur. häbta, bäbl, hübte, häb- 

li'e; Dem. bäbteko, habtieq, 
T. kuabtaa, 

Jen. kate^o, Gh.; kate*e^ B. 
O. kople^hyr, N,; kop(e-syr, MD.; 

kuople, NP.; kuple, B., Kar*; 

ktjpte^ JeL, Tas. 
K. kura. 
Ofen^ Jur. lümju, 4iimi, 
T. lorL 
0. sogor, MO., N.; fißkor, Tas.; 

^ogor, Jel.; Sagol^ B., Kar. 

33 



O. Witt, mßftf, TiA liai, WOa 
Tich.; li^fHi, 3fr4 nifM, 

O.tir, lir, X^üri, Taf4 lir, Ear. 

T. U; Aapi. i^ra. 

lai« M, Clu; Uj, B.; Aapi. 
iM, Ck; Ha'j, B. 

O* n^, B. lälunr Okeim); ikk, 
K., Tfdi^ 00^ KP.« leU 
Tas., Kar.; aea B. (fimgerer 

bruäefi; deda, MO«; dlea, K.; 

K. Qrfawa, •* Cra$ivaier. 
ahne, O. Ulak, N.; kalk, NP.; ki- 

laq, B.; kUeg, Tas., Kar. 
Oftf, Jar. U. 
T. koo. 

Jen. U, Cb«; ka, B. 
0. ki, N.; kvo, Tsebh; kO, JeL, 
B«, Kar«; figubas, 6gokat,Taj. 
K. ko. 
Ohreuk, §. Eule. 

Ohrring, Jur. luijipea, hlwopea, ha- 
wupea. 
T. koa*ba«a. 

(). W., N., Tas«; kode, K.; koo- 
d0, Tichl.; kddif, NP.; kflö, 
B.; kflte, Kar. ) 

.'K. kO^. 
Ome,'9. SehKnge. 




Otkr^Mm. 

O. m, HkA ^ K., NP^ Kar^ 
l2le, IcL« B., Tas.; Hat, 



Pofitr^ K. äiea. 
Papfd^ K. iza. 
Peäfdkf« K. kanfa. 
pfäfdbm« Jor. sidaa; s. adUiayri t , 
T. (iBAil^rema. 
K. midfrtaB. 
Peljedka (SahM Pdjet^ im. paja, 
pailia. 
T. bto. 

Jeo. lato, Ch.; laeha, B. 
Pelz, im. iniHle, mälilea, mllicea; 
sawik, sank (oberer Pelz). 
T. aafe, G. aabe; aatoraiida {fei^ 
ner Oberpelz); fia' {grober O). 
Jen. joddo'; nari, Gh.; nadi, B. 
{femer Oberpelz); 8oko*ote 
{grober Oberpelz). 
O. sok'y Tas. [der obere); kmk, 
kiaai), B. (mü bunten Sau- 
men)\ kyraag, Tas.; koreaag, 
Kar.; taril-porg, Tas. {haarig 
ger Pelzrock); tarel-porg, Kar. 
K. parga. 
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Pelzsaum^ s. Saum* 
Perk^ 0. pösai, pössai (eig. Stein- 
Auge)^ N,; ptlssai, B,, Tas., 
Kar. 
Pfad^ Jur. sarpea. 
Pfahle s. Pfo^ien, 
Pfeife^ Jur. sear-pe.ij sar-pea, 
O. kmrja, N., Jelt kanza, MO., 
NP.; kaDzza, IL; karjza, 00., 
Tsck; kansa, B., Tas.; kaaca^ 
Kar. 
pfeifen^ Jur» sudarriMni, sadergain. 
T. suitalum. 

Jen, sireqaro', Gh.; sidcQaro', B. 
O. süiiide»aq, siimdoljai], K.; 
sutinkit*ir| , 00.; stiiiidiBag, 
NP.; äüiiideaak, N,; suindol- 
darjj Tschl.; pildol^aqj K,; 
piliul^ai], NP.; külval^ng, B., 
Tas.; kügalJeQaTi, Kar. 
K, Äimdeiäm, ^ündiäm. 
Pfeifer, Jur. sudobabs'. 

K. ^üi [ein Ideiner Vogel), 
Pfeil, Jur. mur), mueq; johola {be- 
fiederter, von Eisen); »amsa- 
baei {unbefiederter); liik, luky 
{KtumppfeH); »ami [Doppel- 
pfeil), 
T. bidi' {von Eisen); mutika 

{Khtmppfeit), 
Jen, nnmo (von Eisen); myggeo, 

eil., loku, B. (Klumppfeil). 
O. tesse, N.; tisse, K.; lessea^ 
00.; tissea, Tsch*; tissi, NP.; 
li^eä, B.; lUe, JeL; üÄa, Tas., 
Kar. 
K. mö. 
Pferd^ Jur, junna, juaa; üÖb4e', ob- 
fe, pago. 




O. künd, MO.; kündde, K.; kiin- 

dö, TscliL,00,;kiiDdü, NP.; 

6mA, 6ünJ, N.; tmie, B,; 

luöd, Tas.; 4ijnd, JcL,B.»Kar. 
K, iiiii; kaltaf (braunes mü weis* 

$em if/ati/,Russ, Myxopmbtit); 

Aabdar {Fachs mit weisser 

Mähne und Schweife Russ. 

urpeHbiU) i km {gelbgespreu^ 

kelter Licht fuchs^ l{uss. koij- 

pbiü); bözera {Fuchs); ala 

{scheckiges^ Russ. nibiiü), 
Pferdehaar, s. //aar, 
Pferdeschopf, K. pheaf|ot. 
Pfosten, Jur. sal, salik; sar, Ktid. 
T* salta. 

Jen. sodde*i, Ch.; sore1, B. 
0. hal^j hal^e-po {niirpfosten)^ 

N.; salj, MO.,JeL.B.,Tas.; 

salje, K., NP.; sald, saldei- 

pä, Kar. 
Pfriem^ s. Ahle, 
Pfropfen^ Jur. sarkabtama. 
Pfund, Jur, lieb, lieb, leb. 

T. funta, 
Pfütze^ Jur, sädaj sada. 
Pilz, IL bcSkä. 
pissen, Jur. ^iänsädm. 

K. kliirizilam. 
plätschern, Jur. lalSSdm, lalaßadm. 
Platz (zum Sitzen oder Liegen)^ s. 

Erde, Stelle; O. kuopt, N.; 

kop, MD.; kuopte, K., 00., 

NP.; kdpl, B., Tas, Kar. 
Plötze{€tjprinHsIdus),0. lä, N.; loa, 

Tsch.: lea, 00.; lagge, NP.; 

!ar)a,B*,Tas., Kar,;Iagu, Jei; 

päje [Cyprinm lacusiris], N.; 
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pel, MO.; rcMe, K.; püei, 
TidiL; rSde («^ipmiff rm^ 
hu), B., Tas.; petil, Ear. 
K. säskao (/rjpniitff niftftif). 
plöidkk, Jon kaedo'. 

Jen« lokoKo'. 
ffoUfii, Jor. w3diadorgadn. 
O. äadak, 3iidag, K., N.; war- 
gaUag, wargaldembag, Tscb., 
00.; wargctoo, Tas.; war- 
gaUegaii, Kar.; wargeUem- 
bag, Tas. 
Preüelbeere, Jar. jicnüdei, jieiwidei. 
Preü^ Jor. mir. 

O. mcr, N.; mir, K., JcL, B., 
Ta«., Kar.; mirc, NP.; mar, 
Tsehl. 
K. ba. 
— erhöhen, Jor. miriWu, miriliega. 
Priester, Jor. babedaguda. 
T. koikv'sie. 

Jeo. kabafonde, Cb.;kibofoDde, B. 
0. öueSebe, B., Tas. 
K. äbes. 
prüfen, Jor. börgaa. 
Prügel, Schläge, Jor. baadorma. 
prügeln (sich), Jor. lyrilorgadm; s. 
Faust. 
T« tur^irgm. 
Jen. tihaigaro. 
Pud, Jor. ^idawai. 

T. fvta. 
jPti(js, Jor. muesana. 

geputzt, Jor. muecaei, moesaei; 
— #em, muesaedm. 

fuähn, Jor. majeddu, majedorgadm, 
tanaräu. 
T. biDsamada'ama. 




Qmalm, Jor. jäke; jaka, Kad«; s. 
/bmdk. 
Jeo. jaki. 
Quappe, Jor. aSjea. 

T. NM. 

Jen. aoa, Cb.; nija, B. 
O. »u, N.; niji, NP.; atM, JcL, 
B., Tas., Kar. 

K. Duja. 
Quelle, K. phiro, iazag. 
Quer (m die), Jor. aar, aarpoi, m§n\ 

T. *aru'lg. 

Jen. ehi', ehiga4ii*o, Cb.; na- 
ro-, B. 

O. Iren, ärt 

K.äni-. 
in die Quer legen, T. *aniJ>ta'ama. 

Jen. ehitabo, Cb.; aamtabo, B. 
querKegend, T. 'ambtatoa. 

Jen. etutere, Cb.; narutede, B. 
Querholz, Jor. aar-pea. 

O. fi, NP. (zwischen Schlitten-- 
korb u. Schlittenkufe); tobe, B. 

Rabe, Jor. barona, bama, barga, 

bargaes. 
T. knia. 

Jen. kahuke, Cb.; kureke, B. 
0. kule, N.; kaleä, Tschl.; kulli, 

NP.; kulä, Jel., B., Kar.; 

külä, Tas. 
K. khüli. 
Rand, Jor. war, wuara. 
T. b3ra, bara. 
Jan. bal-o, Cb.; baro, B. 
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0. top, N.; lob, M0.1 tuopjsch., 


T. kinlala'bleam, ^^^^^H 


00., NP.; lup, B., Kar.; löp, 


Jen. uhularo, Gh.; ihulado, B* ^^B 


Tas.; kaneq, Kar.» B.; ka- 


K. Wblam. ■ 


[ nag, Tas. 


räuchern, Jur. seamdarüu. 1 


K, tho', mara. 


Rauchlüch, Jur. mokoda; s. Loch. 1 


Ranzen, K. kapluk- 


T. *üBse, G. ^unieg; sie. ^M 


rasch, s. reissend, muthig. 


Jen. sama'a. ^H 


Rasenhügel^ 0. iiiaka, N.; makka, 


recht, Jur. mahaft3r)y> maham, ma- ~ 


K., Tsch., NP., 00., B., 


haoi; »anawaei, »leoawaei 


Tas. 


[Hand). 


mit Rasenbügeln venehen, 0> ma- 


T. manümu, mendo'j mendui*. 


kal, N.; makkal, K., Tsch., 


Jeo. muddami Gh.; udanie^ B.; 


00., NP,, B., Tas. 


mesL 


Räihsel, Jur. hdbco, hübsu, höbe; 


0, panni, N.; ladol, NP, (//ai*d); 


Dem. bübcuko. 


Barak, Barak -pelei, Tsch., 00. 


RaUe, Jur. pisea; Dem. piseaku, 


(von aar, Moor). 


piseako. 


K, müiia. 


T. tomo; Deoi, lomuDku* 


rechtzeitig, T. mendulinu. 


Jen. tomake, Gh.; lobiku, B. ' 


Jen. mesibone. 


0. po5eMawa, N.; pueel-tama, 


Regen^ Jur. säfu, süf o ; sak, Knd, 


B.» Tas.; pulel-lama, Rar. 


T, somag. 


Rauche Jur. j3ke (im Zeh); jako. 


Jen. sal-e, Cb.; sare, B. 


Kod,; am [auf steigender). 


0. huromj, N.; soromj, B.,Tas.; 


T. kinta. 


soromd, Rar.; säro, K.; soro, 


Jen. jaki (im Zelt); suddo (auf- 


MO., Tsch,; senu, NP. ^fl 


steigender). 


K. surnu. ^^M 


^ 0. kaeka, N.; ka(:ko, MO.; kacko, 


es regnet, Jur. Num saru. ^H 


K., Tsch., OOm purga, JcL, 


0. buorek. ^H 


B,, Tas., Kar,; sümde, NP. 


Regenbogen, Jur. oü p3n* ■ 


K. ber. 


Jee. fea'a, Ch,; fea, B. ^J 


L RaHchflei$ch, Jur. piosidiewy. 


K. adona. ^H 


H rauchig, Jur. jäky; seamdarawy. 


Regenicolke, Jur. laqahaL ■ 


^K T. kiiilalea. 


reiben (zwischen den Händen)^ T. ■ 


^B K. berzewi. 


ItUema. 1 


^H — werden^ Jur. jäkemdäu. 


Jen, tuitabo, Gh.; fuirabo, B. 1 


^m rauchen, Jur. seaniriadm, «aroqadm, 


reich, Jur. sauwajilea, saüwajileae. ■ 


^K sear muedm, tuijudm; lucli. 


T, 'inuai|. ^^1 


^^^^^^ searuutadin. 


" i 
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Riegel^ Jur. 8oi'. 

Riemen^ Jor. jinea, jisea; pui {zur 
Verbindung zweier Sehlitten); 
\fV}ä\ Knd. 
T. bene. 
Jen. bine. 

0. fin, N.; fioe, K., NP., Jel., 
B., Kar.; fino, 00., Tacbl. 
K. minä. 
mit dem Riemen schulen {ein Renn- 
thier), Jur. jbemdSa. 
T. bene'ama. 
Rinde^ Jur. höba; seabt, seab4^ aabt; 
pir, z. B. ho-pir, Birkenrinde; 
s. Haut. 
T. kasa. 
JeD. sesa. 

O. käs, s. Baumrinde. 
K. kaza. 
Rindvieh^ Jur. hörona. 
Ring^ Jur. haD4ari, hanteri {grosser^ 
am Gurt). 
T. judy hasai {Hand-Eisen). 
O. miiD kues, Tas.; muot kues, 
Kar.; pur, B., Tas«, Kar. 
{am Finger). 
Ringen^ Jur. täro. 
ringen, Jur. tärogadm, (ärotädm. 
T. toratom. 

Jen. tarugaro', Gh.; tarui|ado', B. 
K. «a'bdoUaoi. 
ringsum, 0. p5rk, N.; pfinj, K.; 
pSrog, 00.; pomi), Tacb.; 
koki), Tas. 
K. phieri. 
rinnen^ s. fliessen. 
Rippe, O. kft, koDjIr, N.; kocir, MO.; 
konAer, 00., Tsch. * 
K. kot. 



RisSf 8. Borst. 
Rogen, Jur. 4iribea. 
T. 4irimi. 

Jeu. iiYi, Gh.; 4ir6, B. 
O. terap, N.; terin, MO., K. 
tarem, Tsch.; teram, NP. 
tirep, tirem, B.; tyrem, Tas« 
tyrep, Kar. 
K. thärumä. 
rogenreich, Jen. 4ite'eggo, Gh.; 4i- 

re'eggo, B. 
Roggen, K. a§. 

rch, ungekocht, Jur. "aijebaei, *äje- 
baei, "äibaei, '^aijebai. 
T.^öbua; Dem. "öboajur. 
Jen. aijobä, Gh.; aijiba, aijibe, B. 
O. wa^ebel, N.; watebi, MO., 
00.; wattebi, K., NP.; wuc- 
lebel, Tas., Kar.; moelebel, B. 
es ist roh, T. *dba*a. 
rollen, Jur. hamboiläa, hamboilau, 
manaräu, hainaltan, hainaltäQ, 
haawadau, hawadau, aoriko. 
T. maDnagai^a'ama. 
Jur. moDuatabo, Gh.; monueta- 

bo, B. 
K. thirildeMm, thirildUoi. 
— ,Intrans., Jur. hamboilydm, ma- 
narajO, tnaraoniadin, haiaadm, 
hainidm, hajinädm. 
roth, Jur. näfa, Bärijä, ftäfana, »i- 
rijana. 
T. jabakua; Dem. jabakaajmr 

{röthlich); Augm. jabaka'a. 
Jen. naggoraddo, Gh.; naredad- 

de, B. 
O. Barg, N.; »irg, B., Tas., Kar. 
K. khflmä, khömä; bfizera (vom 
Pferde). 



^^^^^^H 


1 rolh werden, Jur. »Sfädm, »armajü, 


Rückseite, T* taka. ^"^^"^^^^^B 


heamasatydm. 


O. pilnil-päläT], B. ^H 


T. jaba'amuju'ain. 


Ruder, Jur. labca, labe*. ^H 


Jen, naggumu'aro, -guolaro, Chp; 


T. labai], labataksaii. ^^M 


» nareu'ado, nareutad«, B. 


Jen. loba, Ch,; lobi, B. ^^ 


— machen^ Jur. mirmarau, aariab- 


0. lab, N., JeL, B.; lap, Tas., ■ 


tau; s, färben. 


Kar.; lappu, K., NP.; laba, ■ 


T, jaba aiiia'bla ama. 


Tsch.; (ianja pu, JeL, Tas. ^M 


JcD, naggumolabo, Gh.; aareo- 


K. ko, kho. ^M 


labo, B. 


ohne — , labesi, labeseada, labe- 


0. ftuermarap. 


seda. 


K, kliöiüdeläm. 


rudern, Jur, labelädm; Dem. labe- 


1 Rüthe, Morgenröthe^ Jur. huwy j3* 


taeiblodm, labetarküdm. 


H tonida*. 


T, labalandum. 


^^^ 0. karl^ kari, karimagi kuend, 


Jen. lobolaro, lobutaro, Gh.; lo- 


^^ N.; - kuende, K., 00„ NP. 


biledo, B. 


Abendroihe, Jur. pausemboi jä- 


0. tuak, N.; luai], MO.; luwaq, 


loaida'. 


K.,Tsch.,00.;luggag, NP.; 


0. üdel, üdi kuend. 


lürjao, B,, Tas., Kar.; tügag, 


* Ro(hfeder, Jur. lysu, leasu, s. Plötze, 


JeL 


0. päöe, B., Tas.; pelä, Kar. 


K. thul)^am, Ibu'bla* i'büm. m 


Rotz, Jur. nM. 


rttfen, Jur. biir|au, baadau. ^H 


Rubeln Jur. aoimean. 


T. fuitema. 


Jeu. bese (Eisen), 


Jen. febo, febo, Gb.; kagabo, B.; 


0, tot komdc {kumlert Kopeken), 


leuijaro, Gh., leugado, B. 


Rücken, Jur. maba. 


{schreien). 


T. moku. 


0. kuerap, kuerelam, N.; kue- 


Jeo. maba. 


rau, K., MO., Tsch., 00., 


0. ttiog, N,; mok, MO-; mokka. 


NP.; kuerann B., Tas., Kar.; 


mokkol, Km NP.; mogo, mo- 


kudüi&ajt], NP,; lagenaag, B., 


gol, Tsch., 00.; mokal, B., 


Tas., Kar.; larjeie^ai), Tas.; 


1 Kar., Tas.; mokar, JeL; tno- 


larjaptam, -apteltaQi, B., Tas,; 


gor, N.; inoger, K.; mokar, 


iaijeplegam, Kar.; laoe^pag, 


NP.; mokaCß., Tas., Kar. 


Tas. m 


^ K. begel, bägeL 


K. ka^lelirn, kaAtiim. ^^ 


H Rückgrat, Jur. lydy, leady. 


Ruhe, Jur. jaaama. ■ 


rücklings liegen, T. »erbeatem, »er- 


ruhig, Jur. hoobiorla/aewadai/apu- ■ 


^m bealui. 


wadea; jaiia^ Dem. janam- 1 


^ä — fallen, T. »erbeali'em. 


bouna. 1 


k 


_j 
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T. featagä, feadatika. 

Jen. Jona, jooa'eka. 

O. 66o^eka^ N.; lonjeka, Tscb., 
00.; 4oii4eka, Tas., Kar., 
Adv. londekäi); 4oDnei|, Tsch., 
00.; podal, N.; putcai, K.« 
pot6aiy NP.; pyotes^ Tas.; 
Kar.; sil^ MO., K., Tsch.; 
suka, Tsch., Adv. soi); läp, 
Tas., Adv. läpag; kässer), N.; 
erkkog, K.; yrakkag, NP.; 
yfteka, B., Kar., Tas.; yae, 
Kar., Tas. 

K. thSmetoi (vomFlass, Wetter); 
Wmi (vom Wasser); äfimä. 
ruhig sein, Jur. ^aeowadam, "aewa- 

dajQ, jänam. 
~- toerden^ T. featagimi'em. * 

Jen. jonemaro, Gh.; joaemado^ B. 

O. sQreg, K. 
- machen, "aewadälau. 

T. featagiinii*ema. 

Jen. joneddabo. 

O. yaemjam, B. 
tuhen^ Jur. maasabtäu; Dem. man- 
sabtarkau, mansaraibtedm. 

T. "asea'bte'ama^ "usitie*bte'ama. 

Jen. moderabo, Gh.; moserabo^ B. 

O. lageptap, lageptambap, N.; 
laigeptaa^ K.; lagal^Hi, lagal- 
^embain^ N.; lagaljegam, B.; 
Iagal4ei|ann, Kar.;lagarap,N.; 
lakkaram, NP«; lakkarao, K.; 
lagaram, 00., B.; läkaram, 
Tas.; läkaraQam, Kar.; laka- 
rel4am, Tas.; lagoldam, Tsch., 
00.; Abarap, N.; übaran, K.; 
flbaram, 00., Tsch., NP.; 
fipaloag^ B., Tas., Kar.; 



paq, fipaleltai), Tas.; miegal- 
nap, N., Mom.; miegaloam^ B«, 
Tas., Kar.; miekalaam^ Tas.; 
mittau^ MO.; mittam, Tsch., 
00. 
K. meijeldetäiD, meiieldtSm. 
rühren [sich), Jor. mansarädm, man- 
sadädm ; tämarSdm (ein toenig). 
T. "usirim. 

Jen. modohiro'y Gh.; moaonido, B. 
O. lagak, N.; lagaq, B.; lakag, 
Tas., Kar.; Iakaldembai|,Kar.; 
lagal^g, lagal^mbai), B. 
sich nicht rühren^ O. taqal^g, 
tagaljembai). 
rund^ Jür. aoreaa. 

O. purkkai, K.; purukkai, pBmi, 
NP.; porl, N.; pSrfii, 00.; 
piiril, IB., Tas., Kar. 
K. thaiuka. 
runden 9 Jur. aarileQ^ aurtembiu, 

aorhaiieu. 
rupfen, Jur. nyrjäa (Vögel). 

K. Diiietäm. 
AuM, Jur. ji, ja*. 

K. kamou. 
rueslos, Jur. jaSida, Knd. 
Russe, Jur. Lflca, Lflsa, Lusa. 
T. -Lijiasa. 

Jen. -huoia, Gh.; Rosa, B. 
O. Kasak, Tsch., 00.; Kassak, 
K., NP.; Ras, N., B., Tas.; 
Roät-gup, N. 
K. Ka2ak. 
AuAe, K. i^ep. 

Sack, Jur. p8d (Ledersack), Dem. 
pädaka; "aase', "aesl' (Lein- 
wandsack). 
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T. FoaJai; baleai, s. Mehkack. 


sahen, Jur, searalau, seartau, s5ra- 


Jeü, ba'io. 


ü1u, sörulau. 


0, ko^a, N,; koßa, MO., 00., 


T. seni'bla'ama, senila ama. 


Tschl., Jel, B,; kolca, K,; 


Jen, suhlabo, Ch.; sirulabo, B, 


kolßa, NP,; kola, Kar, 


0. sagannau, MO»; ieügaimaßi^ B* 


K. lera. 


K. IbusterlauK 


Sache ^ Jur, sier, »er. 


Sahjauckej Jur, *äb4icüa ji'. 


T, sier 


sammeln ^ Jur. sanoodm, mal lau; 


Jen* sie , G. sie ho', sIeroL 


s. Ende, 


SüfU Jur.'yte, t. B. h5-*yk, ttir- 


0. takkannap, lakkalbap, takkal- 


kenmft; nyly. 


Jap, N,, Praes. takkalei^pap; 


sagen, Jur, in3dni, madiii, Di3m, 


takkannau, K.; lakkanEiam, 


irailieu; Lealau, Praes. hea- 


Tsch.» 00.; lakkalnaoi, B.» 


taeibiu. 


Tas., Kar.; lakkalellam. 


T. *ainila*ama, Freq. "amitugu- 


K, ophleiim (ophlHm). 


4uma; buatum. 


Samojede, Jur. Milsawa (Jurak)^ 


t Jüfi. eilako, eitadJabo, Ch.; Dai- 


Nene4e, s. Sfensch: Tawo', 


H labQ, B* 


Tawu* {Atcamscher)^ dayon 


^M 0. kailap, N*; kannau, MO., K.; 


Tawgy {At€amtsch)i Saleoder 


^B kaiinani, 00.; katnamy NP.; 


(Obdorskücher). 


^V ketaQi, ketejam^ B., Tas,; ke- 


T. Nä {Awamscher), 'Anasarj, s. 


^1 leiidam, kellet am, Tas., Freq. 


Men»ch; Juraka [Jurak). ^H 


^m keleküUembaiii; tarar], 4ürm- 


Jen. Tau' (Awamscker). ^^M 


V bar), MO., K., Ischl; tar- 


0, Cömel-kup, N.; Tuje-gum, ^H 


raij, NP. 


Tsch., OOm s. Erde; CQje- ^H 


K, Dorbelam. 


gum, NP.;^lle-guiii, B.,Tds., 


Sah, Jur- sear, ser, sSr. 


Kar.; Siisse-guin, MO.» K. 


T. ser, ser. 


Sand, Jyr. lab. 


Jen. si', G. sit-o', Ch*; si', G. 


T, jua. 


siro\ B. 


Jen. jära. s. Aache* 


0. sak, MO.; seak, 00,; Ä^ak, 


0. 4ö, JeL, B.;lure, Kardias. 


JeL; Äak, N.; ^eäk, B., Tas*, 


K. phiirä\ 


Kar* 


sandig, Jur. tabsawaei. 


K. Ihus, 


T. juala. _ 


salztg, Jur. searalawui, sgralawui, 


Jen. jarnsae, Cb, ^^M 


soralawüi; jibti, jibci, jibtide, 


Sandstrecke, Jur. jaraei, järaei J 


jibteiia, jiebddea. 


(trockene); mara i feuchte). ^^| 


K, Ihussuwi. 


i 
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iMf im. malliwj. 
O. tinnbal, timibadaL 
K. I^ldui. 
SßiUl, K. koDzao. 
MaUebif K. koozandelim, koozand- 

Um, 
Mutigen dich), Jur. mallijfl. 
iouer^ Jar* tibeai, libei. Dem. ti- 
be'erka, s. bitter. 
T. 4iiiea. 

Jeo. 4ibä, Gh.; nibe, B. 
O. temba, tembal, N.; tömba, 
termba, B., Tas., Kar.; töin- 
badi, K. 
K. namzaga, s. büler; ibebi, s. 
verfault. 
-— werden^ Jar. Iimeädm, timiem. 
T« limiem. 

Jeo. limero'^ Cb.; saibedo; B. 
— machen^ Jur. iimdiSu. 
T. limirema. 

Jen. tiddibo, Gh.; saetebo, B. 
Sauerklee^ [Oxalis acetosella), Jur. 

heabt. 
Säufer, Jur. jSbehäd. 
saugen, Jur. "ameadm, "ameädm. 
T« Bimirim. 

Jen. flijaro, Gh.; oigado, B. 
O. Bemnap, N.; Bemnao, HO., 
K.; Bemnam, 00., Tsch., 
NP., Jel., B.; Bimai|^ Kar.; 
ftymai), Bymeldam, Tas. 
K. Rimertim. 
säugen, Jur.*ametäu^ Den|.*amieib- 
iiiu. 
T. Bima'bte'ama. 
Jen. utaddabo, Gh.; uitaddabo,B. 
O. »eurap, N.; »eurau, MO., K.; 
»ewaram, NP.; Rewarnag, K., 



00., NF.; lenana«, Jel., 
B.,Tas.; mmmaq,TmB^ Kar. 
K. Bimelerläin. 
Säugling, s. Brusikimi. 
Saughorm, K. omd«. 
SätUe, 8. Pfauen. 
Saum (am SasnojedenpeU)^ Jor. 
pio [der tmlcre); pinde', pind 
(der ganze). 
T. fera (der untere). 
Jen. bddi, Gh.; padde, B. 
O. poD^ (der untere), d&bet, N.; 
tobet, Tach., 00.; ker, B., 
Tas., Kar.; porgot-ker, porg- 
peak, Ta9.; peak, N., Jel.; 
peag, peaija, K.; peäga,TschI.; 
peäka, B., Kar., Tas.; piäga, 
00., NP. 
K. pbaodär. 
Säure, O. tura», Tas., Kar. 
sausen, Jur. labnadm. 
Schaale, s. Tasse. 
Schabeisen zum ff^eichmachen oder 
Bereiten der Felle, Jur. na- 
dor4e', piderte*, muejetable. 
T. barubsai), bakä, feda*a. 
Jen. botaie, firo'o, bakö, Gh.; 
borale, fido'o, DÖdode, nudo- 
de, B. 
K. korlo. 
schaben, Jur. nadorgau, pidergaii, 
waran (hobeln). 
T. nadu'ama, naturam, naturm, 
fede'ama, feterema, bara'ama. 
Jen. Do'aro'; Dorogaro, bohd)o, 
fi*abo, firegebo, Gh.; nodugado, 
borabo, fi'ebo, fidegebo, B. 
O. natkanoap, natkal^ap (abscha- 
ben); natkannam, NP.; na^- 





1 
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kannam, Tsch.; nannam, 00,; 


0. lylebe, tylebel-gum, Kar.; ^^ä 


nalkaeloam, Tas., Kar.; »or- 


kedebul-gup, N.; sanibcri-ß^m, 1 


bannaw, K.; ftorbanriam, 00., 


K., Tsch,; (5uc5ebel-guni, B., ■ 


Tsch.» NP.; »orbennam, Jcl.; 


Tas.; sumbedel-!Tijtn, B,, Tas., 1 


morpenoau , -paloam, Tas.; aor- 


Kar. ^m 


beoHam, Kar.; sün*lam, Tsch,, 


K, tbarbii, kliüwü'. ^^M 


NP.; Äiigam, ^üagoloam, B.; 


schämen (sich)^ Jur. seadolajü. ^^M 


^ümbain, Siiokolnani, Tas.; äu- 


T, sareme^am, ^^H 


ijaiii, Sügolfiai), Tas., Kar.; 


Jen. feikbo*^ Gh.; feirebo*, B- 1 


katennam (mit der Iland)^ B,» 


0. sorsag, MO,; Äorftak, N.; So- J 


Tas., Kar.; katolnam, kalol* 


resag, ^ore^^embai], Tas. ^H 


gam, JeL, B,» Tas. 


schamhs, T. ^aruka eilua, ^^H 


K. küflo'km, ÜiiJindekm, than- 


Schande^ s* Scham. ^^H 


deViiBj IbandlaDi, lyodlim* 


sdmrf, Jur. pamea, Augm. pameja, ^H 


Schaaf, Jur. *aej;lMa (Düfmftm), 


pameja. ^H 


0. koner, N.; kooairj NP.; koi. 


T. fomagä, Dem. Tomagajur. ^H 


Tsch., 00. 


Jen. fo e. ^H 


^ K. ulär. 


0. arjdul.agDdul, N.; afjdesui, K.; ^H 


^^^^ Schaafgarbe (Artemisia uu/jfar/^). 


är|desui, K., NP,; agdesemel, ^H 


^^H Jur, jambiniea. 


änklcsemel, JeL, B., Kar.; 1 


^^^^ schaßten f Jur. si4eu. 


oagri, TscliL; eagssui, 00.; ^fl 


^^ Schaft, T. ftir (am Messer); fonka 


lem.barat,MO.;miiidil,JeL,B. ^H 


am Beil, llarnmer). 


K, phami, phü>L ^H 


Jen. fti (ani Messer); foggo, Ch.» 

f poggo f B, (aoi Beil , Ha mnicr), 

0. ner, N.; nir, K., JeL, B., 


— werden^ Jur. pioiamudni. ^^M 


T. romagimi e. ^H 


Jen. roema, Gh.; fo'eme, B. ^H 


Tas.» Kar.; nire, NP,; »er, 


schärfen, Jur. paniamieu, pamem- 


Tsch,, 00.; pak, N., B,, 


deu, silgau, sillau, silpiu. 


Tas., Kar.; paq, MO., K.; 


T. fornagimtrema, faiu'btaama; 


paga, Tseh., 00* 


s. Stein, 


K, Ririe. 


Jen. fo eddibö, fötabo, Ch.; focd- 


' Scham, T. saruq. 


dcbn^ rutabOp B. 


1 Jen. kiW, Ch,; feim', B, 


0. selau, selmbam, MO.; silaii, 


0. sors, MO.; iot^, N., Tas., 


K,; selam, 00„ Tsch,, Tas.» 


Kar.: Äore^, Tas* 


Kar.; sillam, NP,; hälap, ha- 


Schaman, Jur Aiiihea; *ytarma [nach 


le^pap, N.; sallam^ sällaiii, B.; 


dem Tode), 


selap, JeL; seleyam; geicharfi^ 


T. "a, G. "adag. 


selebel, selebe^, Tas* ^H 


Jen. lärebe, Ch,; lädebe, B, 


1 
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schaukeln^ Jar. poegaei. 

O. kugerap, N.; kokarau, MO.; 
kukkerau, K.; kokkaratn^NP.; 
kogoram^ 00.; kokeram, B.; 
kukuram, kukurembam, Tas.; 
kukuregam, Kar.;käraiD,00.9 
Tscb.; küraijam, kürambam^ 
B., Tas.« Kar. 
Schaum^ Jar. sim, siao. 
T. forbo. 

Jen. dosiy Cb.; siesi, B. 
O. si, siboa gare, N.; ^i, B., Tas.« 

Kar.; ^ibo-kare, Kar. 
K. khdwfi*. 
schaumig^ T. forbubäla, forbulä. 

Jen. siosisae, Gh.; siesisae, B. 
scheckig^ K. ala (vom Pferde). 
Scheer$f Jur. uobtpaerce^ 6btabaerc. 

K. kapte. 
Scheide^ O. iän, B.; ^n, Tas., Kar. 

K. ^eOf ^0. 
SeheiU T. jaka 
Scheitel^ K. thegei. 
Schellbeere (Rulms Chamaemoms)^ 
Jur. maraQa. 
T. mura'ka. 

Jen. mol-agga, Gh.; moragga, B. 
0* palgok, N.; palgog, MO., K.. 
Tscb.; palkog, Jel., B., Tas., 
Kar. 
schellen^ Jur. teadorgau, pcodabtäu 
T. jomtatm, jomta'bta'ama. 
Jen. liharo*; kamraro*, haruraro*, 

Gb.; kadodado', B. 
O. tindak, (iap, tiegassap, N 
tindag, MO., K.; tyotag, Tas. 
. tio^ag, Tscb.; kuedak, N. 
kuedag, kuedambag,MO.,00. 
kuettag, K.; kuet^g, Tschl. 



tutag, tflttim, tau^am, B., 
Kar.; tuolag, Tas. 
ickerxen^ Jor. juoninadm, jaona- 

nädm. 
scherzhaft^ Jor. joooiDlna. 
scheu seiii, K. ^rlam. 
schicken j Jur. mireiSa, "aedabtäo^ 
aedarao, oamaD. ' 
T. "'oaDi'ema. 

Jen. ai'abo, Cb.; ei'abo^ B. 
O. Adap, N.; ätao, MO.; fittaa, 
K.; fltam (fldam), 00., Tscb., 
B., Tas., Kar.; Attam, NP., 
üte4am, fltendam^ Atembam; 
Tas. 
K. ulul'im, uUim. 
schiefe Jur. jafo, p3je^ p3i^ pai. 
T. fiajä^ fuikati'e. 
Jen. foijo. 

O. karegdal, N.; karui^NP., Adv. 
karug; karukkai» K., Tscb.; 
karegdil^ B., Kar.; karegdel^ 
Tas.; pndegdal^ N.; paökale- 
bel, B., Tas., Kar.; panai, 
HO., K., Tscb., 00.; pan- 
nai, NP. 
K. phuiiag. 
— sem, T. fuikali'em. 

O. karegoak, N.; karegnag^ B., 
Tas., Kar.; karuQ»ag, K.; 
paöegnak, N. 
schtefäugig^ Jur. jafosaeu. 
schieläugig^ Jur. jagaei. 
Schienbein^ Jur. jarcogaei, jarsogaei. 
T. beata, kinkale, siki^. 
Jen. siba; kuggoH, Gb.; kog- 

gori, B. 
0. ka]$, ko^i, N. 



— 271 — 



sehtmen^ Jor. jadan, jadambiö, Dem, 
jadaeiMen; jinier5.idm, jinir- 
gam, ji»erqam. 

T, jeda'amfi. 

Jen. jeral)ü, ledalo, Ch,; jodiibOj 
edabo, B, 

0. laCam, Tscb.; <5ai5aD, N.; tal- 
cau, K,; 4ik^ap, läöaii, iMO.; 
liidam, B^Tas.; laUam, Kar.; 
köwau, N. {ohne zu treffen); 
kfiwam, Tsch.» 00.; kügg.im, 
NP.; ^öapj N,; lümbam, lii- 
gam, B.* Tas<, Kar. 

K. 4itUm, Mom, lilluguHm. 
Schiesspulver^ K, ihar. 
ickiff^n^ Jur. hulyduij huiodadm. 

Ö. kurak, N.; kurai), Kar, 

K, pheoil^äm. 
schimpfen^ s. schelten. 
Bcbinden^ Jur: habbrpiu. hawwar- 
piu; habargau^ Kdn.;^adVidiii, 
h(}r)edau, 

T. koüH "ema, s. Haut. 

Jeiu kobufabo, Ch,; koburabo, B* 

0. kerap^ kenidap, ke^e^pap, N.; 
kerau, 00-, K.; keram, 00*; 
kyrram, NP.; kyram, JeK» B>» 
Tas., Kar.; kyrembaoi, kyr- 
relaoi, Tas.; kyrendam, B., 
Tas.; mifiaiinap^ N,; iiiiÄai)* 
mm, NF«; maäannaui, Tsch»; 
missaanap, K.; mi^ilaam, mi- 
^ambam, B,, Tas., Kar. 

K. khirlim, khiriäm, 
ScblaclateUer^ Jur^äi, *ai; es ist -, 
"ajumea. 

Jen. aiju^ Cb* 

K, sawu. 



Schlaf, Jur. »ema» 
!• "anibu. 
Jen, ema, Ch,; noma, ©♦ 
O. ao, N.; är)", K.» MO., NP.; 
o,ii]-a^ Tsch,; eaqu^ 00.; äije, 
B.; anke^ Tas.; aükc^ Kar, 
K* alma. 
schlaflos, Jur. »emasi, »emaseda. 

— seui^ »emasidui, »emasiedm. 
schlafen^ Jur. honymi hönfduij hä- 
uf dm. 

T. kundualum. 

Jen. koddtiaro*, Cli.; kodduado, B* 

0. kondak, N.; kondaij, K.,NP., 

B^Tas., Kar.; kon3ai], Tscb., 

OO.; koiidernag^ Tas. [viel 

schlafen). 
K. kunollam, kunolla' rbüm; — 

icöllm^ knmnieläm. 

— gehen, Jur. jusiblajfl, 
T. kaada'am. 

O. kyi^niinaf], MC, OÜ., Tsch.; 

kyleaoitai), kutcalbari, K.; kiit- 

dannai], kutcalbaq^ NP.; ku- 

<J;Tlba[|, N. 
Schlaffiielk, Lager^ Jur. wa a, wau* 
T. boba. 
Jen« ba a. 
O. 6i\\}os, NP,; öakoÄ, B., Tas.; 

tako^, 6rikküaAj Kar,; lakkoa.^^ 

Tas. 
K. baphu; ^uktud {RennthieP' 

oder EleubmU). 
Schläfe^ Jur. lambeha. 

K. tiöi, 
schlagen^ Jur. sitdau^ sfidäu^ hadau^ 

I3dau, lädäu, s. klopfen; 12- 

daQÖ, Tas*; julau; lebüdm^ s. 

treffen; peieqau. 
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T. 4aii4ilti*eiiui. 
Jen. jori'abo, Gh.; jodi*ebo, B. 
O. mdooap, N.; rndnnao, MO 
K.; mooDuam, Tscb., 00.; 
mStnam, NP.; mooaam^ B. 
Kar., Tas.; mSlpam, indte 
4am, Tas.; käkannap, koao 
nap, N. {erschlagen); koaaiiaQ, 
HO., K.; koaDDam, Tsch. 
00.; koetoam, NP.; koeo 
naiD, B., Tas.; koennag, Kar. 
kuetelam, Tas.; kuatpap, kua 
de^iap, kuatpam, N.; koetpam 
NP.,B.,Tas.;kgtap, N.;ket 
taa, K.; k£ttain, NP.; k£öam, 
00.; katlam, B., Kar., Tas 
(erschlagen); katlam, JeL; kat 
tegam^ Kar.; kättembam, kat- 
teiaiDy Tas. 
K. miderläm. 

Schlamm^ 0. »ak, N.; »akka, Tas. 

sdiUimmig, O. käldel, Tsch., 00. 

Sehlammreiche Stelle^ O. kal^, B.; 
kals, Tas., Kar.; kalsse, Tas«; 
kälj, NP.; kalde, Tsch., 00.; 
ku, K., NP.; kuSer, N.; kus- 
ser, MO.; koDzer, 00., Tsch. 

Sehlange, O. sü, MO.; ^fi, N., Jel. 
K. Dänze. 

sehlau, K. äjä; — sein, ^jämRäm. 

schleifen, s. schärfen. 

Schleifstein, s. fVelzsUin. 

schlecht, im. waewo, Dem. wae- 
woka, waewoko; wamsei, warn- 
saei, waeukoja, wanza, wae- 
wouna, wanzek. 
T. noi|ra, Comp, nomboja, Dem. 
noqraj ur, noi| faiiku ; nomba', 
nombai|,Doi|{iamaQa9 nogiakani. 



Jen. obti, obtik», Ck.; \m, B^- 
obtikohoiie. 

O. awoi, N.; awai/ K., Tsch.« 
00.; iskabi, NP.; kodia, koS- 
kadal, koOal, N.; ko^gedil, B.; 
koitel; Adv.awog, K.,.Tsch., 
00.; awag, N.; iskeleg, NP.; 
koÜLalak, koäkalai|, N. 

K. bila, bilag. 
schlecht sein, Jor. v^msSdm. 

T. olga'am. 

— machen, Jar. waomadm. 

Jen. bdddabo, bodabo, Gh.; bod- 
dabo, B. 

— fcerden, T. Doglii*ain. 

Jen. ohtiro, Gh.; bOmado*, B. 
Schleppangel, Jur. BÜbo, inba. 
schleppen, s. zidien. 
scUiessen, s. zuschliessen. 
Schlinge, Jar. jeas', meara. 
T. jajeq. 
Jen. jesi. 

O. öeber, N.; kesen, HO., 00.; 

käsen, Tsch.; kesan, NP.; öH- 

seo, B.; leseo, Jel., B«, Kar.; 

Üsen, Tas. 

K. 4azeD. 

SdüiUen, Jur. han ; seabo, adiji (un- 

reiner SchliUen für die Zell-' 

bretter und Rennihierhäute 

des Zelts), Dem. seaboko; 

*iita*; hurioda {bdadener S.). 

T. kanta; ireanka (kleiner Hand- 

Schlitten). 
Jen. koddo; ih)ggo, Gh., iroggo, 

B. (kleiner HandschUUen). 
0. kagel, N.; kagle, B., Tas.; 
kagl, Kar.; sonr, Tschl.; kanj, 
N. (Hundeschlitten); kaaje, K., 



^^^^^^^^H 


Tsch., NP.; km6, MO.; iis- 


schmerzhaft, Jur. jagat! ^H 


same, B., Tas.» Kar, 


Schmetierlitig, Jur. libefribso, libo ^^ 


Schb'Umhife, Jur. hMs\ 


r.ibcu; lembilu^ Tas.; leberu, ■ 


T. »andgnm. 


jo^ Knd. ■ 


•Jeo, tiud. 


Schmied, 0, 435erel*giim, N.; I3le- 1 


0. kwcjer, N.; köeiec, MO*; 


rel-gom, larerel-gum, Kar. ^J 


küien, B., Kar.; koüöen, k wa- 


^H 


ten, Tas* 


schmieden, Jur. jüdau, jad3u, jadar- ■ 


Biegung der Schlillenkufe^ Jur, 


QMm, ^^1 


1 ftidea, nydea, 'yJea. 


T. Jaiurum, jaturm, jadij*ama. ^^M 


T* mnm\ 


Jeu. jerabo, jeruqaro, Cb.; ja- 1 


Jen. müiiu*. 


dabo, jadufjabo, B. ■ 


Schliaemeüe, Jur. »iu. 


0. ta^aüi, iaäernam, B.; I36am, 1 


Schloss^ Jur. 4eQ-jSsea. 


iaternatn, Tas.; larennag, 4ä- 1 


schlucken, Jur, ßaliiau, Dem. »al- 


ternai), Kar. ^^^ 


taeiMieo. 


K. usiMam. *^W 


T. &.iUaiiii ema*. 


schmieren, Jur. jiheau, Dem. ji- 1 


Jen, Qoddoabo. 


hieib4eu, jifiijebteu; juribteu, ■ 


0, kkaekambaq, kkaembai), Tas. 


jurileu, jurilieu. ^J 

T. ßagi ema. ^H 

K. tü'bläm. ^H 

Schmutz, Jur. iiabar, uahal, »ohol ^^ 


K* ptiiazilläm, Mom. -zilugulim. 


schlüpfrig, Jur. »eosahalmy ; »aju- 
bolta, Knd. 
K lilber 


[avfder Erde); war (ö« AYei- 1 


' Schluss, s. £V?Je, 


der^ im Gesiek, im Zimmer, J 
auf dem Sch^» ^^| 


Schlupfwinkel, K. mo. 


T. ftogen ^^1 


schmal, s. eng. 


Jen* nobi. ^^M 


Schmalbein, s. HandwnrzeL 


K. balga.^. ^^H 


schmecken, 0, hakoap, ükuapj N.; 


sc/im u^3ij if erdf^n, T. »akenjuiii^m. ^^ 


aUennau, MO*; ac^ennam, 


Jen. nohimaro, Gh.; nobimado, B. ^M 


Tsch.; oöennam, 00*; attin- 


Schnabel, Jur. puijea, a. iVa.^e. ^H 


nani, allilb^, NP,; allellau, 


Schnäpel {Salmo lavarelus), Jur, ^^B 


N.; saijani, B.; sagar|am, sa- 


palkur. ■ 


qambai], saqaiain, sagananjaij, 


K. sin kola (eig. weisser Fisch), 1 


Tas- 


schnauzen {sich), Jur. DaJoijonjadm, ^H 


schmehen, s. giessen. 


nadaworqadm. ^H 


schmerzen, Jur. jedelgau. 


T. noudi'em, noudirum. ^H 


T. jaritim. 


Jeu. nariqaro, nariüT|aro, CIi.; V 


Jeut jero', Ch,; jedo*, B. 


nadiijado^ nadiuQado, B. ^^1 


i 


^H 
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0. pargak, pargannao, N.; sicol- 
5ar), K.; siöuIäaT), NP.; sidol- 
dam, Tsch.T pargenaam, 00,; 
pargclnam, B., Kar.; parke!- 
nam, Tas.; paigelellam, Kar. 

K. ibVam. 
Schnee^ Jur. sira, sirc, sira^ sire; 
hawa, tiauwa, haua (brock fi^ 
ger Schnee), 

T* siriji, 

Jen, sibj Ch.; sira, B. 

O, ser, her, N.; syr, Jel., B., 
Tas., Kar.; syrre, NP* 

K. sira. 
Schnee und Regen ^ Schlackieetterf 

Jur.*3i,'ai, davon "äjumea, *iji- 
mea, e$ üt SchhukweUer ge- 
worden, 

Jen* aiju, Cb. 

K. sawu. 
Schneefall^ Jur. juomde, juomze 
{ohne Gestöber); had^ häda 
{mit Gestöber), 
Schneegestöber^ Jur. laiiier, liiatcr» 
läoser, tanzier, tanier {Treib- 
schnee); liad, hada (mit Schnee^ 
fall). 

T. kodui). 

Jeu. karo, Ch.; kadu, B. 

0- ko%, N,; köe, 00,; kßde, 
TschL; ko<Su, NP.; syiel-nop, 
-aom^ Jel., B., Tas., Kar. 
es ist Schneegestöber^ T, kolara'a. 
0. kojek, N,; kö6uq, NP. 
ichneexg^ T, sirua. 
Schneehuhu Jur. hmAe, höodie* 

T; kafe. 

Jen. aba, abaku. 

O. a, N., Jel., Tas., Kar. 



Schneehühner fangen, 0. (inftai), fit- 

4aij, ö^pai]. 
Schneehuhnfängert O. öllel-gnm, 

Tas. 
Schneekoppe, K. ielam, s. Befj- 

koppe. 
Schneekruste^ Jur. nara, nfira ; nala 
Knd. 
T. nom. 

Jen* naha, Ch4 nara, B. 
O. kämba, B., Tas., Kar. 
K. kamu. 
Schneeschuh^ Jur. tamba. 
T. lula. 

Jen, turo, Gh.; ludo, B. 
O, lolS, NP., Jel., Tas.; toI4, 
MO., B.; VlAe, K.; lol4a, 
Jschl.iiomHolzschneeschuh)^ 
taijaÄ {kderbedeckler) , Tas«, 
Kar. 
K. theimä. 
auf Schneeschuhen gehen, 0, kö- 
raijaij, korambai], B., Tas.^ 
Kar. 
Schneetcolke, Jur. lagahal, lir 
e$ »chneiely Jur. sirioida, strimea. 
0. öomna, Nop öomna, N.; ium- 
na, B., Tas., Kar. 
Schneide, Jur. ÄÜnd, »and. 
T. 'aita, 
Jeo. eddo, Cl^.; naddo, B.; s. 

Ilorn. 

O. ilgd, N,, Kar.; ^^ide, K.f 
aqde, NP., Jel., Tas.; oaqde, 
TschK; eaijde, 00. 
K. besseu. 
schneiden, Jur. madäu, madau; lea* 
kabladin. 



^^^HH^^I 


T. inata*ama; jakali'ema {Fell, 


schonen, 0. edertwp, NT!: l3femam, ^H 


Fleisch, nicht Holz). 


Tsch., 00.; ermbau, K.; ^1 


Jen. molabo. 


araiobam, NP.; itemarj, B., ^m 


0. majap, N.; madau, MO,; mat- 


Kar*; ilteraam, Tas, ^H 


caUj Iv,; niali^am, NP.; ma- 


schön, K. kuwas, ^| 


tam, Tschl,» B., Tas*; ma- 


schöpfen, Jur. so'ou, sabalau, sälau, ^| 


tarn, matteieqam, Kar.; ma- 


sabalämbiu* J 


eembaiiij mat^ülnam, iiia(*er- 


'T. eilju^aaia* ^H 


nam, mai'erellam^ las. 


Jen. silabo. ^H 


K, batlam; iniäm, iMurVäm(ab- 


0, 50DÜ3U, sotlau, K., NP.; so- ^H 


schneiden). 


goQDau, SDgolbau, K.; suoe* ^| 


schnell, Jur. mear, mßr; lak, lakpoi; 


Dag,suotlaq., suogonoaai, Tsch., ^M 


schnelkrf mearku, lakeri, lak- 


00.; sokauDam, NP.; huon- ^H 


kori. 


nap, N.; sönDam, B., las., ^M 


T. mearaq, mearag^; Augm, 


Kar.; sCfpam, suletam, Tas. ^H 


mearageikia. 


K. subkffi. ^H 


Jeo. uieH', meFete, Ch,; mero', 


Schopfgefäss, Jur. hu, hubacea, 1 


merele, B, 


T. kila. 1 


0, dek, N.; 4äk, K., NP.; 1% 


Jen. fogu 0. ^J 


Tsch., 00.; 4ek, Tas-; 4ek, 


0. kala, N., Jel., B.» Tas., Kar. H 


Kan 


Schorf, Jur. mero, mera, nieafo; ^M 


K. biiiü. 


5. ff^unde. ^H 


Schnellwage, Jur. jSse-lonk (loi]). 


schrecklich, Jur. piyiBj piwansjauly. ^^ 


schnitzen, Jur. Bielä«, »eläu, »ie- 


schreiben, Jur. pädäu, püdau. 1 


liaibiti. 


T. fadu ama. 1 


T. jekiri'enia. 


Jen, farabo, Ch.; fadabo, B. 1 


Jen. josugabo, jösurjabo, Ch.; jo- 


0. nagernap, N.; nagernau, K,; J 


sir)ebo, B. 


oügernam^ Tsch, ; nakarnam, ^M 


schnupfen, 0. siboldam, Tsch,; Äe- 


NP.; lagemaQi/liigendag, 00.; ^M 


kal3aiB^ B.; ftekal^eqam, Kar,; 


nekernam,Jel.,BMTas.,Kar.; ^H 


^ütal^am, Tas, 


nekereUam, nekerkolkmbam, ^M 


H K. ne'b^am, s. ziehen. 
W Schnupfihse, 0. parja. 


fiekciioembam, Tas.; nekea- ^H 


' ^am, JeL, B., Tas.; aeken- ^H 


Schnur, Jur< burku. 


^eijaiii, Kar. ^H 


schon, Jur< had, hadarjad, halli*, tad, 


K. pbiäijdeiäm, pbiägdtäm, pbiäg' ^H 


ladijo, ladaTjo, tadagod; lamna. 


dlirn, ^H 


B Dem. lamnarka. 


Schreiber, Jur, padanana, pädabs'. 1 


^^BJeii, inoleo^ molosi. 


T. fataii. a 


^^K. ader. 


Jen. faroii, Ch.; /ado4i, B, ^^ 
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Mftffw% Jor. OtwUm, tfritiipi«; O. tena, OO^TscL; teü^llP^ 
Dm. «irnarkaiB, ISrieälaia, eesea, K.; pUv, N.; foadv, 

Mrqadn, MriMrqadiB. Tack, OO4 püor, B^ Tas., 

T. bgoroB, bgnm, loch, bqa- Kar. 

ki'em, laijakajiuB. K* Utw 

Jeo. teogaro', Ch.; lesgado, B. &fcitf, J«r. bra; x», Kaa.; "ati- 

0. parknak, N.; parUnaq, K., ha.'a»Am,BS^'a»twm,KaB. 
T9ch.,00.; parjak, N..Iiicb.; T* ****- 

par^, K.; pardai|, Tscfa., '*"• •*••• 
00.; saraaimag, saniatpai), O. kolja, N., W., B., las.; 
MO., K.; saniatpag, N.; sar- '^*'*»' '^- ^'•- <><>•• ^"•• 

kambam, NP. *• ^J»"- 

1. kbtgrirkm. ***^;,i"* *"'*"**** ***"*"' 
MftrraEm,Jar.jieii4ea,'atgain,KDd.; ' 

jieijalialtaa, jiegallajfi, jiega- I* ■*****» atea&otea. 

halpia («miui/); jief|ali|aa, jie- o"'koSSP N • koMasi K 

^halolo, Mo*.; jie,aWetyn, ^'j^j'f^^.f'i.i^'l,^:; 

rp i.*^^*,.. 1. .. v koljascmel, Jd., B., Tis.; 

T. boagah ema, bnami ema, boa- toWasemel, Kar. 

^^™- K. älamzcwi. 

/en. muaigaro', rnuahaiicbo, Ch.; _ ^:^^ j„ •a4eiii,adm, harasa* 

muaiijado, moahagei, B. wacdm. 

O. dannak, N.; lakaljag, K.; j atfümdcm. 

kucdkalnaj, Kar.; kueökal- _ tcerden, T. alikakrem. 

^5, kuelkaljag, kuelkaleliaj, j^^, oleilakaro', Ch.; olcitaka- 

Tas.; eiegannap, N.; tegal- ^^»^ g^ 

S^9> '^^ schuldlos^ Jur. harasi, haraseda. 

K. mäklertam. Sdiulitr, Jur. mar«, marte, mard, 
SchrüU Jur. jieja. mars'. 

T. bua. O. kuaga, K. NP.; kuagan-par, 

Jen. muä. K.; kuagan-pari, NP.; kuakta- 

O. 61, N.; file, B.; läka, K.; par, 00., Tsch.; kuel-par, 

läkka, NP.; kueö, Kar.; kuej, N.; kSgel-pär, kuokte-pir, B.; 

Tas., B.; kuedä, Taclil. kuekle-pär, Taa. 

K. hUu K. bat. 

Schuhband^ Jur. tieoi, (em, iiem. SchuUerblatt^ K. ^^kfi. 

T. sobki. Schuppe^ K. kam. 

Jen. sakl| Ch«; te o, B« Schü$9el^ K. tbojo; s. SckSpfgeßss. 
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schütteln^ s. qjÄcftti//f/n, klopfen, 

T. safuj^'ama. 
Äf AtröcA, Jur< nyhiseda^ r^yllisi, Dem* 
nyhiserkä; muebesi, "uiua. 
O. oroigedal, N.; ormgedi, K., 
MO.; ormgedie, TsehL; orm- 
ge4e, 0.0,; oramkiüai, NP,; 
ormgcdil, JcK, B.; ömigedcl, 
Kar,; öropkeiil, Tas* 
K. legä, Sageiet. 
^ sein^ Jur. nybisidm, muebcsldm. 
— werden^ Jur. inuebierriädm^ mue- 

besatmadni. 
Schwager: 1) Bruder der Frau^ 
Jur, nSdOj nado (rfer yuNjere). 
T.'inaba [der äliere), 
• Jeo. iiiobo. 

O. kucnek, N, ; muar|a, Tsch.; 
meaga, 00.; kuena, Tas.; 
kuenat], Kar, 
K. nado. 
2) Mann der Schwester ^ Jur. 
"ynab, "ioab {der ältere); m- 
ßadea, »i?teda. 
T. ioidie {der ältere), 
Jen. bL 

0. kuerme, N. (der ältere); kunr- 
iiic, MO.; kuermeä, Tschl., 
Jel.; kermä, B.; amne, N* 
[der jüngere), 
K. nesla [der ältere); malmi [der 
jüngere), 
3} Männer ziceier Schwestern^ T. 
sealuijj saluT]. 
Jen. seH^ Cb.; seri^ B. 
Schwägerin^ Jur. Beiiadu, aenado; 
Baba [Frau des ällern Bru- 
ders). 



Schtealbe^ T, är^k^, 

Jeu. sibukU; sul-uku, Gb,; sodila^ 

B. (Uferschwalbe), 
O. köekäleg, B.; kuekat^ Tas.; 

fear, N. (Meerschwalbe); Äür^ 

B.« Tas.« Kar. 
Schwamm^ Jur, lutuko, 
Schwan^ Jur. hohoraei, boborai, hü- 

boraei^ boharaei. 
T, jankiiä. 
Jee. jedu, 
O, teq, MO,; ierjaj K.» Tsch., 

00,; 4eg, NP,; iiq, Kar<; 

öeo, N.; 4yi|, B„ JeL; 6yg, 

Tas. 

K. B€Ji. 

schwanger, 0* ilmässemel 

Iv* Dilnazewi. 
Schwanz, Jur, sa»a*, saae', laewa, 
laeuwa, panco. 
T, balua; saolu' (beim Vogel), 
Jeo. baluo;soddaki ibeim Vogel), 
. O. lalä, N., Jel.; lali, MO,; 
taidu, K,; lal^u, NP.; taI4o, 
Tsch., 00.; laWe, Kar*; mä- 
(5ä, B.; miiläj Tas. 
K. thiaia. 
Schwanzriemen, K. koskun. 
K^/iwars, Jur. paridie, paridieiia, pa- 
ridiertC, Dem, paridicrka; parm 
(etwas schwarzes]. 
T.feanka, Dem. feaukajer, Augm. 
fcafjea; sooaiikua, Deoi, sO' 
oaiikuajur, Augm. sonaoka'a. 
Jen. foNredde, loggeddedde, log- 

goedde, Gh.; forededde, B. 
0. saga, Tscb., Dem. siigalag; 
seaga, K.» 00., NP., Dem. 
scagalag; seäga, B.,Ta5., Kar,» 
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Dem. sOpiMg; sak, M.; 
Dem. s^ahgi, Tschl.; se»- 
galagal, B., Kar.; big, Dem. 
hägabg, Ugabgal, N. 
K. s3gar. 
$€hu)arz stin^ T. soDantQiidom. 
— werden, Jar. parmidm, pamjfl, 
parmajfi^ parmadaM, panna- 
nalfi. 
Mchwärzen^ Jur. parimd^o, paromi&i. 
Schumf^ 8. Schwanz, 
ttkmeigen^ Jur. mantidm, iiiiiididin, 
muDsim^ loch, maadelmadm; 
horsidm {nkhi pUmäem). 
T. teodaUeDdem. 
Jeo. nasiro', Gh.; mudido', B. 
O. Stegel^mbag. 
jsum Schweigen bringen^ T. ten- 
daima'bte'ama. 
JcD. näseridabo, Ch. 
Schwein^ Jar. pares, pores. 

O. heban^, N.; sebeoda, MO.; 
sebanda, K.; sibendä, B.; sos- 
ka, Tsch., 00. 
K. Soäca. 
Schweiss^ K. nogo. 
SchweüsfuchSj K. ^bdar. 
Schwelkj Jur. »ojad, jad. 

O. koptar^ N.; mädan tob^ MO.; 
mättan toppe, K.; mädaD ak, 
ag, B.; matas-sal^, Tas.; ma- 
tas-sald, saldel-pQ, Kar. 
ichwellen^ s. anschwellen, 
uhwemmen^ T. jai|fira'ama (ffenn- 
ihiere). 
Jeo. behoribo, Gh.; beborebo, B. 
idiwenken, schwingen, T. jaiija'aina. 
Jen. je'e'abOy je'e'tabo. 
K. minftim. 



idmoer^ Jur. nqewe. 
T. sankjgi, mäam, 

saak^eikia. Den. ankalilni, 

saokagäjer. 
JeD. selre, Gh.; aelde, B. 
O. badep, N.;8i6eB, MO^TadiL, 

B., Tas.; sSitjpD, CO.; at- 

cam, NP.; sa6ep, JeL; sil- 

tep, Kar. 
K. sedem. 

— fem, Jar. sagowodm, sagoniAD. 
T. sankutiuD. 

Jen. selro*. 

— madmn^ Jur. sagowalimbra, sh 

gowateu; sagovo^ieo, Kan. 
Schwert^ Jur. paly; a. Degen. 
T. laku. 

Jeo. mogoro, Gh.; falli, B. 
O. teaga, N.; teakka, K.; tiakka, 

NP.; teaga, B., Kar.;aka,Tas. 
K. kaleS. 
Schwester: 1) die äliere, Jar. m- 

bako, Rabiiko. 
T."'afü,*aba. 
Jeo. oba. 
O. apa, N.; appa, K.; qipe, NP.; 

Beaa, B., Tas., Kar.; Raaa, 

Tsch., 00. 
K. ada. * 

2) die jüngere^ Jur. aeRa, nieaa. 
T. "'aja, "aija. 
Jeo. febe. 
O. aeaa, Jel., B., Tas.; aäaa, 

Tsch.; aaaa, 00.; aega, N., 

Kar.; koija^ NP. 
K. phebi. 
Schwesierschn^ Jur. meai). 

0. ka4a, K.^, mSgat, NP.; ke6a, 

B., Tas.; kecat, Kar. 



^^^^^^^^1 


, Schwiegermutter, 0. paJ^, N.; pal- 


0. Bäljak, N.; »31<5ag, MO,; ml- 


da, MO»; passa, K., Tsclu, 


Jag, »eljembag, B.;*ifteUaij, 


00.; kottia, K., NP* 


»eUetag, Tas.; »aMüag, K.; 


Schwiegersohn, Jur. jii; wii, Rod. 


»elduag, Tsch., 00., NP.; 


T< biqir), bigi. 


»äMugombag , ftaliugomnag, 


0. (Separ, NP.; «ber, MO.; kue- 


K.. Tsch. 


nek, kueneq, Jel, B* 


K, Tiogö+am; miegalam (von 


K, malmi. 


Hänleo). 


Sckwiegeriochter, Jur. mßjea, üieje, 


zum Schwitzen britigen, Jur. m- 


meajea. 


iierieo, »alieiieo. 


T. meai (meae). 


Jeo. kuoalolabo, Gh.; kunaro- 


Jen. mi. 


labo, B. 


0. ämne, N., B,; ämni, 00.; 


schwitzend, Jur. »alierpaei, ftakrmy 


ämneä, Tsch.; anm\, NP*; 


(von IläuteD). ^H 


emne, Jel,; emDä, Kar.; äm- 


See, Jur, to*; märi, Knd* ^H 


ßä, Tas. 


T. turku. ^H 


K. meji. 


Jen. luikf Gh.; tuse*e, B* ^H 


Schwiegervater, Jur. *ynab, *iDab. 


0, lo, B., Tas,, Kar.; lo, MO,, ^M 


T^^ioaba. 


K., 00., Tsch., NP. 1 


Jen* inobo. 


K. Ihu. 1 


schwimmen, Jur. hölydaij oölim, 


Seebusen, s. Flussbusen^ 1 


61ym, halladm, sambeadm. 


Seele, Jur. jmd. ^^ä 


T. jambi em. 


T, balu\ baUi^' . ^M 


Jen. be'ero, behegem, Gh.; be io, 


Jen. beddu'. ^H 


betieriedo, B. 


j 0. kuei, N.. Jel, B., Tas., Kar.; ^B 


0, ürnak, N,; umar), K„ 00., 


kuai, 00.; kuaji, NP, 1 


NP., Jel*» B., las.; uroag, 


K. tnaje. ■ 


Kar.; urgag, Tas,; kurak, N,; 


ohne Seele, Jur. jindaleda ; — «et«, 1 


kßrembai),Tas.; kurag, Kar.; 


jiQdalidm, Tas. ^J 


paD^ai), B.; pendag^ Kar.; 


Seet^ogel (junger), Jur. baai. ^H 


päDle*ar), Tas. 


Segel, Jur. jeser, pülabl'. ^H 


K. phaiam, pha'km. 


T, fyaIa^lM\ ^1 


schwitzen, Jwr. »ohädm, iiohaju, m- 


Jen, lube , s. Leimcand. ^H 


hambjdm; iiatiedin (von Hau- 


0.bp,märgal-kap,N.;kam,MO.; 


^ ten). 


K„ 00„ B„ las., Kar.; ka- 


T. »itea'am ; kunuM'e (v* Häuten). 


me', NP. 


Jen. noha ebo, noha'ara, kunahe* 


sehen, Jur. "odargau, manaau, ma» 


ro*, Gh.; tiuha'eko', nuha^edo, 


ne*eu, manijeu, maDijt3mbiii, 


kuiaredo', B, 


Dem, manijcibleUj maDijcrkau^ 

1 
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Freq. manetetyn; maiunr- 
gtm 9 maneseniam ; manser- 
Qam [betraehkn); sungldin. 

T* ^adi'ema. 

Jen. koabo, koddabo, Ch.; koa- 
bo, kuddäbo, B.; sSqaro, Cb., 
sM|ii)adO| B. {beirachten). 

O. kon^ernap, N.; koD^roam, B.; 
konjarnau, K^ MO.; kondör- 
nam, Tsch., 00.; koo^ornaiDy 
NP.; koDderoam, Tas., Kar.; 
konderbam, Tas.; maAnambap, 
N.; maD^embaii) K.; aiat^m- 
bam^NP.; mannembain^Tsch., 
00.« Jel., B., Tas. 

K. mandölam. 
Sehne^ Jur. ii\ tea) tj^ ti'; a. Ader. 

T. tag. 

Jen. \i\ Ck.; ti, B. 

0. öal, N.; den, MO.; öin, B., 
Tas.; 6än, Tschl.; <^ne, NP., 
00.; ten, Kar. 

K. then; Südä {getroehwiiSehne). 
sehr 9 Jur. Bene, sace, saci, sa4e,*uli'. 

T. iatoame, takadubai). 

Jen. odde. 

O. uroky urui), N.; Srak^ Jel.; 
mrut, uran, B.; likig, 00.« 
K.; kehdc, kä, N.; käte, 
omba, Tas.; OBibea, Kar. 

K. thag. 
seicht, Jur. töra, tSrik^ t6rawaei, 
tuJiky Kod. 

T. tera, terä*ko. 

Jen. lidde, liddea, Gh.; kaso, B. 

O. kflska, K., Tsch., 00.; 6a- 
gebal, N.; cageBd)adi, K.; öe- 
kambedal, NP. 

K. thonuga. 



ei ist seiehi^ Jar. tdn. 
O. öageipba, N.; cagemba, K.; 
öekamba, NP. 
seidu tcerden^ T. teramna. 

Jen. liddema. 
Stift, K. säwan. 

sein, Jur. "adm; ta^Mm (tasS -«- 
1dm). 
T. eitam. 

Jen. aro'. — O. eak. 
K. igam. 
Seite, Jur. haea; *eso', *esa' {Ce^ 
gemt). 
T. kai, kei. 
Jen. k6, Gh.; kio, B. 
O. k6, Jel., B., Tas.: kl Kar.; 
köte, K., NP.; kfiodo, 00.; 
kfido, Tschl.; koa^ir, N.; ko- 
cir, MO.; konder, 00.,Tsch.; 
kädar, N. {Gegend); kättar, K. 
K. koL 
Selbstsckuss, O. yiidi, NP.; jn^, 

Tschl. 
stätn, Jur. tahaly, tahalada, Dem. 
tahalarka,tahalyrka; wadamboi. 
senden^ s. schicken, 
sengen, 0. küram, Tsch«, 00. 
(Höh); kflrFam, NP.; perap, 
N.; pirau, K.; piram, Tas. 
setzen, Jur. "ImiBtia, "ÜbtixL 
T. "'omtabla'ama. 
Jen. addotabo. 

O. omdel^p, N.; omdel^, 
MO,; omdeljam, K.; omeldam, 
Tschl.; omelcam, 00.; om- 
dal^am, NP.; omteljain, om- 
deljembam, Tas.; omdeldam, 
omdeldesam, Kar.; nmdel^am, 
umdel^egam, B» 



^^^^^^^^1 


i setzen {sich), Jur- Upiu. 


Sitzen, Jur. 'Smd) dm, 'Sindyin ; Im- 


T, ^omlu'am. 


4odädmj Dem. am4oib4iediii. 


Jen* äddeo. 


T. ^omtiilum. 


^ 0, omlag, omdaTj, N,, MO., 00., 


Jen. adduaro', Cfa.; aiido, B. 


TscIl, NP*» Tas., Kar.; urn- 


0. amdak, N.; anidar), MO., K., 


lau, B.;oiiilejar),oinde4ari,Tas, 


NP., JeL, B.; amtaij, Tas., 


K. amnulam. 


Kar.; eaindao» 00.; luogag, 


seufzen, Jur. tatiüdm, laham, mea- 


Tsch., 00.; Dem. amde^ak, 


haradm. 


N»;ümdil4ag,NP.;3mneinbag, 


sichtbar, Jur. ^adi; *aciniea, Knd, 


Tas. . 


Jen. m, Gh.; odi, B, 


K* amnam^ atutiola' i'biim, am* 


— sein, Jur. *adidm. 


nallim. ^ 


0. adak, N.; aituag, K., NP.; ! 


! soj Jur. tarem, tarenir|6d, ^H 


alar), B,,TasM Kar.; aiSarj, JeL 


T. taai aq^ \ime'äp. ' ^^M 


— werden, Jur. ^aJimeadm. 


Jen. loh, Gh.; tore, B. ■ 


T. ^fitume*am. 


0. leljek, Ißldef), ne^l^ek, mWeij. J 


Jen, orimero, Ch.; odimedo, B. 


K, dire'.*^ ■ 


sietkn, Jur. suail, siunl 


sogkick, Jur. seablamboi, eablam- ■ 


Silber, Jur. Renaei, nienaei, »enei; j 


boi, leblaml)0!, tiebtamboi, lak, 1 


' ßienei; müm, Kan.; s. tcirA- 


lakuna^ lakamboi, ^J 


lick. 


T. Mariei. ^H 


K, khiimus. 


0. u, ^H 


singen^ Jur. hynoadm, hynu'adm, 


5oW^, Jur. tubar, lobier. ^^ä 


hyno odm, henuadm, henoadiii. 


K. ülii'd, s. Branisohk, 1 


xyiio'am, hino odm. 


5oA«, Jur. Bu. 1 


T. kaiijäUim. 


T. eua. ^M 


' Jen. lvunu*aro, kuoutaro, Gh.; ki- 


Jen. nio, Gh.; nieda, B. ^^ 


nuado, kinutado, B. 


0. i, N., B.; 1, Tas., Kar.; ii- ^I 


0* koimeltaT], 00.; koime«?ag, 


mat, Jel, B., Tas. ^M 


MO.; koimetcaij, K.; koüu- 


sohnlos, Jur. Busi. ^^| 


Cai), NP.; kolmeöai), B.»Tas.; 


— sein, Busidm. * ^H 


kolmeiai), koJnieltagaq, Kar.; 


Soldat, Jur. patylaaa« ^H 


lerak, N,; sumbag, B., Tas., 


^ommeft Jur» ta\ ^H 


^^B^ Kar. (zaubern); kolaiubai], N. 


T. laga. ^H 


^^PV (Russisch singen). 


Jen. ^H 


^m K. Büinüläiu. 


0. lagi, tat, N.; lagge, NP,; tag, 1 


H Sitz, Jur. "ämdorle', *aindorce', *äm- 


JeL; tag, B., las., Kar. ^fl 


^L ior4e'; tisL 


K. thega. ^^ 


■ 


^ 3« ■ 
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auf den Sommer bezüglich ^ Jur. 

T. taqäj 

Jen. tojio, Gh.; toe, B. 
Sommermütze^ O. mola, Tas. 
Sommerroggen^ K. 4eras. 
Sommerschuh^ Jur. tagad. 
SommeretiefeU T. taqadä. 

Jen. tori, Gh.; tödi, B. 
Sommertceg^ Jur. ft^arma (der mit 
Hülfe Ton Rennthieren ge- 
bahnt ist). 
iondem, K« buldelam. 
Sonne^ Jur. häjer, haijer, hajar. 

T. koa. 

Jen. kaija. 

0. tel, N.; 4^1, Jek, B., Tas., 
Kar., Dem. 4Slga; 4iel, Tscb., 
00., NP. . 

K. kuja. 
Sonntag^ Jur. baebida jale'. 
5jpan, K. thap. 
spalten^ Jur. lead'au, kkabtäu. 

T. keraji'ama. 

Jen. leketabo. ' 

0. pa4oIbau, pahajap, paha^eS- 
pap, N. 

K. phidöriam, phi'dßrkm, phiz- 

spannen j Jur. wyu^ wueii, wuem- 
bia, vaegtt. 
O. kyau, N. {den Bogen); kyam, 
Tscb.^^kyggam, NP.; kyqam, 
B., Tas., Kar.; kymbam, kyn- 
^ogambam, Tas. 
Spaten^ T. kaibu, ba^a. 
Jeü. sea. 

K. ko, kho; s. Ruder, 
spät, Jur. jaD04, jano«. • 



spät kommen^ Jor. jano'odniy Drau« 

jaDojib4edm. 

0. udembak^ N. 
später, Jur. puoa, Dem. pSnaku. 

T. manug. • 

Jen. sata, sjta, sedde. 

0. puDy put, kapt^e, N.; kap4e, 
MO., 00.; kapteä, Tschl., 
kappe, K.; kappi, NP.; kabe- 
4eä, B., Tas.; kabele, Kar.; 
Dem. kap6elag, N.; kap4elak, 
MO.; kaptelaga, N.; kappe- 
lak, K.; kappilak, NP.; ugot, 
N.; ugon, 00., Tsch., B., 
Tas., s. früher; ukon, MO.; 
QkkoD, K. 
Speer, Jur. oarea, 4ar. 

K. 4ida. 
Speichel, Jur. sab4e', sabce*, sab4', 
sab«'; habS, Knd. 

T. %Bb%iq, eabei. 

Jen. so4i, Gh.; su4i, B. 

0. üogot,Tsch., 00.; puttu, NP.; 
säs, B., Kar.; sSs, Süs, Tas. 

K. suza. 
Speicher, s. Vorrathshaus. 
Speien {das), Jur. töd. 
speien, Jur. t6dDori|adm, sab4eaa, 
sabceau, sablorgädm. 

T. tuitatum, tui4ali'em,eabsi'ema. 

Jen. turaro', so4iabo, Gh.; tuda- 
do', sttliabo, B. 

O. puttuDag, föjak, fBl^k, N.; 
pattonag, K.; sfiosai), Tsch., 
00.; säsag, Kar.; sosejag, ^. 
' Sflsag, Tas.; s6sag, B. 

K. suzukun, suzkm, snzulugo- 
lim, ^derläm, säderföm. 





5p<?iie» s, Essen, Fleisch. 


Kar,; 4iinq, lärnibnT], MO-, ^^ 


Spietjet, Jur, sca^abaerl\ aadabaerc. 


K,, TscbL; tärraij, J\P. ^M 


Spiel, Jur. seano, %mu, Dein, sea- 


K, 4iwai[lerkm, ^^M 


nuku, Stinoku, davou seano- 


sprini^en, Jur. saaanjadm, saiiarqain, V 


[ koko, SpielwerL 


saiiaju. ^^H 


1 0. hao,N.;srma, K..OO.;säne, 


T. liiaarum. ^^H 


NP,; säö, Jd., B. 


Jen. oütiijaro*, Gh.; ualirjado, B. ■ 


^klen, Jur. se.mokudm, seaDukudm, 


0, paktak, N.; paklaij, Iv,, Täch., 1 


saookudm, seauokodadm. 


00., NP., B., TasM Kar,; ■ 


T- sanirum, sanirm, Inch. sana- 


paktembar), paktetag, Tas,; 1 


ki'em. 


öafiiak, s. laufen, ^H 


Jco. senigaro', Gh.; seeiqado, B. 


Sprössling^ Jur. 'arnidaaa. ^H 


0, |jäii;^crnak» N.: säüarnar|j K,; i 


Sprung, s. Borst, ^H 


säödarnaq, Tscb,; seantlernag, 


i>«r, s. ff'eg. 


00.; sanirnag, NP.; sU^er- ' 


Siab, Jur. jadabtc*; lur (Treibsiock 


naq, B-, las.; saujerbarj, säo- 


bvim fahren). 


1 lernar), sünlerbag, Tas.; aan- 


0. 6ür, N-; lur, Tsch,, Kar.; 


Je(5ei]am [auf der Violine). 


4ür, 00.; 4iire, JeL, B.; cur, 


K. sSrläm. 


K.; eure, KP.; mag, N.; ma- 


$pielhistig^ Jin\ seanaei, sanaei. 


ga, TscIk; iii;4ke, K.; makki, 


fpieisen^ Jur, jutqau. 


NP.; mak, K,; puMib, B, 


Spinne, Jur. wibi, »ibi, ofbi, Oem. 


K. süru. ^ 


ftibileaj Biiii^ea, uibicea* 


StaJi, Jur. marc, inari\ oiar*. ^^M 


1 0. iifi. 


0. koae, N.; kua6, MO.; köalcc^ V 


Spin neu, K, irerlam, 
L Spitze^ s, //ö/rt?, GipfeL 


R,; kyaee, Tsch., 00.; km- 1 


^*e, NP.; köeC, Jel., B*; kuei5, ^^ 


sprechen, Jur. lahaüädiiij lahanaiii, 


Tas.; kuet, Kar. ^H 


iäoam; wadieü. 


Stahl, Jur. stjesea, sij&e*. ^^ 


1 T* buatyin, biialiD. 


Sialt, 0. aran, Tsch-, 00.; ^ni, N. ■ 


Jen. nadaro'. 


K. ^edeu. ■ 


0. eSniinak, N,; ejopnar), MO.; 


StamAt, s. Baumstamm, GeschlechL ■ 


' econnai), K.; ye6ontia(j,Tschl; 


stammeln, Jur. ittabjdm, maham-^ ^^ 


yetoütiaQ, 00.; lomiiaij, Tas,; 


biflin, malioloroadm, Deoi. ma- ^H 


eeti6ak, (5eii6e^pak, *<; ceo- 


harkadm; mabainbarkadm. ' ^H 


caq, K»; (J^eiK^ai], Öeuceqaq, B.^ 


Jen* maharo'. ^^ 


^^^^ Tas.; 6Hni], fii-^\], MO.; li- 


0. eaganak, N.; aganaq, MO.; 1 


^^^1 öar|, 00.; tüdattai], Uuaq, 


akanag, NP.; Ikkanai), K.; 1 


^^H Tsch.; tenltar], teotleobar), 


oa^^afini]^ Tschl.; eaganaQ,^^| 


^^^K teüUeliag, Tas.; tßnltei]aQ, 


00.; eakan^d!], B., Tas. ^| 
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stammelndj Jur. maha. 
T. makä. 
Jen. maha. 

0. eakan^e^el, B.; eakandendel, 
Kar.; eakaDoäDdel^Kar.yTas.; 
eakan^el, Tas. 
Stange^ Jur. jfeembad (Eisenstange), 
*u {Leiste im Zeit). 

Jen. *ü, Ch.; "^udo, B.^ 
O. öoj, N.; luo^e, 00?, Tschl.; 
eaje, NP.; du^e, B.; euo^e, 
16le, lot, Tas.; Ifiö, Kar. 
stark ^ Jur. sa'a, sa', wa', n; 



mueita, muebie. 
T. tankagä, Augm. tatjageikia. 

Dem. tankagäjer. 
Jen. ni'hite, Gh.; mueta, B. 
O. orful, N.; orssi, orsse, K. 

orssu, Tschl.; orpsfi, 00. 

orapsui^ NP.; oropsemel, Kar. 

orssemel, Tas.; orpsemil^ B., 

Jel. 
K. kästii (kustu), irdu, Ig'dfii). 
— «etn, Jur. sa'adm, wa adm. 
T. tagatem, tagatm. 
Jen. mue'aro^ Gh.; mue'ado, B. 
Stärke^ Jur. nyhi. 

O. orp, N., Jel., B., Tas., Kar.; 

orm, K., 00., Tsch.f oram, 

NP. 
stechen j Jur. päkalgäu, pakalgau, 

pakkalgau, *etau, "eatau^ "£tar- 

qau.* 
T. Daru'ama; sae'ama (mit einer 

Stange) j sie'.ema (mit einer 

Nadel). 
Jeo. noHebo, Gh.; noriebo, B. 



stehen^ Jur. Dfldm; nugadm, Dem« 

Duib4iSdm. 
T. nandetm, Randetem, sed^t? 

(TOD leblosen Dingen). 
Jen. Döaro', Gh.; nSado', B.; mo- 

kate (von leblosen Dingen). 
0. Degak, N.; negag, K., MO«, 

00.; legag, Tsch.; nygag, B., 

Jel., Tas.; nyokai), Kar. 
K. nugam, nula' i1)fim. 
— bleiben, Jur. nfillajö. Dem. nül- 

taib4i6a; '^esydm. 
T. nansu'am. 

Jen. nohebo^ Gh.; nSrebo, B. 
zum Stehen bringen, aufstellen^ 

Jur. nultäa, makabtäu. 
T. nansu'bte'ama, Betara'ama. 
Jen. nöbotabo', Gh.; nörotabo'^ B«; 

mokatabo. 
O. Dil^ap^ N.; mljaUy K.; nil- 

^am,NP.,Tas.; nildam^Tsch., 
' 00.; nil^m, B., Kar.; nil- 

^embam, Tas.* 
K. nuldelim, DuldUm. 
stehlen, Jur. täleu, täliea, \ä\m. 
T. tole ama/ tolarum^ tolarm. 
Jen. taHbo, taHgaro'^ Gh.; ta* 

rebo^ tarigado, B.^ 
0. tuelap, tuele^pap^ N.; toelau, 

K.; luelam, 00., Tsch., B., 

Kar.; tuellam, NP.; tuellejam, 

tuelembam, B.;tuelle4am,Tas.; 

luernak,N.;laernar),K./rsch., ' 

Oö., B.; lueliraag, NP.; lue- 

rennag, B., Tas. 
K. tbokrlim. 
Stein, Jur. pae. 
T. fala. 
Jen. fQ, Gh.; fo, B. 
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O. pö, N.; pö, K., Tscb,, 00,, 
NP.; pii, Jel., B., las., Kar. 
K, phi. 
steiirnj^ T, falalä, faiubnia. 
Jen. fuggo» fusae, Gh.; fuggo, 

füsae^ B. 
K. phizewi, 
Steififnchsy Juf, noho. 
T. satera. 

Jen. seroko, Ch.; sedoro^ B- 
O. Nül-Ioka (cig. Gottes Fuchs). 
Steinhaufen^ K. körum, 
Sirm, T. foikadä. 

JeD.iüla'a, Ch,; Iura a, "B, 
O, lasi>eD, Oü-, Tscli. 
K. ota. 
Stelle^ Jur< ja, jea. 
Jen, j3, Gh.; ia^ B. 
0. (5iie(5, ^; cuece, K.; dtieöe, 
NP.; 4ue6,B.Jas.; luel, MO.; 
tuet, Kar.; iaeüa, Tsch, 
K, in. 

an die Stelle thun^ Jur. nßltäy; 
s. außteUen,, hinsielkn, 
0. i'ocap, N.; decau, MO.; cel- 
cäUf K,; Cetam, otagoam, NP,; 
la^anij s. verberijen. 
gtefnpeln^ Jur* pidau; s. zeichnen . 
Stengel^ Jur»"urase\ 
Steppe^ K. karad, 
Merben^ Jur, hadm. 
T. kiTam. 

Jen, kiiro', Gh.; kädo', B. 
O, kuak, N.; knaT), K,; kuwai), 
00;,Tsclil,; kuqaij, B.,Tns., 
Kar.; kunjao^ ^*? kumbab, 
-baq,N,; kumbag, kiil4aq,Tas. 
K. khülam; Örertäm (vom Men- 
schen], 



sterblich, Jur. habaei. 
Sterläd^ Jur. Iioija, hirf; wehana^ 
Knd. 
0, nudak, iiödek, N<; nödeq, K.; 
iiular], NF*.; tiuo^ur), TschK, 
00.; iiüter), JeL, B.; nuoleg, 
nuotil-kuel, Tas.; Dutek, uu* 
Iji-kuel, Kar. 
Stern ^ Jiir. numgf, Dem. uumgj- 
4eaku, numgyceako. 
T. fatnjea. 
Jen. foreseo, Gh.; fadesei, B, 

(s, sei, Auge). 
0, ke^ka, N*; kesagka, K.,Tsch., 
NP.; knsaijka, 00.; kue^ka, 
JeL, B.^ Tas., Kar.; keska- 
haij N. (eig. Sternauge]; ke- 
sakassai, K. 
K, kbinzigäi. 
Siebengestirn, T, saibua fjitagea. 
Steuer ^ Abgabe^ K. almari. 
Steuerruder, Jur. lora, Dem. io- 
raku; s. Fisch flösse* 
T. 4uaru, luaru. 
Jen. tuaVa. Gh.; tuara^ B. 
Stiefel, Jur. \mü\ huli*; piwa [fVin- 
tersl iefel) » t a ij a d {So i n m erst ie- 
/e/), meakacea(Z«ftsfte/e/,d.h. 
schlechte). 
T, faemu (irintersdefel), 
Jen. luri, Gh.: iSdi, B. {Sommer- 

st iefel }^ fe {ff^interstiefel)* 
0* pöy, N.; pöwa, NP.; pßme, 
B., Tas.; pem, JeK; pfme, 
Kar.; kä^, 00.; kä(!e, Tsch. 
K. Iiema. 
oh^ Stiefel, barfuss, Jur. piwasi, 
piwaseda. 
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Stiefehchafl aus Tuch^ 0. kftte, pS- 
met-küte, Tas.; piem-kfide, B«, 
pSffl-küt, pimet-küde, Kar. 
Stiefmutter^ Jur. »aba^ »ebta. 
O. ewegu, N.; äweku, äwegu, 
K., Tsch., 00.; ämägu, B.; 
emäku, Kar.; emeku^ Tas. 
K. ugeija. 
Stier^ 0. kor-hyr, N.; kor-syr, K.; 

kor, Jel., B., Tas., Kar. 
stilU Jur. heaRO, heaRu, he»u, Dem. 
heaRuku. 
T. tuoe', tuoareanku, Augm. ta- 

nareaokua. 
Jen. tofti, tOReku^ Gh.; sä, su'u, 

* Dem. su*uk*o, B. 
O. sO, MO., K., Tsch., Dem. 
suka, Adv. siig; buoma^ N., 
Adv. humek; suoma, Jel.; 
SQma, B., Tas., Kar., Adv. 
suroeQa; ärkak, ärkoi), N.; 
erkkoi), K.; yrakkag, NP.; 
lonneq, kässei), Tscb., 00.; 
öön^eka, B.; londeka, läpag, 
Tas., Kar. 
— werden, Jar. heanaijü, heanawy, 
Dem. heanarkä, Freq. hea- 
nasety. 
T. lune'a. 

O. sflreg, K.; sfimetä, Tas. 
Stimme^ Jur. tör, 4or. 

O. doi, s. Kehh. — K. khiirfi. 
stinken^ s. riechen. * 

Stim^ Jur. puajea; peajea, Tas. 
T. feadä. 

Jeu. fea, Gh.; feija, B. 
O. kat, Kar.,NP.,^ kü, B., Tas.; 

woend, Jel. ^ 

K. kama*. 



Stirnhaut^ T. tuaja;,s. Kopßaut. 
Stimliomt Jur. puijek. 
Stirnknochen des Rennthiers^ Jur. 

seaOy ean, jiRe-seao. 
Stocks O. mag, N.; maga, Tsch.; 
mak, Kar.; makke, K.; mak- 
ki, NP.; s. Stab. 
Stöckchen^ Jur. teb*^ Dem. iebuko; 
4ieb, lieb. 
O. üb, N.; öibä, Tsch., CO.; 
tibe, NP.; tib, B., Kar.; tipe, 
Tas. 
K. 4apsu. 
StöpseU 8- Pfropfen. « 
Stör {Acipemer Slurio)^ Jur. jekena 
(Knd. wehana, Sterläd). 
T. bakuou. — Jen. behana. 
O. koegar, N., B.; kuagan, K.; 
kuana, Tsch. ^00.; kuekar, 
Tas.; kaogar, Kar. 
stossen^ T. nomiji*ama, saS'ama. 
Jen. naabo, Gh. 
0. öokomam, N.« s.kinein$io$9^i; 
öokkomam, B., Tas.; 4okkor- 
nam, Kar., Tas.; nugodap, N.; 
nokkonnau, K.; nokkannam, 
NP.; nogonnam, Tsch., 00.; 
flokkolnam, Tas.; nokaloam, 
Kar.; nogomam, NP«; noka- 
gam, B.,Tas.; Bokamban^Tas. 
K. mu'biöm. 

— auf etwas^ O. karejau. 
K. tho'bdölam. 

— mit dem *Fu8se^ Jur. iapanjau, 

tappargan. 
O. tabaraap, taponnop, N.; 13- 
baroau, MO., K., Tsch., 00.; 
tapimam, NP.; ta^roam, tap- 
poloam, B«, Tas. 
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tioUtrn, s. stammeln, 
Sirauch^ Jen, soni'o, Gh.; s. Busch* 
Strand, s, Ufer, 
Slreii, 0. 4ar, K., TsehL 
streiten, K, kudolkim. 
Strick, O. <!erm, N,; öelm, MO.; 
dßnma, K.; ^^ome, B., Tas,; 
^lenmä, NP,; tiniiie, Kar. 
5<roA, Jur. 'umseko. 
stromabtmrts fahren^ Jiir, höto- 
dadm; s. schwimmen. 
O, kürak, penJak, N.; peiK^ar), 
MO.; pänS^i), Tsch., 00„ 
B., Tas,; pen^aij, NP. 
K. pheifilam, 
itromaufwäris fakreth K. salle+am, 

saltlam. 
SlTomwehre^ Jur, ju, soi', 

0. ücj, N.; ügga, K.; iiggo, 00., 

Tsch.; üija, NP,; kial, Tas,^ 

Kai\; kitjj, Jel., B., üije (das 

Holz dazu); marojejj, Tas. 

Strumpfe Jur. IM, liebt, kbt, VibV, 

tübak. 
Slrumpfband^ O- padar, N.; poa- 
dufj Tsch., 00.; piiter, B-, 
Tas., Kar* 
Struntjäger (Laras para&iticus), 
Jiir. hufau, hufahu, Imfulio^ 
hufuhu. 
Stube, Jur. jSlemea*; jaSida meat^ 
£nil. 
K* Iura. 
Stück, Jur. juler, juter, ju4ekJuoI* 
ce\ ptisak, iiialuk {Bruch- 
stück)^ 
T. Glimi'a, fiMmi'a. 
Jen. fibil, Ch*; fM\ B. 



0. laga, N.; laka, Tas,, Kar.; 
rakka, K.; morm, NP.; lib, 
B,, Tas., Kar, 
Stuhl, Jur. *aoidor4e*, amdorce', äm- 
dür4e'. 
T, "onilusaij. 
Jeu. addese. 
stumm, Jur. montcda (ohne Laut)^ 
4üresi, loreseda {ohne Stimme)* 
K. ihiWk. 
stumpfe Jyr. »andasi, mlndaseda 
{ohne Schneide). 
0. kamlei, 00.; ilgdegedil, B., 

Tas., Kar. 
K. kbeklü. 
stürzen, Jur. hawadao, hauwadau. 
Stute, K. Äilimü. 

stützen, Jiir, l3räu, t3radm, larhal- 
ijau. 
0. nugudap, N.; nokkonnau^ K.; 
nakkuonam, NP.; rjogonoain, 
Tsch., 00<; nokolbani, N*; 
nokkulbtiiJi, NP,; nogolbamj 
Tsch,, 00,: nogornati), NP*; 
Dokkalbam, B.; nokkolbam^ 
Tas.; lellam, lelleiani, B.» 
Tas., Kar.; Ictlembaf) , B., 
Tas. 
— , sich^ Jur, tärhaljdm. 

0, Dogoniag, NP. 

suchen, Jur. piu, piö, ptifl, piorqan, 

püurqae, piuliiö, pijulau, Dem* 

pribieu, piiibku. 

T. fylandem, fürem, 

Jen, ßerjebo. 

0. peap, perap, peaganuap, N.; 

peay, MO,; pegau, K.; pe- 

gani, Tsch.; peiggam, NP.; 

pjt gam, piegannam^ 00,; pe- 
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qam, B,, Kar., Tas,; pggam, 
JeL; pembam, peUani, las.; 
perap, N.; pernari, K.; perati, 
Je!., Bm Tas., Kar.; perm- 
baij, pere4ar), Tas. 
K. phie(äm; säder^äm {ffpähen). 
Südwind^ Jur, laijf-meMca (Som- 
mencind), juba-merlea {war- 
mer fVind). 
Sumpf, O. kaiS, NP.r kaldc, Tsch., 
00.; »ar, N., Jel., B., Tas., 
Kar.; narre, NP» 
K. bare. 
SumpPieiJelbeere, s. UmMbtere. 
Sünde^ Jur. Iiaebai iiaevrea. 
T. »ankare. 
Jen. k€Liy\ 
K. üwal. 
sündig, Jon haebida, haewi, haewy, 
tiaeweasawaei. 
T, ftankaraku, 

Jen. kearu', Ch.; keade, B. 
sündigen, Jur, hacbeharnadin. 
sündhs^ T. »ankarakaga ciiua. 

Jeo. kearuU, Gh.; keaduii, B. 
Suppe, Jur. jewaci ; jia' [Kohlsuppe); 
s. Fischmppe. 
O. ke»e, Kar,, B., Tas.; keftal- 

ul, Tas* 
K. mijä. 
süss, Jur. *ain»aly, *amnily; *ainia- 
jea^ Knd. 
O* nui, ftujedal, N.; Rujidi, K;, 
NP.; Ruindi, MO.; »ujöDdu, 
TschL; »uüntJe, 00,; »fma, 
B^Tas., Kar.; »ü^eßdel^ Jel., 
B., Kar.; auF^endel, Tas. 
K. »eiiiga. 
Syrjüm aus /skma^ Jur. Y&ino, 



Tabak, Jur. sear, sar, s3r. 
T.*uma. 

Jen. oma, Gh.; earu^ B. 
K. laingu. 
Tabaksdose, 0, pJija. 
Tag, Jur. jülea, jale', jäte. 
T. jale. 

Jen. jcte, Gh.; jpre B. 
O. Oel, N.; 4el, Jei., B., Tas., 
Kar., Dem. 4glga ; 4iel, Tsch., 
OO., NP. 
K. lala. 
tagen, im\ jalemdajQ. 
T. jalainu a. 

Jen. jeHmaj Gh.; jerima, B. 
0. delegba, N\; teleqba, B., Tas., 
Kar. 
Taimen [Salmo ßuvialilis)^ Jur. »a- 
qahaeL 
K. ieji. 
Talg, Jur, seaniu, sandu, seaQ^o, lu\ 
T. 4ir, iu (von Rennthieren). 
Jun. tu, Gh.; tu, B.; leddio (ge^ 

schmolzener), 
0. <5aÄ, MO., K.; 4os, MO., K., 
Tas.; iüos, Tsch.; 4uo^, B., 
Tas.; 4ü,4, Kar. 
ohne l^alg, Jur. tu4t^ tusi, luleda, 

tuseda. 
Tanne, Jur. hildy. 
T. kua, 

Jen. kari^ Gh.; kadi» B. • 
0. käde, N.; kut, K., NP., B.. 
Tas., Kar.; külö, 00., Tsch.; 
kiilil-pu, B., Tas., Kar. 
, K. koM, ko n. 
Tannenitald, K. nuro. 
Tante ^ O. oije, NP. 
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tanzen^ Jur* jeadaTjadnij Dem. jea- 
dajerbieu. 
T. belirim, be4triii. 
Jeo, Dorirjaro, Ch.; noriTjado, B. 
Tasche^ Jiir, seap; p3d. 

O. sep, NP.; sepa, MO,; seppa^ 

K.; ^paky N. 
K. Sie', äle g. 
Tasse^ Scliale^ Jur. hidea, hidi, hy- 
dea. 
T. saraja. 

Jen, sohjüy Ch*; sorojil, B, 
O. kala, N.; pussak^ K,; pesak, 

00„ TschL; piisak, NP. 
K< tak<>e {kleine)^ 
Tatar, 0. Ty, N.; Te, NP. 

K. Nu. 
Tatze^ s, Bemling. 
täubt Jur« liSsi^ haseda (eig, ohne 
Ohr). 
T* jiiDt^j DeAi. jimlajur; koiika 

eitua (oA«e Ohr). 
Jeo. loddo. 

O. kogadal, N.; kogadi, kogedi, 
K.; kuogadüa, Tsch.; kui>go- 
de, 00.; kuklie, NP,; küge- 
dil, kükedel, JeL, B., Kar.; 
üijulsakelil^ ürjolsakeül, Tas. 
K, üskär. 
Taucher [Cohjmbus arciicus), Jur, 

T< eoane, 

Jen. »io&i, Ch.; nie»!, B. 
taufen, 0, luostam, luostembam, 

Tas, 
Teufel, K, äje; fFasserteufel, lüa 
äje ; fFaldimfe!^ lüo äje (etg. 
Ertlttufel), 



TTtaK K. phelii. 

Thau, Jur. jabla. 

T< jobtuaq. 

Jeo. jole. 

0. (5apt, 6ipte, N»; öaptu, NP.; 

iipiu, K.; taple, 00.; iapl, 

B-, MO, 

Theer, Jur. hade', häde*. 

T, sä, 

Jen. sie, Cb. 

theeren, Jur. badesotilu, hädesaiau. 

Thdlt Jur, jei, jci. 

(heilen, Jur. 4äri)aii, 43rlelyu; k- 

kabläu; s. spalten. 

T. taniaitia^ tarlaluoia; inele- 

dlema. 

Jen* leijabo. 

O. larnp, iHroap, larei^pap, N.; 

tiäriiau, MO.» K.; läraam, 

Tsch., 00., NP, 

K. tbilriara, iharlim. 

thetter, Jur. miria, miricea, mirUe. 

O. merhiil, N.; mirssi, iiiirsse, K*; 

märssi, Tsch*; mirssui, NP.; 

mirssemel^ JeL^^Tas., Kar. 

K, arlex. 

Thkr^ wildes^ Jur, s3rmik. sarniiq, 

sarmiak, sarmik; s. f/o//'. 

0. sunjin, söreni, sörm^ MO,, 

K,, Tsch,; söram, NP.; sö- 

r/*m, Tas,; hömp, N.; sörup, 

JeL, B.; surem, Tas.; surm, 

Kar, 

Tliiere fangen , 0, suni»aij, sörun- 

»ag. 

ThierfaUct s, Fal leisen. 

Thiermagen, s. Magen, 

r/jott, Jur. saed. 

T, salu. 

37 
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Jeu. tobo. 

O. sfl, Bm Kar.; st, Tas.; sue, 
MO., K.; öa, 4Ü, MO., K., 
00., Tsch.; »aqa, NP.; »ak, 
B., Tas., Kar. 
Aont'jf, T. satulä, satubala. 

Jen. tobosae. 
Thran, Jur. jäl; s. Fett. 
T. jir. 
0. iir, N. 
Tkräne^ Jur. bSjel^ haijel, hajal. 
T. kale. 

Jen. kuH| Gh.; koiri, B. 
O. sain-gai, N. 
K. kejel. 
Thür^ Jur. w, Augm. ftoj3, Roja, 
Boja'^ aoku4ea, Roku4e,ftokucea. 
, T. "oa, Dem. "oaky. 
Jen. *'ia^ Gh.; do, du, B. 
0. mäda, N.; mälta, K., NP.; 
muada^ Tsch., 00.; mäta, 
Jel., B., Tas., Kar. 
K. 3je. 
Thürpfosten, T. salta. 

0. halje-po, N. 
tief, Jur. juorea, juofe. 

T. juragS, Dem. joragäjer^ Augm. 

jarageikia. 
Jen. johe, Gh.; jore, B.; Augm. 

johe'eo, Gh.; jore eo, B. 
0. kor, N., Jel., B., Tas., Kar.; 

kork, korq, Adv. 
K. phudu. 
Tochter^ Jur. aena, aieau, nieau. 
T. kuobtuag; aua. 
Jen. kati. 
O. ne, N.; nie, Tsch., 00.; nälä, 

B., Tas., Kar.; neteg, Jel. 
K. kobdo. 



Tod, Jur. häbte', habcea, hibee^ 

habe. 
T. kua'bsag. ^ 
0. kurme, 00.; kurmo, B., Tas., 

Kar.; kossan, NP. 
K. ülur). 
todt, Jur. hälmer, halmer; 8. Leich- 
nam. 
T. kuabua; buedurbi^a.. 
Jen. käbe, kameho^ Gh.; kabe, 

kamero, B. 
0. kubal, N.; kubel, kubil, B., 

Tas., Kar.; kumbedi, MO.; 

kflbedi, K.; kumbadie, NP», 

OU.; kubie, Tsch. 
K. khunä. 
TodtenackeTj 0. käkä-Ieit^ Tas.; 

kaga-lied, Kar. 
tödlen, Jur. hädau, hSdambiu, Dem. 

hädaeib4eu, hädarkau ; liebkab- 

tau; sohomdaa, s. erwürgen. 
T. kaada'ama. 

Jen. karabo^ Gh.; kadabo, B. 
O. koannap^ kuatpap, kualpam, 

N.; kuannau, MO., K.; kuaa- 

nam, Tsch., 00.; kuetaam, 

NP.; kuelpam, NP., B.,Tas.; 

kuennam, B., Tas.; kuennar), 

Kar. 
K. kutlim. 
getödtet (vom Rennthier), Jur. 

*albaei, *ablaei. 
T. ^amlabä. 
Jen. ole ei, alasei. 
— toerden, Jur. 4iebkadädm, 4ieb- 

kad;^dm {durch einen Schlag). 
T. *amla'am. 

Jen. oiero', Gh.; oledo', B. 
Toy {Flus$), 0. TQ, N. 
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Tomsh {Stadt), 0. Tüje-kuaöe. 
tönen, Jur. mucädm. 

T. soibatam. 
Topf, Jur. tab jead. 

0. peda» N-; pitta, K.; pitte, NP.; 
pälä, Tsch., 00. 
trächtig, K. b8s. 

tragen, Jur. mmeu, miBergau, mi- 
Derriaa, Dem. mweibteu^ mi- 
nieibiSu, minrieu. 
T. mendetema. 

Jen. middigebO; middoboddabo, 
Gh.; midigebo, middorodda- 
bo, B. 
O. kuendap, kuendeSpap, N.; kuan- 
daa, MOm K., 00.; kuan- 
^m, Tschl.; kuendam, NP., 
Jel., Bm Tas.; kSndam, B.; 
kueoDeqam; Kar.; kuenoem- 
bam; kuekkalnam, kuekkal- 
bam, kuekkalellam, Tas. 
K. miieläm. 
tränken, Jur. jideb4Sa^ jidibleu, ja- 
b»eu. 
T. bede'bte'ama. 
Jen. biretibo, bireteddio, Gh.; bi- 

detebOy bideteddeo. 
O. üdeptal^am, Tas.; yrcau, K.; 
yrltam, 00., Tsch.; yrapöam, 
NP. 
Traubenkirsche (Pruniu padus), 
Jur. *6dembea. 
0. muge, N.; muko, MO.; mu- 
go, Tsch.; makko, K.; muk- 
ku, NP.; muke, B., Kar.; 
müke^ mäkel-pu, Tas. 
K. memni. 
Traum^ Jur. juda, jodea. 



träumen, Jur. judea«^ judadm, j»- 
dergadm. 

T. juiletem. 

Jen. jure'era', Gh.; jure'edo', B» 

O. kiiderbag, K.; kutarbag, NP.; 
küdeptaki ködeptak, N.; kS- 
deptaij, Tschl.; kfldäptai), ku- 
däpteijam, B.; kulüptai), Tas.; 
kutüptei)ai|y Kar. 

K. 46dör4äm. 

treffen, Jur. jedab4ea, jiedabtieu; je- 

rimeadm^ jerimdeu; juonau, 

4ebädni (ein Thier, treffen und 

tödten); pujulädni(/etie treffen). 

T. junde'ama {im Ziel); jare- 
de*ama (antreffen). 

Jen. joddibo, Gh.; joddebo, B. 

O. öarnap, N. (vom Pfeil); öar- 
nam, öarnai), Tschl.; öaran- 
nam.NP.; iarnam, Jel.,00.,B* 

K. tho*bdaiam. 
treiben, Jur. hariedm ; s. antreiben. 
Treibstock {beim Fahren), Jur. 4ur, 
Dem. 4urku, lurko. 

T. kari'e 

Jen. koH*o, Gh.; kori'o^ B. 

0. narä-pu, B., Tas. 
Treppenstufe, Jur. tänable', tünate', 

täoace'. 
treten, Jur. tänäu, tänau^ Mom. ta- 
ijalgau, tanhalgau. 

T. jabaju'ama. 

Jen. taddu'abo. 

0. Reldonnau, MO., K.; Bäldon- 
nam, 00.; Bändöonam, Tsch.; 
»eldutnam^ NP.; teldennam, 
B., Tas., Kar.; ieldolnam, 
Tas., Kar.; öäl^onnap, öSIJoI- 
^p, Inch., N.; öel^lnam, B.; 
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äegaljag, NP.; legaljag, K. 

K. thdoo'lam. 

trinken^ Jor. jabiedm, jibidn, ji- 

biem, Dem. jabieibtedoiy jä- 

bieiiadai; jiibiio (stcft ro// 

trinken)^ jidergidm (fVotter). 

T. bede'am. 

Jeo. biribp, birigaro, Gl.; bidi- 
bo, bidiijado, B. (ausinfi&en); 
ihobabo, B. {übermätäg). 
O. yrag, MO., K., 00., Tsch.; 
yrrag, KP.; aimam^ fitpam, 
filkuanii N. {fFasser); ütam, 
B.; uternag, Tas., Kar.; fiter- 
bam, Tas.; öterbeganiy Kar.; 
utembag, ötereUag, Tas* 
K. biUäm. 
trocken, Jur. bäsai^ basoi, tyrabaei. 
T. koauz, Dem. koeaaj^r. 
Jeo. kasua, Ch.; kasoe, B. 
0. CigemhB, Jel., B., Tas.; le- 
kemba, Kar., Tas.; 6egebel, 
B.; dekebei) Tas. 
K. kumag; ararbi {mager). 
«- sein^ Jur. häsoidm, häsädm. 
trocknen^ trocken werden , Jur. ty- 
rädiD; tyragudm^ tyranädm. 
T. koju'am. 

Jen. kasuaro', Ch.; kasoedo', B. 
0. öagak, dagembak, öageSpak, 
N.; cakkag, K.; 6ägag, 00., 
Tsch.; dekag, NP.; öekkelag, 
tekag, 6ekag^ 6ekembag, Tas.; 
tekkeiegag, Kar., Tas. 
K. k61am. 
trocknen^ trocken machen^ Jur. bSs- 
täU| tyrabiäu. 



T. 

Jen. kasotabe. 

O. dagarap, N.; eakke«, K.; 
eekkeram, dakspdaa, NP-; 
dagopUm, Tsck^ 00«; etke- 
ram, öekeUemban, tokerauB, 
tekeremboB, Tas. 
K. kol4üii; khi^lim (iikrtM:*- 
iieii). 
Trommel^ Jor. peanieTy peaaaer, 
peaozer. 
T. feandir. 
Jeo. fedi. 
O. poger, K.,TsciL., 00.; nya, 

B., Tas. 
K. phiri. ' 
Trommelstock, T. feata a. 
Jeo. feto'o. 
O. kap^ift, B., Tas. 
K. lepsin. 
Tropfen, Jur. teas. Dem. teasako, 
teasako. 
T. tandug. 

Jeo. tiddi, Ch.; tiso, B. 
tropfen, Jur. teasadm, teasahati. 
T. tandatu. 

Jen. tiddä; Ch.; tisa, B. 
0. itormba^ N.; sägamba, Tsch., 
00., NP.; ein^ek, N.; dynja, 
B.; öfnja, 6ynnenJ, Tas.; 4yn- 
4ega, öyndega, Kar. 
K. miagna, miagbi. 
trübe, s. betcölkt. 
Tuch, Jur. Döi, noi. 

T. lasika, lasi'ka {grobes), taga'ka 

(feines) » 
Jen. täko. 

O. kunjet-pl, N.; kui»en-p^ MO.; 
I kundeo-pi, K.; dynan-pi^ 6yoa, 
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• 

NR; knnde, Kar., Tas.: kä- 


0. püdap, pudfi^pap, N*; pudam, ^H 


ter, Tas., Kar, (/eine« Tuch). 


00,, Tsch.; püllat], K,; put- ^H 


K. 4epken. 


tarn, NP»; putam, B., Tas., J 


Tuch (Kkidungsaiiick), 0. kamp-pi, 


Kar.; pillembam, püle!idain,N. ^H 


Tas., Kan 


K. be}erläm, bejerlim. ^H 


Tudikittel, s. KilleL 


übernachten, Jur. seagam^ seagadm^ ^H 


Tundra^ Jur. \iy\ wui'; jardaei 


siegädoK V 


{tiüMe Stelle auf der Tun-- 


0. sagag, Tsch.; seagag, K,, 1 


dra). 


00.; siegag. NP.; ^ekak, N.; 1 


0- »ar, N., JeL, B^Tas., Kan; 


Säkag, B.; Säkkag, Tas,, Kar. 1 


Harre, NP,; kal^, N.; kaWe^ 


überschreiten^ übergehen: 0. pöka- ^H 


Tscli,, 00. 


tani, Tas.; pGkategam, Kar,, ^H 


K. bare. 


Tas.; pokag, pQgag, Kar,; ■ 


Tungnse, T, Aea, PL Aija. 


ilselnam, Tas.; elaham, elal- 1 


Jen, Osa, 


aag, N. .^M 


0. Küelom, N.; Kiiälam, Küalm, 


K. beiHm. ^^| 


00-, Tseh.; Küelem, Tschl; 


Ueberschwemmung, Jur. snwn. ^^M 


Küelur), NP,; Ptimbak, Jel, 


übersommern, Jur. lagoodm, lago- ^^ 


B.; Püüibag, Tas.; Pouibai), 


gMm, tagorijädm. ^J 


Kar. 


T. tagytum. ^^M 




Jeu. loaro. ^H 


überfaltren, T. boujiiam. 


K, Ihagariam. ™ 


Jen, bö'aro, Ch.; boeado, B. 


überwiniern^O. kerag, kerembag, B.; 


0. puak, piimbak, pii^pak, N-; 


kerag, Tas,, Kar. 


pung, MO.; piiwai), K.; pög- 


K. khäuc*äin, kbäUäm, 


gam, KP.; piij|aq, puqam, B., 


üfer^ Jur. jaugaeu (cig. Me€r$eite)i 


Tas., Kar,; pumbanij Tas,; 


mara {sandiges Ufer). 


pülowng, Tscb.; pölowaq, 00. 


T. moru. 


K. bei Um. 


Jen, oioFa, Ch,; mora, B> 


iiberflüssig, Jur, wa', wala, wa4e. 


0. mogor, N.; oioger, K.; mo* 


T, badalua. 


kar, NP,; mokal, B., Tas*, 


Jen. boradde, Ch.; bodadde, B. 


Kar.; kaneg, Kar., B.; ka- 


0. k(ie, kuei, N., B.,Tas,, Adv, 


nag, Tas, 


kueg; kua, kuai, MO,, 00,, 


K. fiori. ^H 


Tschl,, Atlv, kuag; ky, Kar. 


Uferschwalbe^ T. siniku. ^^ 


K. arlu*, artuie'. 


Jen- siHlu, sul'uku, Ch.; so4i- M 


überführen, Jur, waeräu. 


k, B. M 


T, boaraaraa. 


umdrehen^ T. jiku'bta'ama. ^^1 


Jeu. bOtabo^ Cb.; boerabo, B, 


,...,..^.. j 




J 
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umgürten [sich), 0. kflndai), K., 
Tsch., NP., 00.; 4emben- 
nag, iembettag, B., Tas., Kar. 
umkehren^ Jur. sallaruni; sürau, sa- 
rambiu, Tas. 
Jen. fofiutibo, fositebo. 
0. puaraldam, 00. 
— , lolr., Jur. salfl. 

O. paraoDak, N.; pärannag, K., 

NP., Jel.; puarannag^ 00., 

Tsch.; päralnag, B., Kar., 

Tas.; pnralbag,päralellai),Tas. 

K. phSrlam, phärlam. 

— , sich, T. jikätundum. 

Jen. fosu'ebo, Ch. 
umringen, Jur. jaorkalgadm {mit 
' dem Caravanenwinkel). 
0. koirag, kojal^ap, N.; koirau, 
MO., K.; kojaljau^ K.; ko- 
jaldam, 00., Tsch. 
umrühren, s. mischen; 0. tuektap, 
N.; tuaktain,Tsch.,00.,Tas.; 
taoktau^ K.; tuaktau, MO.; 
teaktam, Kar.; teaktembam.B. 
umsonst, Jur. taeri'^ jubkowa, hum- 
bandi*. 
T. tatiki', torabtumai'. 
Jen. ohoK*, bohori*. 
K. tbimar. 
umstürzen, Jur. hauwadaa^hawadan. 
Jen. Dena*eo. 

0. ästaa, N.; äsettau^ K.; ästam, 
00., Tsch.; äsaplam, NP.; 
eslam, B., Tas.; eseltam, esep- 
tarn, eseptegam, -tesam, Tas.; 
^steildam, Tas., Kar.; esep- 
teldam^-teldembam^Tas.; este- 
gam, Kar.; eseptagaibam, Tas. 
K. ästelim, fistiim. 



umihun, Jur. putdäa. 
umwenden, O. pigeljap, N«; pigel- 
jau, K.; pigeljam, B., Tas,; 
pigeldegam, Kar.; poroldam, 
Tsch., 00.; puaraldam, CO.; 
pijruol^m, NP.; kotal^m^ B., 
Tas.; kotal^egam, kolaram, 
ko^'aral^embam, Kar., Tas. 
K. phiaraldelim, phieraldtim. 
— , sich, 0. pigel^ag, N.; pigeljag, 
K.; pigelnag, pigelbag, pige- 
leUag, B.;, puroldag, Tsch.» 
00.; püruol^g, NP. 
umwerfen, s. fällen, 
umwickeln, Jur. palgau. 
T. kaali ema, fuikali'eroa. 
Jen. fohotabo, jubohbo, Gh.; fo- 

horabo, juborabo, B. 
0. tamdaanap, N.; tamdannam, 
NP.; tamgannau, K.; tamgau- 
Dam, Tsch., 00.; taindelnam, 
B., Tas., Kar.; patkalnam^ 
pnökaloam, Kar. 
umzäunen, Jur. wa*au, wapia, uapiu. 
T. jü'ama. — Jen. juabo. 
K. ^edenerlim. 
unbeweibt, Jur. haeuseda. 
T. ^gotug, ngga eilua. 
Jen. oddo; nesere, Gh.; nesede, B. 
0. mus, Tsch., 00.; ubel^ fibel- 
kam, B. 
K. Dukätet, 4a]ag. 
unfruchtbar, 0. pur, Tas.; pur-kum, 
unfruchtbarer Mann; pur-näl- 
kum, unfr. fVeib, Tas. 
Unglück, Jur. bSoansi. 
unglücklich, Jur. bSoanseda, jäbasi^ 
jäbaseda; weabsi, Knd. 
T. talaka ei4aa. — K. «olieL 
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ÜnraA^ Jur. palka; s. Koih. 
T. li, ir. 
Jen. adu. 

0. löl, N., B., Tas., Kar. 
K. thä'd. 
unrein^ Jur. warsawaei. 
unsterblich^ Jur* hab4eo4i^ häbcensi, 

hab4eda. 
untauglich^ Jur. bunbändi, hunbäosi. 
unterbreiten^ Jur. lehebtau, 4iheb- 
tauy Dem. 4ihebtaeib4eu^ ix- 
hebtarkau. 
T. tady'ama. 
Jen. teggabo. 

O. öakap, N.; cägau, K.; öägam, 
NP.; lägam, Tsch., 00.; öäk- 
kam, B.; täkkam, täkkarau, 
Kar., Tas. 
UfUerer^ Jur. ""ylf, tasfeägy, tasi- 
Bagy. 
T. "ilie, "ile'bül, "ilfebtlt/ilioie, 

*ilinie. 
Jen. tosiorodde. 

O. lakkal, N.; taqel, Tsch., 00.; 
tai)i, K.; taqie, NP.; takke, 
Jel., B.; takkel, Tas., Kar.; 
ylgal, B.; ylgail, Tas.; ylgal, 
Kar.; illei, Tas. 
K. thelen inä. 
unterirdisch^ Jur. jagoly. 
Unterkleid (der fVeiber)^ T. jakua. 

Jen. kobeddo, hobeddo. 
Unterschenkel des Arms^ Jur. aaUe'i 
ftalcik. 
K. kurot. 
unverständig^ Jur. jisi, jisidea;' — 

werden^ jisealmädm. 
Unfjoetter^ s. Schneegestöber. 
Urtheil, s. Gerieht. 



Vater t Jur. nisea^ Risea; "aecea. 
Dem, aeca^ Kan.; sojema 
[Emeuger). 

T.jase, G.jaje; ija'a, 4a (Anruf). 

Jen. ese, Gh., B.; a4a (Anruf). 

O. a^a, N.; as, K.; es, MO., B., 
Tas.; es, 00., Tschl., Kar.; 
ässe, NP.; apa, Tas. (Anruf). 

K. aba, awa. 
Vaterschwester^ K. äbijo, äwijo. 
verbergen^ Jur. takalQau, takkalgau, 
siurgau. 

T. 4rema. 

Jen. tS'abo. 

O. hepkaQnap, h§pkal^ap, hepkal- 
bap, hepkaleSpap, N.; odeg- 
nau, odegpau, K.; o^egoam, 
o4egpau, 00., Tsch.; fitap- 
tarn, NP.; eleplam, eteptag, 
B., Tas.; eteplegam, elepten- 
dam, Tas., Kar.; elepteUe- 
gam, Tas. 

K. i^delim. 

verborgen^ O. eleptemba, elep- 
lebit, B., Tas. 
— , «icfc, Jur. takaiö, Dem. laka- 
4eb4eu, takaleibleu. 

T. 4i em ; iinki^ra*anfv(6etm Spiel). 

Jen. tekäro, Gh.; tekädo, B. 

K. ^ebläm. 
verbeugen (sich), Jur. Roho'odm ; tui- 
jo'odm, tijo'adm, tijuam, s. 
beten. 

K. ijzäläm. 
Verbrämung, T. ludeai (von Hunde- 
fell am Pelz). 

Jen. jeggo. 
verbrennen^ s. anxunden. 
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verderben^ Jur. wnomdäii. 
T. saU*eina. 
Jen. seliabo. 

O. panannap, N.; panannau, K.; 
paDannam, Tsch., 00.; pan- 
nannam, NP.; panaloam^ pa- 
nalbam^ panaleUam^ B., Tas., 
Kar. 
K. ärdaderlim. 
<— , sich^ Jur. hädajQ. 
verdienen^ Jur. &edäa. 
verdingen (steh), s. sich vermieüien. 
verfault^ s. sauer, 
verfolgen^ s. folgen. 
vergangen^Juv. Reboi^z.B. fo,Jahr; 
wajerawui. 
längstvergangen^ T. kuagna. 
vergebens^ s« umsonst, 
vergehen^ Jur. wajeräu, waeran. 
vergessen^ Jur. juraa, juraijö^ jurugü. 
T. "aaa'blarema. 

Jen. juh)tabo, Ch«; jurotabo, B. 

0. auol^p, auol^ogombap^ N.; 

euoljaa, MO.; awoljau, awol- 

jembau, K.; äuoldam^ äuol- 

dembam, Tschl.; eauoldam, 

eauoldembam, 00.; äwaljam, 

NP.; emel^am, Jel., B.^Tas.; 

emeldam, emel^el^m^ emel- 

Jel^embam, Tas.; emeljem- 

bam, B.« Tas. {einst); emel- 

dembam^ Kar. 

K. nömeUim, nomellä'iim. 

verirren (sich)^ Jur. juhfdm, juhym^ 

juhodadffl, Freq. jubobörgadm. 

T. juku'am. 

Jen. johuarO; Gh.; johuado^ B. 
O. mSgal^ak, N.; mägaljag, B., 
Tas.; mägalsaQ, K.; muaga- 



lag, OO.^Tsch.; mSkalag, NP.; 
s. irre fahren; wrgsk, orgak, 
N.; uruaij, K., 00., Tsch«; 
ürruaq, NP.; firaiji firkai), Jel., 
B., Tas., Kar. 
K. 4fiiläläm. 
verkaufen^ Jur. mitao^ mirda'au, 
teamdaräa. 
T. tamtura'ama. 

Jen. tiddatabo, Cb.; tidderabo, B. 
O. mergoap, N.; miri|Daa, K.; 
märegnam, Tsch.; miragoam/ 
NP.; inirei)bain^B.,Tas.,Kar. 
K. sadarlam. 
Verkäufer^ Jur. mirdatana. 
Verkäufliches^ Jur. mirdapada. 
verlangen^ Jur. bäQau. 
verlassen^ Jur. häjeu, haijen, Dem. 
bäjeib4eu. 
T. koae'ema. — Jeu. kaibo. 
0. kue^p, kue^eSpap, N.; kne- 
dau, MO.^ kuetlau, K.; kuet- 
4am^ NP.; knelam, Tsch., 
00., Tas., Kar.; kne^m^ B.; 
kuelembam, Tas. 
K. ba'btim. 
verlieren, Jur. juou. Dem. juoibfeu. 
O. ur6ap, örtap, N.; ürtcau, kort- 
cau, K.; iirttam, 00., Tsch.; 
urup6am, NP.; ürüpteijajD^ 
Kar.; flriipöam, Jel., B. 
— , 5tcÄ, firejam, ürejaij, Tas. 
verloren^ O. ärOpöebel, ürendel, Tas. 
vermiethen {sich)^ Jen. tiduaro, Gh.; 
tisu'ado^ B.; s. Arbeiter. 
0. ländaky N.; laitag, K.; leitai), 
MO.; lajitai), NP.; länag, lä- 
nembai), B.; tardag, tärdem* 
bag, Tsch., 00. 



^M 


tfermindtm, luv. l3»imdau, \Mm- 


T. korsaki ^H 


m. 


Jeo. teeiggo, CIi,; bireggo, B* ^W 


OAA\iimi^mJlsdi,;imBm%nm,B. 


0. läiihul, N.; läiisi, Tseh,: teisi, 


Verschanzung ^ T. juai; s. Zaun, 


K,; leisui, NP,; tancsemil, B.; 


Jen, nl0^ü\ Cli*: moru, B. 


lenesemel, Tas., Kar.; lene- 


venchluckm, Jen. aodJoabo. 


keiil, Tas.; tenegedel, Kar. 


K. ptiinziRam. 


K, kerzü. 


versckneukn.liir. maciku, macitiflu, ■ 


verständig, klug tcerden, Jur. wa- 


masteUj Dem, inalebleu; häb- ' 


qurqadm, jiberrjam. 


laqau, las.; hübdau, Kan. i 


unverständig, unvernünftig, Jur. 


T, kulilu'ama. 


}hl, jisidea ^^^ 


Jen. kalluqabo, kaltoiiabo. 


T. korsaga eiiua. ^^M 


0. koplap, kopteiiibap, kopleq- 


Jeu. iemsi, te^iscre, bisi, biside. ^H 


1 nap, N.; kopleqnaii, K.» ÄIO.; 


K. sägaS^et. ^H 


kuöplftjnam, 00., TschL; 


— icerden, Jur, ifsealmadm. ^H 


kuoplaTjuamj NP.; köpiegbam, 


verBiopfen, Jur. sarkabtau. ^H 


kopli-gnam, Tas.; köplerjTiain, 


vertauschen, K, oruaMer^tn, ^^M 


B,, Kar. 


vertkeidigen, Jur, ^oadambiu, eödau, ^W 


K. ablaq&am. 


odati. 1 


verschwinden^ 0, kalag, katembai), 


venmreinigen^ 0, iogktorj, Tas, M 


Tas, 


verwahren, T. salineleama, ^H 


terskbem, Jur. puürialiiSmbiu. 


Jen. sonnelibo; sonneleddibo, Ch.; ™ 


verapäten (sich), Jur* jaiiamdadm, 


sonneleddebo, B. 


janamdajii, janalärejö {sehr). 


0. eLiptalh, s. verbergen. 


versprechen^ Jur. watorgau. 


verwaisen^ Jyr. jewadadm, jewa- 


1 T, *ui*a*araa. 


daiü, jewakodm, jewamadm. 


Jen. bäbo. 


T. joebamu'am (von joebä). 


0. laptau, «'apiap, N,; laptnm, 


Jeo. jubararo, CIl; jubadado, B« 


4aple(am, Tsch., 00., NP., 


Verwandter, Jur. pere»a, ^h 


B*, Tas„ Rar< 


T. fealea (eig. halb). ^H 


Verstand, Jur. ji ; wi; Knd.; wStju'. 


Jen« basi; fete, Cb.; Terie, B* ^H 


T. korsa. 


0. äm»e, ß., Tas., Kar, ^H 


Jen. ie»i, Ch,; bi, B, 


verwickefn, Jur. paibtau. ^H 


0. (äo, N., B.; lei, MO., K.; leijr, 


0. sikeral^am, -raljembam, Tas- V 


NP.; iSüä, Tsch.; tea, JeL, 


— , «jcA, Jur. paejö. 1 


Kar.: lene, Tas* 


0. püudab, N,; piiudai}, K.,TschM 1 


K. sagaS. 


00,; püuaf), Tsch.; püugaij, ■ 


verständig^ fc/uj, Jyr. jibie, jibea, 


NP.; sikermannaq^ sikermat- ■ 


jibela, jisawaei, wäguta. 


paOi Tas. 1 


^ j 
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vermckeh; Jur. madorata. 
verumnden^ Jur. jierau, Dem. jie- 
rib4eu ; merilieu^ mSfulieu, 
Dem. mefulieiblea. 
Vetter^ Jur. aas. 
VieK Jur. höroua. 

K. mal. 
vielj Jur.'oka, Dem.*8karka,"6kar- 
kauna; Adv. öka', "ökaana. 
T. "'öka, "'ökagä, Dem. "ökatiku; 

Adv. ""okagä'. 
Jen. öka, Adv. öka\ 
0. koö, N., Jel., B., Adv. ko- 
6ek, koöeg; kole, Tas.« Kar., 
Adv. ko4ei); kot4e, konneg, K., 
Adv.koUei); kuo4e^00.; kot4e 
oder konag, NP. 
K. igo. 
— werden^ T. "'okagimi'e. 

Jen. 6kami e. 
zu viel machen^ zu sehr vermehren^ 

T. "ökagimta'ama. 
Vielfrass^ Jur. jig»ei, jiei|»ei ; weg- 
Be, Knd. * 

T. bintisi. 

Jen. biggoddi, Gh.; biggoddi, B. 
O. ugan^, N.; iigen^, MO.; ugen- 
5e, K.; iigunde, 00., Tsch.; 
Spnj, Jel., Bm Tas., Kar. 
K. mügni. 
vielleicht Jur. masi. 
Viertelelle, Jur. 4enia, 4eniwa. 

K. mfi'den. 
Violine, O. kaöe, ka6, B., Kar.; 
poger, K., Tscb., 00«; s. 
Trommel. 
— - tpielen^ nan^ec^egam. 
Violinbogen^ O. kacken ynd. 
Violinsaite f O. kaöet-6en (6eod?). 



Vogel, Jur. lirU särmik (fliegendes 

Thier). 

0. tel^erbfirap, N.; üljer-sunim, 
K.; telderes-sumii Tsch.; Hl- 
^eres-sfiram, NP.; Ü14eres- 
surgm, B., Tas.; tilderel-sa- 
rum, Kar. 

K. ka§. 
Vöglein, 0. sfinAeka, MO.; sfindaka, 
Tsch., 00.; suQdika, NP.; 
^ÜQ^eka, N.; ^undaka^ B.,Tas. 
Volk, Leute, K. il. 
voll, Jur. pänta; päny, Kan. 

T. mintutia. 

Jen. faddi'a, faddite. 

O. s6rbal, sßrbadie, K.; sierbadi, * 
Tsch.; sierbade, 00.; sierep- 
lie, lir, lirmbidai, NP.; Ser- 
bel, B., Tas., Kar. {betrunken); 
tirmbal, tirmbadal^ N.; tirm- 
bedi, K., Tsch., 00. 

K. albei. 

— sein, Jur. päa'ädm. 
T. mialutim. 

Jen. faddi'aro, Gh.; faddiado^ B. 
O. lirmbak. 

— werden, Jur. pä»ö. 

Jen. faddebo', Gh.; faddi', B. 

— machen, Jur. päodäu. 
T. miatubti*ema. 

Jen. faddotabo, Gh.; fadditabo^ B. 

O. tirap, tire^pap, tirmbap, N.; 

tirao, K.; tiraiD; Tsch., 00., 

Tas.; tirram, NP.; tirmbam, 

tireptam, Tas.; -ptegam, Kar. 

vollumchsig, Jur. "'änny, pagoda. 

vorangehen, K. bas4Mam, basi&r- 

lain. 
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vorbeigehen^ vontberijehen^ iur, wa- 
jer3u, waerau. 
T. beariem. 

0, mündak, miinde^pak, N,; aian- 
dag, iVIÜ.; meiidarj, K.: jjiKti- 
Jar), Tscli*; maii5ag, 00.; 
niäuleiaoi, B,; meiitetam.las.; 
iimnlajM, B., K*ir,; menlteletii- 
bag^ Tas.; uiäiidatttbak, mäu- 
nambak, N, 
vorder^ Jur. »er, mrf, 
T, »ara, Barabl3, 
Jen. obli, Cli.; orele, B. 
O. ugot, N.; ugoi, 00*, Tsch.; 
ukol, MD.; ukkoi, K.; ilgol, 
B,; ugogal, ögogal', N.; RÜn- 
iieäj eäuneal, B.; f^aonä, mn- 
rjeäl, BaEinegal-, Tas.; öärinea- 
gari, B., Tas., Kar,; nannel, 
N.; »arnei, K., Tsch., 00.; 
»anoei, MO.; »3rauiii, NP. 
Vorderkopf, T. *aita a, 

Jen, lero'o, Gh.; ledo'o, B, 
K* nemä. 
Vordersteven (des Boots)^ Jur. buij, 
*aiio puijoa. 
O* anden usj. 
Vordertheit des Sttefeh, 0, lamb, N,; 

lämba, K„ Nl\ 
— de.? SchltUenx^ Jur, han-puijea. 
Vorgebirge^ s. Lütuhunge. 
Vorhamj {gegeti Mucken), Jur. je* 

ser; s. Seget. 
Vorradishaus, Jur. 4eri, 4in, lieii. 
T* säst'fj. — Jeu. üu+e*. 
O. sessan, K., NP.; pure, B., 
Kar.; pure, Tas. 
vorwärts betcegen^ Jur* iiainallay, 
haiualtau. | 



JVaare^ Jur. mirdapada. 
0. lak, JeL, B,, Tas. 
wach^ Jen. fe'i, Cli,, B. 

— seifig Jur< jurkjü. 

fcacben, Jur, jerau, jieray; lealay 
[betcachen]» 
Jen* laliaro. 

0. 3eap, N.*; äcau, K.; Sßam, 

JeK, B.; ecaii, MO.; älöain, 

Nl*,; eleroiam, elermaumbam^ 

etarmogornbani, Tas, 

K. kadarlaoK 

tVaehholder, O, laltar-tdberl-pu, B. 

(eig . Lekkenbeerenbaum) . 
wachsen ^ Jur. "«Irinadin, "ärmanij 
Inch, *änndalu, Tas. 
T, badunm, meani'em. 
Jen. barearo, Gh.; badeado, B, 
0. onnnak^ ormbak, N.; ormaag^ 
ormbar),i\10.,K,,00.,Tsch.; 
oramnaij, orambaq, NP.; örani- 
Dai],Tas.,Kar.;6raoibaiijTas.; 
ormbai], B.; orweSpak, N. 
K, öierläoL 
tcachsend, Jur. "armdana. 
frächler^ Jur. jfena, jic&e, jiera* 
goda^ lealambada. 

— des Viehs, Jur. jMibeambaerle, 

jikbeaniliaerla ; jüeumbaiTle, 

Kan.; Jilibcapaerta. 
ff'ade, Jur. m*lak, aelfi^. 
T. fiibe*. 
Jen. fe'i". 
0. puroj, N.; puro^, K.; pyr- 

ruoji, NP.; pura*^, Jel» B.; 

purajet, Tas.; puradei, Kar*; 

pakiur, 00., Tscli, 
K. niiikj. 
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T. jaajimi e, Ramame'am. 

Jen. uggimaro^ jiema^ Gh.; »ig- 

gemedo', jua, B. 
weich machen^ Jur. &uge4amdja, 

RUQub4amd9a, »ulkamdau; pi- 

delgau; puijäa, puijau. 
T. juajimti'ema, jaajimiiema, &a- 

mamte'ama. 
Jen. uggeddibo, jieddabO; Gh.; 

Euggeddebo^ jubabo, B. 
0. Bamgal^am, ^amgal^epm^ B., 

Tas., Kar. 
fVeide^ ff^eidengebüsch^ Jur. »ero, 

»eni (rothe fVeide)^ Dem. 

Berka, aerkako, »erkaku ; paju, 

paiju, ^äbiiena paiju {schjcarze 

PFetde); seambu, seamb^eamb. 
T. iansa [fTeidentoald). 
Jen. nigga. 
0. »arg, N., B., las., Kar. 

»arga, K., Tsch., 00., NP. 

lid, N. (niedriges); lida, K. 

4idä, Tsch.; tide, 00.; tile, 

NP., B., Tas., Kar. 
K. narga. 
weiden^ s. hüten. 
JVeidenblatl^ Jur.*amde'. 

T. *amli', "ämli*. 
Weidenrinde^ Jur. pieu. 

0. py, pe, N. 
ijoeintn^ Jur. jargädm, jargam, loch.. 

järdaU; Freq. jar4etym. 
T. joralum. 

Jen. jaFaro'/Gh.; jarado', B. 
O. öurak, öureSpak, N.; öurag, 

B.; 4ärag, Tas., Kar., Inch. 

öureBak, IflreRag. 
K. 4öriaiD. 



etil fVeinender, O. lärendel-gam, 
Tas. 
wei$s^ Jur. sear, jäleoäoa. 
T. sera'a. 
Jen. sihoi, Gh.; jagudadde^ jogu- 

dadde, B. 
O. öag,' 4eg, MO.; 4egä, K.; 
lag, Tsch., 00.; 6eäg, B.; 
öäk, ser, Tas.; 4eag, Kar. 
K. siri. 
— tcerdfii, T. sera'aima'aiD. 
Weissdorn (Crataegus oxycaniha)^ 

K. thaga. 
fFeisstanne, 0. aulg, N., B., Tas., 
Kar.; fto\g, MO.; »ulj^e, K., 
NP.; Äulgo, Tsch., 00. 
K. nelga. 
fVelle^ Jur. hämba, hamba. 
T. kogfu, G. kombu. 
Jen. kaba. 

O. komb, kömb^ N., Tas.; kom- 
ba, K.; koomba^ Tschl., 00.: 
kumb, Jel., B., Kar.; kfimb^ 
Tas.; myle, K. (Schlagu)elU); 
mi\e, B., Tas., Kar. 
toellenreich^ T. kogfada'a^kombubala. 
ff^elp, Jur. sideg. 
fFelt, 0. DUD-koja (Himmelskreis), 
wenden^ s. umkehren. 
tcentjgr, s. klein; Jur. "oiu, Dem. 
"oluku, "ökko, 6kko, aokko; 
4ä»o, 43bu. 
T. tanua'; taouag; sieg, siag. 
Jen. ulaigu; tenoe. 
0. känak/N.; käna, Tas.; tä- 
nag, MO.; tänakag, K., Tsch., 
00. 
toer6efi, Jur. janedomdäa^ janedom- 
gau; s. freien. 
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leenhn, K. molam. 

werfen, Jur, muu, Dem. mörbleu. 

T. jubai'emd. 

Jeo. bebabo, Gh/; beabo, B. 

O. caL^au, <5öcip, N.; cetcau, K. 
t36ani, Tsch*; lalcau, K. 
läcaii, tficap, MO.; 4ii(5am, 
B-, Tas.; latletnbam , Tas. 
tiitlaui^ Kar.; iäcekollembam 
N. {henamcirfen); löqam, B. 
Tas.« Kar.; lijmbam, Tas, 
küwau, N.; küwain, Tsch. 
00.; kiiggam, NP.; karol 

Ph ^- 
K. babluguHm; baMm (fort- 
werfen). 
ffWsl, Jur, 'aedalawa. 

O. kesipsi, NP. 
ff^i^pe^ Jur. he.ib. 

O. löge, N.; loke, K.; b1kä, Tas.; 
loga, Kar.; lokke, NP.; luoge, 
00.; luogeä, Tsch. 
K. khob. 
fp^euicuid^ Jur. 4uftai]y mertea 
(Höchzeäsicind) ^ safoda mer- 
4ea (Hegenwind), 
Wtlzfiiem, 0. sSlget, K.,NP.; listan, 
B.» Kar.; par)nagdil pii, Tas. 
K, bilo. 
wkdemmn, Jur. "ilai*, *ani\ 

0. ai,N.,K.,B.,Tas.:ak, NP.; 

ak kuol, äk kuole, NP.» 00.» 

Tsch. 

Wiege ^ Jur, jicbcu, jiebsu, jiebc', 

jiebs\ 

O. <5of, N,; lops, MC; iopse^ K,, 

Tsch., 00., NP, 
Kp lepsü. 



tri^jen, s. aufheben, 

tciehern^ K. iriarkm. 

wild^ 0. iiiänal, N. ; mäiiai, K.; 

oioanai, Tsch, 
— aein^ 0. manak. 
fflklpreU K. kuÄ. 
wiUführe$i, Jur, lieJtieo» 
fViiaU Jur. ijiearcea, mörlea, mer- 
cea, m^rla, rnerce, Deiii.mer- 
ceko; pyu (Früklnigstcmd), 
T, bie, bia, Dem. bieku. 
Jeu. me4e, Gh.; mese, B., Dem. 

nietleku, Gh.; meseku, B. 
O, märg, N., B., Tas., Kar.; 
märge, märgä,K.,NP.,Tscb.; 
inerg, JeK 
K. b§rii. 
windig^ Jur, merceda. 
T. bielea, bialca, 
K. berieziwi. 
ivmdnill, T. biega ei4aa, biaga eilua, 
Winkel, s. Ecke, 
winken, s. blinzeln, 
Winter, T. siru; s. Schfiee. 
O. kä, Tscii,, 00.; U, NP., 

JeL, Tas.» Kar.; ke, B. 
K. khä. 
Winterstiefel, s. StiefeL 
Wintenceg, s. ff^eg. 
Wirbel, Jur. weanl. Knd, 
Wirbelwind, Jur, pogoL 
wirklich, echt, Jur, »enaef, »icDaei^ 

nienaei, »enei, nienasea. 
/riWft, Herr, Jur. jieru, jeru, jier- 
wu; s. Fwr^f, 
O. »üS. 
tuw^en, Jur. 4e»eü, 45»eu; iienieu. 
T. tannejeama. 
Jeu. le»ibo, tenneo. 
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0..taDQap, N., s. kSnn0n; tiou* 
waa, K.; tonemam, B.; tene» 
mam, Jel., Tas., Kar.; to- 
ruam, Tscb., 00. 
K. tbümnam. 
nicht wissen, Jur. jermiea, jihe- 
räu, jikar. 
T. jaru'ama. 

Jen. jabuhabo, jikaK , Cb.; joha- 
rabo, jekari, B. 
TViiiicer^ fVüttce, Jur. sfira, siera. 
T. sero/serur). 
Jen. siha^ Cb.; sira, B« 
K. seri. 
— werden^ T* senimu'am. 

Jen. sibemaro, Cb.; siremado, B. 
fVoche^ Jur. siujälea. 
ff'olf^^ im. sarmikt särmik^ sär- 
mink; sarmig, Kan. 
T.^ukda. 
Jen. säme. 

0. 6umbane, N.; 4ambene, Jel., 
B.; lombenä, Tas.; 4umeo'a^ 
Kar. 
K. mä'fte, kuS. 
FFolfsfrass, Jur. bädarama. 
fFolke^ Jur. tir, 4ir, Dem. 4irko, 
lirku. 
T. 4iru. 
Jen. 4ioK, Cb.; tiori, B.; kafo 

(Gewüterwolke). 
0. til, N., B., Tas.; Uttä, K., 
Tscb., 00., NP.; tit oder 
tin-ol, Kar.; title, B.« Tas. 
bewölkU T. lirubala, 4iedua. 
0. tittal, N.; tiUil, B., Tas. 
FFolk, 0. lar, N.; lare, NP., Je!., 
B., Tas.» Kar. 
K. ther; davon tberzewi, wollig. 



wollen^ Jur. haroadm, harildiii, ht- 
mam, baroam. 

T. karbutum. 

Jen. komaro', Cb.; komado*, B. 

0. kegak, N., vergl. UAen; ke- 
gag, HOm 00.; kekkag, K., 
NP.; kykag, kykembam, Jel.« 
B., Tas.« Kar. 
fFort, Jur. wäda, wada. 

T. buadu. 

Jen. Dau, Cb.; bada, B. 

0. es, N.; es, MO.; «S, B., 
Tas., Kar.; 8^1, NP.; yeöe, 
Tschl.; yele, 00.; it, Kar. 

K. thenu. 
FFuhne^ Jur. jaga, aeremea. 

T. jonku. 

Jen. jagga. 

0. aramu, N.; aramo, MO.; äre- 
mo, K.; urma, Tscbl«; ärmo, 
00.; ärrierma, NP.; ara^mo, 
B.; araloio, Tas.« Kar.; öuaga, 
4uaga, Tscb.« NP. {kleine); 
kuekka^Tas., Kar.« B.; kuek, 
Tas.« Kar.; kik, B.; pod, N. 

K. buiden. 
Wunde ^ Jur. mefo, mSni, meafo, 
Augm. mfifoja, Dem. mSfoko. 

T. meanig, meani. 

Jen. bihe, Cb.; bire, B. 

0. ker, N.; kyr, B.« Tas:« Kar. 

K. merfi. 
tcürgen^ s. erwürgen. 
fFurm, Jur. halco, halsn; hally, 
Kan. {ein bunter^ langer); 
tuhu; tu, Knd. {in faulen Fi" 
Stilen). 

T. kif {in Speisen). 

Jen, tubo. 
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0. 6\jk, N.; cnk, K.; iok, B., 

Tas.; tok^ Kar. 
K. thü'. 
fVwzeU Jur. wäna, wäno, w8nu, 

woaoa; tawor, Tas. {gelbe^ 

blaue^ toeisse). 
T. bäntu, bantu. 
Jen. baddu. 
0. kon^, N., B.« Tas.; konö^ 

JdO.; kondge, K.; konje^ NP., 

Tscb.; kond^ Kar. 
K. muna. 

zäh, s. hart. 

Zahl, Jur. lölir. 

zahllos, Jur. tölirti^ tölirsi^ tölirteda^ 

tölirseda. 
zahlen, Jur. toläa. 
Zahn, Jur. 4ibea; (iwie^ 4ea, 4iw, 
Augm. 4ibejä; 4ewja; Dem. 
4ibeko, 4ewka. 
T. 4imi. — Jen. 4i. 
0. öeo, Tsch.; teu, MO.; tia, K.; 

tim, Jel., B., Tas., Kar. 
K. tbimä. 
zanken, Jur. hämbolau ; peodm, peo- 
dädm, Tas.; peodabtäu^ Freq. 
peodorgädm. 
K. kudolkm. 
Zauberer, s. Schaman. 
zaubern, Jur. tädieibiegudm, tä- 
dieibtierjudm, jiUetädm, jilce- 
tadm, jilsitam. 
T. *'atadandein. 
Jeu. saburigaro, Gh.; sabudega- 

do, B. 
0. sombernaQ; K.,Tsch.; sambag, 
B., Tas., Kar.; kede^k, N. 
K. sämalam. 



Zauber trammel, s. Trommel. 
Zauberuseisheit, 0. ked^ N. 
zaudern, 0. kässembai), kässemnar). 
Zaum, akai, N.; 9gai, MO., K., 
NP.; oaiiai^Tscbl.; eaijai^OO.; 
äkai, Tas., Kar. 
K. arjDu'd. 
Zaun, Jur. wä', uä*. 
T. juai. 

Jen. jube^ Ch.; jufe, B. 
Zehe, Jur. "arwa. 

Zeichen (am Rennthier), Jur. j&ir. 
Jen. firi', Gh.; fidi^ B. 
0. oaldöt, Tsch.; ealdöt, 00. 
K. andoi. 
— machen, zeichnen, stempeln^ 
Jur. pidäu^ Dem. pidib4ieo; 
»ienadomdäa. 
T. kirbi'ema. 

Jen. firiabOy Gh.; fidi'abo, B. 
0. oaldam, Tschl.; ealdam, 00.; 
anöal^'am, NP.; äoal^am, anel- 
^am^Tas.; tal^ao.MO.; taljau^ 
K.; taldam, Tschl.; öal^ap, 
-Jembap, N.; käbannam^ 00., 
B.; käpalnam, Tas. 
zeigen, Jur. "'adimdeu, "'adimdiea, 
Dem. '"'adimdeibleu; läbläu^ 
labtäo; tSbedSu. 
T.^'atarubta'ama ; re4e*bte'ama [den 

fTeg). 
Jen. kobotabo, fiddelibo, Gh.; ko- 

rolabo, fiddetebo, B. 
0. adel5ap, N.; adul5au, K.; adul- 
Jam, NP.; oanjam, Tsch.; 
eandam, 00.; atel^aoi, atel- 
§egam, B.; atel^el^embam^ 
Tas., Freq.; ateljeljam, Tas.; 
ateldam, ateldesam, Kar.; poQ- 

39 
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^erap^ N.; pögjermi, K.; por|- 
Jeram, NP.; pöijderam^ Tscb., 
00.; pyn<^aljam, pyDöalJe- 
gam, B.; pynköal^m, Tas.; 
pynköaldeqam, Kar.; pynköal- 
^am, Tas. 
K. phiertim. 
— , sich, Jur. "'adimdet^dm,*'adim- 
setym; ^^adibearqädm^ Tas. 
Zeit, Jur. juoU', jaolc'. 
T. 4ifi. — Jen. judi. 
Zehf Jur. mea\ Dem. meakoto; 
waito (langes). 
T. ma'.' 

0. mät, inat, ed, N.; muat, 00., 
Tsch.; ede, K.; Sie, Jel., B., 
Tas., Kar.; ite, Kar.; jede, 
00., Tschl.; aele, NP. 
K. ma'd. 
Zeltdorf, Jur. "f si, "ysi, ""fei, "esy. 
Zeltstelle, Jur. meady. 
Zelitcand, Jur. myuiko; sf [der 
Tliür gegenüber); s. TVand. 
K. siq [der Thür gegenüber), 
zerbrechen, Jur. maku, mallieu, ma- 
ian, mallijeu; malsiei [nicht 
ganz und gar); tahabtaa. 
T. maru'ima. 

Jen. mote'ibo, Ch.; more'ebo, B. 
0. laköau, N., s. Stück; laköam, 
00., Tsch., B., Tas.; lak- 
cau, K.; laktetam, Tas.; hy- 
leal^p, N.; mornam, NP., s. 
abreissen. 
K. tükürläm {die Glieder eines 
Thieres), bulde^am, buldlam. 
— , Intr., Jur. taharädm. 
T. maru'am. 
Jen. mober, Gh.; moro*, B. 



zerbröckeln^ T* Ai(al)te'aini. 
Jen. jurabo, Gh.; jodabo, B. 
K. thegärMm, 4hegirläm. 
zerhauen, O. patonnan, MO.; pat- 
lannaD, K.; patonoam, Tschl.; 
padaloam, paöalbam, B.; pa- 
4alnam, Kar., Tas.; pa^- 
nam, padal^am, Tas. 
zerreissen, Jor. "ad'artäa, Dem. 
^adiebtiea, "adiebtieo, "adieb- 
leu; nyd'au. 
K. seweiHm. 
zerschneiden, T. jagi'ema [ein Renn- 
thier). 
Jen. johibo, Gh.; johebo, B. 
zerstückeln, T. Wju'ama. 

Jen. jurabo, fibotibo, Gh.; jodabo, 

fibotebo, B. 
0. öakap, N.; lagam, Tsch., OD.; 
öokam, B.; lakkau, K.; 4ak- 
kam, NP.; 4akam, Tas., Kar. 
zertheilen, Jur. eadäu; s. abbrechen» 
Ziege [uiilde), K. pholu; mkä (junge), 
ziehen, Jur. wadäu, wädäu, hu'u, 
Ruhilieu, Buderijadm. 
0. RakkaDDcip, &akkalbap, N.; 
»akkannau, K.; aakkannam^ 
Tsch., 00., NP.; nekeijaofi, 
B., Tas.; Kar.; nekeraam, 
Jel., B., Tas.; oäkäijain, nä* 
kärnam, Tas. 
K. ae*bläm. 
Ziehplatz (eines Fahrzeugs)^ O. 

mu6, N., B., Tas., Kar. 
Ziel, K. bielgö. 
Zinn, Jur. höbt, s. Blei. 

0. »äwer-gues, MO.; »ewar-gues, 
NP.; Reun-gues, Tsch., 00.; 
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ftemar-kues, B.« Tas.; »emer- 
kaesy Kar. 
zittern f Jar. jalydm, jalym, jalyo- 
dadm, ledrigam, ledritäm^ le- 
fUQadin; liedrieniy Kan. 
T. jundeteodem. 
Jen. sasedeijaro, Ch.; sasimaa- 

do, B. 
0. tarelbag, tarelnai), B.; tareil- 
bag, tareilnag, Tas.; tareilbe- 
i)ai], tarennag, Kar.; tareilel- 
lag, N. 
Zgbelf Jur. to', Dem. tösieg {ichkchr^ 
ter), tSsiegoku. 
O. si, B., Tas.; §i, N. 
K. ^\\\, alboga. 
— fangen f K. samaitam. 
zubringen {den Tag)^ K. mindtäm. 
Zucker^ Jur. sälabako, s. Eis. 
zudecken {mit einem Decket)^ s. fte- 
decken; 0. äbaktap, N.; abak- 
taUy abektau, MO., K.; oabak- 
tam, Tschl.; eabaktam^ 00.; 
Spaktam, NP«; tOgam, Tas.^ 
Kar. 
zufrieren^ s. frieren. 
Zugriemen^ Jur. poder; sa'. 
T. fudar. 

Jeu. fore', Cb.; Tode', B. 
0. kQdago, MO., 00., Tsch., 
B., Tas., Kar. (für Menschen); 
kfl, B., Tas., Kar. (/wr Äenw- 
ihiere). 
den Z. anlegen, Jur. podergau. 
O. kfigol^k^N.; kuodol^ai), knn- 
dalaag, kundalbam, B., Tas.; 
kundalnam, kundaldegag, Kar. 
zunähenj s. nähen. 



Zunder, Jur. peamea. 
T. f^u. 
Jeu. fe'e. 

0. kab, N.; kappe, K.; käp, NP.; 
pul, Kar.; puc, Jel., B.; päd, 
Tas., Kar.; pu4et-par, B., Tas. 
K. fWm'i. 
Zunge, Jur. Hami. 

T. sieja. 
' Jeu. sioVo, Gh.; sioro, B. 
0. se, N.; sie, Tschl., MO.; ^, 

B., Kar.; ^, Jel., Tas. 
K. Sikä. 
zurufen, s. rufen, 
zurückbleiben, Jur. hajydm; häjo- 
dadm. 
T. kotfam. 

Jen. kaijaro*, Gh.; kaijado', B. 
0. kalak, kalembag, kale^pak, N.; 
kalag, MO., K., 00., Tscb., 
B., Tas., Kar.; kalligag, NP. 
K. kojolam. 
zurückgeben, s. geben, 
zurückhalten, Jur. madärgäa. 
zurückkehren, Jur. sa^iu, sa^fl. 
T. fursi'em. 

Jen. sogeo, Gh.; sogei, B. 
0. parannak, N.; pärannai), K., 
NP., Jel.; puarannag, 00., 
Tscb., Jel.; päraina;), B.,Tas., 
Kar. 
zum Zurückkehren bringen, Jur. 
sallaram. 
T. fursare'ama. 

Jen. sotorabo, Gh.; sorodabo, B. 
zurücklcusen. Jur. häjeu, haijeu. 
T. koae'ema. 
Jen. kaibo. 
zusammendrücken,0.ef\idimam,fiV. 
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zuschlagen^ T. faiey'ama. 

K. thö'blam. 
zuschneiden^ Jur. jierau, Dem. jie- 
rieib4eu. 

T. fori'ema. 

Jen. Taggiabo. 

0. korap, korejap, koral^ap, ko- 
raljembap, N.; korau^ HO., 
K.; koram, 00., Tscb.^ B., 
Tas.; korram, NP.; kore4e* 
gam, Kar. 
zufchKessen^ Jur. tallaa^ tallimbiu^ 
tallambiu; tallibiu (selten). 

T. tak'ama. 

Jen. tobabo, Ch.; torabo, B. 

0. öaga^ap, N.; öakaöam, öaka« 
öembam, takatam, Tas.; taka- 
tegami Kar.; <5uap, tuap, N.; 



ladol^O; MO.; mieldam.Tsch., 
CO.; tüi|ain, B., Tas., Kar.; 
4uau, MO.; 4uwau, K.; 4Q* 
warn, 00. 
K. takt^am {von aussen)^ kaitim 
(von innen), 
zuvorkommen, Jur. »ieryb4ifiu. 
zustopfen^ Jur. sarkabtäa. 
zuwenden^ s. umwenden. 
Zweig^ s. Ast. 
zweijährig, Jur. sidemböda. 
Zwilling, Jur. jahä*. 
T. jaka. 
Jen. jeho. 
jztctWifn, Jur, pagalgau, s. flechten., 

0. paökalnam, Kar« 
Zwischenraum, ^ur. po\ 
0. kode. — K. 4odä. 



SPRACHPROBEN 



AUS DEM 



JURAKISGHEN und OSTJAK-SAMOJEDISGHEIV. 



SPRACHPROBEIV. 



!• An» dem Jriuraklsclien. 



1, 



Ja hoiftiBe 
Rahar piebeae, 
»abar jao deata ; 
*opoi babidu\ 
Tabadoda habi. 
Nahar jan deata, 
RÜdea piebendu' 
side Riedea, 
Bfldea taBawy, 
"^Esi Leatambada. 



10 



Auf der Erde Landrücken 

wareri drei Bruder, 

drei Rennthierbesitzer der Erde; 

ein Knechl derselben, 

der Knecht Tabadoda. 

Drei Rennthierbesitzer der Erde, 

bei ihrem jüngsten Bruder 

(waren) zwei Frauen; 

ein Sohn ist da, 

Ngesi Leatambada. 



1. D. h. der Ural. 

2. piebea, der jüngere Bruder; hier will es soviel sagen, dass sie 
alle eioe gemeiosaine Mutter hatten. 

3. D. h. drei, die auf der Erde am reichsten an Rennthieren waren. 

4. D. h. sie hatten einen Knecht; habi bedeutet: 1] einen Osljaken 
und 2) einen Knecht; hier sind beide Bedeutungen vereinigt. tabeltS 
sagt man von Stiefeln, die von den Beinen herabhängen; tabadoda 
ist hier Eigenname, obwohl es ursprünglich einen nachlässigen Men- 
schen bezeichnet, dessen Stiefel ohne Bänder sind und deshalb von 
den Füssen herabhängen. 

9. D. h. sie haben einen Sohn. 
10. D. h. ZeltbeschiUzer. 
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Ta»ä jilesety', 

haea jikbatu'? 

pöna jikbatu'? 

Tabadoda habi, 

^aewamda jedelgä^ 15 

^aewarihidanda ha; 

Bahar jierwuda palgädu', 

sawamboriuna wa'adu*. 

HuBäna bajer 4flwy. 

*Opoi jurk;f, 20 

Siesela-J§se-Ni, 

Bahar meamananda ; 

4uku' ma^ljeida^ 

4uku* häwy*. 

Taeri jan jädaM' 2» 

si'u jak jämban, 

piftäri* jädä 

si jak ^esogana ; 

pu»ä* sf\f 

hajewy jabaoda, 3o 

sie^ei halmerada; 

klkf jahadaoda 

"aDi sfu jak jädä^ 

*ani* pÜHä* sf\f 

hajewaenda jan, 35 

»euhf pirdu'; 

*ani si u jak jadä ; 



Dort lebten sie, 

lebten sie kurze Zeit? 

lebten sie lange Zeit? 

Der Knecht Tabadoda, 

sein Kopr fing an zu schmerzen, 

Tom Kopfe nur stirbt er; 

seine drei Herren umhüllen, 

umzäunen ihn aurs Beste. 

Am Morgen kam die Sonne herein. 

Einer stand auf, 

Sieseta-Jese-Nji, 

in den drei Zelten; 

alle betrachtet er, 

alle waren gestorben. 

Er gehl in's Freie 

sieben Tage lang, 

schreitet weiter fort 

im Verlauf von sieben Tagen ; 

er sieht zurück 

auf die verlassene Stelle, 

auf die früheren Leichen; 

von dieser Stelle 

wieder sieben Tage geht er, 

wieder blickt er hinter sich 

auf die von ihm verlassene Stelle, 

alles ist wie früher; 

wieder sieben Tage geht er; 



16. D. h. vom Kopftoeh nur; ri in ^aewarihidanda ist die eingefägte 
Partikel nur, s. Gr. § 569. 

17. palgau, umhüllen, eigentlich binden, denn die Saroojeden ha- 
ben die Sitte den Verstorbenen vom Kopf bis zu den Füssen stark 
zu umwickeln. 

18. wa'au, umzäunen; die Samojeden bestatten ihre Todten in 
Kasten über der Erde, um welche die Wohlhabenderen einen zeltför- 
migen Zaun bauen, um den Verstorbenen gegen Wölfe zu schätzen. 

19. D. h. sie schliefen lange, starben. 

21. D. h. der speicherbesitzende Eisengurt. 
2». D. h. begiebt sich von dannen. 



^^^" 


^^^^^^^^1 


maha^i haeahanda 




nach der reehteo Seite ^^^^^| 


j3*lana *adi, 




ist ein Fussgänger sichtbar, ^^^^^H 


"adabala nie 'aedaraha; 


40 


sichtbar eioem Weibe gleich; ^^^^^| 


puda miiihanda jada. 




er gehl Torüber^ ^^^^^| 


nie pußda tieriwy, 




das Weih ifam in die Quer, ^^^H 


'a4eiijuda, 




er beginnt zu warteo, ^H 


»ie taewy, 




das Weib erreicht ihn, ^H 


Biseanda pubuiea. 


4K 


seines Vaters Weib, ^H 


fiabada üma, 




seine Stieroiulter ist's , ^H 


Namda-Mora-^hi. 




Njamda - Mora - Nju * 1 


«Nie, pumnani mn In'!» 




«Weib, gehe nicht mir nach!» ^^H 


Nie mouwa: 




Das Weib spricht: ^^H 


«vNadanda »im haijod. 


90 


«VoQ dir bleibe ich nicht zurück. ^^M 


«Hunna maieqana, 




«Wann einmal, ^^M 


<^*amgehe' jakhe' 




« an welchen Tagen ^W 


«taewana* 'aebananr? 




« gelange D wir hin? ■ 


«rSimmi 4abibtar]iiii, 




«Du hast mich satl, ■ 


«ftin slrL 


5K 


« du siehst nicht (auf mich). ■ 


«Hunna huharlana pili* 




«Nimmermehr fürwahr ^M 


«Bädaada »idm haijod.» 




«trenne ich mich van dir,» ^H 


Tekt jahadaoda 




Von dieser Stelle ^^ 


sire jämbahana 




im langea Winter ^M 


pinajti' jadariaha'. 


60 


gehen beide auf eine Seite. ^H 


Tarem jädanahandi' 




Naclidem beide so gegangen sind, ^H 


»Qdea SQJ^i 




wird ein Sohn geboren, ^H 


Jadawa Närawa, 




JMawa N;lrawa, ^H 


iekamda 




denselben ^H 


mäkanatidr mii^^di*, 


m 


rühren sie in ihrem Busen, ^H 


"mi' 4ekf jahadandf 




wiederum von dieser ihrer Stelle ^H 


sire jämbahana, 




im langen Winter, ^H 


piftaju' jädaijaha*. 




gehen sie auf eine Seite. ^H 


41- Sie fahrt mit eioem 


Rennthier, von desseo Hörn die Hayt 1 


nicht abgenommeD ist und erhält 


nach diesem llorn (mora oder mora- 1 


Mmda) ihren Nameo. 




1 


03, D. h. geschmiedetes Kx 


\ipfer; 


die Samojedeii tragen ein Kupfer- 1 


stück ati der Haod, um sich dieselbe beim Bogenspaiuicn nicht 2U 1 


verletzeD; eiue Vanaote hat Jädawa Niidea, der gettchmiedeU Kleine; f 


vergl. Vers 252. 







"4 
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Ja hoiiiie 

hadanmam hogaltt', 70 

^amgejehertada jaqo, 

*opoi Riemaeida; 

sabie ^auwarman hamagaha'; 

ftieju bar mi'i^ 

j&eta hannda TS 

Beoaei »irtea, 

Häsawaju sapäda, 

harmda labsieriebtieda; 

Ramduta»i makabtlda 

harsawaei^ 80 

4ek^ jahananda haiji. 

*Ani' jädaiaba'. 

Nierifldiftäna 

meapoi m^sie, 

"adabata esf] 85 

tä taeajaha'^ 

puda HisawaftaJQ* haijea^ 

me meata 4u; 

Häsawa janargä: 

«Hiwäda "auwaemaen? 80 

«cMa»a jahanana' 

•t^uwöri' sojä; 

«haedo* häblegana h3'.» 

7ekt wadam 

muesomabadanda^ 85 

meakanda 4ii^ 

ftabi Randa punma 4ii, 

Rabi »iertewaeda, 

side »ie pond "amdewy, 



Auf der Erde Lndriekn 
finden sie eineii Wolfafrav^ * 
dßfri giebt es nichts^ 
aUein das Gdurn; 
sebr feriangt sie so essen; 
das Weib gab ein Messer, 
ibr eisernes Messer 
mit sHbemem Sehaft, 
der Samojede seblug es, 
sein Messer stiess er binein; 
anf das Hom stellt er 
mit dem Messer (den Kopr)> 
aa dieser Stelle blieb er. 
Wiederom fingen sie an zn geb^. 
Vor ibnen 

ein Zeltlein sebreitet langsam her?or, 
sichtbar stellt es sieb bin, 
dabin kamen sie, 
er ging fort zum Samojeden, 
das Weib trat ins Zeh; 
der Samojede fragt: 
«Woher kommst dn? 
«In unserem Lande 
«wächst nur Gras; 
«plötzlichen Todes starben alle.» 
Dieses Wort 
nachdem er gesprochen, 
in's Zelt ging er, 
der Andere kam hinter ihm, 
der Andere kam ihm zn?or, 
zwischen beiden Weibern setzte er 
sich, 



70. Ein vom Wolf erwürgtes Rennäiter. 

78. Er schlug sein Messer so ins Gehirn^ dass es sieeken bUeb; lab* 
siedm ist mit tadädm, haften ^ gleichbedeutend. 
80. Glosse: tSnae. 

88. D.h. es ist Niemand dort; \m, im Gen. PI. Qwu^ ri enklitisch. 
87. Der Andere^ d. h. der Gast. 
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puda Rabi haewan loo 

sirekorifti' *amdf ; 

harasi *awan)a\ 

hönaeid'. 

Hfladna jurk^d', 

puda 4ek^ jahananda 105 

jusidäd. 

Nabi' myodamda 

side side jan nykalgädo' 

^aedalaid', 

puda 4ekt jahanauda haiji. iio 

7ekt jabana 

si'u jak jusidä^ 

tieda' jurkt, 

jandanma sirga. 

Tekt jahadanda 115 

p6na jädä; 

»ieranda»äDa 

*opoi mea'^ 

ju' päwaeseda. 

'Srun möi)aj9, liO 

meata taewy; 

meada soRäna 

"opoi hau^ 

stRSua sfiu hau; 

meata 4u, 125 

ta&äna sinjä; 

»abi haeuhana 

si u noidu'y 

ftabi haeuhana 

wesakO; puhutea, iso 

tamna *opoi piriblea^ 

pön walakadu . 

(Puhulea mowa: 

«Piriblea I) 



dieser auf der audem Seite 

setzte sich auf den Schnee ; 

sie assen wohlgemuth, 

legten sich schlafen. 

Am Morgen standen sie auf, 

er an dieser Stelle 

lag. 

Die andern seine Karavane 

in zwei Theile theilten, 

fuhren fort, 

er blieb an dieser Stelle. 

An dieser Stelle 

liegt er sieben Tage, 

dann erhebt er sich, 

nach allen Seiten blickt er. 

Von dieser Stelle 

geht er weit; 

vor ihm 

ein Zelt, . 

zehn Nackenlose. 

Der Rauch wirbelt empor, 

er ging zum Zelte, 

an des Zeltes Thürseite 

(ist) ein Schlitten, 

an der Hinterseite sieben Schlitten; 

er ging in's Zelt, 

dort betrachtet er, 

auf einer Seite 

sieben Tuchdeeken, 

auf der andern Seite 

ein Alter, eine Alte^ 

noch ein Mädchen, 

lange nur diese. 

(Das Weib qprach: 

«Mädchen I) 



114. Nach den Fortgegangenen. 
120. D. b. RentUhiere. 
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«WaoUiebU! 
«Jniaei jahad 
«tnrta M *a!» 
nriblea 
Win tikebU, 
Si setaJ&e-Ni 
anwanjä, 

7ek^ jabaiiaida 
MU jak höo^; 
pi»3na *a4ekj' 
mamooodo': 
«NiRedewa* Iß, 
«Panehf »odea, 
«lekfta' aiegä, 
«piiiblem haBüda.>» 
Siesesa*- J&e-Ni: 
«Teata' RibsuoQ \b\ 
«liheDda lahamna 
«tu haeob^ 
«habiiBda tab«ou?» 
Side päewaesi 
*aleky' pSderta', 
babi jiemby, 

babi teamda harieiDbida, 
Dieda miin&e baijea ; 
*aha' Riwy ha» 
mabaBi baewüna 
teamdi' aarhaUedu^ 
myadam taewida; 
*titos *Q mSlabad 
Sieseta-Jfee^Ni 



tu «Ein La^er brale «§! 

«Ans nabbekgmi Lasde 

«ist der AoiaiiiBliag nirbl.» 

DasMadehea 

breitet das Laiger ans, • 
14» Sieseuj&e-Nji 

legt sich scblate. 

Ab dieser Sldie 

sehlaft er sieben Tage; 
145 draossen die Knaben 

sprechen: 

«Unser Schwager ist gekoounen, 

«der jüngste Panehf ^ 

«dort äbemacktaie er, 
ino «raubte er das MidchaL» 

Sieseta -J&e-Nji: 

«Giebst du mir.niehl Rennthiere, 

«aosserdem 

«den zor Seite des Feners 
ifl5 «befindlichen Knecht?» 

Zwei Nackenlose 

spannen die Knaben an, 

der Knecht kleidete sich, 

der Knecht treibt sein Reanthier an, 
lao fuhr auf dem Wege; 

nicht weit fuhren sie, 

auf die rechte Seite 

wandten sie ihre Rennthiere, 

er erreichte die Karavaae; 
165 an des hintersten Schlitten Stangen 

Sieseta -JSse-Nji 



14T. Der Sinn: Ein Mann hat während der Naeht im Zeü gekgen^ 
tco auch SiesetOrJii^Nji lag und das Mädchen^ weldies ihm das Bell 
bereitet hatte ^ geraubt. Der Räuber war von dem feiudlitkevk Panehy^ 
Geschlecht^ welches mit der Stiefmutter verwandt war. 

153. Sie: die Räuber. 

154. Er: Sieseta- J£se-Nji. 
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Rainäda ; ' 

*anl' purdari' 

»oho^ieda, 

Rier^ m* akanda, 170 

myudm taearä, 

Päwaesi »ieram 

^Sb4ekt meakanda 

teaoräda; 

(Paneh^ »üdea hunf). 175 

Sieseta-J6se-Ni: 

«cTekahadanda 

«teami' ^ani' h^edl» 

Vekf jabad 

'^aedalaha' 180 

Sieseta -J&e-Ni^ 

Narawa Jädawa, 

si'a jir^ *aedalaba', 

habi sf It 

jiMBäriy haewan, 185 

pirtea hoi Bimae. 

«*Amge ^aeboanda? 

«Jub JQoaräwae^ 

«Bi sier ^^aegu; 

«t^amge ^aebnanda? 190 

«tjaoarabariadm.tt 

«Äiel ftr la»a*.» 

7ek^ jahadanda 

pöna ^aedaly', 

eataftariyftäna i95 

piPlea hoi aimRe, 

^amge *^adada? 

Nomgyjomderahay 

"amge "aebnaoda? 

«firiel »i tdBa.tt 200 

7ekf jahadanda 



griff; 

wiederum zurück 

zog er, 

ZQ dem ersten Zelt 

die Karavane brachte er, 

das Päwaesi- Mädchen 

za demselben Zelt 

brachte er; 

(der jüngste Panehf ftihr davon, 

Sieseta- J8se-Nji: 

«Von dieser Stelle 

«meine Rennthiere wieder treibe !j>» 

Von dieser Stelle 

fuhren beide : 

Sieseta-J§se-Nji, 

Narawa Jädawa, 

sieben Monate fohreo beide^ 

der Knecht blickt 

nach der linken Seite, 

längs des hohen Berges. 

«Was kann es sein? 

«Wohl mochte ich fragen, 

«er (sagt) nicht ordentlich; 

«was kann es sein? 

«Dennoch will ich fragen. >» 

«Das ist nicht deine Sache.» 

Von dieser Stelle 

fuhren sie lange» 

auf der linken Seite 

auf einem hoben Berge, 

was ist sichtbar? 

Ein Stern dem Feuer gleich, 

was kann es sein? 

«Das ist nicht deine Sache.» 

Von dieser Stella 



176. Spricht zum Knechte. 

ist. Sieseta-Jftse-Nji und sein Sehn von der Paneh^-AUen. 

189. Er: Sieseta-J6ae-Nji. • 
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p5oa *aeda1y', 

mahaBi haehanandr 

ja w3ga *adi. 

Side wäi|, lott 

*amge ^aebnandi*? 

Jub juoarawa«, 

m «er *aei)u', 

jiiiiarahar4adm: 

«Maham baeohanani' 210 

«ja side wäi|y 

«^amge ^aeboandf?» 

«'Siel m tasa'.» 

7ek^ jahadanda 

Rierea' ^aedaly 2i5 

side siu jäte. 

Tu'ona ^drilahana 

ddea *a4eky' 

selkadarmunodi'y 

hartti Viernandi' 220 

lahaDawanudi'y 

"arkaJQ* Bahanda ma: 

«Podar huBäda ^auwaemaen?» 

«Nudea "aedanaban, 

«rRJebeaQ banä 225 

«Paneb^ »iidean; 

«mebeaa eom 

«badawao bania; 

«r^adebean banajfl.» 

Nabie Rädeju 230 

»ahanda jonarä: 

«Huda ^auwaemaen?» 

aMa» jlherädm^ 



fahren sie weit, 

aof der rechten Seite 

sind Erdgmben sichtbar. 

Zwei Groben, 

was mögen sie sein? 

Wohl mochte ich fragen, 

er antwortet aber nicht ordentlich, 

dennoch will ich fragen: 

«Aof onserer rechten Seite 

«zwei Erdgmben, 

«was mögen sie sein 7 > 

«Das ist nicht deine Sache.» 

Von dieser Stelle 

fahren sie vorwärts 

zweimal sieben Tage. 

Oben hinter der Wolke 

zwei Knaben 

lachen, 

onter einander 

q>rechen sie, 

der ältere sagt seinem Broder: 

«Woher bist do gekommen? 

«Als ich klein war, 

«führte mich meine Motter 

«zo dem jongsten Paoehf ; 

«meine Motter mich. 

«todten wollte; 

«deshalb entlief ich.» 

Der andere jongere 

von dem Broder fragt: 

«Woher kamst do?» 

«Ich weiss. nicht, ^ 



216. Die beiden Knaben waren Brüder und Sieseta-J£se-Nji 
war der dritte (vergl. Vers 2 nahar piebea, drei Bruder). Der Gesang 
lässt mit Willen ihr Schicksal im Anfang unbekannt. Sieseta-Jöse- 
Nji fuhr nun aus um sie zu suchen. 

232. Die obengenannte Stiefmutter hatte ihn bei dem Lfeichnam 
in welchem das Messer steckte. 
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«halmer "amde 

«*aowarti *armadm.» 235 

Sieseta-J&e-Ni 

4u'a sanaei: 

pfli *ahetatr 

Ramg9hajada, 

pQftä neakalgahajuda 240 

*ob4ek^ haDhaada 

haeuragahajuda, 

4isiganda paegahajuda 

side *a4eky; 

*arkaju' ^enada 24» 

suja höra »amd, 

jiendemea; 

»udeju' *ateky 

meroko >oada, 

jiendemea. 250 

Sieseta- JSse-Ni: 

«Jidawa Nüdea 

«ctear 4aban hari/» 

Side si'u jäte *&ogaiia 

meii»äoa mead 255 

si u jur *adiinea. 

Tarem *aedakdädi', 

^0 puijeha' taeujaha'. 

Sieseta- Jgse-Ni: 

<«Teami' häoan 200 

«mugu' salla 4aba'.» 

Hajurkartä 

^^amgebert mirwusi, 



«rdes Leichnams Fleisch 

«r essend wuchs ich.» 

Sieseta-J&e-Nji 

empor sprang: 

hinten an den Fassen 

ergriff er sie beide, 

zog zurück sie beide, 

in denselben Schlitten 

zog er sie beide, 

auf den Sitz stellt er 

beide Knaben ; 

der ältere hat einen Bogen 

aus Rennthierkalbshorn, 

spannt ihn; 

der jüngere Knabe 

hat einen Weidenholzbogen, 

spannt (ihn). 

Sieseta- JSse-Nji: 

«JSdawa Njüdea, 

«r treibe dein Rennthier vorwärts.» 

Zweimal sieben Tage darauf 

vorn Zelte (sind) 

siebenhundert sichtbar. 

So fuhren sie beide, 

kamen zu denSpitzen der Lastschlitten. 

Sieseta-Jgse-Nji: 

«r Führe meine beiden Rennthiere fort 

«c hinter die Pfeile.» 

Er blieb zurück 

ohne irgend eine Waffe, 



235. Er blieb allein im Zelt, nährte sieb von dem Fleisch der 
VerstorbeDen. 

237. Empor zur Stelle. 

243. In dem Schlitten gab es mehrere Sitze, einen hinter dem 
Andern. 

250. Spricht zum Knechte. 

201. Ausserhalb der Schuasweite der Pfeile. 

262. Sieseta-JAse-Nji. 
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siD jartier hamf d\ 

'Sb meadandier* 265 

searä jädarga'^ 

mal hamyd'; 

jieninia', 

puda hajorkarül 

*ämgeherl mirwosi; S70 

si'u jak leatary, 

4eu pirhana 

"aetasi na4i\ 

jese B\m tyrehalga, 

Bo naei'y S75 

"enamda neakalQa 

tienetensawaeiy 

§sy4ier jieQily*, 

numda puleid, 

jiemridu haiji; 280 

paertita' mmM sirgi, 

side *a4eky 

*aiii meakana 

jieoadi' munorgaha'; 

siheita »iniRe 285 

^ani' peajeda, 

mal Jädawa 

numd sanaeid'; 

side pawaesimda 

babi tagahajoda, 290 

lumahanda 4i, 

^aedaiy^ harieda; 

side *a4eky, 

ftädejo', 

haewuda haewy; 205 

ftamaniahajuda, 



Die Bewohner vot siebeohiDdert Zel- 
len äberfielen , 
die Bewohner eines Zelts 
gehen aneinander gebondeni 
alle überfielen ihn; 
sie schiessen y 
er bleibt da 

ohne irgend eine Waffe; 
sieben Tage schützt er sieh, 
zn dieser Zeit 

stand er auf seinen Füssen , 
säilug mit der Faust den EisengSrtel, 
die Thure ward geöflhet, 
seinen Bogen ergriff er 
sammt dem Köcher, 
fing an zu schiessen das Zeltfolk, 
hob es in die Luft, 
nur die Wirthe blieben zurück ; 
längs den Schiessenden sieht er, 
zwei Knaben 
im andern Zelte 
schiessen hörbar; - 
heftiger denn zufor 
langt er wieder an zu schiessen, 
sechs Jädawa 
fuhren in die Luft; 
zwei Nackenlose 
der Knecht holte, 
er setzte sich in den Schlitten, 
er fuhr, erjagte; 
die beiden Knaben, 
der jüngere, 
sein Blut kam hervor; 
er fasste sie beide, 



264. Die Bewohner der siebenhundert Zelte überfielen ihn. 
266. Um nicht getrennt zu werden während des Kampfes. 
272. Bis dahin hatte er ilihig gesessen and die Schiessenden 
betrachtet. 
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pfli tiseiianda . 
pueijahajuda, 
muejouoa jfise 4ebahana 
jutgahajudä. 
7ekf jahadaada 
fterea' "aedaly, 
meada *adi'. 
Sieseta-J&e-Ni: 
«tHanemi' haoäd 
«muQQ' salla iaha'l» 
*Öleri *ae haiji, 
si ü jurtier 
Rindea ladädb*, 
si'u jale jienirga', 
si u jale Ssood' 
*^6b side mui| ^aedä, 
jierwuri' haijewy'; 
sidea ^fisyndier 
side sra haijewy*. 
Nier;^a mmfte 



7a*Q sanaeid'. 
Side pawaesimda 
habi tagahajoda. 
Peaguita pumna, 
^aoi *aedalai'; 
Rindea "odarpida, 
Rarso sab mälan 
(aewy; 

*aoi' si D jur mead, 
juorkkan noti. 
«Haoemi' pflRa* hanädU 
7ekt jahaDa 
Riodea ladäda', 
si'u jale jämban 
jienirga*. 
Sieseta-JSse-Ni 
^enamda mombida, 
jada hondäda, 



bioten auf den Sitz 

stellte er sie beide^ 

fest mit eisernen Stiften 
300 spiesste er sie. 

Von dieser Stelle 

vorwärts fuhr er, 

Zelte sind sichtbar. 

SiesetaJ&e-Nji: 
305 «Führe meine Schlitten fort, 

«unter den Pfeilen fort!» 

Allein blieb er zurück, 

die Bewohner von 700 Zelten 

fielen über ihn her, 
310 sieben Tage schiessen sie, 

nach sieben Tagen 

schoss er einen, zwei Pfeile, 

die Wirthe allein blieben nach; 

von zwei Zeltdorfschaften 
315 blieben zweimal sieben nach. 

Heftiger denn fiüher 

fangt er an zu schiessen. 

Sie flogen in die Luft. 

Seine zwei Rennthiere 
320 führte der Knecht hervor. 

Nachdem er geschossen, 

wiederum fährt er; 

blickt auf sie, 

zu dem Ende einer Moosspitze 
325 gelangt er; 

wiederum siebenhundert Zelte, 

er stellte sich in ihren Winkel. 

«Führ* fort meine Schlitten I» 

Auf dieser Stelle 
330 überfielen sie ihn, 

sieben Tage lang 

schiessen sie. 

Sieseta-Jese-Nji 

wirft seinen Bogen, 
335 findet die Stelle, 

41 
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m6% paergada, 
"ani' hondäda. 
Si'u jale *feogaiia 
*^6b side mui| *aedä^ 
pSna Bisi my, 840 

*opoi jitf *Ssoi|ana 
numda paleid', 
jierwuri' haijewy*, 
Rahar si'u baijewy; 
Rierfta mrsate 94» 

^ani' peawyda; 
p8na »isi mj, 
jirj^ *esond' 
-numda pidieida. 
Ta'una lahanawanudo*: s«o 
«Haraareabtawaea? 
«*Ari taoufta ta', 
«t^uli mneiju* jam 
«hämagoDa'.» 

Side pSwaedmda 855 

hafehajuda. 
Tab salan hdlje', 
sala mSlhana 
*^opoi waita; 

jSsea ^aewy, 360 

mui) ^ieberoma'y 
tubti tammaraha, 
«an jurtier 
4ekaD hamyd'; 

kkf jahana 365 

lirinda peada'. 
SieseU-J&e-Ni 
"Sb side muga "aedS, 



macht einen Wnrf, 

wiederum findet er ihn. 

Nach sieben Tagen 

sendet er einen, zwei Pfeile, 

es war nicht lange^ 

nach einem Monat 

fliegen sie gen Himmel , 

die Wirthe blieben alldn zorock, 

dreimal Sieben blieben ; 

noch stärker 

längt er wied^rom an zu sehiessen ; 

es war nicht lange, 

nach einem Monat 

4 

jagte er sie in die Luft. 

Oben sprachen sie: 

«Willst du noch (streiten]? 

«Komme schnell hieher, 

«auf das festeste Land 

«lassen wir ons herab.» 

Zwei Rennthiere 

treibt (der Knecht). 

Zu einer Sandspitze konunt er, 

an der Spitze Ende 

ist ein langes Zelt; 

es war von Eisen, 

Pfeile hatten es getroffen 

gleich Axthieben, 

soviel hundert (es gab) 

fielen über ihn; 

auf dieser Stelle 

begannen sie auf ihn nnr zn scfaiessen. 

Sieseta-Jfise-Nji 

schiesst einen, zwei Pfeile, 



336. D. b. tmfr ihn teüderum; er konnte seinen Bogen nicht 
gegen die Pfeile schätzen, warf ihn auf die Erde, sprang ihm nach, 
hob ihn auf, warf ihn dann wieder hin. 

350. Ein solches Zelt wird namentlich hei Hochzeiten ans zwei 
Zelten zusammengefiigt. 
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"arwaiida labaku* 

mufiiidu' hamurija*; ^o 

4ek^ jabaoa 

tütirtr jieniriia', 

larem jienirp*, 

tal)a saia halli, 

nämareda. 37fi 

Taeri' waewoku' 

ftÜKea ftüdafeu 

hfibirqa\ 

*eiirihitatu' «ambea'» 

sata jiendak* taewyd'^ 38a 

*übkart bae i»tsi, 

mal hS\ 

Sieseta-Jßse-Wi 

pufia' 6urba4ieda^ 

pumoaiida tc»wy 385 

sia »ie> siu meapoi; 

»eub^ meiea 

Namda-Mora-Nii 

'oblamRa lowy . 

Nüdeju' *ateky 390 

mebemda »oraku yda , 

hawoda tasiaa' 

leabtaltMa, 

»ebenda tai 

hogedada. 395 

Wierf jaonandu* 

Tarem infsiuahaüdu', 
siei»ei wSga *adi, 



etwas hinter den Zehen 

fielen ihre Pfeile nieder; 

auf dieser Stalle 

zahllos sie schössen, 

so schössen sie^ 

die Sandspitze sehwimmt, 

er stie&s sie nach und nach fort. 

Vergebens die Elenden 

Taucherjungen gleich 

piepen, 

am Bogen nur schwimmen sie, 

zu heriigen Strömungen komm^en sie, 

nicht einer entkam, 

alle starben. 

SiesetaJ^se^Nji 

kehrte wieder zurück, 

nach ihm kamen 

sieben Weiher, siekn Zelte; 

das alte Weib 

Njamda-Mora-Nju 

kam ebenfalls dahin* 

Der kleine Knabe ' 

langt an nach der Mutter xu jagen, 

ilire Ohren unterhalb 

liess er hängen, 

seiner Mutter Kopfhaut 

schlitzte er auf. 

Zu ihrer frühem Stelle 

fuhren sie. 

Als sie so fuliren, 

(wiederj die frühem Gruben sichtbar, 



to 



374, Man schoss die Landspitze ab, sa dass sie schwamm. 
379. Da die Landspitze UDiersiukt, schwiiDnien sie im VVass«r 
und halten sich am Bogen. 

387. Seine Begleiterin, Stie&nutter und Frau» 

390. D. h. der jüngste, 

393. Schlug sie ab« so dass »ie herahbingeii* 
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side ja wäg. 
(Habi juDarga:) 
«*Amge "aebnandi'?*» 
Sieseta-J&e-Ni: 
«?ekj^ wäg, 

«rtamatgt ^^f 
«sidea *a4eky 
«r4ek^ wägahana 
«jilewaha'.» 
7ek^ jahadanda 
*anr m^e, 
p8', jäte' 
ftisi' tfilambja', 
horkkasi' harasF 
PawaesiDda jan taewyd', 
sin Biedea, 
tiedaei taewy', 
Päwaesi si o wahwMt 
"amdataeida, 
Reah^ utiemie, 
häsedam, puijesedam, 
Päwaesi jead 
pirifta *ae 
tä ^^amdatäda, 
tadhauwa m;p^seti', 
hartta jahadanda 
*anr-m;fsie', 
numgf tumderaha 
ja hoifti&e "^adi. 
Höra *aewa 
ftamdat» m^e padaly, 
ftenaei Birita har 
sbeuda labsi. 
7ekan nflladu', 
iekf jahana na' 
side si u jäte. 
Tarem nonahandn', 



400 die beiden Erdgroben. 

(Der Knecht fragte:) 

«tWas mögen sie sein?» 

Sieseta-Jese-Nji: 

«Diese Gruben, 
405 «die damaligen Groben, 

«die beiden Knaben 

«in diesen Graben 

«lebten » 

Von dieser Stelle 
410 fahren sie wieder, 

Jahre, Tage 

zahlten sie nicht, 

ohne Ungemach 

erreichten sie Pawaesi's Land, 
415 die sieben Weiber 

die neolich angekommen, 

bei Pawaesi's sieben Söhnen 

sitzen er lässt, 

sein altes Weib, 
420 das obren- and nasenlose, 

Pawaesi's Kessel 

zn kochen 

dort er niedersetzte, 

hinaas fahren sie, 
425 von ihrem Lande 

wiederum fahren sie, 

ein Stern feuergleich 

auf des Landes Rücken erscheint. 

Der Kopf des Rennthiermännchens 
430 steht auf dem Hom, 

das Messer mit dem Silberschaft 

haftete noch darin. 

Dort stehen sie, 

stehen auf dieser Stelle 
435 zweimal sieben Tage. 

Als sie so standen, 



418. D. h. verheiraäiet dieu an Päwa$$C$ »ieben Sdhne. 
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^aedakda to; 

side jHQora 

muetahajuda, 

pada nuläda. 440 

Sieseta-J§se-Ni 

junarga: 

«Pudara* hurkkada?» 

«MaR jiherädm^ 

«c^aDi jauoa jadarmaDdi^ 445 

«cNamda Mora jahana 

«(haiji) B^au jaga^ 

«rnaro jahana 

«(haiji) MU jaga. — 

«cJaguobta^ 450 

«cjahanda ha»', 

«cJädawa Nüdea 

«cRananda hanäd^ 

«men "amdatäd^ 

«tmgrtekori 455 

«cmun paerrjajea.» 

Side Jagora 

jandajied '^aedalai', 

Jädawa Nüdea 

Banda pamna 460 

aedalai*. 

Siesela-Jese-Ni, 

m^meanda sier' 

ja hoiftifte 

Beuh;f meadoda ; 465 

Bahar mead 

sieBendu' padaly', 

BeuhJ^ halmer ly' 

^adaD mojujeda. 

Harlta BeuhJ^ 470 

meakanda 4u. 

Nüdea *a4eky, 

juonaei ja teata, 

457. D. h. zwei Mamtnuäie. 



kam (jemand) gefahren; 
zwei Mammuthe 
hatte er, 
er blieb stehen. 
Sieseta-JSse-Nji 
fragt: 

(«Wie (ist es] bei euch?» 
«tich weiss nicht, 

«eich fuhr nach einer andern Stelle, 
«tin Njamda Mora*s Land 
«rist keiner mehr, 
«cauf dem reinen Boden 
«ist keiner mehr. — 
«Da keiner da ist, 
«geh' in das Land, 
«Jädawa Njüdea 
«nimm mit dir, 
«ein Weib setze zu ihm, 
«ein Windhauch nur 
«mag einen Ton erregen.» 
Side Jagora 
führ gegen das Land, 
Jädawa Njüdea 
seinem Kameraden nach 
fuhr. 

Sieseta- J8se-Nji, 
seiner Karavane gegenüber 
auf der Erde Landrücken 
die früheren Zelte (standen); 
die drei Zelte 

an früherer (Stelle) standen, 
die früheren Leichengebeine 
fort er warf. 
Selbst in das frühere 
Zelt er ging. 
Der jüngste Knabe, 
der mittelste Rennthierbesitzer der 
Erde, 



^■^^ 
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^^H m&ikanda lu; 


ging in sein Zelt, ^^^^^^B 


^^^H Vkaju* 'a4eky, 


AU der älteste Knabe, ^H 


^^^H *arka ja leata 


der älteste Ren ntliierbe^ilzor der Erde V 


^^^H meakaada 4ü 


giDg in sein Zelt ; ^^M 


^^^^^ eeuh^ meakaiu 


in den frühereE Zelten ^^M 


^^^^1^ jiltkd'. 


leben ^^M 


^^^^^^ Pawaesi si u meatu' 


480 PSwaesi sieben Zelte ^^M 


^^^^^_ pndaleda. 


aurstellte. ^^M 


^^^1^ Tekf jahana jUe'; 


An dieser Stelle leben sie; ^H 


^^^V^ baeuii4adu' jaiju. 


Ton ihnen kommt niemand, ^H 


^^^1 touDd^dii* jaiju; 


zn tliuen geht niemand; ^^| 


^^^^L ^ukf iienad jik\ 


485 sie leben bis zu dieser Stunde. ^H 


^^^^^■480. Für seine sieben Söhoe* ^^H 


^^b 


■ 


^^^^^B Taeri jahana 


Aar einer leeren Stelle ^^M 


^^^^H side 


zwei Zelte, ^H 


^^^^^1 ftnnde&a' 


mit seinem Sohne ^H 


^^^^^r sidea 


zwei Jahre, ^H 


^^^V hanodi* muewaha* 


5 ihre Sdilitten beide stellten ^H 


^^V 


neben einander; ^^M 


^^^^ banoti&i* ^ämdawaW; 


. anf die Schlitten setzten sie sich ; ^^^ 


^^^H^ iekf jahaea 


an dieser Stelle ^^M 


^^^^^B jtid jale 'aiiidt*. 


zehn Tage sie sitzen. ^^M 


^^^^^^ Nrseju' BioiAea 


10 Des Vaters Name ^^^H 


^^^^^ Ilahoii^ Uabt, 


Hahonf Habt, ^^H 


^^^^^H nuju' BJDfiEka 


des Sohnes Name ^^| 


^^^^^B Jakfisiei Habt. 


Jaljensiei Habt. ^^ 


^^^^B Niseju' 


Beim Vater ^^^ 


^^^^^P hartta ^esoad* 


1» von selbst ^^M 


^^^^1 aata parmasety, 


das Gesiebt dnnkelt, ^H 


^^^H ^aai* heamasety. 


wiederum roth wird (durch Blut). ^H 


^^H 11* 0. h, Götzenochie. 


^M 


^^V i3* D. h. gl^izende$ / 


lennthier. ^^| 

Enilgcibeilt Im BuUetia liiAt^^rito-phJlologique T* IT^ V 


^H ^) Deultch bi cUe«et Slüek i 


^1 $p. 30 folf . 


^H 
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H3bt Jaknsiei: 

«c^Amge mamjien?» 

«Ma» maftijiedm 90 

«si'u jir^ inhana 

«Waije 7ilea habt, 

«tiet *aeDda pdmoa 

«jiBeoda Budenja, 

«sada oekalawy. W 

«lläbtieDda pumna 

«jsi D jäte 4abana 

«thanamda mden)a; 

«ganaei jahad 

«»iwyky tu'.» so 

«Podar ha mllo?» — 

«Ma» mädm: 

«PSpar *aedäd 

«cjädagansa*. 

«fuky Jan 35 

«taeobata, 

«^mi sawa "aego.» 

Naja' ma: 

«Podar mlmbata, 

«ha Ri sawa *a7» 40 

Handa poRtd 

tiodienda mike'e, 

saaooda, 

peagadada watam 

"^odita hairan 45 

möjueda, 

jilibeanda jier mSda, 

JQT bahoniem 



Jaknsiei Habt: 

«Was siehst da?» 

«Ich sehe 

«siebeo Monate weit 

«Waije Tjile's Reoathier^ 

«zwischen den Tier Füssen 

«schleppt sein Leitriemen, 

«der Zugriemen riss. 

«Hinter dem Rennthierochsen 

«sieben Tage weit 

«schleppt er seinen SchlHten; 

«von nahbelegner Stelle 

«kommt er wohl nicht.» 

«Was sagst du?» — 

«Ich sage: 

«Deine jüngere Schwester schicke 

«entgegen. 

«Zu dieser Stelle 

«wenn er kommt, 

«geht es uns nicht gut.» 

Der Sohn spricht: 

«Da du dies sagst, 

«wie ist es nicht gut?» 

Hinten vom Schlitten 

zog er die Rennthierschlinge, 

wickelte sie (um die Hand), 

Ton der flachen Hand den Ueberfluss 

bis zum Ellenbogen 

streift er, 

wirft sie mitten in die Heerde, 

hundert Gottergleiche 



)i. D. h. in einer Feme^ bis zu der hin man sieben Monate fah' 
ren muss. 

S8. Er: der Besitzer. 

31. Worte des Sohnes. 

44. Der Strick der Schlinge war so lang, dass er nicht nur seine 
flache Hand, sondern auch den halben Arm bedeckte. 

4a D. b. Rennüuere. 
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jarkawy, 

tiD^ienda mearahad 
puidaida, 
poderrjada, 
wadalqäda^ 
lahanä: 
«Jurkad, 

asit *aedarai|udm. » 
Nie *a4eky jurkf , 
teanda jiRe mueda, 
hanahanda ^imif. 
Jaknsiei Habt: 
«Talaa* jinditie', 
(c4ukohad haebata 
«si'u jiif, 
ccpmaju' miadäa, 
«rli "^esogana 
«Waije ?i*e habt 

«*'opoi ^ilehadanda 
ccsiu Rämdada, 
«cBamuta jana^ 
cc^fl' mälan searad. 
«cHabtie *umaaa 
«c^ani* haeftOD^ 
«csi'u jale mindäD, 
«bäsawa höguD; 
«hanamda nüdertä. 
«rMa&a' jahaoaoa* 
«mueQQdada jagu. 
<c7ekf jahad 
ccsit haD3jea, 
«clek;f jahad sakmd'.» 
Nie a4eky haijea; 
si a jir^ 



fangt er; 
50 an der Schlinge Oese 

band er sie an den Kopfriemen, 

spannt sie ein, 

fuhrt sie, 

spricht: 
55 aSteh' auf, 

«rdich schicke ich.j» 

Das Mädchen stand auf, 

nahm der Rennthiere Leitriemen, 

setzt sich in ihren Schlitten. 
60 Jaljensiei Hübt: 

«Hier höre, 

«ciahrst du von hier 

«r sieben Monate, 

«vfahrst du nach einer Seite, 
d5 adarauf 

«Waije Tjilje's Rennthier 

«cdu findest, 

«rvon einem kfirzern Hom 

«r (gehen) sieben Hörner aus, 
70 «(dasRennthier) ist friedlich zu fangen, 

«bind' es an des Schlittens Hintertheil. 

«Nach den Rennthierspuren 

«wiederum geh*, 

«fahrst du sieben Tage, 
75 «findest einen Samojeden, 

«seinen Schlitten schleppt er. 

«In unserm Lande 

«hat er nichts zu thun. 

«Von dieser Stelle 
80 «mag er dich fuhren, 

«von dieser Stelle kehre er zurück.»» 

Das Mädchen fuhr fort; 
sieben Monate 



72. D. h. in der Richtung^ m U)elcher das Rennthier gekommen ist. 
75. Er und sein Schlitten kamen sieben Tagereisen hinter dem 
Rennthier. 
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piBari' *aedaly 

si'u jirf *esoqaiia 85 

Waije ¥ite häbl 

jädabtada, 

myud juorkmia 

ftamSda 

Waije Tile habt. so 

Bäblie ^umaua 

purdari' haijea, 

siu jäte miga; 

li "esof ana 

hisawa jädabtä^ 05 

hanamda »üdertä. 

Janemada jap. 

«Hübe Sit tabeda 

«lukj lemi Bama«?»» 

*Amge teadormahadanda loo 

tna^emeahadandaj 

teamda hanäda. 

•tNienseanda 'öd, 

«jaoedo' wada' 

«rsawa *aewy\» loü 

crJahaBandu "mueuiidaii jagu,» 

«?fie 'atekj ! 

mJm hufodabadanda 

«'amgeada jiad 

«tarporta?« iio 

Nie *a4eky 

puda ma: 

«Niseaoa 

«jiiena habe«; 

«jgdeaDda 'adimba* 115 

«Räaamde paenjara***» — 

«Janedu 

«sauwambouna *aedarawy*.» 



fohr sie vorwärts. 

Dach sieben Monaten 

Waije Tjiljes Reoalhier 

sie Irifflj 

in des Zuges Winkel 

fangt sie 

Waije Tjiljes Rennlbier. 

Nach den Rennlhierspuren 

fährt sie zurück, 

fährt sieben Tage; 

darauf 

IriiTl sie einen Samojeden, 

er schleppt seinen Schlitten. 

Es ist kein Frieden, 

«Wer lehrte dich 

««dies mein Rennthier fangen ?i' 

Nachdem er etwas gezankt 

und beendigt, 

führte er das Rennthier« 

«In der That, 

«der Freiwerber Worte 

«waren gut.j* 

uln ihrem Lande habe ich nichts zu 

IT Mädchen! [thun*i» 

«Yen deinem mittelsten Schlitten 

«wessen Atbem 

« ausgeht ?>i 

Das Mädchen 

sie sagt: 

«Beim Vater 

«war ein lebender Götze; 

«zeigt sich eine Krankheit, 

«so fanget beide an zu beten.*' — 

«Die Frei Werber 

«thateri wohl daran ihn zu schicken.» 



86. Waijetjilje ist eiD Reuuthier mit kurzem Vorderhorn, der 
Name geht dann auf den Besitzer des Reunthiers über, wie oben 
Päwaesif Hahony, 



4» 
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7ek^ "nmananda 

pÜRa *aedalar, im 

pfimoanda myvsetr 

Rie *a4eky, 

W\ poD raynslijaba'; 

tarem myusmahandi* 

mahaB^agy haeahaaa 125 

si u jor mead 

Waije 7ilea HSM 

Riseanda täti m. 

?ck^ jahad 

"ani' myusigaha^ 130 

jiRegagy haeohana 

"ani' siu jor mead, 

Riseanda täti mi'; 

''aoi' myusigaha', 

merodaftäna 188 

pirtea hoisifte 

"opoi mea* 

taftä *adabata. 

Waije ?ite Habt 

teamda *aedä, t40 

meakanda iu, 

ftie *a4eky 

tarem sfnja, 

Häsawa tarpawy, 

j&e Rimdea searäda, 145 

j&e ftindea ead 

harttu ftahato* 

pisindäraha' 

hunnä ma4ei)aiia. 

Jgse Ni firadota 150 

ftibeta. 



Auf diesen Spm*eii 

fohr er zurück, 

hinter ihm fuhr 

das Mädchen, 

sehr weit fuhren sie; 

als sie so fahren 

zor rechten Seite 

sieben hundert Zelte, 

Waije Tjilea Habt 

seines Vaters Sohne der zweiten Fraa. 

Von dieser Stelle 

fahren sie wiedenun, 

zur linken Seite 

wieder siebenhundert Zelte, 

seines Vaters Sohne der zweiten Fraa ; 

wieder fahren sie beide, 

vom 

auf dem hohen Landracken 

ein Zelt 

dort sichtbar ist. 

Waije Tjilje Habt 

lässt sein Rennthier los, 

geht ins Zelt, 

das Mädchen 

so um sich blickt, 

ein Samojede kommt hervor, 

seinen Eisengurt band er om, 

des Eisengurts Gesichter 

unter einander 

gleichsam lachen 

irgend einmal. 

Jfise Nji Sjaduta 1 

sein Name. 



128. mahaRai)y, rechts^ heisst die Rückenseite; man sitzt im Schlit- 
ten mit dem Rücken zugewandt dem Leitriemen (jinea), der sich aaf 
der linken Seite befindet; daher Knk^ jiBegagy. 

144. Aus dem Zelt« 

150. D. h. Ei9engufige9icht. 
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Nie *a4eky 

tä taewy, . 

Häsawa 

jor hahomem 

*aedfda, 

meata 4a. 

7eky jahanandn' 

ta' jämbaQ jilea'. 

Numdu' "aewy; 

'grioi num *ae, 

*^£rioi m§r4ea ^ae haewy, 

mgr4ea labnä, 

janemada jaQu. 

Tarem ^auarga', 

honaeid'; 

»ie *a4eky ^ 

pijierfte 

pin tarpf , 

jiefe hufodahaoda 

hurku matofeda, 

häsawa tarp^, 

mirwu jagura^ 

me "ateky 

siuQsehy paly 

tarparä, mfidea. 

Siunaei Use 

palymda mueda. 

Paewudea piRo 

hamaa haebata? 

Haijea. 

TaRaoanda hanananda 

wsrf meata taewy, 

siuaseh^ palybenanda 

war^ meakad 

matcNPeda; 

^Öbkart haenasi, 

Rabi meak' taewy^ 



Das Mädchen 

kam hio, 

der Samojede 
155 hundert göttergleiche (Reonthiere) 

loslässt, 
y, ging iü's Zelt. 

An dieser Stelle 

den Sommer lang sie lebten. 
160 Ihre Zeit verfloss; 

der Herbstgott kam, 

ein Herbststurm entstand^ 

der Wind sauset, 

es ist kein Frieden. 
165 So essen sie, 

legen sich schlafen; 

das Mädchen 

um Mitternacht 

hinaus ging, 
170 von dem mittelsten Schlitten 

schneidet sie die Schnur ab, 

eio Samojede kommt hervor, 

Waffen hat er nicht, 

das Mädchen 
175 ein siedendes Schwert 

holt henor, giebt es. 

Siunaei i&se 

nahm das Schwert. 

In finstrer Nacht 
180 wohin ging er? 

Er ging fort. 

Dort irgendwo 

kam er zum äussersten Zelt, 

mit dem siedenden Schwerte 
185 aus dem äussersten Zelt (alles) 

er tödtet; 

ein einziger entkam, 

kommt zu den andern Zelten, 



177. D. h. da$ siedende Eieen. 
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war^ meakad 

^ani' peajeda, 

paewudea pihme 

mal matofeda; 

4ek^ jahadanda 

*ani' eorwy, 

hartta meakanda^ 

*ani' taewy. 

«J&e Ni Sadota 

«tlüRäga'l 

«rRemar mensi.» 

JSse Ni firadata 

Ifiry, 

Iflfta' sanaei 

mokodanda sin; 

Siunaei Jese 

palybyna madlda. 

JSse Ni «Sadata 

RooDa peada^ 

seainda haee, 

pflfta samarabtida 

mokodanda siuna, 

palyhynanda madäda. 

"Ani' baijea, 

bartta «abun ti*. 

«Nie ''atekyl 

«rjao baewfina haeijea!» 

Nie *a4eky 

jau baeorinna 

peawy. 

Tarem myusinahanda, 

nierandanäna 

si'n jnr mea', 

4ek^ boinäna 

si u jnr mea\ 

jawo' labtabt 

si'n jor mea*. 

TS taewy« 

Jierwnndn' meakana 



vom anssersten Zelt 
100 beginnt er wieder, 

in dankler Nacbt 

todtet er alles; 

von dieser Stelle 

läuft er wieder, 
195 znm eignen Zelt 

wieder kam er. 

«rJ&e Nji Sjadnta 

«cauf! (stebe anf 1) 

«dein Scblaf ist gerade (stariL).» 
900 J&e Nji Sjaduta 

erscbrak, 

sprang empor 

in das Rancblocb; 

Siufaei J&e 
S06 mit dem Scbwert scbhig er. 

J&e Nji Sjaduta 

begann zur Tbur (zn laufen), 

lief zur Gegenwand, 

wirft sieb zurück 
910 in das Raucblocb, 

et baut ibn mit dem Scbwert. 

Wieder ging er fort, 

setzt sieb auf den eignen Lastscblitten. 

«Mädchen I 
215 «fabre am Meere entlang.» 

Das Mädcben 

nur am Meere entlang 

(zu fabren) begann. 

Als sie so geiabren, 
920 vor ibr 

siebenbundert Zelte, 

dort auf dem Berge 

siebenbundert Zelte, 

auf der Meere Niederung befindlich 
225 siebenbundert Zelte. 

Dort kam er bin. 

In ihres Wirths Zelt 



^^^ 


-- ^^^^^^^^B 


siejea haehana 


dem Winkel ^^^^^^H 


k- ' meneiijr sank' 


sind Samojedenpelzd ^^^^^^H 


Snalialmyd'j 


230 in Haufen gereiht, ^^^H 


»abi siejea haeuhana 


in dem andern Winkel ^^M 


Bie sawa' 


Weibermiitzeo ^^B 


onahaltnyd'. 


in Haufen gestellt^ ^^M 


Siunaei J?sea 


Siunaei Jgse ^^M 


meata tu. 


235 trat ins Zelt. ^^ 


Paeidukoßi w)hoaa 


Auf den Holzklotz an der Thür fl 


tä Ieabtari\ 


da setite er sich. J 


Hmarij^ jabelmyd'. 


Welche waren belmnken, ^^M 


ta»a jiderga', 


dort tranken sie^ ^^M 


lüßa 'aewy, 


2to es WUT Hochzeit j ^^M 


f »abi haeuhad 


auf einer Seile ^^M 


Pägadbda wesaku, 


der Pängadiüda- Greis ^ ^^B 


Babi haeuhad 


auf der andern Seile ^^B 


Naraei jiem. 


der Naraei -Wirth, ■ 


Päqadioda wesaku 


215 Der Pangadioda- Greis 


^ • puda ma: 


er spricht: 


\ «Side ja *arka *aes 


«Zwei Starke der Erde 


: «*6bta taewynr, 


«csiiid wir zusammengekommen, 


«hiibea sidaiii* 


*fWer kann gegen uns beide 


«halkapeaqii?» 


250 ri etwas thun?« 


Naraci jicru 


Der Naraei -Wirlh 


puda ^Gbtarem ma: 


er spricht ebenso: 


«Side ja ^arka *aee 


«Wir zwei Starke der Erde ^ 


«fßbla taewyni', 


«sind zusammengekommen, ^^M 


((hübea sidaßi* 


255 «wer kann gegen uns beide ^^M 


«^halkapear|u? 


<r etwas thun? ^^M 


•cJawo' lioimae 


«Auf der Meere Landrücken ^^M 


^«Hahoftie Habt 


««Hahonjie Habt ^H 


242. PSgadioda von paga, Breti zum Fleischhacken. ^^M 


244. Naraei ist benannt nach einem Sawik, der aus einer Renn- ■ 


ihierhatil von einem im 


Frühjahr (naraei) geschlachteten Rennihier ■ 


gemach l ist; eine solche 


Haut ist eicht viel werth. 1 


2^8. Hahonjie Hiiht's 


1 Vater war ermordet wordeu; sein Kopf 1 


war in eine Baumspitze 


gestellt, wo er von dem Winde bewegt 1 


wurde und den Banm sc 


hültelte. ■ 
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to'umna peabata, 

'enanda iaha' 

*aedada hds^; 

mierfti waekadanda 

Mmbida^ 335 

hananda »iftaha' 

aado'obtida, 

leadada «adamdi 

kkf jabana. 

«Nie'aieky! 340 

«Nar puedai', 

«meatar mf, 

«saenta ^adijomabad 

«hartta hmin' 

«heabsokf.» 345 

HarUa *aiii' 

^Sbtiki jaimanda 

pflfta' peada. 

Pöna mimbaia? 

Haeo mimbata? 350 

«NerandaBa* 

«4nkf jabad 

«meadoa *adia, 

«meadon mtü* *ado'.» 

Janaed' taewao. 355 

«*Opoi Risean.» 

Hondie tafaa 

si'u Naraei 

ftdrakulawaedn'. 

«Hubea m&itabaia? 3«o 

«Mng mlritabata? 

«Haroa mlritaban?» 

Wait 4iene4egad 

side »anii« 

*aedagabajuda; 365 

*aba Riwy' ha». 

7ek^ jabana 

ftisemda »amäda, 

4iene(eagadaiida 



wirft Um nad oben, 

binter dem Bog» 

seine Fasse er lud, 

an der ?(Nrdeni Seite 

balt er ibn, 

seines Scblitteiis YoitesUBgea 

knüpft er zu, 

seine Knocben lerbrechen 

auf dies^ Stelle. 

«Mädcben! 

«Dein Bnider ist mSde; 

«macb ein ZeU, 

«wenn seine Aogeir sieb leigea 

«er selbst irgendwobin 

«wobl geht.» 

Selbst wiedmun 

zu demselben Lande 

zurück er gebt. 

Geht er lange? 

Geht er kurze Zeit? 

«Früher 

«von dieser Stelle 

«meine Zelte siebtbar waren, 

«meine Zelte sind nun niebt sichtbar. » 

Kam naber. 

«Allein (ist) mein Yat^.» 

Gleich einem Schneebnbi) 

die sieben Naraei 

ihn jagen. 

«Wer ist schneller? 

«Gebt der Pfeil schneller? 

«Gehe ich selbst schneller?» -^ 

Von dem Sussersten Kocher 

zwei Doppelpfeile 

er abschoss; 

weit gingen sie nicht, 

An dieser Stelle 

den Vater er iasst, 

in den Köcher 



^^^ 


^^^^^^^^H 


ftiseamda puegada. 


370 


seinen Vater er legte. ^^^^^^| 


Tekj^ jahana 




An dieser Stelle «^^^^^^| 


1 jkiiily; 




Sog er an zu sehiessen; i^^^^^^H 


tarem jieftertahandQ' 




sie so sehiessen f^^^^^^^| 


jud po jämban 




lehn Jahre lang ^^^^^H 


jawo* hoiftbe, 


375 


auf der Meere Landriicken, ^^^^B 


tarem jieftertahandu' 




als sie so schiesseo, ^^M 


1 taeri jahad 




von der leeren Stelle V 


'üb ^aedaModa, 




ein Reisender, ^^^ 


Narawa Puije+u, 




IVjarawa Puijelju, ^^M 


jienjer4i* pdmatia 


SSO 


zwischen den Schiessenden V 


udamda heqd'o. 




seine Hand halt er vor. ^^H 


«Janelombojü'^ 




«t Frei Werber ihr, ^H 


«"aewadaharedn 




thdret beide auf! ^H 


' «tLahanahariadm: 




«rieh will sprechen: ^H 


«Näraei-Paedawal 


385 


«rN3raei*Paedawa ! ^^ä 


1 «Jese-Meada-Jieni, 




-r Jgse - Meada - JiBru , J 


«ttar tarem mä&: 




«tdein Bruder also sagte: ^H 


^ «r^ekomahaoanda, 




<vWenn es ihm schwer wird, ^^M 


1 «Habt JaieDsien 




<tdem Habt Jaljeasiei W 


' «hao pSderqajea.« 


390 


«den Sehlitten er anspanne.» 


Näraei-Paedawa: 




Naraei-Paedawa: 


«tlldin mueban 




«So lange ich meine Hände brauche, 


«tftidm ^aewadagu*.** 




«höre ich nicht auf.»> 


1 . Tekf jahana 




Auf dieser Stelle 


*ani' jud p6 


395 


wieder zehn Jahre 


jieÄ€rqa\ 




sie schiessen. 


Jud p3 *§soiid' 




Nach zehn Jahren 


j&e meat 




zum Eisenzeit ^ 


1 laeurawyda. 




er ihn treibt. ^^M 


' IPekf jahana 


400 


An dieser Stelle ^H 


*ani' jud pa 




wiederum zehn Jahre ^H 


37»- D< h. Kupfer* Siirnhorn. 


■ 


381. Gegen die Pfeile. 




■ 


385, D, h, Ndraei- Kühner; s 


.Vers 271. ^B 


38Ö. D< h. der fVwih des Eisenzelis, ^H 


3W, Deti SchliUen einem andern anspannen, heissl: sich über* M 


überwunden erklären. 




^^1 


♦ 


• 


1 
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jieBeri)a . 
Jud pS *gsond' 
side si'u Näraei, 
pudanandu' mäla'a. 
Jese-Meada-Jiera 
(Riwy ha») 
tuijo4e* moijä. 
«t^Amgemda peajidiDy 
«laekooiahananda.» — * 
«Irekf 4ahana 
«Bieiiü tat2dm 
«harkkasi mirti'.» 
Taeri jahad 
*opoi jädana, 
Niensad Täita Lambada^ 



J§se-Meada-Jieni 
sawamboriana 
BieRomda *aedä 
Habt Jäliensien. ' 
Niensad Täita, 
JSse-Meada-Jiero iin, 
Hlbt Jaleosien 
hanamda pöderpi. 
Habt Jalensiei 
meakanda *es^, 
myudanda *aedapi. 
?ek^ jamdu' 
ja "ae peadu', 
iekf lenad jilea'. 



sie schiessen. 

Nach zehn Jahren 

zweimal sieben Näraei, 
405 den letzten derselben er tödtet. 

JSse-Meada-Jieni 

(kam nicht selbst) 

wirft sich aufs Bitten. 

«Weshalb soll ich anlangen, 
410 «cda er in Noth gerathen.» -r- 

«Deshalb 

«t meine Tochter als Gattin ich gebe 

«cohne alle Bezahlung.» 

Von der leeren Stelle 
415 ein Fussgänger, 

Njiensad Täita Lambada, 

gleitet einher, 

JSse-Meada-Jieru 

im Guten 
4io seine Tochter fibergiebt 

dem HSbt Jaljensiei. 

Njiensad Taita, 

J^-Meada-Jiem's Sohn, 

dem Habt Jaljensiei 
425 den Schütten anspannt. 

Habt Jaljensiei 

zu seinem Zehe kam, 

lässt die RenntbierkaraYane los. 

Diese Stelle 
430 für ihr Land (zu halten) sie anfingen, 

bis jetzt sie leb^n. 



407. Aus dem Zelt. 

409. Nämlich: auf ihn xu schiessen. Worte des Habt Jaljensiei. 

416. D. h. Ouerfell' Schneeschuh. 
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FINNISCHE RUNE"). 



7eBnwanau towy "aejie, 
Nier manamau ^adimj», 

Näganda ma» puemuae^ 

Nanda hSmsawaei "aejie, 
*Udau nända tajiwae, 
Tuija ^udahanda parajie. 

Jubgod infir4e jibeji^^ 
Pyu ftSmida taRajie, 

Wädam tajie, wädam muejie, 

Wata wäda mansarajb 

Side jofu pogananAi*. 
*AmRaIeda *auar mogudm, 
Hahedagoda *auar juiT|udai^ 
Seai-jufu riu haijegu', 

Nanda t3' Rugelemdaue, 

Naoda sira »ulkamdaaae. 



10 



15 



Weno mein Bekannter käme, 

Der früher von mir Gesehene sicht- 
bar würde, 

Würde ich an seinen Mund mich 
legen, 

Wenn sein Mund auch blutig wäre. 

Meine Hand ward' ich ihm geben, 

Wenn auch Asche in seiner Hand 
brennen würde. 

Wahrlich, wäre der Wind verständig. 

Das Frühlingslüflchen mit einer Zunge 
begabt, 

Würde es ein Wort nehmen, ein 
Wort bringen, 

Ueberflüssige Rede in Bewegung 
setzen 

Zwischen zweien Freunden. 

Süsse Speise werde ich verwerfen, 

Priester -Speise vergessen. 

Den Herzensfreund werde ich nicht 
verlassen. 

Ihn habe ich im Sommer weich ge- 
macht, 

Ihn im Winter zahm gemacht. 



*) Diese durch Göthe zuerst dem Deutschen Publikum bekannt gewordene Fin- 
nische Rune hat Castr6n wahrscheinüch auf Veranlassung der Ton Zetterquist in 
Stockholm yeranstalteten Sammlung Ton Uebersetzungen derselben in die terschie- 
densten Sprachen Simojedisch zu bearbeiten Tersucht. 
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II. itm dem €NMak-Satti#JedlMlM 



1. 



Näl-gup wai^ek, 
tebendäue öijek: 
«Kaitko sem ^edand?» 
««lAsendaDeäwendiQe Set üden^k.»» 

«Kudase kuao^k?» 5 

«KiKaJoDse kuannanj.»» 

«Tegendä ^rSen eles.» 

««Kaitko toi^enjak?»» 

Kauend mätia kuered. 

«Kaitko kuerand?» lo 

««(KanJ taktoljed, 

nnüi k6b, todet köb tal^ed, 

•mva^e tal^ed.i>» 

öimbanned Sit k6b 

i porg Seröoljed, - 15 

pone öaöed. 

Sal^ogat taiS etan, 

tebed ille iged, 

emanda tobond Serdoi^ed; 

ka^eda tol^ep ^rned, so 

kannon^ kfigol^ek. 

Näl-gum uba^, 

ka^d uba^ek ; 

nSI-gop öajek, 

ka^daöa^ek; 35 

nal-guiD äsendäne metan, 

mix Siern. 

Äst enne watok, 

ast äramba, 



Das Weib erbob sieh, 
sprach zum Manne: 
«Weshalb wecktest da mieh?» 
«ncZu Vater and Mutter werde ich 
dich 8chi€kei.w 
«Mit wem werde ich gehen?» 
««Mit dem Knechte gehst du.»» 
«Es wird dir eine Schande sein.» 
««Weshalb soll ich mich schämen ?!» 
Seinen Knecht rief er in's Haus. 
«Weshalb hast du gerofen?>» 
««Bereite den Schlitten, 
««Zobelfelle, Otterfelle stelle, 
««Fleisch lege.»» 
Er legte (ihr) Zobelfelle um 
und Kleidung that er ihr an, 
fuhrt sie hinaus. 

Am Pfosten hangt der Schneeschiih, 
der Mann nahm ihn herab, 
that ihn an den Fuss des Weibes; 
der Knecht zog den Schneeschuh an, 
des Schlittens Zugriemen zog er an. 
Das Weib ging davon, 
der Knecht ging davon; 
das Weib geht, 
der Knecht geht; 
das Weib kam zum Vater, 
trat in's Haus. 
Der Vater erhob sich, 
der Vater ist alt. 



17. taiS ist eigentlich das Fell unter der Schlittenkufe » hier der 
Schneeschuh; vergl. im Wörterveraeichniss S. 144 taga^. 
21. Der Knecht. 







fiede gum amda, 


30 


rwei Mensclieii sitzen, ^H 


flägur öemna iier|a, 




drei Brüder stehen, ^H 


liegannag Sedeag kuedainbage, 




jene zwei sind böse, ^H 


li^^gacttiak Sedeag kotldage. 




jene zwei legten sich schlafen. 1 


Näl'pm ämdan, 




Das Weib sitzt, 1 


kajendäne dtjek: 


35 


sagt dem Knechte: ^J 


tMogone kuanek! 




«Geh zurück! ^H 


tTebene dijek: 




«Sage ihm: 1 


"Öede mädur tömbage.» 




«Zwei Helden kamen.*» 1 


Ka^e mogoae übajek. 




Der Knecht ging zurück. ^J 


Au madur waäek, 


40 


Der andere Held crholi sich, ^H 


pone öanjak, 




ging hinaus, ^| 


ende mo<SuaD, 




der Bogen ertonte, ^H 


ka^ep kuanoed^ 




den Kneclit er tödtet, ^H 


mädur uill *iern. 




der Held kam in's Zelt. ^H 


Otiji »agfmdi eett(5age. 


45 


Selbst sprechen sie unter sich, ^H 


iakkoaii kondage, 




lachend gingen sie schlafen. ^H 


Karn wa-^ek^ 




Am Morgen stand sie auf, ^H 


pcmegao kup Äiem. 




von draussen kamen Leute. ^^ 


'^Ka^onda kualpat.w 




*t Deinen Knecht hat man getödtet.« 


Näl-gum amde^ek kooda, 


»0 


Das Weib sitzt, ist eingeschlafen, 


näl'gop keljek, 




das Weib erwacht, 


tualambad^t, 




man hatte sie gestohlen, 


^de tnädur andese tädaret. 




zwei Helden führen sie im Boot. 


Nül-gum e^ao: 




Das Weib spriclil: 


«Kaitko sep tädareli?« 


55 


«Weshalb Rilirt ihr beide mich?»» 


««Ematko tädarak. 




•rctAls Weib Tühr ich (dich). 


«'<Tol3emgeDd tagelais^ 




«f«fSind wir beide zum Fluss gelangt, 


««kaisam ämnenj?»!* 




««wirst du doch sitzen ?*»4> 


Toljemget pärond 




Den Fluss hinauf 


melage, 


m 


kamen sie, 


mädur koone (^anjek , 




der Held ging nach oben (an s Ufer), 



nül-gup andogat amda. 

Konnegandi fiede näl-gup 

kare tüage, 

e^aikuage: 

(vKaitko omuemand? 

*i Könne dan^elead.» 

«^(Kailko Pannen Jak?»'» 



das Weib sitzt im Boot. 
Von oben her zwei Weiber 

nach unten kamen* 
65 sprachen {zum W^eibe): 
«c Weshalb sitzest du? 
«Komme nach oben (ans Ufer).^ 
««Weshalb soll ich kommen ?i<a» 





54UfB^ iMa0t tsaysL, 



ht-n 



^Mi4ufu Mtfp toebp.ip 

''K;rUk/i mMjtb Miap loeblT 

«fii4 Mit kuwt'Ak.f» 
Mombln mMuf (loie koamiadet. 
Ober mldur n\ töoao, 
^#mi»in40ne iinniaD, 
^;Mn; •'Kutim9\ oaUad?» 

«Mit lUDUip.» 
^iimld midur öoreMn, 




105 



«Ib^ 4i fiel G«Ü seccbn?» 

L<r Held sprkk: 

«Wokjlb soll ich GeU geks? 

«Ithkabe desHdddWeibgesloUefl.» 

Die foof 31äBMr taget ai n weiMft. 

«Weshalb sbhbl di desHeUn Weih? 

«der Held wird kommen, 

«wird OBS todten.» 

Die foof Helden gingen hinaos. 

Ein Held wiederum kam, 

trat zum Stern ftruder ein, 

sagt: «Woher hast du geheirathol?» 

Er sprieht: 

«Weshalb soll ich heirathen? 

«Ich stahl (sie).i» 

Der Bruder- Held weint, 
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pone öan^an; 

näl-gam ämdao 

sili pögaod. 110 

Pone dan^D, 

körnte oranned, 

kare fidetko tüuan^ 

üdep sogaoned, 

näl-gum neijan, 115 

öQrek, 

üt k§tte.<pelet. 

Nil-gnp kornem^ oranned, 

öamao, 

mogone mao^e^ek^ iso 

sombla saru nägur tot öurnbane a^Jek, 

sombla s9ni DSgor tot körg öä^ek. 

NQ Mundend man^e^ek^ 

mädur dä^n, 

sQrut pSrgat ämdele 125 

däjan, 

mädar ille touan, 

emand kowed; 

öureRan. 

«Kund ^t aaol^ak, 130 

«ckondalbak.» 

Nited. 

«Mät Sierek, 

«tebel pone flded, 

«perga gup ali lamdek gop? 135 

«man mannembalea.» 

Näl-gnp mogone korann, 

mät ^iere^ek, 

mädorn ^n: 

«Pone öan^elend, 140 

«nidarende kabi touan.» 

MSdor enne wa^k, 



geht hinaus, 
das Weib sitzt 
sieben Jahre. 
Geht hinaus, 

ergreift ein Lindenkorbehen, 
lief hinab (zum Flusse) nach Wasser, 
schöpfie Wasser, 
das Weib steht, 
weint, 

das Wasser will sie schlagen. 
Das Weib ergreift das Korbchen, 
•läuft, 

blickt zurück, 

dreihunderlfunkig Wolfe kommen, 
dreihundertfunfzig Bären kommen. 
Gen Himmel blickt sie, 
der Held kommt, 
sitzend auf einem Vogel 
kommt er, 
er lässt sich herab, 
fand sein Weib; 
sie fangt an zu weinen. 
«Lange habe ich dich vergessen, 
«ich war eingeschlafen. 1» 
Er kusst sie. « 
«Geh in's Haus, 
«schicke deinen Mann heraus, 
«ist er hoch oder niedrig? 
«ich werde ihn sehen.» 
Das Weib lief znröck, ' 
trat in*s Haus, 
sagt dem Helden: 
«Geh hinaus, 

«dein nothiger Mann ist gekommen.» 
Der Held stand auf, 



117. Es steigt und will sie ertrinken. 

130. Worte des Mannes. 

141. nSdarendei nOihig^ vom Rtusiachein MdodimM. 
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potte öan^k, 

mannonj aljek. 

Sogonued: 

«Man im^m, 

«kn6ad kuaodesadet? 

«Taja asa tänoal?» 

««Kuöad kuannen^et? 

««mannan ek.M» 

Mädnr pögonned, 

porgad leg al^ek. 

«man emam ku^ koannen^t?' 

Mädar ai pagonned. 

Tieganna mädur kok. 

£mandane öi^k: 

«Andase mogone päralk 

«oni önedoganil 

«Tiam mal tanlap 

«sapsep kuadap.i» 

£mad annond omda, 

mogone pSrann. 

On$ mädur kalek, 

teagand iged, 

paöelle knatted, 

nägurm^Sli öeleagand 

knalle malöed, 

mädnrn emap iged, 

sürut pärond omdek, 

mogone pärelle uban, 

afil^m^fili öeleagand 

onje öueöeda metek, 

mätkand Siernan, 

imandanän id delegba, 

midurn emap 

indane meged, 

m£l$ kondidet. 



ging hinans^ 

sprang aur die Strasse. 
14« Erfragt (ihn): 

«l^ein Weib, 

«wohin hat man sie getragen? 

«Weisst da es nicht?» 

««Wohin wird man sie tragen? 
ISO ««Sie ist bei mir.»» 

Der Held blies, 

sein Kleid fiel herab. 

« Mein Weib, wohin wird man sie trä- 
ger Held blies wiederum, [gen?» 
155 Der Held dort stait. 

Seinem Weibe er sagt: 

«Kehre mit dem Boot »irfick 

«an deine Stelle! 

«Jetzt werde ich diese 
160 «gänzlich todten.» 

Das Weib setzte sich in 's Boot, 

zurück kehrte sie. 

Der Held selbst blieb, 

nahm das Schwert, 
105 fing an zu hauen, 

den dritten Tag 

hdrte er auf zu todten, 

nahm das Weib des Helden, 

setzte sich auf den Vogel, 
170 kehrte zurück, 

den siebenten Tag 

seine Stelle er erreichte, 

trat in sein Haus, 

seines Weibes Sohn erschien, 
175 das Weib des Helden 

dem Sohn er gab, 

sie legten sieh gänzlich schlafen. 



145. Der Mann. 
150. Der Mann. 
100. sapsep, nändkk^ daa Rttsaische cooeiuio. 
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2,*) 



10 



15 



Kes-soQna k3mbeBak, 
kgljak, tärbak: 
«Man nädänek.x» 
Enne waSak, 
amdak, tarbak: 
«tA^ne kö^kulak.»» 
Kun ämdele 
se kues sal^e-po 
passe^ek; 
ille kuaanak, 

<3ueöet iS^iut 

kuannak, enne öan^ak, 

a^et sal^e-po 

kiuod passe^ek, 

a^en mat öan^k, 

mätkan ämdak, 

a^a kondaiba, 

kSl^ek, e^an: 

«tKai tÖDd?i> 

«fcMat töndak, 

«tfckeba i.»u 

«cKailko töuand?» 

«(cSogoQ^egu töuak, 

<t(cDut-kojap koirasal, 

«cdDäl-gum asa koal?M> 

Aja e^au: 

<cAsa koap, 

«conen^ peagallel!» 

«<«A^! Mat kuan^ 

««öaeöel „SiAi po'', 

«r<v läget päroDd 

<c(cköQ ngndogo kaan^k.]»^» 

«cKeba il Asa ko^ajek, 

(xna sowa eles.» 35 



20 



25 



30 



Ad der Fluss-Spitze ward ich geboren, 

erwachte, dachte: 

«eich möchte heirathen.» 

Ich stand auf, 

sass, dachte: 

«tZum Vater will ich gehen.» 

Während ich (dort) sitze, 

die eiserne Diele 

borst, 

ich gehe hinunter, 

den siebenten Tag 

unter der Erde 

ich Tuhr, nach oben ging ich, 

des Vaters Diele 

in der Mitte borst, 

ich ging in des Vaters Haus, 

sitze in dem Hause, 

der Vater schläft, 

er erwacht, er spricht: 

«Wer ist gekommen?» 

«cfclch bin gekommen, 

«(cder kleine Sohn.»» 

«Weshalb bist bu gekommen?» 

««Fragen bin ich gekommen, 

««die Welt hast du durchstreift, 

««hast du kein Weib gefunden?»» 

Der Vater sprach: ' 

«Ich habe nicht gefunden, 

«selbst suche du.» 

««Vater I Ich werde gehen 

««zum Platze „yerkohltes Holz'', 

««auf den Berg 

««gehe ich nach der Königstochter.»» 

«Kleiner Sohn! Nicht schlecht, 

«es wird gut sein.» 



*) Dieses Stück ist io deutscher Oebersetxong schon früher TerÖffentUcht im Bul- 
leliD hfsterico-phnolofiqae T. IV, 8p. 27 — 80 folf. 

44 
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Mat ämdele, 
sal^e-po 
passe^ek, 
nie kuannak; 
tak kuallebele, 
enae onek mätkaek 
öan^k, ämdak, 



endä edendan. 

Porgom liebele 9 

Sernap^ 

teagam tendännap, 

endep oraanap, 

lembet p3rond imiak, 

pöDe öan^k; 

flbak, eä^k; 
sSl^em^eif m 
medak pot pärond ; 
lemb ämdek; 
mannembap: 
ärk öueöogat 
Dägur mädur tAmba , 
nät toltäkand 
s£lS madar tomand. 
Kuaöogat küla 
Mndat oralb9det; 
fldepädat', 
I^rädat, 
lakkualkoadat; 
maDoembap, 
sSl^em^eii m 
til^rgond paiiBak, 
ille tflak, 
matkoannak, 
m9t diernak, 
warga kam asa ^n: 



Während ich sitze, 

der Fassboden 

borst, 

ich ging hinab; 
40 nachdem ich hinabgegangen , 

in mein eignes Hans hinanf 

kam ich, setzte mich, 

blicke um mich, 

der Bogen hängt. 
45 Nachdem ich dieKIeidmig genommen, 

ziehe ich sie an, 

das Schwert hänge ich mn, 

den Bogen nahm ich, 

setzte mich auf den Adler, 
50^ fuhr davon ; 

gerade um Mittag 

brach ich auf und fiihrr 

an dem siebenten Tage 

kam ich auf einen Baum; 
55 der Adler setzte sich ; 

ich blicke um mich: 

Ton einem andern Lande 

kamen drei Helden, 

hinter ihnen 
60 kamen sieben Helden. 

In der Stadt die Lenie 

ßissten einander an, 

trinken Wein, 

singen, 
05 lachen laut auf; 

ich blicke um micfr, 

am siebenten Tage 

nahm ich Zobelgestalt an, 

lasse mich herab, 
70 komme zum Hause, 

trete in's Haus, 

der Alte sprach nttht: 



TS; Kg, d^ Gtone; er bmtrJU$ miek «nmmk ^mfikober nid^ 
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«iNakai tönd? 

«Kuda nai töad?» 

Sogor mokt Yd 

pol-mäkt, 

sogor mögend 

knöannak, poNn^ktep 

pärogek pannap; 

sSl^e 6il eppak ao 

Ästet stolgat 

enne waSek, 

86I5 indäne e^n: 

«cKai tömand? 

«(Sogor mogond kuöalba.«» M 

Sgl§ id enne watojek, 

öareRadat. 

«Kaitko asa sut kitesand.» 

Warg Sed id 

kurle töuage, 90 

i^d utoun 

orallebele^ 

enne nekeage 

enne asa sep waöage; 

öurle tö kaannage. 96 

ä§dem^§li Sed id tölebele, 

Sed utoun 

ai sep nekeage, 

t6 sem fitage, 

öurage, kuannage. loo 

« A^ I Kaitko asa sut 

«kitekkusand?» 

Nägurm^eli 

Sed id sed udouD 

orallebele nekeage, 10» 

kuejage, 

to kuannage. 

Seljimjeli id 

orallebele, 

enne »akkanned, 110 

waöan, 



«Wer ist gekommeu? 

«tWas für einer ist gekommtB?» 

Hinter dem Ofen 

ein Holzhanfen, 

hinter dem Ofen 

legte ich mich, den Holzhauftn 

legte ich auf mich; 

iiege sieben Tage. 

Der Vater am Tische 

stand auf, 

sagt den sieben Söhnen: 

«Wer ist gekommen? 

«Hinter dem Ofen liegt er.» 

Die sieben Söhne standen auf| 

weinten. 

«Weshalb hast du uns nicht gesagt?» 

Die zwei ältesten Söhne 

kamen gelaufen^ 

an beiden Händen 

mich ergriffen, 

nach oben hin ziehen, 

mich nicht nach oben zogen; 

weinend kehrten sie um. 

Zum zweiten Mal zwei Söhne kom- 

an beiden Händen [mend, 

wiederum mich ergriffen^ 

Hessen mich los, 

weinten, gingen davon. 

«Yater! Warum hast du'a na nicht 

«gesagt?» 

Zum dritten Mal 

zwei Söhne an beiden Hättdeo 

mich greifend, zogen, 

Hessen (mich) los, 

giogen zurück. 

Der siebente Sohn 

(mich) fassend 

nach oben zieht er, 

M (mich). 
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koane kuandalebele 
stol^ omdel^d. 

«Keba i! NeMl UIed, 
«kogend omdel^.» 
Keba id aa 

mal kuanoan, onnba tdn^ 
ti pdne 6'd6ei, 
mal kOgaek 
omdel^ed ; 
Iderle kuattat; 

eooe wa^ot, 

odanda kaaCout 

orannap, 

pfioe öanjele 

kuannai, 

iiljorgood paouai^ 

pot pärond 

öaD^i, 

lembet pärond 

käöaDoai ; 

na 6il eppai. 

Kuaöogandi 

oker mädar öarek, 

andogand 

oker mädor 

wa^lebele, 

tädogamba, 

endem oranned, 

endet kenneod 

tessep pallebele, 

»akkanned^ 

kel^ed, 

tesse kuaö pärond, 

neökanned^ 

pananned; 

kaaöogand 

oker mädar 



hioauf bringend 

aof den Tisch setzte. 

Der Vater spricht: 
US «Kleiner Sohn IDieSdiweslerkrmge, 

«setze sie an seine Seite.» 

Der kleine Sdm in ein andtres 

Hans ging, zögert dort, 

ron dort hieher brachte, 
ISO neben mich 

setzte er (sie); 

wir fingen an Wein za trinken ; 

den siebenten Tag 

standen wir aif, 
1^ die Handwonel 

erfasste ich, 

hinansgehend 

gingen wir, 

wnrden zu Zobebu, 
130 auf den Baum 

wir gingen, 

aof den Adler 

wir nns legten; 

den Tag wir lagen. 
iS5 Ans der Stadt 

ein Held heranskam, 

ans dem Boot 

ein Held 

sich erhebend, 
140 geht hin und her, 

nahm den Bogen, 

aof des Bogens Sehne 

einen Pfeil legend, 

ihn spannt, 
145 schiesst ihn los, 

der Pfeil anf dieSUdt(anrs Dach) flog, 

zerbrach, 

Terdarb (das Dach); 

von der Stadt 
IIK» ein Held 
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p8ne öareky 

teagan oralbed, 

kare kurann, 

annond medälebele^ 

paöanoed, 

karege mädur 

öon^oand sappe^ek; 

l&6dein^§li annond kurann 

andoge mädur^ 

kuttar waSe^ek 

teagap kerel^ed^ 

mädur öon^ound 

Sappe Jek; 

§§dem$el 

^de mädur 

kurannage; 

karege mädur 

paöannedy 

säppejage. 

§ede mädur « 

kuaöogand 6arage, 

kurannage kare ; 

karege mädur 

paöenned^ 

Sede mädur 

ai säppejage. 

£]mad öureleky 

mannembele öem^alam 

kaitko kuadaral^eSpadat. 

Mädur Siljorgond 

täge^ek, ille tOk, 

kul^orgond pigel^ek. 

Kuaöogand 

mädur pone öarek. 

Mat kuannak, 



orannap; 



hervor kommt ^ 

nimmt das Schwert, 

nach unten läuft er, 

zum Boote gekommen, 
itt5 haut er (ihn), 

der untere Held 

in der Hälfte zerbrach; 

zum zweiten Boot lief 

der Bootheld, 
160 wie er sich erhob 

das Schwert er schwenkte, 

der Held in der Hälfte 

zerbrach; 

wiederum 
105 zwei Helden 

liefen hinzu; 

der untere Held 

hant, 

sie gingen in Stucke. 
170 Zwei Helden 

aus der Stadt laufen, 

liefen unten hin; 

der untere Held 

haut, 
175 die beiden Helden 

wiederum in Stacke gehen. 

Das Weib fing an zu weinen, 

da sie sah die Brüder 

weshalb man todtet. 
180 Der Hfld in Zobelgestalt 

lier herbei, Hess sich herab, 

wurde wieder zum Menschen. 

Aus der Stadt 

der Held heraus kam. 
185 Ich ging, 

den Helden 

ich ergriff; 



i77i Das Weib auf dem Baume. 



mgä^kMMmiU^; 




UmimimmkmttSiMtL; 


0^mBtBiitti, 




salataab^iefcteBagi., 


Vamef ftnuti. 


ta» 


itgltitmVkä, 


«e.4kyge*. 


. 


sr-HedemllaeB, 


köJeJ, 




actasihaK 


feseknu 




iaPfalpag 


•M«r, 




mlitmEMem, 


kjhkmienti. 


taa 


tnf ika> ia der Hmt, 


poeeSe4, 




giag darck (da Kirpcr), 


■inekiaM, 




fwwärls giag der Pfca, 


MBUa M k^ kiiwBl, 




fiafbaadert Measefcn lidM ar. 


■ofose r^nn. 




er fiag zoTDck, 


soDbb tot kop kiuned. 


aaa 


fiafbaadert Measrbea tadlal er. 


SMem^li 




Wiederum 


eanesd kjged. 




daa Bogea icb spaaale. 


kUjei, 




adbass iba ab. 


sombb tot kop imami. 




fiafbaadert Meascbea tödtel er. 


Bogooetflk, 


aai 


zuwk er kommt. 


ai sombb toi kap 




wieder fonfboodert Mencbea 


koatted, 




er tödtet. 


(wird nenn Mal wiederMt, also noch aed» Mal.) 


nmndak kuaoaed. 




todtete alle. 


mogooe päraDD, 




kebrte zurück (zum Baom), 


ül^rgond tige^k 


na 


ab Zobel lief er schneU, 


pot pirood, 


- 


aaf den Baom 


6aD^kiiaiiB, 




kletternd ging er. 


lenbet parond 




aof den Adler 


medek; 




gelangte er; 


imad toebmbdat. 


aa 


das Weib man stabL 


Manneoibo, 


• 


Er blickt om sich. 


imad surol pirond, 




das Weib aof dea Vogel 


omaomba, kftaamba. 




sich setzte, üefdaToa, 


6is öibend kuaoba. 




ging fort nach Norden. 


Lembet päroad 


MO 


Auf den Adler 


omdelebele addap, 




setze ich mich und jage. 


aöle t3derap; 




jagend hole ich sie; 


aäDoe maDnembap, 




blicke vor mich hin, 


aäoneagat kuaö adead, 




vor mir eine Stadt sichtbar, 


koa^ogond medak; 


as5 


kam zur Stadi; 
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sglS mfidur eppaitd : 




sieben Helden liefen f~'''^^^^^^^^| 


lembese kare^p, 




mii dem Adler ich stiess, ^^^^^^^B 


kuaeet pär tel^^ed, 




das Sladtdach ieli auflit)b, ^^M 


nagiir mudur lel^ed, 




drei Helden ich aufhob, ^^M 


tettit mUur kalend. 


230 


vier Helden blieben zuriick. ^^M 


Teagase paeelle 




Mit dem Schwert zu hduen ^^M 


ubarap , 




ich anfing,- ^^M 


endet keod 




die Bogensehne ^Ä 


muduan, 




ertönte , ^^H 


tesse s§lj lind 


138 


der Pfeil sieben Klafter '^H 


soplejed ; 




nicht erreichte; ^^H 


madnr kalkaet ueqa, 




der Held vor mir steht^ ^^M 


öendek : 




spricht ^H 


«Kailko me kuadul 




<t Weshalb unsere Stadt ^H 


«»kuadeÄpal?»^ 


240 


rrdu lödtest?» ^H 


•^"Älan emam tallel, 




(fcvGieb mir metn Weib wieder^ ^^M 


'T'^niogone pärallaks.«» 




«««so wende ich zurück, »i» 


'vMe kailko meojul? 




«Weshalb sollen wir wiedergeben? 


«Onje lomba.w 




«sie kam selbst, w 


««Kailko asa ta6«ll? 


215 


««t Weshalb gebt ihr nicht zurück? 


^ «cfkya6 mälöenjap.»»* 




««Am siebenten Tage 




««werde ich die Sladl zu Ende brin- 


1 Mädurap 




Den Helden [gen.»»» 


pa^Sannap 




ich zerhieb 


^ . Sede kue.^.kel, 


280 


in zwei Hälften, 


mal al6ek. 




gänzlich er zerfiel. 


Teagase paöelle ktiaUap, 




Mit dem Schwerl fing ich an m hauen, 


mädur kätkaek tömba, 




der Held zu mir kommt, ^^H 


eenöan: 




spricht : ^^M 


«We knaöut 


Ütö 


«Unsere Stadt ^H 


«kai küadeSpal?» 




«weshalb du todtest.i» ^H 


«^Man emam tallel.«»» 




««Mein Weib gieb zurück,»» ^H 


«Asa meüjut, » 




«Wir geben nicht wieder.*» ^^M 


Teagase paöanuap 




Mit dem Schwert hieb ich ^^| 


^ Sede kue^ket, 


200 


zwei Hälften, ^H 


mal aleek. 




gunzlieh er zerfiel ^H 


mädar kätkaek iSmba, 




Der Held zn mir kommt, ^H 


^endan: u. s. w. 




spricht: u* s. w. ^H 


«Man emHin tallel^ tt. s. 


1 



1 
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■ 


^^^^^^H 


265 


in's Haus er trat, ^^| 


■ 


^^^^^^^1 




der SIl^ der Frau ^^H 


■ 


^^^^^^^H 




wargefrorcR; ^^M 


■ 


^^^^^^^V 




er blickt um sich, ^^M 


■ 


^^^^^^^H 




nach Norden ^^^^ 


■ 


^^^^^^^H 


270 


hatte mati sie fortgetragen. M 




^^^^^^H Lenilet pOrond 




Auf deit Adler M 




^^^m ODidetebele^ 




mich setzend, ^^B 




ai »ödap, 




jage ich' wiederum, ^^H 




tädenip ; 




hole (sie); ^^H 




sei^emSeli m 


275 


am siebenten Tage ^^H 




M Räone maD^e^ak^ 




sehe ich vor mich hin , fl 




H kiiaä adead, 




eine Stadt ist sichtbar, M 




H sombla kucl nägur saru 




riinriiQddreissig ^^^| 


1 


H müdur eppa. 




Hellteil liegen, ^^M 


■ 


^B lermbak kaindek 


380 


ich fürchte mich wie ^W 




^m kualleps. 




ich (sie) lödte. 




H Kuaeet pur paDalmba, 




Der Stadi Dach ging entzwei^ 




H lemba kare^ed, 




der Adler stiess, fl 




H nflgur madur äMeod. 




drei Helden tlelen. ^^^1 




H Lembat parogand 


285 


Vom Adler ^^H 




M ille tüak, 




kam ich herab, ^^H 




V pa<5el]e kuaüap^ 




fing an zu hauen, 9 




H ^Ddet ki^d mirduan, 




die Bosfensehne ertönte, M 


^ 


^H tesse sel^e tiad 




der Pfeil sieben ivlafter ^J 


■ 


^^m sopte^ed. 


200 


nicht erreicht j ^^| 


^ 


^H mädur kälkaek Deqa, 




der Held vor mir steht, ^^ 


\ 


1 H öeiiCak: 




spricht: ^^ä 


1 


M «vl^Iat kua^om 




^Meine Stadt ^^M 




IH «tkailko kuade^pal?!* 




*rweshalb du lödtest?*» ^^ 


! 


"^ ««Man emam kaitko 


295 


t« Alein Weib weshalb M 




««lueleselt?»^*' 




«tihr stählet?»»" ^ 


) 


*cTaü emal onje lömba.»» 




«Dein Weib ist selbst gekomE 




«ft Tallei. ^x> 




««Gieb (sie) zurück. «*> 




«Mfi asa menjul, 




«Wir geben (sie) nicht znrücJt, 




««me Beaaut melus.«' 


300 


«unsere Schwester wir geben. i 




*f*fMaia asa nädarap.»»»' 




««Ich bedarf ihrer nicht. >j« M 


Ml 


26T. Der SiU war oicht 


warm, die Frau war davongegafl 

1 
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Mädarap paöanoap, 

Sede kua^et 

mSl äl6ek. 

Sedem^ei 

eadet kend muduan, 

tesse kätkanda 

töle älöek, 

mädur öSnöan : 

«rKaitko m8 kuaöut 

«rkuadeSpal?!» 

««Man emam 

««ckaitko tueleselt?»» 

Mädur 6Qrek: 

«MS asa tuelesut; 

«tonje lömba.» 

Teagase pa(^anaap, 

^de kueSket 

mal äl<3ek. 

Maonembap, 

nägar säru mädor 

kalamba ; 

ugaljak, 

sunip t^Mki, 

mannambapy 

mädar öä^nd^ 

keba kuenek td^ni, 

t6uaD^ öfinöan: 

«Kuarme! Kondalbak.» 

Sedewi paöelle 

kuattai, 

asa tänuai 

mädur ek all iäguan, 

paöeDoai, 

kuadeSpaiy 

endet kend moönan. 

Nänne man^e^, 

tesse sfil^e lind 

sopte^embed^ 

mldor ^öek: 



Den Helden ich l^oe, 

in zwei Stucke 

gänzlich zerfiel er. 
305 Wiederum 

die Bogensehne ertönte, 

der Pfeil zu ihm 

kommend fiel, 

der Held spricht: 
310 «Warum unsere Stadt 

«du tödtest?» 

««Mein Weib 

««weshalb ihr stählet?»» 

Der Held weint: 
313 «Wir haben sie nicht gestohlen, 

«sie kam selbst.» 

Mit dem Schwert ich schlug, 

in zwei Stücke 

gänzlich er zerfiel. 
820 Ich blicke um mich, 

dreissig Helden 

blieben nach; 

ich höre, 

ein Vogel kommt, 
325 ich sehe, 

der Held kommt, 

der kleine Schwager kommt, 

er kommt, er sagt: 

«Schwager! Ich schlief.» 
330 Wir zwei zu hauen 

anfingen, 

nicht wissen wir, 

ob es ein Qeld ist oder nicht, 

wir hauen, 
385 wir tödten, 

die Bogensehne ertonte. 

Ich blicke vor mich hin, 

der Pfeil sieben Klafter 

nicht erreicht, 
340 der Held spricht: 

45 









•kk; 
Dks 



Ink Laeifccf 


fl» 


ii iwei fiirtr 


^IkmA: 




giuMdk CTKdOl: 


^imftmMt^i^, 




WM^KikfekUke 


VkwMv 




ickaHriia 


mOnf'kmltaM, 


» 


^^K9^1. 


MHk p96CMJp, 




iwwir^kfck», ~ 


jatakcaiMem, 




fcnidiiiiiiiicrtüt. 


taKlMe 




toPfcaiiMiii 


kjis4 ilüil ttmif 




ft» aa te Brot, 




fl» 


OäaäteEiit, 


•aj^eanJUii 




m^euTvtlmg 


fMemkjnel, 




«erPfeflsrUt, 


ferne 0nm k^kmm. 




ies PfeOs Knt IM ncft. 


wOier enewMA, 




te HeM steki aif . 


tötefjt wAter ItaM, 


30 


4er dortige HeM kaa. 


enhgB, 




•e bsslea flck WM«, 


MißfifSmi 




fleba Jahre 


enlnAege, 




teto M ach beüe. 


wmme 




iefchenb 


ÜtA, 


tm 


fiel. 


nldviiMjep 




4er Hdd dea Hab 


meteifei, 




«bzoMfcneidei aifiig. 


mm ode» 




ich aut der Hand 


kotte indoBap. 




■aA <Atn sefaveake. 


NStkood kaba koeiek 


37S 


bdess der fcleiM Sehv^er 


koralbate tte, 




ladend kommt. 


td^m mlbcle 




iha ergrdfBBd 


enn« mbtom^, 




nach obeo er hob, 


orabgc, 




sie fingen beide an sM a tesen. 



^^^^^^~ 




'^'^H^^^^^H 


— 


^^^^^^^H 


keba kuenekl 


380 


der kleine Schwager ^^^^^| 


au mäilarap 




dea andern Helden ^^^^^H 


ille panned. 




^^^^^^1 


olend ma^ed. 




den Kopr abhieb. ^^^^^^| 


«cKuarme im tega kondekl 


«t Schwager ! Liege du hier, ^^^^^^| 


«Man oaek mälöeleps. « 


385 


«fich selbst werde beendigen. « ^^^^^H 


^ Mat koDdaunak, 




^^^^^H 


kSlJak; 




^ ^^^^^^M 


si\^e pögaüd 




^^^^^^H 


kondalbak, 




hatte ich geschlafen« ^^^^^^| 


inaiißeiueDdap^ 


3ttO 


mich, 1 ^^^^^^1 


sapsep 




gänzlich ^^^^^^| 


mäl6embed. 




beendigte er (alle erschlug er). ^H 


Mao enne wa^ek, 




Ich erhob mich, ^^M 


keba biieaeknopti 




samml dem kleinen Schwager -^H 


mätU Äiernai, 


au$ 


gingen wir in*s Haus, ^^M 


menjeäenjak, 




ich blickte hin, ^^M 


nal-gum mad lopkao anid^ 


i. 


mein Weib sitzt an der Thür, ^^ 


Keba kueoekek 




Dem kleinen Schwager ■ 


eJaQöak : 




ich sagte: 


«Ne&al anenj südeqd.w 


400 


«Die Schwester selbst richte. ** 


Kuarnie tiü6ek : 




Der Schwager sprach: 


«Aja legetid okerq meiiibad.« 


«Der Vater gab sie dir einmal» 


Mat oraiiiiap, 




Ich nahm (sie), 


pooe öaöele kuaodap, 




zog sie auf die Strasse, 


pot pärond <^äpsap. 


409 


stellte sie auf den Baum. 


Mätle Sieruak, 




Ich ging ins Haus, 


taki mädur 




der unlere Held 


onje »e»ad 




seine Schwester 


ineka meged. 




mir gab, 


üdierui, 


410 


wir fingen an zu trinken, 


slolS omdul, 




setzten uns an den Tisch, 


sei Je 6tl amdul, 




sieben Tage sassen wir, 


eniie waM, 




wir standen auf, 


40». D, h* iödtete und siellu sie auf einen Battm. Das Zeitwort 


lapsaa heisst im MO. mit einer 


Stange durch$techen und an dem Baum" 


gipfel außängen, das Wort wird 


YOQ Fischen gebraucht, die man 


zum Trocknea auklellL 

i 




» 


1 




• 

j 
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pSne öan^le knaimut, 

tede sorut pärond 415 

omdot, 

mogone päraonat 

kes sogon olood , 

ajat knaöond 

metat, 490 

ädierle, 

siolj omdut, 

keba kuenekek meap, 

tabeag pöne öan^ge^ 425 

sÖrut parood 

omdelebele^ 

onji kuaöogandi 

kuannage, 

mätti Sierle 430 

näl tebiski 

koodage 

to nun midänd. 



gingen hinaus, 

auf zwei Vogel 

wir uns setzten , 

wir kehrten zurück ^ 

zur Floss-Spitze, 

zur Vaterstadt 

gelangten wir, 

fingen an zn trinken, 

setzten uns za Tisch, 

Selbst die Schwester 

dem kleinen Schwager idi gab, 

diese beiden gingen hinaus, 

auf den Vogel 

sich setzend 

selbst zu ihrer Stadt 

sie fuhren, 

in*s Haus tretend 

die Frau und der Mann 

schlafen gingen 

bis an*s Ende jener Welt. 



Mädur kgl^, 
öopsSgan eppa; 
näl-gup kugered ; 
pOne manjejek, 
köe ö§lei|bad; 
mädur tarba: 
«Nägur 6emna 
«rkoden eppak; 
«nägur 6emna kuatpa.>» 
Näl-gumne sogon^ak: 
«Tat kuöagandi töuand?» 



10 



Der Held erwacht, 

liegt in der Wiege; 

ein Weib wiegt ihn; 

hinaus blickt er, 

eine Birke wächst; 

der Held denkt: 

«Drei Brüder 

«neben ich liege; 

«die drei Bruder hat man getodtet.]» 

Vom Weib ich frage: 

«Woher bist du gekonimen?» 



7. Ich liege bei meinen drei Brüdern; diese sind aber offenbar 
getödtei^ denn an der Stelle , \jdo früher ihr Haus stände wächst jetzi 
eine Birke. 
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Näl-gap ei^ek: 
<«Äsel sep tades.» 
«<cMat kuaöom kuda knatped ?)> 
«Name pälekagandi 
«Sede kael köa mädor 
«etolebele knassadet.» 
Mat <3ure»ak^ 
(iops6gan ille tfiak, 
könne kuannak, omdak, 
näl-gumne s$gon^: 
«rMat Siersodi 
«rporgase eän?» 
«tffÄwel 6opson olond 



itt 



so 



25 

«r^endep, tessep, teagap 
«(cöopsond sägessed.»» 
Näl*gup öijek: 
«Asa Set fiden^k.u 
«cnMat knan^.u» 30 

Näl-gup öurek, 
näl-gup waSek, 
öopsogan porgom iged^ 
meka taded, Seröoljed, 
teagap tändal^ljed, 35 

eadep tessep oral^oljed. 
Man enne waSak^ 
lembat pärond omdak, 
näl-gup öeget pärond omda^ 
lakal^i. 40 

Lemba, koimbele 
enne öanje^a. 
nie mannembak, 



Das Weib spricht: 

«Dein Vater holte mich.» 

««Wer zerstörte meine Stadt?»» 

«Von der Moorseite 

«zwölf Helden 

«kamen und tödteten.» 

Ich weinte, 

aus der Wiege kam ich herab, 

ging vorwärts, setzte mich, 

fragte Tom Weibe: 

« Womit ich mich kleide 

«mit diesem Kleid ist er?» 

««Deine Mutter unten in die Wiege 

««es steckte, 

««Bogen, Pfeil, Schwert 

««steckte sie in die Wiege.»» 

Das Weib spricht: 

«Nicht lasse ich dich.» 

««Ich werde gehen.»» 

Das Weib weint, 

das Weib steht auf, 

nahm aus der Wiege das Kleid, 

brachte es mir, kleidete mich an, 

band mir das Schwert um, 

gab Bogen und Pfeil. 

Ich stand auf, 

setzte mich auf den Adler, 

das Weib sich auf den Schwan, 

wir brachen auf. " 

Der Adler kreisend 

empor steigt. 

loh blickte herab, 



14. Worte des Helden. 

15. D. h. die Nordseite. 

22. Hat der Räuber die Kleidung genammenf mit toekher ich mich 
bekleiden eolUef 

85. MO. tändannaa, tändalal^u, tändal^l^u. 
40. Verschiedeoe Lesart: öl^ie kuannai. 





-WA 



UEft »ifite 



ilMf |M M 

JfaH ^IMif^ii #^ Hl 

"IHM»* 

Ti«(MM mMw Der dortige HeU 

««M4« mflui iMaaM, pk mir seiae Scfcvoler, 

UMll »dnil f>lr««i n nfrierV^el 

»m4ot; OUi^; wir um telztM, braches a 

n«!^ m tApi, «Ata Tagt wir firiuai, 

»ton« m«»^S«»|^, bliekei tot jus, 

lMiMis44«4, eiae Stadt iit «ehibar, 
Mmbl« buei OHikt flm wMu W ffinlaadMehzig Hddoi 

4». kA, KOrptr ohm K^, Bmff. 






359 ^^^^^^^^1 


mi medul, 




^^^^^^^^^H 


teltä kädargand 




nach vier Seiten ^^^^^^1 


pöelle kuattut, 




(Ingen wir an zu hatieu« ^^^^^H 


selje Ce! pa^Sennut. 




sieben Tage wir schlugen. ^^M 


findet keiid niuiuao, 


85 


Die Bogensehne erlonle^ .^^| 


tesse löle sSlJe lind 




der Pfeil kommend sieben Klafter ^^M 


soplejed. 




nicht erreichle. W^ä 


Mädur kalkaek 16I0 




Der Held zu mir kommend ^^B 


^ nilejek, öenöek: 




stand, sprach: ^a 


\ ' «Kaigat kaland? 


9Q 


ffWo warst du geblieben? ^^| 


«Äsend äwend mi kuassiiL« 


«Vater und IVIniter wir iddleten.» ^H 


On^e lakkuan. 




Selbst laebt er. ^H 


Mal leagase 




Ich mit dem Schwert ^H 


paöeonap, 




^H 


o!da iS alöek, 


n 


der Kopf herab Sel> ^H 


tnaonambap, 




ich sehe, ^H 


au nagur paöenoadel, 




drei andere hauen, ^^| 


kuadeSpadel ; 




lodten; ^^M 


man ai paöennap; 




ich fing wiederum an zu liauen; ^^B 


endet kend ai mu^uan; 


lÖO 


die Bogensehne erlonle wieder; ^J 


mildur lole 




der Held kommend ^H 


kätkaek eagejek, 




nahe zu mir gelangle» ^^M 


6en6ek: 




sprach : ^H 


tKaitko mal koaeom 




<f Warum meine Sladt ^H 


1 -vkiiadeÄpal?!* 


im 


<tin tMlesl?^' ^B 


«r«Mat öemaalaßi 




rm Meine Brüder S 


«nrli kaitko kuössek ?!>»>' 




««weshalb hahl ihr gelödtel?*»^ ■ 


MaduröiSek: 




Der Held sprach: 1 


«Kaigat ka[asaed? 




«Wo bliebsl du? ^M 


aKeba eand, 


110 


«Du bist klein, ^H 


«kaitko lösand, 




«weshalb kamst du, ^H 


«ai ün kuaönl.i» 




«wir tödten dich wiederum.» ^H 


Mat teagase 




Ich mil dem Schwerl ^H 


padennap, • 




^H 


olda t^ aMek ; 


ita 


der Kopl fallt herab; ^^ä 


\ au Dägurap manDambap^ 




ich sehe auf die drei andern, ^J 


paeemiadel, kuadeSpadetj 




sie hauen, tödlen; ^^| 


00. D, h. wir bemerken dich nicht y ah wir die Ändern tüdktetu ^^M 

^ 1 
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pakkanda^ kojl^at. 

Aa pa^Doap, 

kitkaek nldor täle tu 

tige^k, UtcA: 

«Kaitko tommand? 

«Ai ttj kiaöot» 

««Kaigas sq> knadeh?»» 

Teagaie padesoap, 10 

olda töaldek; 

»äone manje^k, 

iodeD keod nroduaD, 

tesse kätkaek töle al6ek. 

Mädur t6le lakkoao: iJO 

«Kaitko tommand? 

«Naöep 6ädele ita kuatUip.» 

Mai ieagase padaonap, 

olda töal6ek; 

aa olgorap maonambapy tas 

padennadet, kaadeipadel; 

maDoemendap, 

warg imam ille ik^mba; 

kuraoDak, mädarap 

olound oramiap, 14D 

mttallebele ^oedeadedi 

k2ttap, mädarn olloga 

oralbele kalttendek, 

warg imam 

enoewaöap; 148 

(toöadSle) 

««Mätta koallend I» 

Naöada koannek. 

Onet n9garmut 

kalandut, itto 

»änoe maonambap, 

tet säni mador kalamand, 

indet kead muöuaD; 

kätkaek töle 

mSdur ö§n6ek: 155 

«Kai t&sand? 



wir todteo die HäUte. 

Wiederom haue ich, 

ZQ mir der Held k« 

naht, spricht: 

«Weshalb kansl do7 

«Wir todtea dich wieder.» 

««Wo werdet ihr mich t8dlei7» 

Mit dem Sehwerl ieh 

der Kopf fiUt herab; 

Tor mich hin ich blicke, 

die Bogensehne tont, 

der Pfeil za mir koouiefl 

Der Held kommt oid lacht: 

«Weshalb kamst do? 

«Beinahe dich schiessend todlete ich. 

Ich mit dem Schwert sehfaigy 

der Kopf fiel herab; 

wiederom die drei ieh s^, 

sie hauen ^ tödten; 

ich sehe^ 

meine ältere Frau ist geErilen; 

ich laufe, den Helden 

am Kopf ich fasse, 

ziehe ihn herab, schlage ihn, 

schlage, des Helden Kopf 

als ich ergriff mir blieb, 

meine ältere Frao 

ich aufhob; 

(dort ist) 

«Gehe in's Haus!» 

Dorthin ging sie. 

Wir drei seihst 

blieben, 

vor mich hin sehe ich, 

zwanzig Helden blieben nach, 

die Bogens^e ertönte, 

zn mir kommend 

der Held spricht: 

«Was kamst du? 
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«ckebel^ega eäod, 

«tSta kuaöap.» 

«c«Mat kaigas sep koadaad?»» 

Teagase paöennap^ 160 

olda t@ alöek , 

sombia kuel köt kalamaad. 

Ai paöelle kuattap, 

endet kend muöuan, 

mädur kätkaek töle 165 

nile^ek. 



170 



175 



olda tö älöek; 

mannembapy 

au Sedeag paöennedi, 

k6t mädur kalamand. 

Paöennut, 

endet kend muöoan, 

mädor kätkaek t6le 

nilejek, ögnjek: 

«cKai tösand? 

«Kebel^ega eänd^ 

«Sta kuaöut.» 

«t«c Kaigas sep kua6elt?»» 

Teagase paöannap^ 180 

olda tg alöek, 

mannembap, 

au Sedeag paöeonedi; 

rnuktei) mädur kalamand; 

endet kend ai mnöuan, 185 

mädur k3tkaek tole 

nilejeky öSnöek: 

«rKebil^ega eänd, 

«r^ta kuaöut.» 

«<c Kaigas sep kuadelt?»» loo 

Mat paöannap^ 

olda tg alöek, 

tettä mädur kalamand , 

endet kend muöuan^ 

kätkaek t6Ie 



«Du bist klein, 

«cwir todten dich.» 

««Mich wo du tödtest?>>>» 

Mit' dem Schwert haue ich, 

der Kopf fiel herab, 

fünfzehn blieben nach. 

Wieder fange ich an zu hauen, 

die Bogensehne ertönte, 

der Held zu mir kommend 

blieb stehen. 

Ich haue, 

der Kopf fiel herab; 

ich sehe, 

zwei andere hauen, 

zehn Helden blieben. 

Wir hauen ; 

die Bogensehne ertonte, 

der Held zu mir kommend 

bleibt stehen, spricht: 

«Was kamst du? 

«Du bist klein, 

«wir tSdten dich.» 

««Wo werdet ihr mich todten?»» 

Mit dem Schwert haue ich, 

der Kopf fallt herab, 

ich blicke vor mich hin, 

zwei andere hauen, 

sechs Helden blieben nach; 

die Bogensehne wieder ertönte, 

der Held zu mir kommend 

bleibt stehen, spricht: 

«Du bist klein, 

«wir todten dich.» 

««Wo werdet ihr mich todten?»» 

Ich haue, 

der Kopf fallt herab, 

;?ier Helden bleiben, 

die Bogensehne ertönte, 

zu mir kommend 

40 
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Dile^ek, dgnöek: 

ccRebil^ega eänd u« s. w« 

olda {6 älöek, 

mannembap, 

nägur kalamand; aoo 

endet kend ai muöuan, 

mädur kätkaek töle, 

nilejek, (J^njek: 

«rKebil^oga eänd u. s. w. 

olda Ig aleek, - 205 

mannembap, 

kaine öärjiian. 

Me nagurmut 

warg emam 

amdaltel mät ^rnut, 2io 

StolJ omdut, 

fldierle 

selj eSI ämdele, . 

mannembaut, 

kuaöogat kaine öägaan. 20tf 

Pöne öan^elebele 

onel kulant 

takkannut, 

nadage kula 

takkannut, 220 

mogone üdut: 

«Päralle kuanndt 

«c^de kuaöond, 

«mal tärnäd.» 

Onet ' 22» 

tSttä sGrut pärond 

omdut. 

Keba kuenek (gnöek: • 

«Kuermea! ^d emase 

«ckonnenanj; 230 

«maja ema kälak, 

««kaindek kondaiaks.]» 

<v«Taja keba kuenek, 

<««ku<3agat tännai? 



bleibt er stehen, spricht: 

«Du bist klein u. s. w. 

der Kopf fallt herab, 

ich blicke hin, 

drei blieben nach; 

die Bogensehne ertönte wieder, 

der Held zu mir kommend 

bleibt stehen, spricht: 

«Du bist klein u. s. w. 

der Kopf fällt herab, 

ich blicke hin, 

es ist keiner da. 

Wir drei 

meine ältere Fran 

in das Sitz-Haus gingen, 

an den Tisch setzten wir uns, 

trinkend 

sieben Tage sitzend, 

blickten Tor uns, 

in der Stadt gab es keinen (Helden). 

Wir gingen hinaus, 

unsere eignen Leute 

sammelten wir, 

das dort befindliche Volk 

sammelten wir, 

schickten wir zurück: 

«Gehet zurück 

«in die zwei Städte, 

«theilt zur Hälfte.» 

Selbst " 

auf vier Vögel 

setzten wir uns. 

Der kleine Schwager sprach: 

«Schwager! Mit zwei Frauen 

«schläfst du; 

«ich habe Reine Frau, 

«wie werde ich schlafen?» 

««Du kleiner Schwager, 

««woher weisst du es? 
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(c<cSep tädarleod.»!» 235 

Tätta surupse Übut, 

sSlifi öeleoda kuod öäjut, 

Ranne manje^at, 

sombla kuei sSl^e sim 

mädur. 340 

Metut kuaöet pSrond, 

udarut t§tta sQrap, 

eijak: 

«Mädarla! Ögal^mbad: 

«MS tömbaut 245 

«cöaberöele 



250 



Mädur öijek: 

«Mät Siernady 

«a^ Stet kuerek.» 

MS tSttä sQrflt pärogal 

ille tfiut, 

koaöond SSrnut, 

mSt ^rnut, 255 

omdut, 

Saruatpaut^ 

sombla kuel s&i säni 

mädur^ 

pürk kojal^ele, 260 

omnambadat, 

silifi öSlenda kand ämdut, 

öcDöut; 

öemnad au mäikand 

nenandat 205 

öaöed^ 

mädurt könd 

tadele 

omdel^ed; 

fldierle kuattut, 270 

sSlJe öSI ämdut; 

6ajesule mSgut^ 

enne wa^t; 

pöne somblagmot 



««Hole dir selbst.»» 

Mit vier Vögeln brechen wir auf, 

sieben Tage lang fahren wir, 

blicken vor uns, 

funfundsiebzig 

Helden (gab es da). 

Wir kamen zur Stadt, 

Hessen die vier Vögel halten, 

ich spreche: 

«Helden! höret: 

«Wir sind gekommen 

«zu freien 

«um die Schwester.» 

Der Held sprach: 

«Tretet in 's Haus, 

«der Vater ruft euch.» 

Wir auf vier Vögeln 

kamen herab, 

gingen in die Stadt, 

traten in's Haus, 

setzten uns, 

wir sprachen unter einander, 

iiinfuDdsiebzig 

Helden, 

ringsum einen Kreis bildend, 

Sassen, 

sieben Tage lang sassen wir, 

sprachen wir; 

der Bruder aus dem andern Hause 

die Schwester 

luhrt, 

zur Seite des Helden 

sie bringend 

setzte er sie; 

wir fingen an zu trinken, 

sassen sieben Tage; 

wir worden verwandt, 

wir standen auf; 

hinaus wir fünf 



— 364 — 



(^ao^ut, 279 

ära pajaia 

mi stra Bddadet, 

ftäo omdenniit. 

Sombla sflrut pärond 

omdut, S80^ 

flbat, 

sugal^ pSralle 

sel^e 611 6aJot, 

keba koenegm 

koaöoDd medoty S85 

fidierle omdot, 

^roatpaat: 

«Keba kuenek, 

«tenda m&\^ eiek!» 

Mi (undo) S90 

nägur surQt pärond 

omdut, übut^ 

ai sei Je 6&, 

onek kaaöogek 295 

medendat, 

kfliam koaöep 

öae^gbadet. 

Mätti Sierlebele, 

külam üdep taktal^mbädet, 300 

fidierle omdat, 

selj 6^1 ämdat, 

eooe waSat^ 

kQlam 

pSne öaDjele kuannadet, 305 

mi ^ed emase 

kondut, 

to nun öibeod 

melj kondat. 



gingen, 

Greise ond Ahe 
uns begletteo, 
wir Terbengen qbs 
Aof fünf Y5gel 
"^wir ans setzen, 
reisen fort, 
zurückkehrend 
sieben Tage fbhran wir, 
mit meinem kleinen Sdiwager 
zor Stadt gelangten wir, 
setzten uns zum Trinken, 
qirachen mit einander: 
«Kleiner Schwager, 
«hier immer lebe!» 
Wir (wiederum) 
auf drei Vogel 
uns setzten, brachen auf, 
fuhren; 

wiederum sieben Tage, 
zu meiner eignen Stadt 
wir gelangten, 
mein Volk die Stadt 
eingerichtet hatte. 
Ins Haus gehend, 
bereitete mein Volk Trinken, 
wir setzten uns zum Trinken, 
Sassen sieben Tage, 
wir standen auf, 
meine Leute 
hinausfuhren, 
wir mit zwei Frauen 
schliefen, 

dort bis an des Himmels Ende 
gänzlich wir schliefen. 



278. D. h. nehmen Abschied. 
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4. 



Näl-gup koDdalbele kSl^k, 
takkendi anda öä^k 
((abalat kuaöet karend); 
and üdarek; 

lab mannembad; 5 

kai gup tftmand? 
Warga öemsad 
andep mannembad, 
asa koSted, 

könne öan^k. lo 

Sedem^li öem&ad 
andep mannembad, 
asa koSted, 
könne öan^n; 

nagurmj£li i^emsad 15 

and mannembad, 
asa ko^ted, 
könne öanjek, 
näl-gum on^e kare tuk, 
näl-pm mannembad io 

and lakkendi. 
Mädur tömba 
tabap tneign, 
taba könne öan^an, 
pagend muganned. 25 

Kondalbele kfil^ek, 
' andese tädarädat, 
tab e^an: 

«rKnöada sep iädarand?» 
c<«r£;malko Sta tadarak, 30 
«mli tölend, kondalai.»» 
Man e^algnak: 
«cKaitko konnen^ak?» 
Mädur könne k6öan, 



Das Weib sehlief und erwachle, 

Yon nnten ein Boot kommt 

(zu ihrer Stadt am Berge); 

das Boot bleibt stehen; 

sie blickt um sich ; 

welcher Mensch ist gekommen? 

Der ältere Bruder 

sieht das Boot, 

erkennt (es) nicht, 

geht zurück. 

der zweite Bruder 

sieht das Boot, 

erkennt es nicht, 

geht zurück; 

der dritte Bruder 

sieht das Boot, 

erkennt es nicht, 

geht zurück, 

das Weib geht selbst unter den Berg 

das Weib sieht [hin, 

das Boot von unten. 

Der Held kommt 

sie zu rauben, 

sie ging hinauf, 

that das Messer in den Busen. 

Sie schlief und erwachte, 

mit dem Boot luhrt man sie, 

sie spricht: 

«Wohin rührst du mich?» 

«mAls Weib führe ich dich, 

««komm bieher, schlafen wir.»» 

Ich spreche: 

«Warum soll ich schlafen?» 

Der Held an*s Ufer ging, 



3. D. h. zu der Stadt, wo das Weib schlief. 
25. mugannau, m den £tMen «(ecften. 
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koooe, öueöond 35 

mädur öanjek. 

T3meadi warg öemftad tök, 

tolebele medan, 

mädar kä^ogan 

oranned, 4o 

öaeöood kelted, 

öemftand olnda lagap 

oralbele, kaltted. 

Kare tfiljed, 

olnda lagap annond 6ä6ed, 45 

mädur andese takke panjeo; 

Sedem^SI könne k6dek^ 

öueöond öan^ek; 

Sedemj^li 6eniftad medek, 

ka^gan oranned, 5o 

i^aeöond kSlted^ 

olnda lagap 

annonda öäöed, 

takke pän^eu^ 

on^ koaöogand 55 

medek, 

könne öan^ele kuanne. 

Konnegand sSI^ mSdur 

kare luk, 

sombia Dfiädur 60 

kö^öl^nileSek, 

Sede mädur kalage; 

fldi sombia kala 

noganned ; 

orannadet, 55 

akandct ägedadet, 

näl-gup leagam oranned, 

korel^ed, 

sombia olallaga 

toöada kualle äleek; 70 

Sede mädur 



ans Ufer, an's Land 

der Held ging. 

Von oben der ältere Broder kommt, 

kommend langt er an, 

der Held an den Haaren 

ihn fasst, 

auf die Erde er (ihn) sehlägt, 

vom Kopf des Bruders ein Stuck 

als er ergriff, es blieb. 

Trug ihn unter den Berg, 

warf das Slück des Kopfes in s Boot, 

der Held im Boot nach unten schiOt. 

Der zweile Bruder an's Ufer ging, 

an*s Land er ging; 

der zweite Bruder kam, 

bei den Haaren ergriff er ihn , 

auf den Boden schlägt er, 

seines Kopfes Stück 

in's Boot er warf, 

hinab er schiffle, 

in seine Stadt 

er gelangt, 

ging an*s Ufer. 

Vom Ufer sieben Helden 

unler den Berg kamen, 

fünf Helden 

steinen sich neben einander, 

zwei Brüder waren geblieben ; 

Wein flinf Schaalen 

sie gab; 

sie ergriffen, 

führten sie zum Munde, 

das Weib ergriff das Schwert, 

schlug, 

fünf Kopfe 

dort fielen mit einem Schlage; 

zwei Helden 



57. D. h. ihr Messer wird hier nun Schwert. 
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sugul^e tägejage. 
Mogone ögaljek, 
mogonegand mädur öä^ek^ 
öemftad surupse medek, 75 
ften^aadaDe kuedamba. 
«tKaitko t6saad?» 
«(«cTuelle sep tadamba; 
««tsombla mädarap 
«rapaöassap mal.»» so 

Sfirut pärogat 
ille tük. 

Kuaöep paöelle fibarap. 
Näl-gup kondan, 
^kel^ek, 85 

surup tädared, 
mao^e^ek, 
mädur tädared. 
«Kaitko lädarand?» 
<v<£!matko ^i tadarak.»)» 96 
Kuaöond summ medek. 
Tel kuel köt mädur 
sfirut pärogan 
ille tfiage, 

mädur kuaöond kurauo; w 
näl-gum nega; « 
sSlJe mädur t5k, 
s§l^e kaland 
üdep kamjedy 

nogoaned, loo 

sSlifi mädur ägeted. 
Teagam rnUanned, 
köreljed, 
sSlifi mäduro ol 
6ada alöek, 105 

maunemba ; 
<^emftad l6uaD, 



zurück gingen (kehrten mn). 

Sie horcht nach hinten^ 

Yon hinten ein Held kommt, 

der Bruder auf einem Vogel kommt, 

zürnt auf seine Schwester. 

«Weshalb kamst du?» 

«rccMan stahl und brachte mich; 

«cafQnf Helden 

««eich erschlug.]»]» 

Von dem Vogel • 

kam er herab. 

Ich fing an die Stadt zu hauen. 

Das Weib schläft, 

erwacht, 

der Vogel trägt sie, 

sie blickt um sich, 

der Held trägt sie. 

«Weshalb trägst du mich?» 

««Als Weib trage ich dich.»» 

Zur Stadt kam der Vogel. 

Vierzehn Helden 

vom Vogel 

herabkamen, 

der Held in die Stadt lief; 

das Weib steht; 

sieben Helden kamen, 

sieben Schaalen 

Wein sie eingoss, 

reichte ihn. 

sieben Helden führten zum Munde (die 

das Schwert sie nahm, [Schaale). 

schlug, 

sieben Helden Kopfe 

herab fielen, 

sie sieht; 

der Bruder kam. 



72. täge^g, umkehren^ MO. 
99. D. h. BranDtweiD. 
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kuedamba: 

«Kai tSsand?» 

««cTuelle ^t tädek; iio «« 

«<vsg]^e mädurap kuassap.»» 

6ein»aDopti 

paöelle kuattai; 

^de eädi kot 

mädar kälek. ii5 

Paöelle fibarai, 

indel kend-muduan, 

tesse töle 

sopte^ek 

sll^e tind. lao 

Mädur kälkaek töle 

nile^ek. 

Teagase paöannap, 

olda to öada kualle 

alöek, 125 

endet kend muöuan, 

madur kätkaek t6le 

nile^ek. 

Mat paöannap, 

olda alöek. ido 

NägurmjSli 

kätkaek t6le 

nilejek, 

man ai paöannap, 

olda aMek. f85 

Mannembap^ 

^de mädur kalamand. 

ÖSnöan toöage mädur: 

«Kai kuedambadi? 

«Suwam^elatl» 140 

«<vTan »e^and 

««mfika tallell»»» 

«Man »e»am 

«tegende meleps.»» 

Mäta Siernut, 145 

stolj omdut; 



zürnt: 

«Was kamst du?» 

man rauble, fiberwachte mich; 
««sieben Helden tSdlete ich.»» 
Mit dem Bruder 
fingen wir an zu hauen ; 
zwei weniger zehn 
Helden blieben. 
Wir fingen an zu hauen, 
die Bogensehne ertonte 
der Preil gehend 
erreichte nicht 
sieben Klafter. - 
Der Held zu mir kommend 
blieb stehen. 

Ich schlug mit dem Schwert, 
der Kopf herabgeschlagen 
fiel, 

die Bogensehne ertönte, 
der Held zu mir kommend 
blieb stehen. 
Ich schlug, 
der Kopf fiel. 
Zum dritten Mal 
zu mir kommend 
blieb er stehen, 
ich wiederum schlug, 
der Kopf fiel. 
Ich blicke hin, 
zwei Helden blieben nach. 
Es sagt der dortige Held : 
«Was zürnt ihr? 
«Wollen wir Frieden machen!» 
««Du deine Schwester 
««mir gieb !»» 
«Ich meine Schwester 
«dijT gebe.» 
Wir gingen in's Haus, 
setzten uns an den Tisch; 
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to6age mädur 

Re^aada taded, 

mal kögaek omdel^; 

man wttam tabet könd 

omdel^p ; 

fldierle kuatlut, 

sSI$e 681 Srndut, 

enne waSut, 

öenöut: 

«tTö nun midand 

«öajesule mefpit.» 

Pöne öanjai emanotti, 

sflrut pSrond omdai, 

mogone pärannai, 

sfil^e öel 6ipi, 

onek kuaöogek metak, 

sflrut pärogat 

ille tflai, 

mini Siernai^ 

üdierle omdelut; 

s£IJ(3 öei erat; 

enoe waAcIebele, 

öopsond emanotti koadai; 

tö not eibeod 

mSIJ koDdannai. 



der dortige Held 

seine Schwester gab, 

setzte sie an meine Sehe; 
itto ich meine Schwester an seine Seite 

setzte; 

wir fingen an zu trinken , 

Sassen sieben Tage, 

Stauden auf, 
IM wir sprachen: 

«Auf ewig 

«cYerwandt wir wurden.» 

Hinaus gingen wir mit den Frauen, 

setzten uns auf die Vögel, 
160 kehrten zurück, 

sieben Tage fuhren wir, 

zur eignen Stadt ich kam, 

von den Vögeln 

herab wir kamen, . 
IM in's Haus wir gingen, 

setzten uns zum Trinken ; 

sieben Tage wir tranken ; 

nachdem wir aufgestanden, 

in die Wiege mit der Frau wir uns 
170 bis an 's Ende der Zeit [lyederlegten; 

gänzlich wir schliefen. 



5.*) 



Sit iräg wuerkempag, 
madogan minerpag, 
korale suriSpag, 
nimdc 4age(^empag, 
lokal 4akko^tempag, 
kin^ese kueleApag, 
nimde ilempag. 



Zwei Greise leben, 

im Walde jagen sie, 

fahrend fangen sie Thiere, 

dort fangen sie Hasen mit Hascnfallen, 

Füchse fangen sie mit Fuchsfallen, 

mit Stromwehren fangen sie Fische, 

so leben sie beide. 



*) 5 — 8 Mod Proben der Tatowiclieii Sf iinrfMrl. 
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§it kmnt W9ai0.mmta£r 


Zni McBckn UcB 


makoA LKsw^iif, 


fffett B in Wjy, 


m Äi'.rvga *-if^f-**4af , 


ai ä«Si^r SieBe jisea 


hty:i:tt^% iM^!ttt:^:9tUt: 


IM isrt fiifra se: 


a^ Jri LmLj, 


s euer y« ilaes tfart. 


aer teü ,3rfy> Lo^ftla. 


euer i» ilaes dldi 


KwÄt IZf^At, 


faBdcnwJnkca, 


KwSieUtiA LiMrirfieLe. 


gii; Bit 4eu Jvakei 


KvälHko foake. 


nrie zhi Juakes. 



c D. k der AnSert. 



Nil'gopt vuerka, 

OD^e koeolia, 

ijiriki koeDiia, 

kop kfioded ; 

iiteäg »agaoda ifigag, 5 

tkeri^ kuenoag, 

nät koodedige, 

näik^da ^kag. 

Tale kSl ai kaenoag, 

näger kup kondedi, lo 

tiie kum kalag, 

näger kum kuenba^ 

Diät kommended, 

matte ^rn, 

Skcr nSIgup kdndetke, 15 

on^i ^kag. 

Tdlc 411 kuenbag, 

nin »iinnc kaeooag^ 

on^i ^kag, 

tAle ii\ ai kuenbag, 20 

matte tule^ag, 



Eia Weib lebt, 

Ghrt alleia, 

fifal auf Fang, 

(and eioea Mann: 

sie kamen zosammen, 

gehen zusammen, 

landen ein Zelt, 

ibemachlen im Zelt. 

Am andern Tage gingen sie wieder, 

landen einen dritten 3Iann, 

zwei ^lenschen blieben zurück, 

der dritte ging davon, 

fand ein Zelt, 

ging ins Zelt, 

fand ein Weib, 

brachten die Nacht beisammen zu. 

Am andern Tage gingen sie, 

so gingen sie vorwärts, 

lagen über Nacht beisammen, 

am andern Tage gingen sie wieder, 

kamen zum Zelt, 



21. Wo sie die beiden andern gelassen hatten. 
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nimdß ^ag, 
täle a\ ai koeobag, 
oD^e mätkand knenbag. 



dort lagen sie die Nacht, 
am andern Tage gingen sie, 
kamen zum eignen Zell. 



8. 



Ira imanopti, 
Sker ilmat £pa, 
Umat kuenba, 
mal kommended, 
warga tibeRad könded, 
nimdeke ^ka, 
mm ai kuenneke, 
ai mal tulei»eke, 
nimdeke Säka; 
täl 4gl ai kuenba, 
ai matte tuleSpa, 
nimdeke ai Säka; 
nineken ai knenne, 
aike mät könded, 
nineke ^ka; 
tal 4el ai kuenne, 
ai matte tuleSpa, 
näl-gup köndedeke, 
nimdeke wuerka. 
Näl-gupteseke tämba, 
ftannel mätkand tflmba, 
nimdeke Säka, 
täl 4^1 ai kuenba, 
nannel mätkand ai tule, 
nimdeke Säka, 
tal iSl ai knenba, 
tibenanda mdtte tulei^pa, 
nimdeke i^ka, 
til t61 u. s. w. 
esend matte tule, 



Ein Alter mit seiner Alten, 

ein Sohn war, 

der Sohn fuhr Yon dannen, 

fand ein Zelt, 
5 fand den altem Bruder, 

dort übernachtet er, 

dann ging er wieder, 

wieder zum Zelt kam er, 

dort übernachtet er; 
10 am andern Tage ging er wieder, 

wieder zum Zelt kam er, 

dort wieder übernachtet er, 

wieder geht er, 

wieder ein Zelt trifft er, 
15 dort übernachtet er; 

am andern Tage geht er wieder, 

wieder zum Zelt kommt er, 

fand ein Weib, 

dort er lebte (blieb er). 
20 Mit dem Weibe ging er, 

zum frühem Zelt ging er, 

dort übernachtet er, 

am andern Tage wieder geht er, 

zum frühem Zelt kommt er, 
25 dort übernachtet er, 

am andern Tage wieder geht er, 

kommt zum Zelt des Bmders, 

dort übernachtet er, 

am andern Tage u. s. w. 
30 kommt zum Zelt d^ Vaters, 



2. gpa heisst eigentlich lag. 
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heiUftM kflnAa, d^ Vater war 

emel Up tiai komba, die Blatter wwt Muh 



qrret ip^, eine Koh 

landet Spn, ein Pferd 

^ite min mendedi. 35 sie machten xwei Zehe. 

33. Die Eltern hatten sich so vor der Kuh und dem Pferde 
iekreckt, dass sie betnah gestoriben wären. 



ANHANG. 



MATERIALIEN ZU EINER SYNTAL 



!• Für das JTiiraklsclte« 

*E14a, matt »au, meakananda haiji. Ngalta, mefo Bruder, blieb im Zek. 
'lagraina »anda ty mnembidm. Ich halte das Rennthier des Lang- 

mma^Bruders. 
ParegSda Nnind mat* jfeeanna 4iikii Dem Kaiser-Gott zahle ich je sechs 

pohona mirlegü. Rubel alle Jahre. 

Sali Reau Wadu »e muedm. Sali's Tochter halte ich als Wade- 

Weib. 
Niseau h2e, aebeau häs, »au häe; Mein Vater starb, meine Mutter staA,' 
4ukupoi ha«. mein Bruder starb; alle starben. 

Tubkau aor mue', barm aor mue'. Nimm nicht mein Beil, nimm nicht 

mein Mess^. 
Side j6sea, sombelag mea', maf ty; Zwei Rubel, lünf Zelte, sechs Renn- 
sidemboi mea', »aharpoi mea', thiere; zwei Zelte, drei Zelte, 
jiqM)i ty. zehn Rennthiere. 

Pudar seagoka (seambir) tear taaä? Wieviel Rennthiere hast du (eig. sind 

dein)? 
Side-po RU, »ahar-po ty, ju' poda Ein zweijähriger Sohn, ein dreijSh- 
htbt. riges Rennthier, ein zehnjähriger 

Rennthierochse. 
Side ^umbija aägota lata, side *um- Ein zwei Finger dickes Brett. 

bija lata. 
Nahar tiwie pea, naher tiwie pir Ein drei Klafter hoher Batmi. 
(pirlea) pea. 
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H3Ma *ar jahadiei, lieielea pir pea, 
nieoetea leato pea. 

Tisa jälea jädorgadamd. 
*0b po Täsogana jiliedamd. 
Jaham jegalgaa; jaham waeiio. 

Mog Bäbjm Raltüda. 
Woeuko sarmikan mädarqa. 
WoeMkon peodorgädm^ nieDeteiid 
teadorgadm, Häsawan pisigädm. 

Siert tohobju; Hasawa *3jebaei *am- 
san toholawy; jit, searn lohola- 
vaedm. 

Searn haroadm; muen haroadm. 

Haben tuijo'odm, hahen nolb'odffl. 
Tddibean ponrydm, *äni ni^etean 
nin ponra; Numd punrydm. 

Nisean mnu. 

Niene4e häbtend hämedy; puedaran 
hämedy; hanewan hamedydm. 

Sank pean tadarai'; barm nin lada- 
rabtan. 

Tym pean searan. 

Pfwa' *aben searaijfl. 

Sawa ^aewanda mueda; päd mabanda 

mneda. 
Teben (jandon) nienesemeadm. 

Mug *aewabanda ieM, ^aewanda jier- 

mea. 
Näbym ^aewabanda jabau. 
Tebe'na wädindorga. 



Eine Reuthierfcnh gras wie 
Rennlbierochse, ein 
Baum, ein manadiciLer Bann. 

Ich gin^ den ganzen Tag. 

Ich habe ein Jahr am Tas gefrohsL 

Ich überschritt doi Fhiss; ich fuhr 
über den Fhss. 

Der Pfeil durchfuhr die Ente. 

Das Hfiodchen belh den Wolf na. 

Ich schelle den Hnnd, ich zanke mit 
dem Menschen, ich lache über 
den Samojeden. 

Ich bin an die Sache gewohnt; der 
Samojede ist an rohes Fleisch ge- 
gewöhnt; ich bin an Branntwein, 
Taback gewöhnt. 

Ich will Taback, d. b. will rauchen; 
ich will Essen. 

Ich bete zum Götterbild. 

Ich traue dem Schaman, einen an- 
dern Menschen traue ich nicht; 
ich glaube an Gott. 

Ich gab es dem Vater. 

Der Mensch ist zum Tode bereit; er 
ist fertig zum Walde; ich bin zum 
Fange bereit. 

Der Pelz blieb am Baume hängen; 
ich habe das Messer an dem Gür- 
tel befestigt. 

Ich band das Rennthier an den Baum. 

Ich zog die Stiefel an den Fuss. 

Er nahm die Mütze auf seinen Kopf, er 
nahm den Sack auf seinen Rucken. 

Ich ärgerte mich aber das Rennthier 
(den Hund). 

Der Pfeil traf seinen Kopf. 

Ich schoss die Ente in ihren Kopf. 
Er thut gross mit seinen Rennthieren. 
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Meakana haiji. 
7ebhana *ydy. 
Nahananda jilie. 
Jerahana mansarä. 

Tehe'na sawajilie; lehe'na mägobada 
Dienere; pogaha'na mägobi. 

Hataha'na malliwy; päd jahana pä- 

näwy; hidea jikana pänä. 
Sira jSmbahana hakm ha&ogudm. 

Nabanan taroijädm; nisehanan tödm. 

*Eahana sarmik hädaa. 
Harn tabkampohon sap'au. 
"Anohona todm. 
Häwabad *aewam maeda*. 
Häsawabad seadolajfl; sarmikahad 

(sarmik) pilfl (pinädm); sarmika- 

bad wuenolajQ. 
Sawa baftabsobod maijQ. 
Wue&ikohod meoesemeadm. 
Nahadan (»ehedan) meDesemeadm. 

Halabad malliwy; päd jahad päaa- 

wy; bidea jikad pänä. 
*^Anou sombelag jeseauna mi'iu; *'anoii 

teuna mi'iu; piwam jimae mi'iu. . 



Sombelai) jfiseauna tym teamdau. 

Häsawa wädauna lahanä. 

Tgsi (tesipoi) jileadm (s. Gr. § 240). 

Sawa nienele lubkasi harsi b! jiligu'. 

Ma» '^fikko "ae niseasi »ebeasi hat- 
jidm. 



Er blieb zu Hanse. 

Es bangt am Nagel. 

Er lebt bei seinem Bruder. 

Er arbeitet beim Fürsten. 

Er ist reich an Rennthieren; ein an 
Renntbieren armer Mann; er ist 
arm an Netzen. 

Satt an Fiscben; der Sack ist voll 
Mehl; das Geiass ist ?oll Wasser. 

Den Winter lang werde ich Fische 
fangen. 

Ich ringe mit meinem Kamerad^; 
ich kam mit meinem Vater. 

Mit dem Bogen tödtete ich den Wolf. 

Ich falle mit meinem eignen Beile. 

Ich kam zu Boot. 

Sie nahmen dem Todten den Kopf ab. 

Ich schäme mich vor dem Manne; 
ich furchte mich vor dem Wolf; 
ich erschrak vor dem Wolf. 

Ich ward froh fiber den guten Fang. 

Ich ärgerte mich aber den Hund. 

Ich ärgerte mich über meinen Bru- 
der (über mein Weib). 

Satt an Fischen; der Sack ist toII 
Mehl ; das Gefass ist voll Wasser. 

Ich gab» mein Boot flir fünf Rubel 
fort; ich gab mein Boot gegen 
ein Rennthier fort; ich gab den 
Stiefel für Branntwein fort. 

Ich kaufte das Rennthier lür fünf 
Rubel. 

Er spricht Samojediscb. 

Ich lebe ohne Rennthier. 

Ein braver Mensch wird nicht ohne 
Axt und ohne Messer leben. 

Jung (eig. klein) blieb ich ohne Va- 
ter und Mutter. 
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Harn jemodan sUe paerijau; pndar 

jeniodand paerrjau. 
Taku peaha' lätahajudan paenjahajan 

(muehajuD). 
Paregajudaa (parendan) paerrjahajo- 

nae; paregodan (parendan) paer- 

ijajenad. 
Hata *ae haije; 4üRa *ae häntä; sira 

ji' *ae haije. 

Jiewuko *ae jilea; jieru *ae jilea. 
JSseam jeado *ae judagQ. 
Niene4iji meakana *aea toftuwau. 

Maft mädm: midm halli', Riwaedm 

mis. 
Lahanä fM, teamdä pilü. 

Jusid) (jusidae)täbedau; jusidaa lahanä. 
Sieowp waewo^ tälewa waewo. 

Meadm iniwa tärä; tym teamdawa 

lärä. 
Teamdawan (teamdawani) pilQ. 
Tym teaindawani haije. 
Man töwan ma^eijana pudar *äna tym 

teamdawaen. 
Maft löwan malcQana pudar *äna ton- 

dawaenaa. 
Haft häradan hajewan mategana Hä- 

sawa* hajewy'. 
Hoaouwan maleijaDa niu jSjebtambi. 

IMana hak' haRabtawana' makijana 
puda hunwy (hunwy "^aewy). 

MaR*a4eky *aewan makr)y muewaeu 
*aewy. 

Man jiliwan mal töwy. 

Jid hamdäwan haraadm. 



Ich hielt ihn lur meinen FirataD; 

ich hielt ihn (Br deinem Finten. 
Diese beiden Banme hielt (nahm) ich 

Tür meine Bretter. 
Ich hielt (sie) für meine beiden 

Bohrer; ich hielt (sie) für meine 

Bohrer. 
Er wurde zmn Fisch; er vird ein 

Fuchs werden; der Schnee wurde 

zu Wasser. 
Er lebt als Waise; er lebt als FOrst. 
Ich schmiede das Eisen zu Kesseln. 
Ich weiss, dass die Menschen zu 

Hause sind. 
Ich dachte (sagte): ich gebe schon, 

gab (aber) nicht. 
Ich fürchte zu sagen, ich furchte zo 

kaufen. 
Ich befahl zu liegen; er hiess liegen. 
Das Lügen ist schlecht, das Stehlen 

ist schlecht. 
Man muss das Zelt aufschlagen; 

man muss das Rennthier kaufen. 
Ich fürchte zu kaufen. 
Er ging ein Rennthier kaufen. 
Als ich kam, hattest du schon längst 

das Rennthier gekauft. 
Als ich kam, warst du schon ISngst 

bedeckt. 
Als ich zur Stadt reiste, reisfln (auch) 

Samojeden. 
Während des Schlafes bewege ich 

nicht. 
Während wir Fische fingen, war er 

davongegangen. 
Als ich jung war, wurde ich gefan- 
gen genommen. 
Meines Lebens Ende ist gekommen. 
Ich will Wasser ausgiessen. 
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Nil meat Bohomanl haije. 
Waewo nienele täkwana jilie. 

Hmwahadan jiliedm. 
*Oka ftödawahanda ty häwy. 

Pudar lowand 4ahana *äaa ma» ton- 

dawaedm "aewaedm. 
Haoder mii|owanaD jiheram. 

Maft 'alekym pOoa mansarawanda 

jemfte ^aualambiu. 
Tum höma tärä. 
Tym teamdama Dienete. 

Meadm mima nienete. 
Tym täkma nienele haewy. 

7iky bar misoma oieneie jädart jihe- 

rawy. 
Sirahana pi' hoiHHnaii jem»e haae- 

meadm. 
Sirahana pi' hoRomanda jemae ha- 

Remea. 
Tym madaman jemae puda »iene- 

semea. 
Ma» haRamaa Jan, mansaramau jaa, 

jibimau jau; numau Jau; hanmau 

Jau. 

Tiky nienele ma» mälUeanda ^ad'- 
artamau nienete, "anoda parada- 
mau Diene4e. 

Har Bammau nienele; meata mallie- 
mau nienele. 

Niedu muemau pohona »ao hH. 



Er ging in die Kirche beten. 

Ein schlechter Mensch lebt durch 
Stehlen. 

Ich lebe von meinem Fange. 

Vom vielen Fahren starb das Renn- 
thier. 

Bevor du kamst, war ich schon lange 
bedeckt. 

Ich weiss nicht wie ich es machen 
werde. 

Ich ernähre den Knaben, damit er 
später arbeite. 

Man muss Feuer bringen. 

Der Mann, der das Rennthier ge- 
kauft hat. 

Der Mann, der das Zelt errichtet hat. 

Der Mann, der das Rennthier ge- 
stohlen hat, ist davongegangen. 

Der Mann, der dieses Messer gemacht 
hat, verstand nicht zu schmieden. 

Weil ich die Nacht anf dem Schnee 
geschlafen habe, friere ich. 

Weil er die Nacht auf dem Schnee 
geschlafen hat, friert er. 

Weil ich das Rennthier zerschnitten 
hatte, wurde er böse. 

Meine Faagstelle, meine Arbeitstelle, 
meine Trinkstelle; die Stelle, wo 
ich gestanden; die Stelle, wo ich 
gelaufen. 

Dieser Mensch ist der Mensch, dessen 
Pelz ich zerrissen habe, dessen 
Boot ich verbrannt habe. 

Ein Mensch, dessen Messer ich ge- 
nommen habe; ein Mensch, des- 
sen Zelt ich zerbrochen habe. 

In dem Jahre, wo ich mir ein Weib 
nahm, starb mein Bruder. 

48 
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Maa mansaramau nieneie ; ma» jili- 
rnean aienete. 

Padar jilimear nienele; puda jili- 

meada nieoele. 
Ty teamdamau niene4e ; ma» ty leain- 

damau oieocle *aewy. 



Man mansaraman Jau *aewy. 

MaR ty teamdagomau nieaete. 

Ma» jiligomaa jau; man hägonuio 

jaa. 
7iky ty ma» teamdagowaeu ty. 

Podar tdmand tahaoa ma» *äna hä- 

dawaedm. 
Podar täbedamand 4ahana sapniae- 

damd (sapmaeu ^^aewys). 
Ma» ty paertau ^aedabtaman 4ahana 

sarmik »ahar ty *ainy famaeda^ 

*amaeda '^aewya). 
HSdamabadan tödm. 
Tym hädamahanda hao^. 

Tym teamdamabadanda baije. 

Haftamahadanda t6. 

Neu sim töodamabadanda baije. 

Um pisea hädamanda jenwe nobo 

Bi ba». 
Nan jidm ^amanda jenme waevo *ae 

haije. 
Haeb waewo; sieb waewo. 

Ty' takl waewo. 



Der Mensch, bei dem idi gearbeilet 
habe; der Mensch, b« dm idi 
gelebt habe. 

Der Mensch, bei dem dn gelebt hast; 
der Mensch , bei dem et gelebt bat 

Der Mensch, bei dem ich ein Reno- 
thier gekauft habe; der.Menseb, 
bei dem ich (längst) ein RenntUer 
gekauft habe. 

Die Stelle, wo ich (längst) gearbeilet 
habe. 

Der Mensch, von dem icbtdas Renn- 
thier kaufen wollte. 

Eine Stelle, wo |ch wohnen will; 
eine Stelle, wo ich sterben will. 

Dies ist das Rennthler, das ich kau- 
fen wollte. 

Bevor du kamst, hatte ich das Renn- 
thler längst getödtet. 

Bevor dn befohlen hattest, hatte ich 
Holz gefällt. 

Ehe ich meinen Rennthierwächter 
geschickt hatte, hatte der Wolf 
drei Rennthiere gefressen. 

Ich kam vom Tödten. 

Nachdem er das Rennthier getödtet 
hatte, ging er davon. 

Nachdem er das Rennthier verkauft 
hatte, ging er fort 

Nachdem er gefangen hatte, kam er. 

Mein Weib ging fort, nachdem sie 
mich bedeckt hatte. 

Weil mein Bruder die Maus getödtet 
hat, fangt er keinen Steinfucbs. 

Weil mein Bruder Branntwein ge- 
nossen hat, ist er arm geworden. 

Es ist schlecht zu fahren; es ist schlecht 
zu lägen. 

Rennthiere stehlen ist schlecht. 



^M 


TeamJnwy 'aeb, sawa *aejia. 


Konnte man kaufen wäre es gut. ^H 


HuJa leamdawy *aeb, sawa *aejis. 


Gut wäre es^ wenn er kauren würde* * 


Älüijübada ßiene4eag muern mib tärl 


Armen Menseben muss man Nahrung 




geben. 


Ma» höftodams; hübe sim iQudawy 


Ich schlief; ich weiss nicht, wer mirh 


'aeb, jiberau. 


bedeck l hat. 


Hübe sim tenäna tfindawy ^aeb, mm 


Wenn mich jemand gestern bederkt 


pi mjiAdmi baßiu. 


hätte, wäre ich in der Nachl nicht 




durch Froren. 


Äla» mcakamm *aewy 'aebati, 4eda 


Wenn ich zu Hause wäre, so würde 


haitejidamA. 


ich nun fangen 


'-FuU' jidiwy 'aebnn, j3bi/dam4. 


Würde ich alles trinken^ so wurde g 




ich belrunkeo sein. ^H 


Mbb Bilmaban mi, bübebarl Hide 


Wenn ich es nicht mache, macht es ^H 


iiiiiju. 


Niemand, ^^ 


Ma» 'ayarbao, *äna hanawaenas. 


Als ich ass, schliefst du schon langst. ^J 


Ma» tukohona müeban, nm jikana 


Als ich hier war, kam mein Bruder ^H 


bäwy. 


im Wasser um. m 


51a» muewy *aeban jeseda luijiwas. 


iliilfe ich genommen, so hätte ich ^^ä 




Geld gegeben, ^H 


Mai* teamdaban jese mitädm- 


Kaufe ich, so gebe ich Geld. ^H 


Taleqobao jibcradm. 


Ich weiss nicht, ob icli stehlen w^erde, ^^ 


Man teamdaqoban, jeseda mitädm. 


Wenn ich kaufen werde, werde ich ■ 




Geld geben. J 


Pudar leamdatjobal jesea la\ 


Wirst du kaufen, so gieb Geld. ^H 


Jibi myerjaban, ma» m3jidaffis. 


Hätte ich es gewusst, so halle ich ^^ 




es gesagt. M 


Pudar aijebat liidaqudm; pudar sije- 


Wenn du lügst, werde ich dich 1 


banaad ladagudm; sijekau ^aebat 


schlagen. ^^H 


ladaijudm. 


^^1 


Pudar meakanand *aewy *aebal, ma» 


Wärst du gestern zu Hause gewe- ■ 


pudar »änd jidm läjedauiA. 


sen, so halte ich dir Branntwein ■ 




gegeben. ■ 


Ty leamdahawabal sawa ^aequ. 


Es wird gut sein, wenn du das Renn* M 




thier kaufst. ^H 


Tündawy ^acbal sawa "aejit. 


Es wäre gut, wenn du bedecktest. ^^B 


Sawambouna miwy *aebat, mm je- 


Wenn du es gut machtest, wurde ^J 


seda läjidamA. 


ich Geld geben. ^^M 


Pudar leamdabat, sawa 'aejie. 


Wenn du kaufiesl, wäre es gut. ^H 
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Haroakat ma^ teamdabu. 
Haroabat muejir. 
Haeboand maijin (heaiajin). 
Pirepanand *auafin. 

NeriMe' töwy *aebat, ma» »aod jam 

ttjiwa» (Ülwaedm ^aejidamd). 
Te' bämy *aebanand, ma» tajidamd. 



Jekar, tondabanan Bibnaa. 

Haebanan mäntädm. 

TeamdagobanaD jekar. 

Podar täbedabaoaad, man ieandahi) 

(teamdajio). 
*Aiü nieoele m'inde teamda nutt 

teamdajio. 
Seagoa jiliwy *aebaiian, jurao. 

Jiliwy ^aebaoan^ ^alebeau mirieiu; 

jilihawabao ^alebeao mir4egfl. 
Hfiwy^aebanao, »abar jalea powaeo. 

Jorkabanan jälea towaedm. 

Hasawan jiomj *adiaiian labar po 

jargadamd. 
Jeseda mitabanaB mansara*. 
Ma» hantabanaa tu*. 
Täki böbaoan, biradaD bänagu. 

Um tym teamdabanaB, borkkari *aeje 

Miible* manetaa. 
Mm miboaban mb, *6bkart »ida bis. 
MaB muegobanan, lokii'^ moegndm. 

Um püBi toaBdawaegadMiB smfi 

^aejia. 
Seate Iowj *aAala, na» htaydans. 



Willst du, so werde ich kaiirev. 
Willst du, so nimm. 
Wenn du gehst, so magst du sagea. 
Wenn du es vermagst, so magst da 

essen. 
Wärest du Trüber gekommeii , so hatte 

ich dir Mehl gegebe». 
Hättest du gestern verlangt, so kitte 

ich gegeben. 
Ich weiss nicht, ob irh bedecke oder 

ni.hl. 
Wenn ich Talire, werde ick es sagen. 
Ich weiss nicht, ob ich kaufen soll. 
Wenn du befiehlst, werde ich kaufen. 

Wenn kein anderer Mensch kaoR, 

mochte irh kaufen. 
Ich habe vergessen, wie lange ich 

gelebt habe. 
Sollte ich leben, so werde ich meine 

Schuld bezahlen. 
Als ich Tand, hatfe ich drei Tap ge- 
sucht. 
Als ich erwachte, war ich einen Tag 

(eine T«ngereise) gekommen. 
Als ich meinen Mann verlor, weinte 

ich drei Jahr. 
W^enn ich Geld gebe, arbeite. 
Wenn ich rufe, konun. 
Wenn ich den Dieb finde, fnbre ick 

ihn zur Stadt. 
Wenn ick ein Renntbier kaufe, sebe 

ich zuvor wie es ist. 
Wenn ich nicht gebe, giebt niemand. 
Wenn itb zu nehmen anfange, i 

ich alles. 
Nachdem ich gekaoR bitte, wire 



Als er kam, scUief kk. 
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Jidm idwy 'aebata. 

Hüberi roa» jejedau haewy ^aebata 

(hahuabata) ma» ieamdajiwae. 
Hübehart »ibata man, maa le^ewau. 

Haniabata safu *aeje, man häntädm. 
Häbea tu pueiny ^aebata haije. 

Haroabta hSmsawaei *aeje f aeji«). 
Haroabta batada ta&a, bädawan ftiu 

baroa*. 
Pon waerawy *aebata mfleu jaguwy. 

Niwy *aebata sawa tega' ma» Biji- 

wae teamda*. 
Niwy "aebata sawa barga, ftijiwad 

mue'. 
Nan sawajilena *aebata ma» nidami 

waewukodm *'a. 
Nan mwy^aebata sawajilena "a, ma» 

bäwaedm "aejidamd. 
Hübe tobata (tuwy *aebata), jiheradm. 
Hiibe jüdabata (jSdawy ^1ebata) biu 

manes. 
Höbea bäwy "aebata niu namd'. 
Jiberadm, hübea hädagobata. 
Häsawau b3wy, höbe siofi "awalago- 

bata, jiheradm. 
Uala tanawy "aebata ma» täjiwae. 

M§rlenda heanabata, mear haijidamd. 

MSrlenda sawa *aeby lua» 4ebta' tu- 

waedm "aejidm. 
Merlenda sawa "aegobata, mnn j3- 

delawadm. 
Sim "aedarawy "aebatu', man hae* 

waedm "aejidamA. 



Wenn er Branntwein geben würde. 
Würde jemand statt meiner fahren, 

so würde ich zahlen. 
Obwohl es niemand gesa^ hat, weiss 

ich (es). 
Obwohl Regen ist, werde ich fahren. 
Derjenige, der das Feuer angemacht 

hatte, ging fort. 
Wenn er auch blutig wäre« 
Obwohl es Fische giebt, will ich 

nicht tödten (fangen). 
Als das Jahr verflossen war, hatte 

ich keine Nahrung. 
Wäre das Rennthier nicht gut gewe- 
sen, so hätte ich es nicht gekauft. 
Wäre das Messer nicht gut gewesen, 

so hätte ich es nicht genommen. 
Wäre mein Bruder reich, so wäre 

ich nicht arm. 
Wäre mein Bruder nicht reich, so 

wäre ich umgekonunen. 
Ich weiss nicht, wer gekommen ist. 
Ich sah nicht, wer geschossen hat. 

Ich hörte nicht, wer gestorben ist. 
Ich weiss nicht, wer tödten wird. 
Mein Mann ist gestorben; ich weiss 

nicht, wer mich ernähren soll. 
Wären Fische da, so würde ich 

geben. 
Wenn der Wind nachlassen würde, 

würde ich sogleich fahren. 
Wenn das Wetter schön ist, dürfte 

ich morgen kommen. 
Wenn das Wetter gut wird, werde 

ich zu Fuss gehen. 
Hätten sie mich geschickt, so wäre 

ich gegangen. 
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Naa lobauaada hlmy. 
Nan jädäbnanda ty monai*. 
Ma& tym teamdäbnan^ sawae. 

Ma» pea sapean (sapnahan), tubka 

ftSodaseda \'ie\ry. 
Num 4o»am täboanda^ ma» *aewa 

mirm mir^ejidami. 
Poda töbanda malegana^ ma» "äna 

pada sUe "alewaedm (^alewaedm 

"aewaedm, *alewaeo *aewy). 
Nan seaee jurkawy*aebala, maR^äna 

pädar pädawaeu (pSdawaeu^aewy). 
Ty sea»e muewy *aeban, jurwaea. 

Piidar »iwy *aebat mSn takupoi' jur- 
waeu *aejie. 

Pudar Bibat beat ma» junju. 

Tatahaabt niuerjö. 

Täwy *aebata ma» muejiwas. 

Nanda töbnaod ma» tamaleriana pä- 

dawa«. 
Man häntabao, »an hantab, *äni nie- 

netea häntab, jekar hübe hSntab. 

Taftawy *aebata, ma» tSjiwae. 
^Okaana jid ^ambaoand jind jotar. 

Nibat ha»a', ^aingart »in hädagu. 

Huberi »ibata hasaV^mgart BihSqu. 
Msok Riwy *aebaa teamda'^ *3ni nie- 
nete *od teamdajidamA. 



Meto Bruder Gel als er km (bei 

seinem Kommeii). 
Als mein Bruder sclioss, fiel das 

Rennthier. 
Als ich das Rennthier kaufte, war 

es gut. 
Als ich Hob filhe, wurde die Alt 

stumpf. 
Giebt Gott Füchse, so werde idi 

meine Kopisteuer bezahlen. 
Als er kam, hatte ich ihn schon lange 

erwartet. 

Als mein Bruder aufstand, hatte ich 
schon lange den Brief geschrieben. 

Ich habe vergessen, wann ich das 
Rennthier genommen habe. 

Wurdest du es nicht gesagt haben, 
so würde ich es gänzlich ver- 
gessen. 

Wenn du es nicht sagst, werde ich 
es vergessen. 

Wenn du gicbst, werde ich nehmen. 

Wenn einer geben wurde, wurde 
ich nehmen. 

Als der Bruder kam, schrieb ich (war 
ich mit Schreiben beschäftigt). 

Ob ich fahre, ob mein Bruder iahrt, 
ob ein anderer Mensch fahrt, ich 
weiss nicht wer fahren wird. 

Wenn da wäre, wurde ich geben. 

Wenn du viel Branntwein trinkst, 
verlierst du den Verstand. 

Wenn du nicht jagst, wirst du nichts 
fangen. 

Wer nicht jagt, wird nichts fangen. 

Hätte ich nicht gekauft, so würde 
wohl ein anderer gekauft haben. 
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Ma» takohana jaguwy ^aeban, sar- 
mik tyd ^awarida«. 

Ner londawaer; podar »iwy "^aebat 
lOnda'y maR töndarawaa. 

Pudar Rerible' sarinik hädawaer; po- 
dar ftiwy *aebat hSda*, man b3da- 
jiwae (maft h3darawau). 

Pudar ty biwj *aebat j3da', tamna 
jilijia (jiliwy ^aejie). 

Pudar täki nieneleain »iwy *aebat 
mue', biibehart »ijidae mue'. 

Pudar jarwy *aebat, man peodori* 
damd. 

Pudar »eribte* bSmy "aebat saokanda 

hojidamd. 
?ebta* täwy *aebat, ma» moejiwae, 

Ma» jäda (jäda«) todm. 
Ma^a* täbelä (labctae) töwa'. 
Pudu' parombä (parombae) haije*. 
^Amdu* famdo«) lahanSdm. 
Hu»o lahanS; *awar4 labanä. 
Nua padanä; nuuanda pädaoa; nub 

padaoH. 
*A4e falea, *a4eb) "amdy. 
Püdanana nieoete; jäbiena niene4c; 

jädana nieoele; lahanaoa uienele, 

teamdana nienele. 
Nise muena nieoele; m (ftme) jiliaa 

nienele; »i (»ifte) inansar3na nie« 

nete; «»e baRana nienele; mw 

j3derta nieoete. 
Tukuhana »i»o *aeda (»i ^aeda^ ni 

^aeunda). 



Wäre ieb nicht hier gewesen, so 
hatte der Wolf deine Rennthiere 
gefressen. 

Du hattest früher bedeckt; hättest dn 
nicht bedeckt, so wurde ich be- 
deckt haben. 

Du hattest den Wolf frfiher getodtet; 
hättest du ihn nicht getodtet, so 
- wurde ich ihn getodtet haben. 

Hättest du das Rennthier nicht ge- 
schossen, so wurde es noch leben. 

Wurdest du den Dieb nicht festge- 
nommen haben , so hätte ihn nie- 
mand festgenommen. 

Würdest du vergessen haben, so hätte 
ich gezankt. 

Wenn du früher gebeten hättest, hätte 
ich dir einen Pelz gefunden. 

Wenn du morgen geben solltest, 
wörde ich nehmen. 

Ich bin zu Fuss gekommen. 

Wir sind rudernd gekommen. 

Sie fuhren eilei\d davon. 

Sitzend spreche ich. 

Schlafend spricht er; essend spricht er. 

Stehend schreibt er. 

Wartend sitzt er. 

Ein Schreiber; ein Betrunkener; ein 
Gänger; ein Ruderer; ein Käufer. 

Der nicht (hier) war; der nicht lebt; 
der nicht arbeitet; der nicht jagt; 
der nicht geht. 

Nicht hier befindlich. 
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m *a. 



TjB tiknioa »i *a; Dieoeleam hi- 
danäoa »i *a; puhoUe habt toha- 
lioaDa m *a. 

Jiberjoana haije; "Sbkart »laehaDa 
ina»ije haije; ^öbkari siaehana 
Damd' tili haije. 

Ma» ITD pfiftehan (pftwy ^aebaaan) 

Bfo hlwy. 
Haa mirlebaii (eig. miFlehaBan), tob- 

kaa jooa. 
Pea saptaoahan (eig. saptahaoaD) tya 

haewy*. 
Ma» hÖBodahao (eig. hOaodahanaB) 

Bin haije'. 
Maa hitam baaebtanahan, aau pue- 

darahana jädarga; maa hala' ha- 

aabtldm, aau poedarabana jädargä. 
Padar hdaodabanda ty muewaea; pa- 

dar jarkaaahanda maewaea. 

NiD böaodahana maa "auargädoi. 

Teamdawy ly hunwy; tym täVewy 
aienete hanwy (haije). 



Maa aänan jiliwy niene(\ 

Töndaqowy niene4e. 

*Ahy jeru *aewy aienete. 

Maasaranau *aewy. 

Ni (aiwy)*aewy; ai (aiwy) teamdawy 

ty; ai (aiwy) piwy haia. 
Niaeaa miwy hao jooaiiaeda. 



Es ist 

ist oBoi^lidi zu kanliea; es ist 

onmoglieh zu gebea. 
Es ist uaoioglieh das Resathier za 

stehleo; dea Meosehea zu todtea 

ist aam^licb; eia ahes Reoathier 

zu lehrea ist UDmöglich. 
Ohne Wissea giag er fort; er giag 

fort, ohae dass es jemaad sab; 

ohac dass jemaad es hörte, stahl 

uad ging er fort. 
Während ich mein Reoathier soehte, 

starb niein Weib. 
Während ich den Schlitten machte, 

verlor ich mein Beil. 
Während ich Holz fällte, liereo meine 

Rennthiere davon. 
Während ich schlief, gingen meine 

Kameraden davon. 
Während ich Fische fange, geht mein 

Bruder im Walde. 

Als du schliefst, habe ich das Reaa- 
thier genommen ; als du erwach- 
test, habe ich es genommen. 

Während meine Kameraden schla- 
fen, esse ich. 

Das gekaufte Rennthier ist davon- 
gelaufen; der Mann, der dieses 
Rennthier gestohlen hat, ist davon- 
gelaufen (ging davon). 

Ein Mensch, der bei mir gewohnt hat. 

Ein bedeckter Mensch. 

Ein Mann, der früher Forst war. 

Er war mein Arbeiter. 

Nicht gewesen; ein ungdtaofles Renn- 
thier; ein ungekochter Fisch. 

Der vom Vater gemachte Schlittea 
ist verloren gegangen. 



r 
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^^^^^^^^H 
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Niseao haewy, »edea meakananda 


Der Vater war verreist mA katte 


liaijcwneda. 


seiae Frau zu Hause gelassen. 


Juorny ly höwaedu'; juomy ty harta 


Sie haben das verlorene Renolhier 


lö ; jerwy ty &aaia dm. 


gefuoden; das verlöre oe Renn thier 




kam selbst; ich fing das verwun- 




dete Rennlluer. 


Man leamdawaeu har, Äumba. 


Mein gekauftes Messer, Beil. 


Ma» ^atilawaeu ly. 


Mein gemäsleles Rennlliier. 


Ma» 'äiia h5nawaeu^ seaae sim jur- 


Ich haue langst ausgeschlafen, als 


kablawy *aebal. 


du mich wecklest. 


Du na hSiit^dnt, iiiaiita<lm; huna team* 


Wenn ich fahre, werde ich sagen; 


darju, milau. 


wenn ich kaufe, w^erde ich geben. 


Huaa Ijoaae, oia» 4ikcliana töodawae. 


Als er schlief, bedeckte ich ihn. 


1 Ma& sawajfleiiadm aidm *aep. 


Ich werde niclit reich werden. 


, Ma» lyladam4, üidm lu\ 


Ich wollte komoieii, kam (aber) nicht. 


Hagudamd, seaasomadm. 


Ich fing an zu sterben, wurde (aber) 




gesund* 


Ma» manamgodaini, biu mOnä'. 


Ich wollte fallen, Gel (aber) nicht. 


Pöna searonladm ; pacuseiiiei*3iia 


Später werde ich rauchen; aui Abend 


^luartädtüf tebla* liauladm. 


werde ich essen ; morgen werde 




ich reisen. 


Pudar oiitaijanal, ma» teamdaijS. 


\Vcnn du verkaufst, werde ich kaufen. 


Saronda nibiianda lia^, man lukaliana 


Vergeht der Regen nicht, so bleibe 


* f haijodatim. 


ich hier* % 


Nen liabnaüda, Ini iiedu ftiWwdm 


Wenn mein Weib stirbt, dürfte ich 


mue'. 


mir kein anderes Weib nelimen. 


^uku ^ambanan (jidibanan), jäbib- 


Wenn ich alles trinke, dürfte ich 


sudm. 


betrunken werden. 


Wau lebla' töbsu. 


Mein Bruder kommt wohl morgen. 


Nau mas: tebta* lubsudm. 


Mein Brudrr sagte: morgen dürfte 




ich kommen. 


Nym hala »ibuabata {a\ sm ^ikn- 


Wenn tiott nicht Fische giebt, so 


poi liabsua'. 


dürflen wir alle im Winter sterben. 


"Atekym^aubiiibiu, punaöanan man- 


Ich erniihre den Knaben, später dürfte 


Karäbsu. 


er Tur mich arbeiten. 


Naii Äibnarida tu*, man iukdbaosi hai- 


Wenn meia Bruder nicht kommt, 


jebsudm. 


dürfte ich (doch) hier bleiben. ^H 


Tundabsiidaro4 , jurwacii. 


Ich wölke bedecken, habe es aber ^W 


• 


vergossen. ^^| 
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Mteda tnairy ^aebatti m» te»h 

dabsodamA» 
"Anon tatawy "aebata, ma», lAbsQ* 

damA. 
Nisehadan pöna '^am^hert mdm 

namd*, hadago hänaky (häwyky). 
Nahadan wada jagu, mear tfibsoky. 

Nao *8na hajaa^ liadago Uradaa tae* 

wyky. 
Naa j£diea, hadago bSaaky. 

Padar tömand iabaoa Itaa hteawa* 

kidami. 
Hadago habsaky. 
fetidaky; jCdisedaky; niseaa jMiaa* 

daky. 

U$» tSodaudiwaedm; ma» ty team- 
daudiwaedm; tfindagoodtwaeo. 



Bak tamna pirieudSwaen; mn jnna 
manemadäwaen; ma» tym hSdaa- 
dlwaeu. 

Tfandaiidibiea ty; taemdandibier ty; 
teamdandibieda ly. 



"Alegawaeu^ töwy ^aejie. . 
Nanda »am mijidam^, puda aanda 

h&Dsawaei *aebata "ad. 
Paiar lAbedäbanand maR teandajia. 
Ta^ä jusidäje, ma» maejia. 



Haroabat (haroarawan) tSndajir. 
Mansaräwuegawar aawaaaa jiieji 



Wenn Geld da wira, wMi ick fial* 

leicht kaufen. 
Wäre ein Boot da, ao wfirdo ich fiel* 

leicht konUDM. 
Von meinem Vater habe iek lange 

nichts gebort, er ist wohl gestorben. 
Von meinenT Bmder giebt as keiiie 

Nachrieht, er kornml mM IM. 
ftetn Bruder reiste Ungst fort , er i«l 

wohl schon rar Scadt gekeunM. 
Mein Bnider war krank, er ist vokl 

gestorben. 
Ehe du kamst, hatte ich lange ge* 

schlafen. 
Er wird doch wohl sterilen. 
Es ist doch kalt; er ist jedodi f^ 

sund ; mein Vater ist ohne Zwei- 

fei gesund. 
Ich bin noch nicht bedeckt; ich habe 

das Renntbier noch^'nicht gekauft; 

ich habe noch nicht angelangen 

zu bedecken, 
leb habe den ¥\sA noch nidA ge* 

kocht; ich habe das Pferd loeh 

nicht gesehen; ich habe das Renn* 

thier noch nicht getodtet« 
Hein noch nicht gekauftes Renndiier; 

dein noch nicht gekaufias Renn- 
tbier; sein noch nicht gekanftan 

Rennlhier. 
Ich wurde warten, wenn er kirne. 
Ihm wurde ich den Mund reidMU, 

wenn sein Mund auch Mutig wäre. 
Wenn du befiehlst, werde ick oehnan. 
Er mag hier liegen, ich werde neb- 

m«i. 
Willst du, so magst du bededien. 
Wurdest da arbeiten, ao wMaet im 

besser leben. 



^^^^1 


Tym hädannrau *alcbeau mirlejtwae. 


Halle ich das Benothier gelodlet, m 




halle k'h meioe Schuld bezahlt 


Hübe sim londahawab ! 


0, weiiD mich doch jemand bedeckle ! 


Xeamdawahüb; hiiberi jSseda tahuab- 


Ich möchte kaufen ; wird mir jemaud 


ta, sawa ^aejis. 


Geld ^eben, so wäre es gut. 


Merleoda beanabata, mear baijidami. 


Liesse der Wiod nach, so würde ich 


. 


sogleich fahren. 


Merlenda sawa *aeb, man 4ebla* lo- 


Weött das Weiler schon ist, dürfie 


waedm ^aejidoi (lubsudm),- 


ich morgen kommen. 


Haebnand (haerawai)] »lud B^em^ua 


Wenn du gehst, so sage es mir 


iieatad (heatajin). 


früher 


Milwy 'aebata, ma» teamdawaedm. 


Wenn er verkaufen würde, dürfle 




ich kaufen. 


Pa jiliwy 'aebanan, »edu möewaedm 


Wenn ich ein Jahr gelebt hätte, würde 


*aejidm. 


ich mir ein Weib nehmen. 


Nin »ibnaiidu* ta*, ma» tawaedm 'ae- 


Wenn nicht andere geben, dürfte 


jidm (tabsudm). 


ich geben. 


1 Waerawy poboaa ha^ada jagu, ma» 


Hätte es im vorigen Jahre keine Fi- 


häjedam*. 


sche gegeben, so wäre ich ge- 




storben. 


Tym leamdajiwa«, jßseJa jaiju. 


Ich würde das Rennthier kaufen, habe 




(aber) kein Geld. 


Pudar lym leamdarawar, mm haoa- 


Würdest du ein Rennthier kaufen, 


damda taerl tSjiwa». 


so würde ich den Schlitten dir 




schenken. 


Ma» meamny 'aebanan muerawau 


Wenn ich konnte, würde ich neh- 


(muejiwas). 


men. 


Muewy *aebaiian, heatarawaa. 


Hätte ich genommen, so würde ich 




(es) sagen. 


Pudar tym leamdarawar, ma» han* 


Solllast du ein Rennthier kaufen, so 


daöda taeri* tajidamd. 


würde ich dir den Schlitten schen- 
ken. 
Möchte mein Weib mich bedecken. 


Ney sim londarawa. 


Man *äua muerawawas, jeseda jaiju. 


Ich hätte längst genommen, es ist 




(aber) kein Geid da. ^H 


Wau tflrawa. 


Möchte mein Bruder kommen. ^^B 


Pudar wued ißndarawar, sawauna 


Falls du mich bedeckst, so bedecke 1 


tändajtr. 


mich gut. ^H 


Wued löadarawada. 


Mochte er mich nur bedecken* ^H 
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Woed täte! nieneteam Murawar 

(iiamwy *aebat) ma» j£sea täji- 

dami. 
Woed {i\e\ nieneleam Rambawabai, 

ma» jeseda tatadm. 
Wued baiada taMona«^ mai» ha»a- 

jidamd. 
Woed pudar (padar woed) maoae, 

mBft tarem mijiwae. 
Tamoa *ahar! 
Rardu tahar! 
Sim *aedara', bSnaharlQ. 
Meadorsaei mikar. 
Bderkar, puoa tabsudm. 
Näbyraha lingä, »aby tafeu tfrgä. 
Ma& *ainlabawa9; ura jibiee. 

Ma» ty h3darabawa9, bowan nia 
baroa'. 

Tiky wada &erib4e* teBuwarabawaa, 
4eda jurawaea. 

Teamdarabajidamd. 
Teamdarababsudm. 
Teamdarabawakäa . 
7iky nieDe4eam ^er manalabawae. 

LabaoS, puda jeruraha«. 

Lahanä, leftuwarabäd/amgarljiberä. 

Häsawa Habi (olidia, Häsawa Habi- 

raba. 
Nobo 4d»a tolaba, Bobo 4dftaraha. 
Ma^ Bisean tdlaba; ma» »fi «ebenda 

iSlaba; ma» tea »an ty tolaba. 



Hättest do den Dieb rnnr ergriffiaB, 
so bätte icb dir Geld gegeben. 

Wenn do den Dieb fängst, so werde 
icb Geld gebeo. 

Sollte es nor ein wenig Fisebe ge- 
ben; so würde icb sie fangen. 

Hattest da es nor gesagt, so hätte 
icb* es getban. 

Siebe schon! ■ 

Gieb mir das Messer. 

Lass micb, icbmocbte scblaÜBo. 

Gieb (mir) ein Almosen. 

Geh nur, nachher werde icb geben. 

Es fliegt wie eine Ente. 

Mir ist's, als hatte ich gegessen, ich 
erinnere mich nicht. 

Mir ist*s, als hätte ich das Renntbier 
todtgescblagen, icb will es nicht 
finden. 

Icb habe dieses Wort wohl firober 
gewnsst, jetzt habe icb es Ter- 
gessen. 

Mir war, als wollte icb kaofen. 

Mir ist, als wollte icb kaufen. 

Mir ist, als wurde icb doch kaofea. 

Es ist mir, als hatte icb diesen Men- 
schen früher gesehen. 

Er spricht, als wäre er ein Forst. 

Er spricht, als wüsste er (es), nichts 
weiss er. 

Der Samojede ist dem Ostjaken ähn- 
lich. 

Der Steinfochs gleicht dem Fachs. 

Ich gleiche meinem Vater; mein Sohn 
gleicht seiner Mnlter; mein Renn- 
tbier siebt dem Renntbier meines 
Bruders ähnlicb. 
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Taeina saranik jädartarahaa; Uteiea 
sarmik 'aualaba. 

Puda lahanä/atebcaiida tnirieraliada, 

*am^arl m mirie. 
Lahaaa^ ^aingarl ftiraba mue\ 

Lahana, nia» ly hSdagora hawa». 

Harir la'; turida la'; lerida la\ 

*Udarihinan \[\m jamao. 

Walkada 'opoi jese 13. 

Nar 'aingc paerga? Jiberau, haae- 

naky. 
Nisear jiliesau? JiheraUj jilieQaky. 

Pudar hönfn? — Nim, 

Pudar lälier? — Nlu. 
Läca-wada jiheranu? 
*Anonda mim? 
*Aao Riscnu mi? 
Tüku j3leliana »isenu *aiiar? 
Har Bisena leamda'? 
'Amge jem»e larem nii'ir? Bbie# *i- 
kjjenme mi'iu (jäbijemBe ini'iu). 

*Aewa mirm jem»e bamädm, 

Aluewa' jagomy, tikyjemfte hajewa*. 

*üdau jibea^ 4iky]em&e mdm maß* 

sara*. 
Mirte jämawan jcmite »edu Bidm 

mue'; eedu mdrn mue'^ mirie ja- 

mau, 
Wark hadawan Jemee ltt»idß leam- 

dMm. 



Es ist , als ob ein AVolf dort gegan- 
gen Ware; es ist, als wenn dort 
ein Wolf frässe. 

Er sagt, als hätte er seine Schuld 
bezahlt; uidits hat er bezahlt. 

Er sagt, als wenn er niehls bekom« 
men batle. 

Er sagt, ich möchte ein Rennthier 
tödten. 

Gicb nur dein Messer; gieb nur 
Feuer; gieb nur das Rennthier, 

Nur von dea llaüden kann ich nicht 
leiten. 

Er gab nur einen Rubel. 

Was macht dein Bruder? Ich weiss 
nicht, doch er jagt wohl. 

Lebt dein Vater? Ich weiss nicht ^ 
doch er ist wohl am Leben. 

Hast du geschlafen? — Ich nicht. 

Hast du gestohlen? — Ich nicht. 

Verstehst du Russisch? 

Hast du das Boot gemacht? 

Hast du nicht das Boot gemacht? 

Hast du heute nicht gegpssen? 

Hat er nicht das Messer gekauft? 

Weshalb hast du so gethan? Weil 
ich betrunken war, habe ich es 
gethan. 

Ich jage, um die Kopfsteuer zu be- 
zahlen. 

Es war nichts zu essen , deshalb fah- 
ren wir. 

Meine Hand schment^ deshalb ar- 
beite ](h nicht. 

Weil ich es nicht besEahleo kann, 
nahm ich mir kein Weib« 

Wegen der Bärenjagd kaufte ich mir 
die Flinte. 
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'AmÄowan makqana iSto; 'am4<h 


Während wir sHzcn, lürd «f Icwn- V 


wan makqaaa to. 


Eieo ; während vir sassen, kam er. 1 


Mead 'esoöd* haije. 


Er ging bis inm Zelt, ■ 


Side jud püQ ^esorjana hSe. 


Er starb im Aller von 20 Jaken. 1 


Nälf mead »imae 4irga* 


Die Eule fliegt über dem Zelte. ^M 


IIa» ptiD^ÜDa jädarija. 


Er geht mir nach. ^H 


Mead 4at]na jädanja. 


Er geht um das Zell hemm. 


MaR ^adahanao to. 


Er kam ohne oiich. 


Har haeiina *aingart jag«. 


Ausser dem Messer ist nichts da. 


Um jaQodaD tSdamd. 


Ich hio ohne meinen Kameraden ge- 




kommen. 


Ja Dfiälhy nieaele. 


Ein Mensch, der am Ende der Erde 




wohnt. 

1 


11* Für das OfiUi^l^-iSamoJedliiehe. ^M 


Kot], man asäp, Ms, 


Der Fürst, mein Vater, starb. 


Loka ai kanak kntnrn (ku<!arDagj; 


Der Fuchs und der Hund lanfen ; der 


loka ai kaoaq ai M ku^am (ku- 


Fuchs und der Hund und das 


tarmim); loka kudam ai kanak 


Rennthier laufen ; der Fuchs läuR 


kueain ai älä ku^arn. 


und der Hund läuft und das Renn- 




thier läuft. 


Sipa titnba; Sip^g timbag; ^ipat tim- 


Die Ente fliegt; zwei Enten fliegen; 


baden. 


die Enten fliegen. 


Äsäm asa käteset, tlbetap kateset. 


Mein Vater hat es nicht gesagt, mein 




Bruder hat es gesagt. 


Paqam isel^ pitem iset* 


Er nahm das Messer^ er nahm das 




Beil. 


Äsam ai ämam kiies (kuesag); äsa 


Mein Vater und meine Mutter gin- 


kues ai ämä knes* 


gen fort; der Vater ging fort und 




die Mutter ging fort. ^H 


Korg kii^am. 


Der Bar läuft. ^B 


KtotQ ai itd oker^äk kosag. 


Der Hund und das Rennthier staAen 1 




beide. 1 


Koq soma es; koij teoesemel &. 


Der Fürst war gut; der Försf war klug, 1 


Pagam lijdes ßgä* 


Mein Messer ist scharf. ^M 



— 39» -- 



Süe komde; olgar iti; sllje mät; 
kole mät; kau mit; kii^ mit 

Miliiet-teril pa; kiimel4aril pa; ks- 
mel piril po; kaaiet tambel po; 
komet laadil po; til tiiriil kob. 



Site-tjgel kon; idker potagelkoiii; 
näker ieltakel koin. 

Kanan ambel ly (kuel); tibnan mi* 
pel pag; Pombat toelebel itam; 
ämdel kOa mepel komde; kdn 
mipel aeker; RiUen mepel pi4. 



M&a 9a mig (mit)^ ulerbg; mSka 
pag tateg (latad); pile tateg; porg 
id; pällaga kueadad; min mSd; 
oker porg it, kae porg ig it. 



Moodeg 4SI mitkan imdesag. 

Maodeg 4SI teod ilag; mnndek ken 
ilag; mandek tagen Uag; mondeg 
aran ilag. 

Kq^I pon tend woerkand? Sombela 

tagen ilag. 
Sipa 4äd Bänem mised. 
Site komdem mised ; nageritam ised; 

k6t tapap 4usam ; kon ätap 4l^am 

(4Ssam). 




Ich bis kkk; idi bü rekb. 

Zwei Kopeken ; drei Rentbiere; i 
ben Reonthiere; riefe 
wenig Häuser; wieiiel Kauet. 

Ein Gngerdieker 
dicker Bam; 
Baom; ein manlanger 
ein mannbreiter Baum; eine kbf» 
terbreile Haot 

Ein zwei Sommer dter Menaek; eh 
dreijähriger Mensch; ein drrita- 
giger Mensch. 

Dar Tom Hunde gefressene Knochea 
(Fisch); das Tom Brudo' gege- 
bene Messer; mein Tom Tungosen 
gestohlenes Rennthier; des Kai- 
sers geschlagene Münze ; das Tom 
Forsten gegebene Papier; das Tom 
Russen gemachte Beil. 

Gieb mir Wasser, ich will trinken; 
gieb mir das Hesser; gieb das 
Beil; nimm das Kleid; trage den 
Stein fort; mache das Zeh; nimm 
ein Kleid, nimm nicht ein Kleid 
zu viel (d. h. mehr als eins). 

Ich habe den ganzen Tag za Hause 
gesessen. 

Ich lebe den ganzen Tag hier; ich 
lebe den ganzen Winter; ich lebe 
den ganzen Sommer; ich lebe den 
ganzen Herbst. 

Wieviel Jahr lebst du hier? Ich lebe 
fünf Sommer« 

För die Ente gab er Brot. 

Er gab zfrei Kopeken; er mdim drei 
Rennthiere; ich schoss zehn Eich- 
hörner; ich schoss zehn Renn- 
thiere. 
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TibeMm logam apsel ; logap koesset; 

logap 4a6eset; iumbeneap iaöesed; 
koindem ised; sirem is; denmem 
maöes; korgop kuessed; asam mal 
peadet; äsacn iriili kDi)et. 



Pil pom a^ s3<;äii^d. 

Äsam B^ teiiam. 

Woenel aiäp ptteroam. 

Tep ma ^ep iuetes. 

Kyp (top) pilsam, 

Pom äselnain (elalnam). 

Oneq 6ue«Jem münüelam. 

Pombani a^a tenerbam, 

Atam ÜQal^eqam. 

Mat temdet-kumden komdem misam. 

Umanm ^umbeueaD amgo älap kue- 

lendet 
KoTjm meka nekerem miset. 
Äsam (iiksemel-kumea nalamd min- 

§ed, wuenel-kumeD a^ mio^ed. 

Mat tebpn neker nekerSenJam. 
Mal Iciid paTjain min^aiii. 

Äsed ilmalkand ätäm ülesed. 

Ased lemdel-kumen iSgatko komdem 
mfsed; ased temdet-kumen kom- 
dem mised, tägam is. 

U]gond(iilgogat) kiickkap lokkolnam; 

andep kanekt ügalnam. 
Nekert tanamdag. 
Ülogand nopem äerned; ologaiid ükcoid 

Äerned; lopogand pemetid Serned; 

kuekt parond koi^ap pinaed. 



Mein Bruder a&s den Fuchs; er lad- 
lete einen Fuchs; er schoss eioco 
Fuchs; er schoss einen Wolf; er 
nahm das Geld; er uabm den 
Schnee; er sehaiU den Riemen; 
er tödlcle den Bäreo; mein Valer 
suchl das Haus; mein Vater fand 
das Haus. 

Das Beil beissl (rassi) den Baum nicht. 

Ich erinnere mich nicht des Vaters. 

Ich bemitleide das fremde Rennthier 

Er begegnete mir. 

Ich fuhr über den FIuss (den See). 

Ich schritt über den Baum, 

Ich durchging meinen Platz. 

Ich traue dem Tungusen nicht. 

Ich höre ein Rennlhier. 

Ich gab dem Kaufmann Geld. 

Alein Sohn hat das Hennthier dem 
Wolf zum Frass gelassen. 

Wein Fürst gab mir einen Brief. 

Mein Valer wird seine Tochter einein 
reichen Mann geben, einem andern 
Mann wird er sie nicht geben. 

Ich werde ihm einen Brief sclireiben. 

Ich werde dir das Messer geben. 

Der Vater schickte dem Sohne das 
Rennlhier. 

Der Vater gab dem Kaurmann für 
die Waaren Geld ; der Vater gab 
dem Kaufmann Geld, nahm die 
Waaren. 

Ich schlug eine Wuhne in's Eis; ich 
zog das Boot an 's Ijfcr, 

Ich habe schreiben gelernt. 

£r zog den Haudächuli autdie Hand; 
er setzte die Mütze auf den Kopf; 
er zog den Stiefel auf den Fuss; 
er hob den Sack auf die Schulter. 
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Man Känd (kanakt) ReRemannag. 

Alaku konden ippa. 
Coedood mittaf). 

Mätiod syegalnan; pönd syegaloau; 
ket pärond syegaloau. 

Nomd ornttag. 

Kyn magan ilar); tibeRan magan 

vuerka; wuenel - gumen magan 

wuerka. 
Ätägan ämda (ätä iegan amda] ; 4an- 

deagen ämda; §ipa iegan. 
Topogand nega. 
Cueöogan ippa ; 6Qe<3ogan wne^g. 

Mätkan waerka; ütkan ippa; üto- 

ganda orgalbad. 
Pi4 kuesogan m^mba. 
Pilam tuelel-kumennäna efeptän^am. 

A 

Ätä dumbeneänäna pitergu soma Sga. 

Mat tebennan sokon^ag. 

Man tebennan enag; mat kanannan 

enag. 
öumbeneagan nyrkemannar). 
Näläp pulbogan SoreSä. 

Sipap topomend läöam; korgop sajo- 

mend 4ä6am. 
Ma §ep kylomeäg 4üced. 
Te^e ^ipan olomend 4ärned. 
TeSe älän olomind Wrncd. 
Man äläm amdomend orgolnam; ame 

gum optomend nnisiilnam. 
Nälkepteimend ma ^ep kuera; kue- 

leteimend liir|arj. 
Pagap .säles orgalbag. 



Ich wm*de auf das Rennthier (des 

Hand) böse. 
Das Boot liegt auf der Seite. 
Ich gelangte zu der Stelle. 
Ich kletterte auf das Dach; ich klet- 
terte auf den Baum; ich kletterte . 

auf den Berg. 
Ich bete zu Gott. 
Ich lebe am Flusse; er lebt beim 

Bruder; er lebt bei einem firem- 

den Menschen. 
Er silzl auf dem Rennthier; er sitzt 

auf dem Pferde ; auf der Ente. 
Er steht auf den Füssen. 
Er liegt auf der Erde; ich erhob 

mich aus der Erde. 
Er ist zu Hause ; es liegt in der Hand ; 

er halt es in seiner Hand. 
Das Beil ist aus Eisen gemacht. 
Ich will das Beil vor den Dieben 

verstecken. 
Es ist gut die Rennthiere vor den 

Wolfen zu schützen. 
Ich fragte von ihm. 
Ich fürchte mich vor ihm ; ich fürchte 

mich vor dem Hunde. 
Ich erschrak vor dem Wolfe. 
Meine Tochter schämt sich wegen 

des Geschwürs. 
Ich schoss die Ente am Kopf; ich 

schoss den Bären in die Augen. 
Er schoss mich in die Brust. 
Der Pfeil traf die Eute am Kopf. 
Der Pfeil traf das Rennthier am Kopf. 
Ich fasste das Rennthier am Hörn; 

ich fasste den Kameraden am Haar. 
Er lud mich zur Hochzeit; ich kam 

auf den Fang. 
Ich brauche das Messer als Beil. 
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Tibe»ap kökse wuerka. 
Utese kuelem orgolsam; pUese pom 
pafesam. 

Pum isai), kaglese (kagletko) m&am. 

Tebep me kokse (kotko) mSsemen. 
I^imbese (limbetko) pigel^ega. 
Pagase ändaptai). 
Täkse wargeUega; ätase wargeUega. 



Kaelese täks §g ; kala usse tinnba. 

Kipatko §s; wargatko Ss. 

Koel öker töletko kaa ega; öker ta- 

gatko SIese. 
Man ätäm 4Sg; näl-gum porgo 4äg; 

man magan kaine 4äga. 
Man enesag, man natko misam. 
Kakko ippand? Inne a^ wueseku 

a^ ega natko ippai). 
Pe pokotko sep (soma) ega. 
Man (man magan) öker ätäm §ga. 
Kwälek soma porgot Sga; Kwäleg 

magan soma porgot ega. 
Tat kai piläl gga? Tan magand kai 

pUäl gga? 
Mat pUap 4äga; man magan pUäp 
A *äga. 

ürgo (Qrlä) teneniam. 
Kuelesko (kueletä) tanamdag. 
Uiego (u4e]ä) tananidag. 
Amarko (amarlä) olapsam; pa4algo 

(pa4all3) olamdam; tüp iadako 

olamdam. 
Kuego kuraljembat; amarko kural- 

^embat. 
Tibeaap amarko ^ep kural^embat. 



Mein Bruder lebt als Forst. 

Mit den Händen Gng ich den Fisch ; 

mit dem Beil spaltete ich den 

Baum. 
Ich nahm den Baum^ machte ihn zum 

Schlitten. 
Wir haben ihn zum Fürsten gemacht. 
Er verwandelte sich in einen Adler. 
Ich freute mich über das Messer. 
Er thut gross mit seinem Reichthum; 

er thut gross mit seinen Renn- 

thieren. 
Er ist reich an Fischen; das Gefass 

ist voll Wasser. 
Er wurde klein; er wurde gross. 
Ein Fisch ist zu wenig für einen Tag; 

es wird sein auf einen Sommer. 
Ich habe kein Rennthier; das Weib 

hat kein Kleid; ich habe nichts. 
Ich Turchtete, deshalb gab ich. 
Weshalb liegst du ? Weil ich nicht 

aufstehen kann, deshalb liege ich. 
Die Rinde taugt zu Netzen. 
Ich habe ein Rennthier. 
Der Jurak hat ein gutes Kleid. 

Hast du ein Beil? 

Ich habe kein Beil. 

Ich verstehe zu schwimmen. 

Ich bin gewohnt zu Gscben. 

Ich bin gewohnt zu arbeiten. 

Ich fing an zu essen ; ich fing an zu 
hauen; ich fing an Feuer anzu- 
schlagen. 

Er befiehlt zu fahren ; er befiehlt zu 
essen. 

Mein Bruder heisst mich essen. 



Auf kone Mg» dite. 



Erkeby te 



Täadafo (ijuideld; soma ^qa. 
Tiidef ma ^ tanjondal^ 
Nooe4ai|, a^ tägo ktt^ £qaq. 

7ite|, td>ogaa a&a ne^agn ki^ 

Kipa itmai ate ku^argo ko^ 29a 

(aä ko^argo 29a,. 
Tap l£l a^ koerjo ku^q ^. 
§ipB mal pit t 6qa, ^pao mal pite; 

tapeo mal pöt ?qa, läpeD mll pj; 

atd §rMe gomeo mit; §61e g«< 

Ben porgol äta-kob. 

6ie6 mwidr; ima, mondeg apsetem- 
bad; mandeq apsetebel öned mmi- 
deQ kna. 

KMe B^ka aomai) medeqed, na mas 
aiNsa kwnme; mSka aomaQ me- 
deo^l gnm mas soou komme. 

NiUek kätendel-gnm melmes. 

Mildek kobelä polä koess. 

Asam nildek käteUl polä ÜHiat Itt- 

dip(et|a. 
Tibeadp etermogombele wneika. 
Kfitelä ippa. 
Mal »eoaro kiila koo^ersam; mae 

äläm ilelä koD^rsam. 

Mai iaUebel ^pa ; man maöebel knel, 
man maeälbedel koel. 

Mai PSmban ibel ätäm, mal Pom- 

bannan ibel ätäm. 
Amarane^kmid; amarttäne-kond. 



Er brackle im Fiacfc 

Eristgmzamf 

Erlekte 

kh bin müde geworda. 




leb bin krank; kk kaH a 

Füssen aicfct stehea. 
Ein kleines Kiad kann aickl 



Heule ist es nicht möglich zn Urea. 

Das Hans der Ente ist das Nest; 
das Hans ies Eichhorns ist der 
Banm; das Boot ist des Siaje 
den Haus; des Samojedea Kki- 
dong ist die RennthierkraL 

Die Erde ist aller Matter» aBe er- 
nährt sie; die aDe cmakreade 
Erde ist aller Matter. 

Wer mir wohhhat, der ist anete 
Freond; der mff wohlt haea Je 
Mann ist mein Fremd. 

Derjenige, der so sprach, log. 

Nachdem er so gesprocten haltt, 
ging er. 

Als mein Vater so gesprochen haü^ 
wurde der Sohn froh. 

Mein Bmder lebt als Wächter. 

Er liegt krank. 

Ich habe die Schwester todt gesehes ; 
ich habe das Rennlhier lebendig 
gesehen. 

Meine geschossene Ente; mein ter- 
schniüeDer Fisch (der ¥on mir 
zerschnittene Fisch). 

Mein vom Tongasen genommenes 
Rennthier. 

Während ich esse; während ich ass. 



^M 


MS amaränet (amareaganet] kmi Hat 


Während wir asscn, liefen die ReoD- ^^ä 


kurals (aden). 


Ihiere davon. ■ 


Amdepteäganel tula ; ämdaptäl kon- 


Während wir sitxen, wirf er koiiK 1 


dese lula. 


men. ■ 


Tebeng kondäplet-kund mS negen- 


Während sie schlafen, werden wir 1 


t^l 


schreiben. ■ 


Mal liip lüdekun kund etelSeT)ejeä, 


Während ich Feuer anschlage, mag ■ 




er warlen, ■ 


Tal kondekund kund mal kuenjaij. 


Während du schläfst, gehe ich davon. 1 


* Tiiiide küelel ega nal kund timd wuer- 


So lange Fische hier sind, werden J 


keleinen. 


wir hier leben. ^fl 


Mal paralläne kund Üipäk kuralj. 


Während ich mich zurück wandle. 




lief das Eichhorn davon. 


Mal lupalääüe kuad pagam üreind. 


Während ich zitterte, ging mein 




Messer verloren* 


Man Qt poöane (pS(^eplaoe] kund ätäl 


Während ich das Wasser wärmte. 


kuralnadet 


lief dein Renulhier davon. 


Mal pupläue kund, kanat kural^. 


Während ich blies, lief der Hund 




davon. 


Wuerän€ (wuerkeplaoe) kund; töp- 


Während ich lebe ; während ich kam ; 


läne kund; kamdepläoe (kamlle- 


während ich ausgoss; während ich 


lepläoe) kund; oromiiäne kund; 


wuchs; während ich anzog; wäh- 


Ägröeptüüö kund; &eräne kund; 


rend ich eintrat ; während ich ver- 


mireTjnane kund. 


kaufte. 


Uiepländ lanamdag; sureiända ta- 


Ich bin gewohnt zu arbeiten; ich bin 


namdaij ; üläse lädaräod (tädargo) 


gewohnl m jagen; ich hin ge- 


tanamdari. 


wohnt mit Rennthieren zu fahren. 


Tep ti lüptcägand äliip konjerbat. 


Als er hierher kam, sah er das Renn- 




^fl 


Luostepterifran nimdesadet. 


Bei der Taufe gaben sie den Namen. ™ 


Aliil perepleägan mogone paraijar|. 


Ich kehrte zurück . nachdem ich dein 




Rennlhicr gesurht halte. 


Kübel ^pm il!e m^pleägan tusar); 


Ich kam von der Beerdigung des 


ödepleagal lUQam; lüp Udepleü- 


Todlen; ich kam vom Trinken; 


* gan. 


vom Feueranschlagen. 


rdepieägan (uAeltelmegan) wnessat); 


Ich stand von der Arbeit auf; ich kam 


ure^Dieagan tüsaq, amareägan 


aus dem Bade, vom Essen, vom 


flreagaDi sareptaägan, kaijar &d- 


Schwimmen, vom Binden, vom 
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- repteagan, sQreielmeagat (sfire- 

leagat) tüsaq. 
Amarändes ila; ^fldereptendese (§fi- 

dereptelmeodes) ila. 
Man flrelmenda konjersam; tep urel- 

mene ma §ep kon^ers ; amarelmeoe 

ma ^ep kon^ers; amareimenda te- 

bep kon^ernam. 
Mat teben kondeptelmeagomda mi- 

sam. 
Tebenoan kondeptelmendennan isam. 

SQrelelmeagan mogone tüs^ amarel- 
meagan mogone tüs. 

Nätkeptelmeagan (nätkepteägan) mo- 
gone tuQai). 

Tup 43delmeagan tusai). 

Sürelelmenese ilag, amarelmenese 
ilai); tuerettelmendes ila. 

Kai äsäp tünja^ kai ämäp tfin^a a^ 
tenemam. 

£me äsäp tunja gme ämäp tfinja aSa 
tenemam. 

Miläden abläm. 

Wuenel-gnm a^a minjed, man mi- 
läpse; man aSa iöam^ wuenel 
iöeged. 

Tibeaa kuenda^ man mogona kalän- 

Täbeak kaetönm (kuetöändam)^ kol- 

^m mirdändar). 
Näl-gum kunga^ wuenel näl-gam 

iöam. 
Tomnaden^ tibe»al tfinda. 



Flechten der Reose; ich kam ron 

der Jagd. 

Er lebt vom Essen; er lebt vom 
Nähen. 

Ich sah ihn baden; er sah mich ba- 
den; er sah mich essen; ich sah 
ihn essen. 

Ich gab ihm, während er schlief (eig. 
dem Schlarenden). 

Ich nahm von ihm den Schlafendea 
(während er schlief). 

Er kam vom Fange zurück; er kam 
vom Essen zurück. 

Ich kehrte von der Freiwerberei zu- 
rück. 

Von dem Feueranschlagen kam ich. 

Ich lebe vom Fange, ich lebe vom 
Essen; er lebt vom Stehlen. 

Ob mein Vater kommen wird, ob 
meine Mutter kommen wird, 
weiss ich nicht. 

Ob mein Vater kommen wird oder 
ob meine Mutter kommen wird, 
weiss ich nicht. 

Wenn man gegeben hätte, hätte ich 
gegessen. 

Wenn ein anderer Mensch nicht ge- 
ben wird, werde ich geben ; wenn 
ich nicht nehme, wird ein anderer 
nehmen. 

Fährt der Bruder, so bleibe ich zu- 
rück. 

Wenn ich Eichhörner fange, werde 
ich die Schuld bezahlen. 

Stirbt mein Weib, (so) werde ich 
mir ein anderes Weib nehmen. 

Man sagt, dass dein Bruder gekom- 
men ist. 
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TibeBaly mSnba, kütnba; äsal; mSn- 
ba, utto kfli)a. 

Mal tenerbar), aSa tAnda; mat tener- 

bag, ökerne a^ tunda. 
A^ teoemamy kai tibe»ap t&oda kai 

aSa tünda. 
Okerne a^ tun^, man nildek te- 

nerbam. 
Man oneg Umanm a^ kuegu i^iöag. 

Ooer) ilmanm^ ig kuenäSeg I man nil- 

4ek Ci6ai|. 
Man Umanm ürka, man enekumdag. 
Tat tuernand^ nildeg ma §ep kuera. 
ASa tenemam, ket kuttar wuerken- 

^g; a^ tenemam^ ku4eda koel- 

lag (kuenSag). 
Mat kai tfliag (tun^q)? 
Kose lüge*,eä. 

(£molga) kuel Slä, ftift lägegejeä. 
Tibenam emolga tülä; äme kumin 

fimolgaSipa^äden; S61egum@moI- 

ga koldam mirdelet. 

£me m^ka nän^m miled. 
£me tusene. 

£moIga tülä; kabe tülä (tän^). 
Tulä tugag; öüSelä kuettam. 

Tan mirgnän^l, mat tämän^am. 
Tat matkan wuerkäScg^ man kuen- 

Jag. 
Pi4es6 soruak palalsamene^ pite 4äga. 

Tibenap tusämne, ätä 4äga; tibenap 

4ep tük olaps^ ätä 4äga. 
Mat 4ep tuk olapsam ^ ätä 4äi)a. 



Dein Bnider, heisst es, ist gestor- 
ben; dein Vater, beisst es, ist 
im Wasser umgekommen. 

Ich denke, er kommt nicht; ich den* 
ke, er kommt jedoch nicht. 

Ich weiss nicht, ob mein Bruder 
kommt, ob er nicht kommt. 

Er kommt wohl nicht, so dachte icfa^ 

Ich befahl meinem Sohne nicht davon 
zu gehen. 

Mein Sohn, geh nicht! so sagte (be- 
fahl) ich. 

Mein Sohn hat sich verirrt, furchte ich. 

Du Dieb, so nennt er mich. 

Ich weiss nicht, wie ich den Winter 
leben werde; ich weiss nicht; 
wollin ich gehen soll. 

Soll ich kommen ? 

Mag er kommen. 

Ist nur Fisch da, so mag Brot fehlen. 

Möchte mein Bruder kommen ; möch- 
te mein Gefahrte Enten fangen; 
möchte der Samojede seine Schid 
bezahlen. 

Hätte er mir Brot gegeben. 

Wäre er gekommen. 

Wenn er käme! 

Rudernd bin ich gekommen; ich 
schlug schmerzhaft. 

Du wirst kaufen, ich werde kaufen. 

Du magst zu Hause leben, ich werde 
fahren. 

Mit dem Beil wäre es besser zu 
hauen, es ist kein Beil da. 

Der Bruder würde kommen, es ist 
kein Rennthier da. 

Ich wollte fahren, es giebt kein 
Rennthier. 



üfta aiiSd Ur lii^ Ur U WWt Ai HT giter WM irkM- 

Kaiaiatäada7 WM er siekl kaMm 7 

TM kji kjUl, Ml kM kmfea Wahl M, m wcf^ idi «r GcU 

gebea. 



IjI iSle 4fl BÜ^rlM, ■» kM- Haiol iä gvlm gtiMn, 

kk fir GeM gegebei. 
Falleich, MkebeJiBitki^ 
iq; Bai kowDq, iDe iem bS- ich, so beerdige aieh Qegt sich 
^fie«. hiHk). 

Mal Ül kKaenag, tai äül talei. Fakre ick norgea, so kriege te 

ReulUer. 



Kykal rkjkemiial) mam eiMB nii- WOlsl da, so werde ick dir BnK 
(■iaeea^). gehea. 



Tal koeipi kykaMl, kmtAe%. WilU tä lakrei, so fakre icL 

^müim kmtgä olanaq. kk woDle geslera bkrea. 

AOf kieteüiM, aOa tm% mL Todlest tä das Runkier, so gieb 

fliir die Halfie. 

Oker m koeBoa (kneMauQ, MBiilpn Geki eia Reaalkier, so gehea aJle. 

^ kaeoaadeD. 

Oker lafe^ma, anudeg laqeaadea. Roft eiaer, so r^ea aDe. 

Mal Buisjbneae, komdem a&a iaibe- Weaa ick gAtm varde, wirde ich 
saai. aicki Geld aeknea. 

Maa onädersaqeae, lern nised« Hatte ick gebelea, so kalte er ge- 

geben. 

Mal teaemeUiD ketesaaMae. Hätte ick gewissl, so kitte ick gesagt. 

Tan m^ka fitem müaad, laaa filesa- Hattest do mir Wasser gegebeo, so 
meae. kälte ick getmakea. 

Üdelädel, kundakal kneaueae. Hätte man ihn gelassen, so wäre er 

längst gefahren. 

Mdka Bülädea, man isimene. Ich hätte genommen, hätte man mir 



Man koegokykam; mankaaagmkj- Ich will reisen; ich liebe meinen 

kam. Hond. 

Mitte kaaag; mitt and. Gleich einem Honde; gleich einem 

Boote. 

Td)et tomnaden, mitte kämba. Sie sagen, als wäre er gestorbea. 

Man niUek kfidaptesag, mitte korga Ick traomte so, als frasse mick eia 

Um amdet; kondarna mitte pfl. Bar; er schlaft wie ein Stein. 
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T8o mättS 4and; timd mitUi pft Sga. 

Nltna Ditjend; äta nätna kaöar. 

Näta kflojai); man nätna kuen^g; 

näta nai end^ Dä^amna mind. 
KSiie nit moil^inba. 

^umbene ökerne (irii)) ammeöetjed. 
Äsatn ökerne (irik) tänja. 
Näl-gum koUeagand kein tannend. 

Nälän lurepteagand sajend fit 4a- 

pamba. 
Tobou 4ü^epteägand ly panelba. 



Dort sefaeint ein Pferd zn sein; hier 
sebeint es warm zo sein. 

Er steht kaum; das Rennthier geht 
kaum. 

Ich sterbe beinah; ich fahre fast; so 
fiel ist es nur^ als er gegeben hat 

Die Fischsuppe ist schon fertig ge- 
worden. 

Der Wolf hat es doch gefressen. 

Mein Vater wird doch kommen. 

Durch meines Weibes Husten kommt 
Blut hervor. 

Durch das Weinen meiner Tochter rin- 
nen Thränen (eig. Augenwasser). 

Durch den Schmerz des Fasses ver- 
darb der Knochen. 



^c n 
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BeFieliits^nitg^eit. 



Si^ile 4^ Zeile 12 von oben lies jnqaei stall jrr)aei; S, 5 Z. 9 
von uiilen L p^n stall paiiii; S. H° Z, 17 1. sab4e*; S* 8 Z. 13 v. u, 
I. Iieanawy; S. 12** Z. 14 v. o, L weab; S. 17* Z. 13 l lenibik; 
S, 21* vor ftukku schalle man ein: »djea, Quappe; Ebend. Z. 4 v. u* 
streiche man das zweite itiiteka; S. 22" Z. 9 v, o. 1. Spinne slatl 
Spinde!; S. 23* Z. 7 1. t.irorgädiii statt lärcgadm; S. 25*" Z. 18 1. 
leamdorLi; S. 26* Z. 17 L nach oben slatl nach, oben; S, 27* Z. 19 
L 4ienete statt liente; S* 33" Z. tO v. u, slreiche man sonsehf, ge^ 
rode; S. 33* Z- 1 v. o. l Ihhklotz; S. 34* Z. 20 v. o. l der untere 
Saum; S. 36* Z. 22 1. piseW statt pisiW; S. 38* Z. 8 v.o. l. Erdfleck; 
S. 39" Z, 6 1. webiia, Stör, Knd.; S. 40" Z. 20 L malafo, malafu, 
^riiie, bewölk; S, il^ Z. 1 1 L madilam statt malidam; S, 41* Z, 14 
I. nie mir stall uienur; S. 59* Z* 4 v, u, K »uadeama statt »uada ama; 
S. 77"* Z. 21 L edabo, B., scMessen; S, 77* Z. 17 I. oleei statt ele ei; 
S. 79'' Z. 16 I. ukiggu stall ulaigu; S. 80* Z, 9 1. sehen slatl «ucAm; 
S. 83* Z. 18 L jodi'ebo slalt jodiabo; S. SS** Z. 2 v. u. l na', Ch.; 
S. 86* Z. 3. V. u. 1. nihite slalt nihite; S. 88* Z, 10 v, u. l toweku 
stall loBoku; S. 91" Z, 3 v, u. L sodik slatl sodilia; S, 102" Z, 16 
v. o, K in -4cAr nehmen; S. 103* Z. 15 v. u, 1. ärmo stalt 3rmo; 
S. 106 Z. 8 V, 0. streiche man yn, Renuthier: S. 108*^ Z. 7 v. o. 
K ätioffornbarj slatl iüogonibag; S. 109" Z. 10 folg. streiche naan den 
Artikel utn', ulo'; Z* 6 v. u. L upte, Kar*» Haar; $• 1 1 1 Z, 1 1 v, u, 
L Verwester slalt Vencandter; S. 1 1 2* Z. 2, v. o L kalj, B., Flmsarm^ 
Flussbmen^ schlammreiche Stelle; S* 1 17** Z. 5 v* u, 1, kein, JeL, B., 
Tas., Kar., Blut; S. 119* Z. 8* v. o. 1. koUe slatt kolle; Z. 23 1- 
kotca K.; S. 122* Z. 2 V. u. l kuaklapar stall koanla-par; S. 123'* 
Z. 12, V. o. L kiienaag stalt kueakar); S. 128* Z. 22 1. waten stall 
warten; S. 129" Z. 10 l hokarnak, kriechen; S. 129* Z, 1 v. o* 
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strdche man den Artikel Inilei, hü4i, Kuehtdc; S. 131^ Z. 11 v. o. 
L loostam; S. 132'* Z. 4 ▼. u. L ^gai statt ^gai; Z. 5 v. n. 1. tfkola 
statt ^kola; S. 133^ Z. 13 1. takkm, 4akkam; S. 134^ Z. 9 ▼. u. 
1. Thau statt Tau; S. 139'' Z. 20 v. o. 1. nyokai) statt Dynnag; S. 143^ 
Z. 9. V. u. I. BÜae statt afine; S. 144^ Z. 4 v. o. 1. tagie statt tagie; 
S. Ue'* Z. 8 I. tapirnam, NP.; S. 146* Z. 15 v. u. 1. Icljer-hflnip; 
S. 149'' Z. 7^. o. 1. tussü stau tSssa; Z. 21 1. töot stat lout; S. 150^* 
Z. 22 1. to, Jel., Kar.; S. 152^* Z. 1 v. u. 1. 4asagal statt 4asegal; 
S. 152* Z. 1 ▼. 0. 1. Thau statt Tau; S. 153'' Z. 3 1. tag statt «ga; 
Z. 9 1. öyg statt ^yng; S. 157* Z. 20 v. o. streiche niao Jel.; S. 158'* 
Z. 20 y^ 0. 1. selmbam statt seimbau; S. 159* Z. 5 v. o. streiche 
man sok, Glatteis; S. 165* Z. 3 v. o. I. pej, Axt, Beil; S. 169* 
Z. 4 V. 0. 1. Axt, Beit sUtt Fischsuppe; S. 170^* Z. 1 3 v. o. streiche 
man den Artikel plter; S. 174^* Z. 10 v. u. 1. märegnam; Z. 11 I. 
taärssi; S. 177* Z. 2 v. u. 1. agnu'd; S. 179" Z. 8 v. u. 1. 6wal, 
Sünde; S. ISO'' Z. 15 y. o. 1. (uiu) statt (uia); S. 180* Z. 4 v. o. 
1. braunes; S. 182* Z. 11 ▼. o. 1. Schaum statt Schaman; S. 183^ 
Z. 9 V. o. 1. (^en) statt (sen); Z. 10 L 5fa// statt Stelle; S. 186" 
Z. 1 V. u. 1. thenu statt thSnä; S. 190* Z. 15 v. u. I. phidöriam statt 
phid^rlam; S. 202* Z. 6 y. o. füge man hinzu: pe$, N.; pet, MO.: 
pille, K.; pilti, NP.; pete, 00.; pettä, Tsch.; piö, Jel., B.; pUe, Tas.^ 
Kar.; S. 213" Z. 5 v. u. streiche man: vergl. mOkoI; S. 221* Z. 6 
V. o. streiche man: pej, N. u. s. w. bis pite^ Tas.« Kar.; S. 227" 
Z. 1 V. u. streiche man eonseb^; S. 229* Z. 14 v. o. 1. graben statt 
Graben; S. 285* Z. 2 streiche man wehana, Knd.; S. 386* Z. 15 
folg. 1. jehana; webana^ Knd.; S. 339" Vers 15 ist wohl ttai)e4emdauaft 
statt aagetemdaae zu lesen. 
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